ims 


ease 
re eee 
Tok 

ee 
Oe deed é. 


ree 


Pag gy neres 
peda ier 


are a ee ee 
ee ed oe 5 
Shea ped ee aes eae 


a 
ee ae ee 


ee a 
eS er Bee 
aor a rate Pee Pt 


er ee as 


co 


ot x hr. 


oe _ 


os 
Meee ee Ln) 


tte 


et 
by, 





rh : 
ake 

biped, ning Ack Sere 

its amok aaah he hae 


ee ees 
dieters aes 
wane FAs SY hayiet er ei agi 
S heen. tea 
are ee ee a 
Se te) eens et 
See if AEP Near otentint te 
dil h tds eadt-Siibit eee 
dean ie aed Sle el 
Se eee 
et od a a Oe 
—— 


ANNOWS ang y 
OG, 


YOUVE CULLE 


EX LIBRIS 
Gift of 







Karl G. Zipple, Jr. 


) ae? a 








ea eed 
—_ 








LEO THE TENTH. 


yes 


het eg 


y 


r 





LIFE 


PONTIFIGATE 


OF 


LEO THE TENTH. 


Le 


BY WILLIAM ROSCOF. 


a a ae ern 


THE SECOND EDITION, CORRECTED. 


VOL. V. 


LONDON: 
PRINTED BY J. M‘CREERY, 
FOR T. CADELL AND W. DAVIES, STRAN.D. 


1806. 











DISSERTATION, 


oc. 


. 
‘ - 





IF the Lucretia of ancient history has been considered 
as the glory of her sex, the Lucretia of modern Rome 
has been alleged as an example of its disgrace and its 
shame. From her own times to the present, her depra- 
vity is on historical record; yet many circumstances con- 
cur to raise considerable doubts i in the mind of an im- 
partial inquirer, whether the horrible accusations under 
which her memory labours be well founded. Amidst 
the licentiousness that characterized the age in which she 
lived, the most flagrant charges ‘acquire a probability 
which they could not in another period obtain; and 
among the vices of the times, calumny and falsehood 
have in general been at least as active as the rest. 


To the present day Lucretia is, for the most part, only 
known as the incestuous daughter of Alexander VI. the 
prostitute, in common, of her father and of her two bro- 
thers; one of whom is supposed to have assassinated the 
other from jealousy of his superior pretensions to her 
favour. If nothing more had been recorded respecting 

a2 her 
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her than the charges of her accusers, we must have sub- 
mitted to receive their information as true; with those 
doubts only which the abominable nature of the accusa- 
tion must always inspire. But Lucretia Borgia is known, 
from other sources of information, to have been a wo- 
man of great accomplishments, as well of mind as of 

person, and to have passed the chief part of her life in 
~ an eminent station, not only without reproach, but with 
the highest honour and esteem. If the Ethiopian cannot 
change his skin, nor the leopard his spots, how are we 
to conceive it possible, that the person who had, during 
so many years of her life, been sunk into the lowest 
depths of guilt and of infamy, could at once emerge to 
respectability and to virtue? The history of mankind fur- 
nishes no instances of such a rapid change ; and we are 
therefore naturally led to inquire upon what evidences 
such charges have been made; and as from their nature 
it can scarcely be supposed. that they are capable either 
of positive proof, or of positive refutation, we must be 
satisfied to form our belief according to the best evidence 
of probability. 


That accusations of this nature were brought against 
Lucretia early in life, and during the pontificate of her 
father, there is great reason to believe. The first traces 
of them appear in the writings of the Neapolitan poets, 
who being exasperated against Alexander VI. for the ac- 
tive part which he had taken in the expulsion of the 
house of Aragon, placed no limits to their resentment.(a) 


These 








(@ ‘Thus Pontano, in an epitaph for Lucretia Borgia, who, how- 
ever, survived him upwards of twenty years. 
, «< Hie 
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These imputations might, however, scarcely have de- 
served a serious reply, had they not received additional 
credit from the pen of the distinguished historian Guic- 
ciardini, who informs us, that ‘ it was rumoured, that 
© not only the two brothers, but even the father were ri- 
“vals for the love of Lucretia.”(a) By these rumours 
it is probable that he alludes to the writings of the Nea- 
politan poets, with whose works, it is to be remarked, 
he was well acquainted, as appears from the manner in 
which he refers to the small river Sebeto, near Naples, 
so frequently the theme of their applause.(b ) 


These authorities have been considered as sufficient 
grounds for future historians to assert the guilt of Lu- 
cretia in the most explicit terms; nor have even the 
writers of the Romish church hesitated to express their 
conviction of her criminality in the most unqualified man- 
ner, and the tale of her infamy has accordingly been ad- 
mitted into general compilations and biographical dic- 

tionaries 





“ Hic jacet in .mulo, Lucretia nomine, sed re 
“ Thais. Alexandri filia, sponsa, nurus.” 
\ 


And Sanazzaro thus addresses her : 
“ Ergo te semper cupiet, Lucretia, Sextus. 
“ © fatum diri numinis, hic Pater est.” 
And this supposed intercourse is also frequently alluded to, in 
other parts of the works of the last mentioned writer. 
(a) “Era medesimamente fama, se perd é degno di credersi tanta 
“ enormita, che nell amor di Madonna Lucretia, concorressino non 
“ solamente i dui fratelli ma eziandio il padre medesimo.” Guicc, 
Storia d Ital. lib. iii, 1. 182. 


(b) “ Il piccolo pit presto rio che fiumicello, chiamato Sebeto ; 
« incognito a ciascuno se non gli hayessino dato nome i versi de’ 


‘< poeti Napolitani.” Jb. p, 113. 
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tionaries as undoubted matter of fact.(a) It can, there- 
fore, occasion no surprise, that the protestant authors 
have frequently expatiated. on a subject which, as they 
suppose, reflects such disgrace on the Roman see. In 
the writings of Henry Stephens,(b) of Bale,(c) and of 
Gordon,(d) this accusation forms a conspicuous feature ; 
nor is it less decisively admitted by the discriminating 
Gibbon in his Antiquities of the House of Brunswick.(e) 
“¢ Tn the next generation,” says this author, “‘ the House 
“ of Este was sullied by a sanguinary and incestuous 
“ race; by the nuptials of Alfonso I. with Lucretia, a 
“ bastard of Alexander VI. the Tiberius of christian 
“ Rome. This modern Lucretia might have assumed 
<¢ with more propriety the name of Messalina; since 
“« the woman who can be guilty, who can even be ac- 
““ cused, of a criminal intercourse with a father and 
“ two brothers, must be abandoned to all the licentious-. 
“¢ ness of venal. love.” 


na 


Such being the evidence on which these charges 
have been generally believed, it may now be proper to 
state such circumstances as may throw additional light 
on the subject. ‘This will perhaps be most effectually 
done, by taking a brief review of the principal circum- 
stances in the life of Lucretia, as far as they can be col- 
lected from the writings of her contemporaries ; and by 

comparing 





(a) v. Moreri, Dict. Hist. Art. Cesar Borgia, &c. 

(b) Apologie pour Herodote, liv. 1. p. 559. Ed. 1692. 

(¢) Pageant of popes. p. 173. Ed. 1574, 

(4) Life of Alex. VI. and his son Cesar Borgia. p. 271, &c. 
(e) In the second vol. of his. Posthumous Works. p. 689. 
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comparing her conduct and character, as it is represented 
by those to whom she was well known, and by whom 
she was highly respected, with her conduct and charac- 
ter as represented by those, who have, either directly or 
indirectly, countenanced imputations against her of so 
detestable a nature. 


Before the elevation of Alexander VI. his daughter 
Lucretia, not being then of marriageable age, had been 
betrothed to a Spanish gentleman ;(a) but on his obtain- 
ing the pontificate, he dissolved the engagement, appa- 
rently with the ambitious view of forming a higher 
connexion. On the twelfth day of June, 1493, being 
im the first year of her father’s pontificate, she wasaccord- 
ingly married to Giovanni Sforza, lord of Pesaro, a 
grandson of the brother of the great Francesco Sforza, 
duke of Milan.(b) With him she resided till the year 
1497, when some dissensions having arisen between her 
and her husband, she quitted him, and the pope after- 
wards dissolved the marriage; ‘ not being able,” as 
Guicciardini asserts, “to bear even a husband as a rival, 
“« and having proved, by suborned evidence, before judges 
‘¢ delegated by himself, that Giovanni was impotent.”(c ) 
This separation gave rise to a disagreement between the 
pope and Sforza, im consequence of which, the latter 
was in danger of being deprived of his dominions, which 


he 





(a) Nardi Hist. Fior. lib. iv. p. 75. 

(b) “Le nozze con gran solennita macon poco onesta, furono 
gelebrate nel pontificio palazzo nel di 12 di Giugno, 1493.” Murat. 
Annal. @ Italia ix, 569. 


(¢) Guieciard. Storia @ Italia, lib. iii, v. i. p. 182. 
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he preserved only by resorting to the Venetians for as< 
sistance.(a) 


If the reason given by Guicciardini, for the. mter- 
ference of the pope on this occasion, be the true one, he 
soon changed his mind, having shortly after entered into - 
a treaty for a marriage between his daughter and Alfonso, 
duke of Bisaglia, a natural son of Alfonso Il. king of 
Naples.(6) This marriage was celebrated in the year 
1498, and the pope conferred on his daughter the per- 
petual government of the duchy of Spoleto, and invested 
her with the territory of Sermoneta, of which he had 
shortly before deprived the family of Gaetani.(c) The 
offspring of this marriage was a son, who was born in 
the month of October, 1499, and named after the pon- 
tiff, Roderigo.(d) 'The attention paid by Alexander to 

_ the 





(a) Murat. Annali. v. ix. p. 590. 


(6) “ His diebus venit ad Urbem Illustrissimus Dominus Alphon- 
sus de Aragonia, Dux Bisiliarum, Princeps Salernitanus, filius na- 
turalis dive memorize Alfonsi secundi de Aragonia regis Neapoli- 
tani, septemdecim annos natus vel circa, futurus maritus Lacretiz. 
Borgiz, filiz carissime S. D. N. uxeris olim Johannis Sforzie Do- 
mini Pisauri; qui non fuit receptus vel associatus publica pompa, 
sed tamen aquibusdam particularibus, per papam sibi obviam mis- 
“ sis.” Burchard, Diar. ap. Gordon. ' 


& 
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(c) Muratori, Annali @ Italia, ix. 601. 


(d) “ Feria quinta, ultima Octobris circa horam nonam, Domina 
Lucretia Pape filia, peperit filium masculum, quod, ut dictum fuit, 
de mandato Papx omnibus cardinalibus et oratoribus et aliis ami- 
cis ad eorum domos ante diem est nuntiatum ; fuerunt propterea 
nuntiantibus donati per singulos cardinales et oratores ducati duo, 
ac plus vel minus prout placuit donanti.” Burch. Diar. ap. Gordon. 
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the education of this child, has been considered as a pre- 
sumptive proof, that he stood related to him in a still 
nearer character than that which he avowed ;(a) but 
when it is recollected, that this son was the future hope 
of an ambitious and aspiring family, and, detached from 
all criminality, was allied to the pontiff by the near claims 
of consanguinity, there seems no need to resort to other 
motives to explain the conduct of Alexander on this oc- 
casion. From the explicit evidence of Burchard, who 
appears to have-intruded himself into the most secret 
transactions of the apostolic palace, we may exonerate 
the pontiff and -his daughter from this hemous charge, 
and allow that there are good grounds to admit, that 
Alfonso of Aragon was the father of the child.(b) 


The unfortunate husband did not long survive this 
event. In the month of June, 1500, he was attacked on 
the steps, before the great door of the church of S. 
Pietro, by a band of assassins, by whom he was dan 


‘gerously wounded. ‘That the perpetrators of this crime 


were persons of rank, may be conjectured from their 
having been escorted out of the gates of Rome bya body 
of forty horsemen, who protected them in their flight.(c ) 

Alfonso, 





(a) Gordon’s Life of Alexander VI. p. 271. 


(6) “ Contraxit deinde post paucos dies matrimonium per verba 
“ de presenti cum ipsa Lucretia; illudque carnal copulatione consum~ 
& mavit.” Diar, Burch. ap. Gordon. 


(c) “ Feria quindecima mensis Junii circa horam primam noctis, 

« Tustrissimus Dominus Alphonsus de Arragonia, Dux Bisiliarum, 
«“ Maritus Domine Lucretie Filie papz, supra planum scalarum Ba- 
“ silica 
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Alfonso, yet living, was conveyed into a chamber in the 
apostolic palace, where he struggled with the conse- 
quences of his wounds upwards of two months, and, as 
Burchard asserts, was then strangled in his bed. The 
physicians who had attended him, and a person who had 
waited on him during his confinement, were apprehended 
and examined, but were soon afterwards liberated.(a) 
The death of Alfonso, like that of the duke of Gandia, 
has been attributed to Cesar Borgia, but with no other 
evidence than that which arises from presumptions, found- 
ed on the general atrocity of his character, and his sup- 
posed criminal attachment to his sister ; to which it has 
been added, that the new connexions which he had form- 
ed with Lewis XII. operated as an inducement with him, 

to 





“ silice Sancti Petri ante primum introitum versus Basilicam pradic- 
“ tam, per plures personas aggressus fuit, et in capite et brachio dex- 
“ tro et crure graviter vulneratus. Invasores effugerunt per scalam 
“ Sancti Petri ubi circiter quadraginta Equites eos expectarunt, cum 
“ quibus equitarunt extra portam pertusam.” Diar. Burch. ap. 
Gordon. 


- (a) “ Feria tertia, octava decima Mensis Augusti, Alphonsus de 
* Arragonia Dux Bisiliarum et princeps Salernitanus, qui in sero diei 
“ quindecimi Mensis Julit proximé preteriti, graviter fuit vulneratus, 
“ et deinde ad Turrim nonam supra cartinam Pape in Horto majori 
“ palatii apud Sanctum Petrum portatus est, et diligenter custoditus, : 
“* cum non vellet hujusmodi vulneribus mori, in lecto suo fuit strangu- 
“ latus. Circa horam primam noctis portatum fuit cadaver ad Basi- 
“ licam S. Petri et ibidem in Capella Beate Marie de Febribus de- 
“ positum. Capti fuerunt & ad Castrum S. Angeli ducti Medici de- 
“ functi & quidam gibbosus, qui ejus curam habere consueverat & 
“ contra eos inquisitio facta: liberati postea fuerunt.” Burch. Diar. © 
up. Gordon. 
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to terminate his alliance with a family which he had al- 
ready devoted to destruction.( a) 


A few days after the death of Alfonso, his widow, who 
has never been accused of having had any share in this 
horrid transaction, retired for some time to Nepi, for the 
purpose of indulging her grief.(6) On her return to 
Rome, she was intrusted, during the absence of the pope, 
with the management of public affairs, for which pur- 
pose she was empowered to open all letters addressed to 
the pontiff, and directed, in cases of difficulty, to consult 
with some of the cardinals in the confidence of the pope. 
We may agree with Muratori, that this mode of govern- 
ment conferred but little honour on: the pontiff,(c) but 
we can scarcely admit it as a proof, as some have beea 
willing to assume, of an incestuous intercourse between 
the father and the daughter.(d) To a short time subse- 

quent 





{ 


(a) Guicciardini expressly asserts, that the husband of Lucretia, 
whom he calls Gismondo, was assassinated by Cesar Borgia, “ il 
« quale era stato ammazzato dal Duca Valentino,” and Muratori in- 
forms us, that Alfonso was first wounded, and afterwards poisoned, 
and that Cesar Borgia, was supposed to be the perpetrator of the 
crime ; to which he was instigated by his attachment to the French, 


and his aversion to the family of Aragon. wv. Annali d'Italia, vol. ix. 


p- 606. , 

(6) “ Feria secunda, ultima Augusti Domina Lucretia olim de 
“ Aragonia Filia Pape recessit ab urbe, itura ad civitatem Nepesi- 
“ nam, associata a sexcentessimis equitibus vel circa, ut caperet ali- 
‘¢ quam consolationem propter dolorem & conturbationem quam ha- 
“ buit diebus preteritis propter obitum illustrissimi domini Alfonsi 
“ de Aragonia Ducis Bisiliarum, &c. mariti sui.” Burch. Diar. ap, 
* Gordon. 

(c) “Questa maniera di Governo, se facesse onore al Papa, poce 
ci vuole per conoscerlo.” Murat. Annal. x. 7. 


(d) Gordon’s Life of Alexander VI. p. 173, &c. 


‘ 
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quent to this period, we may, however, refer those abo- 
minable scenes of lewdness, which are said to have been 
transacted within the precincts of the apostolic palace, 
and which, however incredible, are recorded by Bur- 
chard, not only without a comment, but with as. much 
indifference as if they were only the usual occurrences of 
the day.(a) But it is highly important to our present 
subject to observe, that throughout the whole narrative 
of this loquacious master of the papal ceremonies, who 
seems on no occasion to have concealed what might dis- 
grace either his superiors or himself, there appears not 
the most distant insinuation of that criminal intimacy be- 
‘tween Alexander and his daughter, or between her and 
her brothers, which if he had known or suspected it to 
have existed, it is not likely, from the tenor of other parts 
of his narrative, that he would have been inclined wholly 
to conceal. 


However this may be, the pope, who never for a 
moment lost sight of the aggrandizement of his family, 
ne 





(a) “ Dominica ultima mensis Octobris insero fecerunt cxnam 
* cum Duce Valentinensi in camera sua in Palatio Apostolico, quin- 
“* quaginta Meretrices honeste, Cortegiane nuncupate, que post 
‘* canam chorearunt, cum servitoribus et aliis ibidim existentibus, 
“ primo in vestibus suis, deinde nude. Post canam posita fuerunt 
candelabra communia mensz cum candelis ardentibus, & projectie 
“* ante candelabra per terram castanex, quas meretrices ipse, super 
“ manibus et pedibus nude, candelabra_pertranseuntes colligebant ; 
“ Papa, Duce, & Lucretia sorore sua, presentibus & aspicientibus. 
* Tandem exposita dona ultima, diploides de serico, paria caligarum 
bireta & alia, pro illis qui plures dictas meretrices carnaliter aigtios- 
cerunt, que fuerunt ibidem in aula publicé carnaliter tractate, 
arbitrio presentium, & dona distributa victoribus.” 
Burch, Diar, ap. Gord, 
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in the latter part of the year 1501, entered into a nego- 
tiation for uniting Lucretia in marriage to Alfonso of 
Este, the son of Ercole, duke of Ferrara. This con- 
nexion was highly flattermg to the house of Borgia, as. 
well from the elevated rank of the husband, who was 
expected shortly to take a respectable station among the 
sovereigns of Italy, as from his personal character, which 
had already given rise to expectations, that his future 
conduct abundantly confirmed.(a) In accounting for an 
union which has in later times been considered as de- 
grading to the family of Este, some have been inclined 
to attribute it to the advantageous proposals made by the 
pope, who besides an immense sum which he expended. 
m jewels and apparel, gave to his daughter on her mar- 
riage one hundred thousand gold crowns, and accompa- 
nied them with the grant of the territories of Cento and 
Pieve ; whilst others have conjectured, that the princes 
of Este were rather terrified than allured to such a mea- 
sure, by their apprehensions from the ambition, rapa- 
city, or resentment of the family of Borgia.(b) The 
marriage ceremony was performed at Rome on the nine- 

teenth 


(a) “ Principe glorioso nel mondo,” says Muratori, “ che in sen- 
* no e valore ebbe pochi pari al suo tempo.” Annali, vol. x. p. 262. 


(b) Nardi, Hist, Fior. p. 75. 


“ The marriage articles were signed,” says Mr. Gibbon (Antiq, 
of Brunswick, in posth. works, vol. ii, p. 689.) “and as the bed of 
“ Lucretia was not then vacant, her third husband, a royal bastard of 
“ Naples, was first stabbed, and afterwards strangled in the Vatican.” 
4This is not founded on historical fact, nor as far as I know, asserted 
by any other writer; the treaty for the marriage with Alfonso of 
Este, not having taken place till upwards of twelve months after the 
Aleath of her former husband. 
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teenth day of December, 1501, with circumstances of 
‘uncommon magnificence, which are related by Bur- 
chard with great minuteness.(a) | Her journey thence 
to Ferrara, and her splendid entry into that city, on the 
second day of February, 1502, are dwelt upon at great 
length by contemporary writers, whose narratives exhibit 
a curious picture of the manners of the age.(b) 


At this period of the life of Lucretia, when she was 
finally removed from the Roman court to the city of 
Ferrara, which became her residence during the remain- 

der 





(a) “Feria quarta, nona Decembris, Tibicines et omnia musico- 
“ rum instrumenta, parata in plano, super scalas S. Petri, inceperunt 
magna vehementia sonare, singuli instruamenta sua, propé domum 
“ Domine Lucretie, juxta Basilicam S. Petri. Exivit ipsa Domina 
“ Tueretia, in vestibus brocati auri, circumdatis, more hispanico, cum 
“ longa cauda, quam quedam puelle deferebant ; ipsa Domina Lu- 
¢ cretia media inter Ferdinandum a dextris, et Sigismundum a sinistris, 
“ Fratres mariti sui. Sequebantur circiter quinquaginta Romane 
‘¢-pulchré vestite, & post illas Pedisseque Domine Lucretie, et 
“ ascenderunt ad primam aulam Paulinam, super portam Palatii ubi 
“ erat Papa, cum tredecim Cardinalibus & Duce Valentinensi ; finito 
“ sermone, fuit posita ante Papam quedam mensa sive tabula ad quam 
“ accederunt Ferdinandus Frater et Procurator Sponsi, et Domina 
“ Lucretia, cui ipse Ferdinandus procuratorio nomine Fratris sui, 
“ jmposuit quemdam annulum aureum, sive gemmam. Apportati 
“ deinde fuerunt per Cardinalem Estensem etiam Fratrem Sponsi qua- 
“ tuor alii annuli magni valoris, et apportata una capsa super dictam 
“¢ mensam posita, et de mandato predicti Cardinalis aperti, qui ex- 
“ traxit ex ea multa collaria, sive torques, pulcherrimis lapidibus pre- 
“ tiosis et margaritis ornatos. Item quatuor pulcherrime bruces, &c. 
“ oblata Sponse per Cardinalem Estensem, verbis ornatissimis. His 
“ factis retraxit se Papa ad sequentem aulam sive cameram Paulinam 
“ quem secuta est Domina Lucretia cum mulieribus,” &c. 


as 


(b) v.Descriitione della nozza di Lucretia figliuola di Alessandro V1. 
ed Alfonso @Este, inter Muratori, Rerum Ital, Scrip, vol, xxvii. p. 398. 
2 
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der of her life, some reflections occur on her past conduct. 
That the daughter of Alexander VI. young, beautiful, and 
accomplished, educated in the midst of a luxurious city 
and a profligate court, might, on all occasions, have 
escaped the general contagion, will not perhaps be rea- 
dily believed; but with respect to the incestuous inter- 
course, of which she has been so generally accused, the 
circumstances of her life and conduct afford no evidence; 
on the contrary, the anxiety of her father, to avail him- 
self of the first opportunity of uniting her to another 
husband, must be considered as a strong indication, that» 
his own attachment to her was not of the criminal na- 
‘ture before referred to. Were it also to be granted, that 
the family of Este was imduced to accede to this mar- 
riage by the allurements and persuasions, or was terrified 
into it by the dread of the vengeance of the pontiff, it 
must still require a considerable portion of credulity to 
believe, that either Ercole, duke of Ferrara, or Alfonso 
his son, who were distinguished by their virtues and their 
talents, both civil and military, beyond any of the sove- 
reigns of the time, would have submitted to have per- 
petuated their race through the contaminated blood of a 
known and incestuous prostitute. 


The arrival of Lucretia at Ferrara, gave a new im- 
pulse to those studies and literary amusements, by which 
that place had been so long distinguished. Among the ' 
many men conspicuous by their talents and their learn- 
ing, who at this time frequented the court, was the cele- 
brated Pietro Bembo. He had accompanied his father, 
who had visited that city in a respectable public cha- 
racter, and the attractions which he had met with in the 
literary society of the place, had induced him to prolong 

his 
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his residence there. The reputation which Bembo had 
already obtained by his writings, and perhaps his perso- 
nal address and accomplishments, early introduced him 
to the notice of the duchess, who received him with 
that freedom and affability for which the Italian courts 
were then remarkable. At this tme Bembo was about 
thirty years of age, and it appears from his letters, that 
he had twice been the slave of an amorous but unsuc- 
cessful passion. .The extraordinary beauty, the various 
endowments, the vivacity and condescension of the du- 
chess, were attractions too powerful for him to resist, 
and there is reason to believe, that Lucretia Borgia was 
destined to complete that amorous servitude of three 
lustres, or fifteen years, of which he frequently com- 
plains. The epistolary correspondence of Bembo, 
contains several letters addressed to the duchess of Fer- 


rara, to which she frequently replied.(a) But although 
it 


(a) In the Ambrosian library, at Milan, a manuscript is said to 
exist, which contains nine letters, in the hand-writing of Lucretia, 
seven of wh'ch are in Italian, and two in Spanish ; ; and at the close, a 
a copy of verses, also i in Spanish, all of which are addressed to Bembo , 
These letters appear to have been folded in the form of billets, and 
are superscribed, Al mio carissimo M,. Pictro Bembo, The writer de- 
nominates herself Lucretia Estense da Borgia, and the seals of the 
arms of Este and Borgia are appended to them. At the close of the 
volume is a canzone in Spanish, of the composition and hand-writing 
of Bembo, and in a folding of white vellum, tied with four ribbands, 
is a lock of light coloured hair, such as Bembo has frequently de- 
scribed in his poems, and which by constant tradition, has been be- 
lieved to be that of Lucretia Borgia. From the description of this 
singular relick, it decidedly appears, that this book formerly belonged 
to Bembo, who has minuted with his own hand, the ‘dates of the let- 
ters, and had probably inserted them in this volume, as a memorial 
of what he considered as the most elevated and honourable attach - 
ment of his early years. Dissertazione del Dott. Baldassare Oltrocchj 


sopra i primi amori di Pietro Bembo, Racolta d'opuscoli di Calogera. 
wol. iv. p. 1. ; 
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it might be presumed. from her letters, that she was not 
wholly insensible to the passion of her admirer, by whose 
attentions it is probable she was highly flattered, yet it 
must be observed, that Mazzuchelli, one of the most 
judicious critics that Italy has produced, considers. this 
attachment as having been regulated by sentiments of 
propriety and honour ;(a) nor is it indeed likely, that a 
friendly epistolary intercourse would have been continued 
for so longa time after the termination of a comexion, 
which could never have been recollected by either of the 
parties without sentiments of compunction and of shame. 
In the letters of Bembo to the duchess of Ferrara, which 
extend from the year 1503, to the year 1516, he at some 
times communicates to her his own sorrows, and at 
others congratulates her on the birth of her children; 
but the warmth of the lover, if it ever existed, soon gave 
place to the respect of a friend, and the introduction of 
frequent apologies for his neglect, or omissions, clearly 
indicates that he had long relinquished that character, 
which on their first acquaintance, he appears to have 
been willing to assume. 


The attachment of Bembo to Lucretia Borgia, was 
not, however, so cautiously concealed, as to have escaped 
the notice of his friends, the two Strozzi, with whom he 
lived at Ferrara on terms of the utmost intimacy, and at 
whose villa, in the vicinity of that city, he passed a consi- 
derable portion of his time. ‘Tito, the father, has record- 
ed this passion in an enigmatical epigram, which it is not 

VOL. Vv. b now 





(4) Mazzuch. Scrittori d'Ital. in Art, Lucretia Borgia. 
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now difficult to explain,(a) and Ercole, the son, in con- 
fiding to Bembo his own amours, adjures him to conceal 
them with the same secrecy, with which he has himself 
preserved those intrusted to him by the confidence of his 
friend.(b) 


From this period, the conduct of Lucretia Borgia, 
during the remainder of her life, being an interval of 
upwards of twenty years, was not only without reproach, 
but in the highest degree commendable and exemplary. 
Amidst the disturbances which agitated Italy, and which 
frequently threatened Ferrara with destruction, she was 
intrusted by the duke, during those warlike expeditions 
in which he so eminently distinguished himself, with the 
government of the state; in which she conducted herself 
so as to obtain, not only the approbation of her husband, 
but the respect and affection of his subjects. By Al- 
fonso she was the mother of three sons, the eldest of 
whom succeeded to the government of the state of Fer- 

rara, 





(a) “ Si mutetur in X. C, tertia nominis hujus 
“ Litera, Lux fiet, quod modo Luc fuerat 
“ Retia subsequitur, cui tu hee subjunge, paratque ; 
“ Sic scribens, Lux hee retia, Bembe, parat.” 


(>) “ At tu, Bembe, meos quem non celare calores 

 Debueram, tanti semina disce mali. 

“ Fas uni tibi nosse, decem qua me usserit annos, 
“ Quaque meo jussit corde latere faces. 

*¢ Hance tamen obtestor, ne te sciat indice quisquam ; 
“ Graia tibi servet sic Telesilla fidem. 

“ Sic mihi, que dixti, cunctos celentur in annos ; 
“c Nullaque non felix sic eat hora tibi.”” 


Strozz. fil. Amor, p. 72, 


DISSERTATION, it 


rara, by the name of Ercole II.(a) Towards the close 
of her life, she became severely rigid in her religious du- 
ties, and devoted herself to works of benevolence and 
piety. From the official letters of Leo X. it appears, 
that she had applied to that pontiff, soon after his eleva- 
tion, for his spiritual advice and consolation, which he 
conceded to her in the fullest terms, with high corimmen- 
dations of her exemplary life(b) It is true, that long 
after she had established a character beyond all just re- 
proach, and when her father was no more, and her bro~ 
ther was driven from Italy, the voice of calumny did not 
fail to pursue her amidst the splendour of a court; and 
in the vindictive lines of Sanazzaro, Lucretia is the heifer 
that wanders disconsolate on the banks of the Po, la- 
menting the loss of her mate.(c) But the motives of 
these accusations have already been explained, and even 
b 2 if 


ee 


(a) “ Alfonso 1.” says Mr. Gibbon, “ believed himself to be the 
“ father of three sons. The eldest, his successor, Hercules II. ex- 
‘* piated this maternal stain by a nobler choice, and his Jidelity was 
“ rewarded by mingling the blood of Este with that of France.” 
Antigq. of the-House of Brunswick, in post. works, vol. ii. p. 689. The 
doubt which Mr. Gibbon has implied respecting the legitimacy of 
the eldest son, involves the historian in some degree of inconsistency. 
For, if Hercules was not in fact the ofispring of Alfonso, how can he 
be said to have mingled thé blood of Este with that of France? 


(>) v. Bembi Ep. nom. Leon. x. lib. iv. Ep. 3. 


(¢) “ Juvenca, solos que relicta ad aggeres 
“ Padi sonantis, heu malum sororibus 
“Omen, dolentes inter orba populos ; 
« Te te requirit, te reflagitans suum 
“ Tmplet querelis nemus; et usque mugiens 
“ Modo huc, modo illuc furit, amore perdita.” 


Sannqz, lib, i, Epigr. 15, 
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if Sanazzaro had been more impartial, the distance of 
his residence from Rome, would prevent his bemg con- 
sidered on such an occasion as an authentic evidence. 
But although the charges against Lucretia Borgia 
appear to be wholly unsupported, either by proof or pro- 
bability, it would be unjust to her talents and her cha~ 
racter, to close the present inquiry, without adducing 
some of those numerous testimonies in her favour, with 
which the writings of the most celebrated scholars of the. 
age so frequently abound. In this we need not rely om 
the applauses bestowed on her by Ercole Strozzi, or An- 
tonio Tebaldeo, who may be considered as the poets- 
laureate of Ferrara, the former of whom has in particu— 
lar availed himself of every opportunity of resounding 
her praise.(a) Still less must we found our decision on 
the 





(a) Several of the principal poems of Ercole Strozzi, as his Vena 
tio, and Gigantomachia, are inscribed to Lucretia, whom he also thus 
addresses at the close of one of his elegies, in which he relinquishes 
all further interference in public affairs. 


“ Teque meum veneror, Ceelestis Borgia, Sydus, 
Qua nullum Hesperio purius orbe micat. 

Tu mihi carmen eris, tu lucida callis ad astra, 
*¢ Qua niveas animas lacteus orbis habet ; 

‘“¢ Adsertz superis, Juno, Pallasque, Venusque, 
“¢ Juno opibus, Pallas moribus, ore Venus. 

“ Regna tibi meliora, animique nitentior ardor, 
“ Plusque tua igniferi forma vigoris habet. 

“ Quis neget his coclum meritis? tua numina quondana. 
“ Neilus, et extrema Baetis honore colent. 

« Templa tibi statuent, nee votis templa carebunt. 
‘* At nostrum, inter tot grandia, majus erit.” 


Strozz. fil. Eleg. ad. Divam Lueretiam Borgiant ; 
Ferrari@ Ducem, Strozzi, op. p. 53. 
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the various poems, both in the Latin and Italian tongue, 
which Bembo has consecrated to her honour, because he 
may not be considered as an impartial judge. Yet we 
cannot pass unnoticed the letter, in which he inscribes to 
her his romance of the Asolani, which he completed and 
published at her request, and in which he addresses her 
“« As a princess, who was more desirous of ornamenting 
‘* her mind with excellent endowments, than her person 
“« with the decorations of dress. Applying all her lei- 
‘* sure hours to reading or composition.---To the end,” 
says he, “ that you may surpass other women, as much 
‘* in the charms of your understanding, as you already do 
“ in those of external beauty, and may be better satis- 
‘¢ fied with your own applause, than with that, however 
* infinite, of the rest of the world.” 


The historians of Ferrara, so far from supposing that 
the family of Este was degraded by their union with 
Lucretia Borgia, mention her with the highest praise. 
Giraldi denominates her ‘ a woman of uncommon ex- 
cellence ;”(a) and Sardi, “ a most beautiful and amiable 
‘* princess, adorned with every virtue.”"(b) Yet more 
honourable is the praise of Libanori; who describes her 
as “a most beautiful and virtuous princess, endowed 
“* with every estimable quality of the mind, and with 
“‘ the highest polish of understanding; esteemed as 
“the delight of the time, and the treasure ‘of the 


age 


(a) “ Rarissima Donna.” Girald, Comment. delle cose di Ferrara, 
p 181. 


(b) Donna bellissima, gentile, ed ornata d’ogui virtu.” Sardi, 
Historie Ferraresi. lib. x, p, 198. 
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““ age.”(a) Caviceo, in the year 1508, dedicated to her 
his work, entitled [/ Peregrino, and adverting to the ¢e- 
lebrated Isabella of Este, daughter of Ercole I. duke of. 
Ferrara, and wife of Francesco Gonzaga, marquis of: 
Mantua, he conceives that he has given her sufficient. 
praise, in asserting that she approaches next in excel- 
lence to Lucretia Borgia.(6) If the most remote idea 
had been entertained, that Lucretia had been the detest- 
able character which the Neapolitan poets have repre- 
sented, is it to be conceived, that this author would have 
introduced one of the first women in Italy, in point of 
rank, character, and accomplishments, as only second to 
her in merit ? 


The marriage of Lucretia, with Alfonso of Este, 
was celebrated in a Latin epithalamium by Ariosto ; but 
this may be considered as one of those complimentary 
tributes, which a youthful poet would be proud to pay. 
to his prince. If however the moral character of the 
bride had been so notoriously disgraceful as to render 
her an object of abhorrence, it is scarcely to be sup- 
posed that Ariosto would have had the effrontery, or the 
absurdity, to represent her, as “ rivalling in the decorum 
‘* of her manners, as well as in the beauty of her per- 
“ son, all that former times could boast.”(c) The same 

. author 
neh ia eee ee eee 

(4) Mazzuchelli Scrittori d’ Italia, vol. ¥. p. 1751. 

(>) “ Accede alla tua eccelientia quello lume che extinguere non 
“ si puo, di quella vera mortale Dea, Elizabetta Estense di Gonzaga 
“* principessa Mantuana, alla quale te Muse fanno riverentia.” | Ca- 
viceo, ap. Quadrio Storia @ ogni Poesia. vol. vii. p. 70. 

(¢) “ —- clarisoboles Lucretia Borgie, 

“ Pulchro 
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author has; however, on a subsequent occasion given a 
more decisive testimony of his approbation. In the 
forty-second book of his immortal poem, he has raised 
a temple of female excellence, the splendid niches of 
which are occupied by women of the greatest merit and 
chief distinction in Italy; and among these, Lucretia 
Borgia assumes the first, and most conspicuous station. 
It is remarkable, that in the lines devoted to her praise 
on this occasion, the poet asserts that “ Rome ought to 

“¢ prefer the modern Lucretia to the Lucretia of anti- 
“ quity, as well in modesty, as in beauty ;’ a compari- 
son which, if the aspersions under which she has labour- 
ed, had obtained the slightest credit, could only have 
been considered as the severest satire. Each of his he- 
roines are attended by two of the most distinguished po- 
ets of Italy, as heralds of their fame; those assigned to 
Lucretia Borgia, are Ercole Strozzi and Antonio Te- 
baldeo. (a) 


These commendatory testimonies might be increased 
to a considerable extent from the works, both in prose 
and 





“ Pulchro ore, & pulchris equantem moribus aut quas 
« Verax fama refert, aut quas sibi fabula finxit.” 


Ariost. Epithal. ap. Carm. illust. Poet. Ital. vol. i. p. 344. 


(a) “ La prima inscrittion ch’ agli occhi occorre, 
“ Con lungo onor Lucretia Borgia noma ; 
“ La cui bellezza, e onesta, preporre 
«“ Deve a Vantica la sua patria Roma. 
“¢ T duo che voluto han sopra se torre 
“ Tanto eccellente ed onorata soma, 
“¢ Noma lo scritto, Antonio Tebaldeo, 
“ Ercole Strozza; wo Lino, ed uno Orfeo.” 
Can. 42. St, 83. 


XXIV DISSERTATION. 


and verse, which have been inscribed to her by those au- 
thors to whom she afforded encouragement and protec- 
tion;(b) but im addition to those already adduced, it 
may be siifficient to cite the grave and unimpeachable 

testimony 





(a) Antonio Cornazzano, addressed to her his Life of the. Virgin, 
and Life of Christ, both in éerza rima, (Tirab. vol. vi. par. ii. p. 161.) 
and Giorgio Robusto, of Alexandria, his poems, printed at Milan, 
about the year 1500. (Quadrio, v. viii. p. 65.) To these I shall only 
add another testimony. Father Francesco Antonio Zaccharia, on 
examining the Jesuits’ library of S. Fedele, at Milan, found a manu- 
script volume of poetry, the author of which, as appears by the de- 
dication, was Luca Valenziano, of Tortona. Zaccharia imagined, 
that these poems were unpublished, but there is extant a rare edition 
of them printed at Venice, by Bernardino de’ Vitali, in 1532, 8°. un- 
der the title of Opere volgari di M. Luca Valenziano, Dertonese, ad 
istanza di Federigo di Gervasio, Napolitano. The poems in question 
have great merit, particularly for their pathetic simplicity ; and are 
dedicated in the manuscript copy, but not in the printed work, to 
Lucretia Borgia, in the following Latin verses : 


Ad Divam Lucretiam Borgiam Estensem ; 
Lucas Valentianus, Dertonensis. 

“ Que tibi pauca damus, tali, Lucretia, fronte 
“¢ Suscipe nunc, quali grandia dona soles. 

“ Hac ego dum canerem lacrymis rorantia, dixi ; ; 
“ Presideos nostre, Borgia diva, lyra. 

“ O tecum Alphonsus duri post pralia Martis, 
“ Otia Musarum querere tuta velit. 

“ Sic Cesar, sic Rex Macedim, sic ille solebat, 
‘¢ Africa cui nomen, victa parente, dedit. 

“ Hune lege ; perlectum longo ditabis honore ; 
“ Tutus et a rabido dente libellus erit.” 


v. Raccolta d@’ Opuscoli di Calogera, vol. xliv. 


That Lucretia wrote Italian poetry is believed by Crescimbeni, 
who informs us that he had been assured by a person deserving of 
credit, and who was well acquainted with the early literature of Italy » 

that 
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testimony of one, who, from the respectability of his 
character, cannot be suspected of flattery, and who in- 
deed,.cannot be supposed to have had any other motives 
for his commendation, than such as he has himself as- 
signed ; the favour and assistance which he afforded to 
every meritorious undertaking, and to every useful art. 


The person referred to, is the celebrated printer, 
Aldo Manuzio. From the tenor of his address to her, 
prefixed to his edition of the works of Tito and Ercole 

Strozzi, 





that he had seen, in a collection of poems of the sixteenth century. 
several pieces attributed to her, but that notwithstanding all the re- 
searches made both at Rome and at Florence, no traces of them 
could now be discovered. The annotator on Crescimbeni is, however, 
of opinion, that if this had been the case, her works would have been 
noticed by Bembo in the many letters addressed to her, or by Aldo, 
in his preface to the works of the two Strozzi. “ She was, however,” 
adds he, “agreat patroness of literature, and by her means the 
“< court of Ferrara abounded with men distinguished even in foreign 
* countries ; among whom was the before-mentioned Bembo.” Maz- 
zuchelli has, however, cited one of the letters of Bembo; from which 
it appears that she addressed some verses to him; but whether they 
were in Italian or Spanish, which latter language she frequently adopted 
in her poetical compositions, he has not ventured to decide. It may, 
however, be presumed, from the following lines in one of the elegant 
Latin poems addressed to her by Bembo, that she wrote Italian po- 
etry, and it is not therefore without sufficient reason that both Maz- 
gachelli and Quadrio have enumerated her among the writers of Italy. 


“ Te tamen in studio, et doctas traducis in artes, 
“ Nec sinis ingenium splendida forma premat. 

« Sive refers lingua modulatum carmen Hetrusca, 
“ Crederis Hetrusca nata puella solo ; 

“ Seu calamo condis numeros et carmina sumto 
“ Ja novem possunt scripta decere Deas.” &c. 


Ad Lucretiam Borgiam, in Bemb. op. tom, iv. p. 345. 
VOL. V. c 
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Strozzi, it appears that she had offered, not only to as+ 
sist him in the establishment of his great undertaking, 
but also to defray the whole expense attending it. If the 
sentiments which he attributes to her, were im fact ex- 
pressed by her, of which there appears no reason to doubt, 
they sufficiently mark a great and a virtuous mind. “ Your 
“‘ chief desire,” says he, ‘as you have yourself so nobly 
“¢ asserted, is to stand approved of God, and to be use- 
“ ful, not only to the present age, but to future times ; 
‘¢ so that when you quit this life, you may leave behind 
“© you a monument that you have not lived in vain.” He 
then proceeds to celebrate in the warmest terms of -ap- 
probation, her piety, her liberality, her justice, and her 
affability. If Lucretia was guilty of the crimes of which 
she stands accused, the prostitution of her panegyrists is 
greater than her own ; but of such a degradation several 
of the authors before cited were incapable ; and we may 
therefore be allowed to conclude, that it is scarcely pos- 
sible, consistently with the known laws of moral cha- 
racter, that the flagitious and abominable Lucretia Borgia, 
and the respectable, and honoured duchess of Ferrara, 
could be united in the-same person. 
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N°. 1. 
(Vol. is p. 19.) 


IO ho inteso, per una vostra de’ 30 di Gennajo, el desiderio 
- avete di Giovanni vostro. figliuolo, il che se io avessi inteso 
avanti la morte del Cardinale di Roana, mi sarei ingegnato 
adempire; ma sono ben contento, nei primi benefizj vacanti, 
fare il meglio che io potro. Alla giornata di Ferrara, dove 
dite haver promesso andare, v’ayrei consigliato non andasse 
punto, ma che guardasse bene tener sicura vostra persona, 
perché non conosco e personaggi, né il luogo dove v’avete a 
trovare, et v’arei mandato uno imbasciatore di qua in vostra 
excusatione ; nientedimancho poiché l’havete promesso, me 
ne rapporto a voi, et alla buona hora sia et a Dio. 


Scripta Auplesis du Parch. Die 17 Feb. 1482. 
Luy. 





N° I. 
(Vol. is p. 26.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Florent, 


Magnifico Viro maiori honorando, Fohanni de Lanfredinis, 
Oratori Florentino, Rome. 


MAGNIFICE MAIOR HONORANDE, 


Ho inteso quanto v’ha decto N. S. circa la promotione, et 
" dichi, et respondendo breve per essere occupatissimo, dubi- 
Vol. Vv; B tando 
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tando non essere soprastato ad rispondere per essere stato 
fuori, quando hebbi questo vostro adviso. A me pare, che 
S. Santitd non debbi differire la prométione, se non tanto 
' quanto e’ non puo pil accelerare, perché giudico, quando S. 
Santita lo hara facto, gli parera essere un’ altro Poniefice 
che fino qui non é stato; perché dove é stato capo senza 
membri, sia con quelli; dove é stato factura d’altri, che altri 
sia factura sua; et pero to confortate, et importuniate al ve- 
nire a quella conclusione che debbe, prima che pud; perché 
periculum est in mora, et nel fare acquisti, et nel differire 
perde. Sicché in questa parte usate tutta la vostra auctorita 
perché segua questa benedecta promotione, et prima che 
si pud; che avendo mosso la cosa in Collegio non é daallen- 
tare, o ritardare senza gravissima perdita della dignita, et 
commodo di sua Beatitudine. 


Quanto al chi, appruovo tutti quelli segnati col punto, et 
sono quelli medesimi che altre volte mi dicesti. Commendo 
bene ne metta inanzi molti per tirare pi commodamente 
quelli che- vuole, et se pud consolare noi, se ne ricordi. 
Quando la promotione si differissi per noi, diteli, facci e 
sua. ~ Se dovessi farne uno. solo per cominciarne un tracto a 
fare, et che paia, che possa; et poi di tempo in tempo col 
favore di quelli hard facti, non gli mancherd modi di fare 
degli altri, et satisfare a ciascuno, et per quella parte del 
Signor Francesco mi piace la deliberatione di Nostro Signore, 
et non € da ometterla, perché € tuctalaimportantia di questa 
cosa, et la causa principale perché si viene a questo acto, et 
Sua Santita absente come presente puo fare quello medesimo; 
per questo non é da tardare, ne da torsi tempo, poiché Dio 
gliele prepara tanto oportuno. Questo é el parere mio, aspec- 
tando con desiderio di per di quello seguira, in che vi prego 
mettiate diligentia, come solete, et a voi ricordo, che con 
tucto el cuore ringtatiate Nostro Signore della humanitA che 


~ usa 
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usa verso di me, et della fede mi presta benemerita della 
serviti, et observantia mia verso Sua Santita. 
Florentia, die xvi. Junii, 1488. 
LAURENTIUS DE Mepicts. 





N°. III. 
(Vol. i. p. 28.) 
\ _ Innocentio VIII. Pont. Max. 


SANCTISSIME ac beatissime Pater et Domine. Post pe- 
dum oscula beatorum. 


Intendendo dall’ imbasciatore nostro che la S. V. é in fer- 
mo proposito di fare nuovi cardinali in brevi giorne, me pa- 
rebbe meritare grandissima reprensione, se io non le ricor- 
dassi in questo caso l’honore di questa citta et mio anchora, 
che per sua clementia sono certissimo, secondo mi scrivi 
l’imbasciatore predetto, che quella se ne ricorda, Ringratio 
la S. V. di tale sua dispositione, e supplico a quella molte 
humilmente, se mai sono per ricevere alcuno rilevato benefi- 
cio da quella, si degni abondantemente e con effecto porgerne 
il premio della gratia sua, della quale la richieggo questa 
volta con quella efficacia che farei a N. S. Dio la salute dell’ 
anima mia. Io non credo che in tutto el tempo del pontifi- 
cato suo la S. V. possa fare cosa che porti seco maggiore 
obligatione di questa citta verso la S. V. perché come questa 
dignita é stata molto rara, et par consequenza da uno tempo 
in qua molto desiderata, cosi passerebbe con grandissima 
molestia quando restassi mal contenta. Di me in particolare 
non parlo, perché non potrei desiderare pit questa cosa che 
é in effecto un desiderio ardentissimo dello honore mio, el 

quale 
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quale havendo sempre preposto alla vita propria, pud consi- 
derare la S. V. quando seguissi altrimente ch’io speri, in 
che termine mi troveria, che non mi parebbe esser pit al 
mondo, © L’imbasciatore nostro é informato a punto de’ pen- 
sieri miei, dalli quali non sono punto mutato, né vorrei per- 
dere il bene pe’l meglio, quando il meglio non si possa. 
Perd non potendo obtenersi el primo, supplico la S. V. si 
degni nell’ altro tenere la mano su lo honore mio, ricor- 
dando pero alla S. V- con ogni humilta, devotione, et fede, 
che in questo caso quella non ha‘da havere altra legge o resis- 
tentia se non quella che lei medesima vorra per benignita ed 
humanita sua; perché in arbitrio di V.’S. é, et absoluta- 
mente in mano sua tutta questa cosa, et conseguendo questo 
immortale beneficio mi chiamo per sempre satisfacto et obli- 
gatissimo. Senza questo non veggo modo come sia in facult3 
di V.S. di satisfare e ricomperare l’honor mio, et la opini- 
one che quella ha data che io sia nella gratia sua. Raccom- 
mandomi humilmente alli piedi di V.B. e. supplicola ‘mi 
habbi per‘excusato se io non li‘ho scripto di mano propria, 
che lo ho facto ‘per darle mancho molestia, non essendo 
troppo buono scriptore, et anche perché me trovo impedite 
dla una mano, e sariami stato difficile. 
V. S. Humillimus Servitor. 
Florentia, die 1. Octb. 1488. Laur. DE Mepicts. 


ree 
(Vol. is p. 28.) 
£x Origin. in Archiv. Palat. Reipub. Florent. 


Rev. Domino mio Domino Cardinali Sa. Marie in Porticu. 


REV. Domine mi. Benché io sia certissimo, che con 
fede et amore I’Imbasciadore nostro facci le cose mie, et io 
. non 
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non me ne potrei pid confidare, pure molte experientie pas- 
sate mi fanno havere molti dubi in questa promotione di 
nuovi Cardinali. | Confortami la devotione mia nella Signo- 
ria V. Rey. la quale priegho con tucto el cuore mio, che in 
questo punto attenta la buona dispositione di N.S. quella 
non abandoni Ja’ serviti mia; ne tanta fede, et speranza 
quanta io riposo in quella, resti vana, che mi reputerei ‘sot- 
terrato.. La Signoria V. Rev. per experientia ha sempre 
conosciuto, che io ho preposto lo honore alla vita; etquando 
questo mio desiderio non succedessi, non so se mi conten- 
tassi di pid vivere. . In somma io raccomando alla Signoria 
V. Rev. lo honore di questa Repubblica et mio, con quella 
efficacia, che farei a Dio ha salute dell’ anima mia. Io non 
parlo de’ particulari, che me ne ‘rimetto all’ Imbasciadore, 
et'sono fermo in quelli medesimi pensieri et. non vorrei per- 
dermi el bene pel meglio, quando il meglio non si. potessi ; 
non obstante il desiderio, che ne mostra N.S. che sarebbe 
anche il mio, quando si potessi. Io confido assainella Signo- 
ria V. Rev. laquale priegho tenga le mani su l’honore mio, 
et a quella me raccomando humilmente. 
LavurENTIUS DE MEDIcIs. 

manu propria f. 
Florenlia, die primo Decembris. 





N° V. 
(Vol. i. p. 28.) 
Ex orig. in Archiv. Palats Repub. Flor. 


Manifico Viro maiori meo honorando Johanni de Lanfredinis 
‘Oratori Florentino, Rome. 


CIRCA la promotione, havende ricevuta la lettera di Mons, 
Ascanio, mi pare havere gran pegno di questo desiderio, et 
speranza 


6 APPENDIX. NO®. VI. 


speranza mia; con questa sara la risposta, non quale bisog- 
nerebbe, ma seconda che posso, et so fare io. A me piace 
tra le altre cose, che habbiate bene disposto * * * ne mai in 
vero hebbi altra opinione, perché non li feci mai se non 
piacere, et honore, et sono apto, et disposto in ogni occa- 
sione a fargliene pid che mai. Con *** non mi pare 
habbiate facto pocho a fermarlo, che non contradica; se non 
potete trarne pit, mi pare da ringratiarlo di questo, et cer- 
tificarlo, che per la natura sua quello obligo hard di questo, 
che con gli altri del favore manifesto ; pure quando si potessi, 
mi sarebbe molto grato el consenso suo. La opera vostra, 
et l’auctorita di N.S. forse doverrebbono condurlo, pure a 
ogni modo che questa cosa venga, mi sara grande, et charis- 
sima. Ricordovi, quando vi pare havere le cose disposte, 
‘non mettere dilatione nel fare lo effecto, et benché voi mi 
diate termine in sino a Venerdi, che saremo a di xx, alle 
-volte si sogliono prolungare, et a me parebbe d’assicurarsene 
il pid presto si pud, sanza aspectare 4. tempora. Voi ha- 
vete pero governato tanto bene questa cosa, che mi pare 
superfluo a ricordarvi di qua altro. 

Lorenzo DE’ MEDICI, 

Florentia, die xv. Februarii, 1488—9. 





INO Es 


(Vol. i. p. 29.) 


Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Magnifico Viro majori meo honorando Johanni de Lanfredinis 
Oratori Florentino, Rome. 


Io rispondo con una lettera di mia mano alli Rev. Mons. 
Vicecancelliere, et Monsign. Ascanio. La lettera, che mi 
hanno 
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hanno scripta, e le opere, che mi scrivete voi, che tucto di 
fa Mons. Ascanio in beneficio nostro, meritano altre gratie 
che di parole. Conosco, et per li vostri advisi, et per le 
_mie considerationi, ove restavya lo honore et speranza mia, se 
non fussi suta resuscitata dalle opere di Sua Rev. Signoria, 
et quello che mi valeva e parentadi, amicitie, et fede, &c. 
La difficulta di questa cosa, la diligentia, et studio di Sua 
Rev. Signoria fanno tanto grande il beneficio, che non solo 
obligano me, et M. Giovanni, ma tucti quelli, che saranno 
mai di noi; perché non reputo altrimente questo beneficio, 
et opera di Mons. Ascanio, che se diventassi di morto vivo. 
Horamai sto in buona opinione, veduto come piglia questa 
cosa per me, et quello me ne hanno scripto. Sforzerommi, 
se hard mai faculta, o possanza in beneficio, et honore di Sua 
Rey. Signoria non vi mettere ne sale, ne olio; et basti, et 
piutosto fare con effecto, che dire molte parole, 


_ Oltra quello, che io scrivo al Rev. Mons. Vicecancelliere 
comunemente a Mons. Ascanio, desidero facciate intendere 
al prefato Mons. Vicecancelliere, che io conosco molto bene 
di che qualita é l’opera, che fa per me; et se l’honore mio 
non fussi suto sullevato da S. Rev. Signoria restava in pes- 
simo luogo, et non so se mi fussi voluto pid vivere. Non 
poteva accadere cosa, in che io conoscessi meglio l’affectione, 
et charita di Sua Rev. Signoria verso di me, et che pid me 
obligassi. Offeritegli liberamente non solo la persona, et 
tucte le cose mie, ma tucto quello, che potra mai M, Gio- 
vanni, che sara piu suo, che mio; ¢t so si ricordera sempre 
conseguendo quello grado haverlo da Sua Signoria Rev, et 
forse acchadera, che Ji potri rendere qualche parte del me- 
rito. Prieghovi facciate efficacissimamente intendere a Sua 
Signoria Rev. quello, che non posso io scriverli; perché in 
effecto io conosco molto pi questo obligo, et molto pit de- 
sidero pagarlo potendo, che non exprimere. 
Lorenzo pe’ MEDICcI. 
Florentia, die xxi, Februarii, 1488-—9, NO 
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No. VIL 
(Vol. i. p. 30.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Magnifico Viro majori meo honorando Fohanni de Banter 
dinis, Oratori Florentino, Rome. 


JO ho indugiato all’ ultimo capitolo el facto della promotione ; 
perche anchora voi volentieri indugiate lo effecto. Per l’ul- 
tima vostra de’ di ultimo intendo havevate gia xv. cardinali 
soscripti; ma che N. §. ha indugiato’ di prolungare, non 
s’intendendo altro del Fratello del Turco; io credo questapro- 
lungatione sara ad ogni modo, et non mene rallegro punto, 
non tanto per el pericolo, che cosi porta, che non é pocho, 
quanto per vedere * * +, * * * ametterein* *****, In~ 
effecto io ne sto di mala voglia; et per lo exemplo mio ho 
gran compassione di voi. Havete tempo a mandare la forma 
dello adviso al publico, la quale ha facto pressoche uno 
grande scandalo; perché leggendo la poliza, prima che la 
lettera, et non vi essendo su copia, o altro inditio, credetti, 
che lo adviso fussi vero, et manchd poco che non lo comu- 
nical. A me pare importi pocho el modo dello advisare. 
Qui se ne parla tanto publicamente, che € troppo; et perd 
non ci manderesti cosa nuova, et che non sia aspectata da 
nessuno, salvo che da me; che non so donde si nasca, che 
mon mi ci sono mai potuto appichare, pure per non man- 
chare di quello si pud, vi mando con questa la fede del Doc- 
torato di M. Giovanni, et della ordinatione a Diacono, kc. 
Mandovi anchora una lettera dell’ Arcivescovo a me, et 
benché sia forse passionato, pure in questi casi d’importantia 
si vuole intendere ogni huomo. Se potete strignere il papa 
a trarne le mani, mi pare lo dobbiate fare. Potresti usare 
a questo 
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a questo tucti e circunstanti del papa; perché et Doria Arri- 

vabene, et gli altri che aiutano, el Castellano el Datario, 

Aleria, et tucti doveresti potere muovere pure il papa a 

trarne le mani. Io veggho nello indugio tanto male, che 

non ardisco dirlo; se c’é modo, come dico, cavate voi et me, 
di questa anxieta et sopratucto tenete di presso * * *, 


. Lorenzo De’ Mepicti. 
florentia, die v. Martii, 1488—9. ' 


N°. Vill. 
(Vol. i. p. 31.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Magnifico ac potenti viro Laurentio de’ Medicis, tanquam 
fratri nostro carissimo. 


/ 


MAcniF ICE ac potens frater noster carissime, salutent. 


Quod bonum, felix, et faustum sit Reverendissimo filio 
vestro, Magnificentize Vestrz, et Civitati Florentine! Hac 
hora creatus fuit in Cardinalem, Filius Vester Reverendis- 
simus D. Joannes de Medicis, quod nobis tanta voluptati 
est, quanta ulla res esse potuisset, &c. 


Tolus vester, 
Jo. GARDINALIS. ANDEGAVENSIS. 
Roma, viiii. Martii, 1489. 
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No. IX. 
(Vol. i. p. 31.) 
£x Garmin. Ilust. Poet. Ital. tom. vii. p. 182, 


Exultatio ad Joannem Medicem filium, quod ad cardinala- 
tis dignitatem assumptus fuerit, 


SERA quidem, festina tamen gratatur honori 
Littera nostra tuo; sed enim transcendere dudum 
Hyberna glacie obductas expalluit Alpes.. 

Quod si pulchra sinu tunc me Florentia grato 
Fovisset, properata animi monumenta benigni 
Carmina cepisses, vel qu calor ille ministrat 
Letitia superante furens, nec gaudia pectus 
Attigerant moderata meum, mihi Laurus in ore, 
Laurus in ardenti resonabat pectore, tales 

Quz nobis tulerat generoso é germine fructus, 
Perpetua quz fronde viret, semperque virebit 
Florentes totum ramos sparsura per orbem. 
Egregia de stirpe puer jam concipe dignos 

His meritis animos, sensus jam sume seniles. 
Christi sancta tuo stabunt sub cardine signa: 

Ne succumbe, oneri fac par videare ferendo: 
Spem supera, nulli major quz contigit umquam, 
Qua tute hanc tantam meruisti seandere sedem. 
Te patria, virtutis amor succendat, alantque 
Egregios mores laudis monumenta paternz, 

Ut quandoque etiam possis majora mereri, 
Eximiumque caput sacra redimire tyara 
Pontificis summi; proh gaudia quanta parenti 
Tum dabis, et quantus mihi tum spirabit Apollo. 


} 


Jo. Francisc. Pattomus. 


NO, 
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N°. X. 
(Vol. i. p. 31.) 


E£x monument. Ane. Fabronii ad vitam Laur. Med. 


RINGRAZIATO sia dio di questa buona novella, che hier- 
mattina a hore 9. ricevei di Mess. Gio. nostro, la quale mi. 
pareva tanto maggiore, quanto per la grandezza, l’aspec; 
tavo manco; parendomi cosa molto sopra e meriti miei, et 
per se difficile tanto, che sapeva quasi dell’ impossibile. Ho 
cagione di ricordarmi sempra di chi se n’é affaticato, et las- 
ciare anchora questo ricordo a quelli-che succederanno a me, 
perché questa é la maggior cosa, che facessi mai casa nostra, 
et a voi basta che io intendo questo, perché invero la reputo 
piu che e tre quarti della diligentia, industria et amore vos- 
tro. Questa parte mi riserbo in altro tempo et modo. A 
N, S. mi é parso scrivere al presente una lettera di ringra- 
ziamento, che sara con questa: cosi rispondo a Bala et As- 
canio, da quali solamente ho per hora avuto lettere, et da 
‘voi aspetto pid particolare adviso di pil cose, come inten- 
derete appresso. Jo non so se sara dispiaciutoa N. S. la 
dimostrazione e festa, che qui se n’ é facta universalmente, 
che mai mi parve vedere pid vera e generale allegrezza. 
Sarebbesene facti molti altri segni; ma io non ho lasciato, et 
questi che si sono facti, non ho potuto impedire. Dird 
questo, perché essendo pronunziato Mess. Gio. secreto, 
queste dimostrazioni pajono opposite a questa intentione, ma 
voi publicasti questa cusa costa in modo, che forse non sara 
suto carico quello che é suto facto per lo exemplo di costa, 
ne io ho potuto negare o non acceptare la congratulatione di 
tucta questa cittd insino a minimi; se pure é inconveniente, 
era impossibile, che non fussi, e questo harei caro intendere, 


come in futuro n’habbiamo a governare, et che vita e modi 
ha 
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ha a tenere Mess. Gio. et l’abito et la famiglia, perché 
non vorrei cominciare a pagare questo grandissimo beneficio 
con usarlo male et fuora dell’ intentione di N. S. Intanto 
Mess. Gio. si sta in casa, la quale da hieri in qua é stata 
continuamente piena di gente, et perd advisatemi quello hab- 
biamio a faredi lui. Cosi se accadessi che havessi a scrivere, 
che soscriptione o suggello ha ad usare; et circa la Bolla sono 
certo harete tutti e riguardi; quando potete mandatela per 
consolatione degli amici. La misura della grandezza sua vi 
mando. in questa; ma da hiermattina in qua mi pare cres- 
ciuto et mutato. Spero in Mess. Domenedio, che vi fara 
honore delle fatiche vostre, et N. S. ne sara ogni di pit con- 
tento. Aspecto, se vi pare, che io mando Piero secondo vi 
ho scripto; perché a mio parere questo beneficio meriterebbe 
non che altro che io venissi in persona. Di tutto mi go- 
_yernero secondo il parer vostro. 
Lorenzo DE’ Mepicr. 





N° XI. 
(Vol. i. p. 37.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


MMagnifico Oratori Florentino maiori meo honorando Fohanni 
de Lanfredinis. Rome. 


TO ho avuto lettere da Monsign. d’ Aleria, dal Depositario, 
et dal Vescovo di Cortona in congratulatione di M. Gio- 
vaani. Io non rispondo, se non ad Aleria; agl’ altri fate 
voi quelle parole, che vi paiono convenienti: scrivo anchora 
a quelli due altri congratulandomi della loro promotione, ke. 


M. Agnolo da Monte Pulciano scrive una epistolaa N. 
S. che 
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S. che “sara con questa, colla soprascripta di mano di Ser 
Piero, nella’ quale ringratia, &c..¢ assai lunga. Lui ha- 
rebbe voluto, che si fussi data a tempo, che si-fussi lecta in 
Consistorio, non che da N. $. Jo credo sia bene andare 
adagio nel darla alla Sta. S.mon che fare quel resto; pure 
me ne rimetto all’ judicio vostro. Intendete che la epistola 
€ in nome suo. 
Lorenzo pe’ Mepici. 
Florentia, xiv. Martii, 1488—9. 4 





Perr aeTT 
(Vol. i. p. 39.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Magnifico Laurentio Medici Patrono optimo. 


MAGNIFICE Patrone mi. Voi mi havete pit: volte date 
animo et ricordato che io stessi intento a qualche cosa ho- 
norevole, che io per me havendo horamai da vivere colla 
mia brigata, et non conoscendo richiedersi, né alla qualita 
mia, né a meriti, pid che quello mi havete dato, non haverei 
havuto animo di molestarvi ulterius; ma voi credo havete 
pensato quello si convengha alla grandezza dell’ animo et for- 
tuna vostra, che non suole essere contenta, ne debba dell’ or- 
dinario, &c.~ Intendo di buon luogho, che’! figliolo di Gio- 
yanni D’Orsino sta molto male, quello che ha la Pieve di 
Laterina. Se V.M. non vi facessi su disegno per altri, me 
gli ricordo. La Pieve € comoda, anzi vicina a Gruopina, 
et a me sarebbe un Vescovado, che non saria cosi a un altro, 
Questo solo vi ricordo, che per experientia vedrete, che li 
benefici mi farete non saranno mal collocati, perché non 

spendo, 
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spendo, né la roba, neé’l tempo, se non in cose honorevole 
né meno a V. M. che a me. Mandovi una Elegia di uno 
discendente di Dante Alighieri, che si chiama Dante quinto 
dal poeta, et terzo del nome; el quale a Verona conobbi, et 
vedrete una Pistola di sua mano, dove si ricorda di me; 
m’e paruta una novellitia di cotesto luogho et tempo. 


‘ Worrei, che V. M. intendessi, se Maestro Pier Lione 
volessi durar fatica in riveder quella mia traductione di Hip- 
pocrate, e Galieno, che é quasi al fine, et cosi el commento, 
che fo sopra, dove dichiaro tutti e termini medicinali, che 
venghono dal Greco, et truove come si possino chiamar 
Latine. Se la sua Exc. volessi durar fatica, poi al tempo 
la manderei fuori pik arditamente; che stimo sara bella 
cosa et utile, se l’amor non me ne inganna. Mes. Her- 
molao, e’l Conte, mostrono pur d’ haverne buona opinione. 


Udii cantar improviso, hierser l’altro, Piero nostro, che 
mi venne assaltare a casa, con tutti questi improvisanti, sa- 
tisfecemi a maraviglia, et presertim ne’ motti, et ne’l rin- 
beccare, et nella faciliti et pronuntia, che mi pareva tutta 
via veder et udir Va. Mia. Prego Iddio ce lo mantengha 
fungho tempo, hoc est, semper dum vivimus, et a voi dia 
vita lunghissima con questo godimento, et delli altri. Rac- 
comandomi a Va. Mia: 


V. M. Servulus, 
ANGELUS PoLitianus. 
Florentia, die 5, Junii, 1490. ; 


No, 
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Se at 
(Vol. i. p. 48.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Al mio Magnifico Lorenzo de’ Medici. 


MAGNIFICO Lorenzo: addui vostre, una del far con- 
durre Franciocto ad Firenze, l’altra de haver per consiglio 
de’ Medici proceduto al taglio, ad che non ho resposto pri- 
ma, si per esser chiaro non esserli mancato nulla, che sem- 
pre ho veduto V. M. amarlo come figliolo, si anche per esser 
stato el dubio de la morte de N. Sre. che bisognava pensare 
ed altro. Venni, e qui ad Roma, e visitai N. Sre. el quale 
benché fosse senza pericolo, che havia passato un gran 
ponte, pur essendo stata la infermita longa, et esserli rimasta 
. la quartana, et havendo la eta che ha, non obstante non se ce 
veda pericolo subbito, pur in longo viagio se trova de mal 
passi. Dopo visitata sua Santita, visitai alcuni Cardinali, 
et per lo debito mio, et perché spero valermene, non meno » 
che la M. V. et quod sit quies senectutis mez, li reccoman- 
dai Messer Johanni, et che volessero esserli favorevoli allo 
intrare in conclai. Fome resposto multo generalmente sub 
ista forma verborum: Domine Archiepiscope, ad tucte le 
rasioni de Mess. Johanni, et per respecto della casa vostra, 
et del Patre se li havera riguardo de non offenderli. Stren- 
gendoli io un poco pid, come la S. V. fa dubio non intre 
in Conclai, et che non habbia voto; me respuse, non 
siamo ancora ad questo; el Papa sta bene, et quando suc- 
cedesse el caso della morte, siate certo se li ha ad havere 
respecto, per li respecti ve ho dicti. Dolendome che Sua 
Santita me spacciaya in sul genere, me respuse: Domine 
Archiepiscope, io non te posso dire altro. Con un altro 


cardinale d’altra factione, o simele, 0 poco varia sententia 
ebbi., 
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ebbi. Depoi parlai-col Gardinale Ursino, dal quale ho ha- 
vuto quel medesimo: o che proceda da mia dapocagine, o — 
vero da qualche particulare, in cosa de simile importantia, 
non me hanno spacciato cosi pel generale. Non voglio non 
haver facto advertente V. M. et ancora che essendo io de 
casa Ursina de patre et. de matre ; che tra el Cardinale, el 
Conte de Pitigliano da un canto, Virginio et li altri della 
casa dall’ altro, sia qualche rugine, Vostra M. se chiarisca 
con chi sia piu espediente al favore de Messer Johanni, adcis 
che.el Cardinale, el Conte non v’abbia ad dire, nui siamo 
homini del Collegio, bisogna ne andamo con esso; e’l Sr. 
Virginio non ve possa dire, é stato ordinato ch’ io non possa 
intrare in Roma. Non ho possuto pid, et pero iterum rep- 
lico ad una cosa, che tanto importa, voglia uscire del gene- 
rale V. M. alla quale me raccomando. 


Ray. pe Ursinis ArcuHIEPS. FLORENT. 


£x Urbe. die v. Octobris, 1490. 





’ 


N°. XIV. : 


(Vol. i. p. 48.) 


* 


Laurentio de’ Medicis. Magnifice vir major honorande, &c. 


RISPONDERO al presente pid particolarmente alla vostra 
de’ di 15, et benché per la mia de’ 14. vi scrivessi a lungo 
circa le cose di M. Gio. pure vedendo quanto ne replicate di 
nuovo, dird quello ne intendo. gli é vero, che io credo, 
che dalla parte dei cardinali non sia molta difficolti ad con- 
sentire la publicatione di Mess. Gio. per li respecti che per 
altre vi ho scripto, anzi mi pare esser certo la debbino desi- 
derare ; ma la difficultd sard dalle parte del Papa, il quale 


eg guidicando, 
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giudicando, che il facto di M. Gio, sia al sicuro, non credo 
che volentieri si disponga‘a pubblicarlo solo; non solo perchée 
facendolo. offenderebbe li altri, che sono nel grado’ suo, et 
anchora:e Principi,'a’ quali ha promesso in questa prima 
pubblicatione satisfargli, ma anchora perché col tenere'le 
Cose sospese spera havere pit facile el collegio alla voglia 
sua, disegnando volerne fare.almeno uno de’ sua, et quando 
Ascanio procurava el Breve per assicurarsi della pubblica- 
tione del Malleacense, pid volti mi disse commendando la 
modestia vostra, che ad ogni modo intendeva abbreviare el 
“tempo, et pubblicare Messer Giovanni, imponendomi. che 
di questo per sua parte vi scrivessi, et.cosi mi pare essere 
certo habbi ad farlo, et perd nel temptarlo hora non so in 
che dispositione me |’habbi ad trovare, pure perché veggo 
lo desiderate assai, et quando si potessi fare, sarebbe et ho-- 
norevole et uno uscire di compromesso: quando vedro il tem- 
po comodo, userd ogni ingegno et diligentia, et come gli 
hard parlato di simif€ materia, vi potrd dare migliore 
judicio-di quello si possi sperare. Ne crediate, che per par- 
largli al presente si potessi fare alchuno frutto, che ciascuno 
é advertito non gli parlare se non di cose piacevoli, et sem- 
pre se gli parla col testimonio, perché il parlare secreto, et 
il cerchare’di parlargli solo, denoterebbe qualche cosa d’im- 
portantia. Eglié pid di uno mese, che cardinale alchuno 
non gli ha parlato excepto quelli di Palazzo. E ben vero 
che alchuni prelati piacevoli, come Messer Falcone, sono stati 
introdotti qualche volta al Papa, et l’Arcivescovo nostro an- - 
chora per introductione del Sig. Francesco gli ha parlato, ma 
di cose piacevoli, et se fara Consistorio, non se gli parlera 
d’altro, che di spacciare qualche Chiesa. Et perdviconcludo, 
che il cerchare di parlargli hora, come richiederebbe la mate- 
ria, non riuscirebbe, et se pure riuscisse, non so come al Papa 
fusse grato, trovandosi ne’ termini che si trova, et dubiterei 
non fussi per fargli fare qualche sinistra opinione di se. A 


. VOL. V. Bains me 
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me pare che al continuo vadi migliorando, come mi parra clie 
il tempo lo patisca, gliparlerd, et allora vi potro dire qualche 
cosa con pit fondamento; ma presupponete, che l’habbi ac 
stare anchora parecchi giorni. Se pure ad voi paressi che 
habbi ad tenere altri modi, ne advisate et lo faro. 


Ho visto quanto vi scrive ]’Arcivescovo. A me anchora 
haveva decto el medesimo che scrive a voi; et perché possi- 
ate giudicare meglio lo serivere suo, vi nominerd quelli 
Cardinali, co’ quali lui dice havere parlato de’ facti di Mess. 
Gio. et che gli hanno risposto sul generale. Il primo é 

' Viceeancelliere, S. Maria in Portico, Napoli, Siena et 
Orsino. Et voi sapete quello v’ho scripto del Vicecancellie- 
re, che infra l’altre cose m’ha decto, che volendo mi fara 
un scripto di sua mano: S. Maria in Portico sapete quello 
vi ha scripto oltre quello che hadectoa me. Et del Orsino 
et di Napoli non vi posso dire altro se non quanto pit volte 
vihoscripto. Siena parla honorevélmente, et sapete quel- 
lo vi mando adire per Messer Pandolfo, et perd per loscrivere 
dell’ Arcivescovo non dovete mutare opinione. Et perché 
replicate che una parte del Collegio é male disposta verso el 
Malleacense, non credo yi possa essere scripto con fonda- 
mento, se non il medesimo che v’ho scripto io; et il fon- 
damento principale, che si fa per chi desiderebbe difenderlo, 
é che presuppongono che lui non habbi la Bolla. Et perché 
who per ogni mia affermato, che quando da principio gli 
fusse facta qualche diffieulta, in fine credo che abbi ad essere 
trattato nel grado di M. Giovanni, et con tutto questo vi 
conforto perseguitare el consiglio delli amici, che quando 
habbi ad venire, venga solo; pigliando quello colore che vi 
parra per non generare sospecto al Sig. Lodovico, né anchora 
a Ascanio, et crediatemi, che per uno Cardinale solo havete 
da stimare Ascanio quanto alchuno altro, perché vi é vera- 
mente affectionato, et ha auctoritd et seguito d’alcuni. 


Roma, xix Octobris 1490, hora 5 noctis. 
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No XV. 
(Pol. i. p. 50.) 
£x orig. in Archiv. Palat. Reipub. Florent. 


Magnifico Viro maiori meo honorando Johanni de Lanfredinis 
Oratori Florentino. Rome. 


NON so se havete inteso a questa hora quello, che ha 
risposto el, Re, circa quanto li scripsi in favore vos- 
tro, della pensione di 200 ducati sopra el Priorato di 
Capua, che in effecto mostra non ve l’avere promessa, 
né havere dispositione di farlo, et in su questo me ha facto 
intendere la Mta. Sua, che quando io volessi acceptare il 
Beneficio per Julio mio Nipote, sara contentissima di dar- 
glielo. Intendendo io che el Beneficio € degno, et havende 
facto pensiero di dare uno simile adviamento a Julio, me é 
paruto d’ acceptarlo. Pertanto mi pare facciate intenderlo 
a N.S. accidché se ne expedisca le Bolle, et anchora che si 
possa fare per mezo del gran Maestro, et che el Re se sia 
offerto di farmelo expedire per quella via a me pare: questa 
via del Papa é pid breve et-pid berta; harete la nota della 
eta, et altre conditioni di Julio, et v’ingegnerete farla ex- 
pedire, et facto questo, mi resta pensare a poco della famig- 
lia mia, perché quasi tucti sono acconci. Non manchate 
della diligentia vostra.in questa cosa, poiché se é offerta 
questa ventura a questo fanciullo, &c. 


Lorenzo ve’ Mepici. 


Florentia, die xviii. Augusti, hora iii. 
C2 . N°, 
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No XVI 
(Vol. i. p. 55.) 
Ex monumentis Ang. Fabronii ad vitam Laur, Med. 


Guidoni Priori Angelorum. 


PERSUADEO mihi nondeesse isthic, qui diligentissime 
tibi renuncient, quze de die in diem circa nos gerantur. Ex 
quo enim Florentia profecti sumus significatum fuisse quoti- 
dianis nunciis et cursoribus scio Magnifico Laurentio pro- 
gressum itineris ‘filii, sui, unde et tu identidem certior fieri 
potuisti. Quamobrem factumest, ut tardius hac de re ad 
te scribam. .Quoniam vero quz nobis grata sunt, etiam 
sepius repetita non displicent, et ego in perpetuo fere co- 
mitatu atque obsequio colendissimi Cardinalis ad hanc usque 
diem fui, complectar summatim, quz relatu digna mihi 
succurrerint, ne defuisse penitus et officio meo et desiderio 
- tuo videar. _ Igitur duodecima, ut nosti, Martii mensis die, 
hora, ‘sicut edictum fuerat, sextadecima, conscensis ju- 
mentis egressus est Florentia Dominus Reverendissimus cum 
familia sua, precedentibus illum civibus spectabili pompa, 
qui ad duo millia passuum ipsum deduxerunt; redire in ur- 
bem jussis, post salutationem mutuam, cardinalis eo die 
cum majore parte familie ad Abbatiam suam Passignani 
divertit. Nos vero et alii Podibontium pervenimus. Se- 
quenti die, remorante illo animi gratia in suo monasterio, 
preecessimus Senas, moniti, ut ibidem prestolaremur ad- 
ventum ejus. Hora circiter vigesima occurrimus ei ad se- 
cundum extra urbem lapidem. Si hic referre particulatimy 
voluero, quo fuerit honore a Senensibus Cardinalis noster 
exceptus, qua totius urbis congratulatione, quibus delitiis, 
non sufficit dies. Occurrit extra urbem civium primariorum 

turba, 
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turba, occurrit et omnis populus. Et ne cuique presto esset 
occasio continendi se domi, publico edicto imperatum est, 
ut universz urbis tabernz occluderentur. Advenisse Pon- 
tificem summum crederes, ita commota est universa civitas. 
Hee sane Cardinali exhibita reverentia, pietas, fides adeo 
satis omnibus fecit, ut nemo Senis non conténtus abierit. 
Sextadecima die inde movimus omnes, pransique ad-Bon- 
conventum, vesperi ad S. Quiricum pervenimus. Die inse- 
quenti ad Paleam accepti ad prandium sumus; et hucusque 
Senensium sumptibus semper hospitati. Ad Aquam Pen- 
dentem Ecclesize oppidum nocte requievimius. Mane profecti 
complures Prelati, nosque itidem Viterbium applicuimus, 
retento in medio itinere ab Ursinis propinquis suis Cardinali 
colendissimo. Invenimus Viterbii Pontificis filium, sororis 
cardinalis maritum, ipsius adventum prestolantem. Post¢- 
ra die Cardinali occurrimus, et cum eo Viterbium i ingressi 
sumus. Inde discedentes sequenti die, vesperi Bratianum 
Ursinorum oppidum divertimus. Excepti ibidem sumus 
apparatu regio in palatium Virginii comitis, qui magna 
equitum turma venerat obviam nobis ad octo millia passuum. 
Alterum diem Bratiani peregimus, et quidem maximo om- 
nium commodo. Tandem novissimo itineris nostri die, un= 
‘decimo scilicet Kalendis Aprilis, Romam ingressi sumus, 
occurrentibus nunc his nunc illis in via ad deducendum Car- 
dinalem, nulla pluviarum vi, que magna tunc erumpebat, 
illos morante, quin officioso muneri satisfacerent. Ad pri- 
mam urbis portam secessit Cardinalis cum paucis in monas- 
terium S. Mariz in Populo, Mane sequentis diei convenerunt 
eo Cardinales omnes et nimboso quidem ccelo, deduxerunt- 
que illum ad Pontificem in Consistorium publicam. Ex- 
ceptus est ad osculum a Pontifice, atque ab omnibus deinceps 
Cardinalibus, sicuti et nos facere consuevimus, cum aliquem 
ad Religionem admittimus. Singuli quoque de Cardinalis 
familia. deosculari ibidem Summi Pontificis pedes. Rede- 


untem domum, universa illum comitante curia, sicuti moris 
est, 


22 : APPENDIX. (N°o XVI. - 


est, perpetua non deseruit atque ingens pluvia. Vix enim 
egressi eramus palatium Pontificis, cum subito adeo largum 
obductze coelo nubes excussere imbrem ut torrentis more effu- 
sus non modo nos madefecerit, veriim pene totos obruerit. 
Sequentibus diebus visitavit Cardinalis Pontificem; visitavit 
Cardinales singulos domi. Hoc peracto visitationis officio, 
visitatus est et ipse vicissim domi a Cardinalibus omnibus, 
sicuti moris est. Absoluta est heri demum hec mutua visi-_ 
tatio, Ceterum ut de ipso Cardinali aliquid tibi gratius 
conscribam, scias eum satisfecisse omnibus preter multorum 
expectationem; qui se puerulum visuros putaverant, non 
tam presentia corporali et proceriore, quam pro ztate statura, 
quam morum in primis gravitate, et sermone in omnibus 
maxime accommodato. Ceremoniis cardinalatus, quantum 
ego animadvertere et domi et foris potui, adeo apte et de- 
center utitur, ut in iis per anhos multos versatum fuisse 
facile crederes. Humanitate quoque et affabilitate preditum, 
quotidie palam experimur. Verum de hoc alias. Quanti 
te faciat colendissimus Protector noster, et quam grate audi- 
erit secum de te loquentem, ipsius ad tez litterze indicabunt ; 
et ego coram, ubi permiserit Dominus, plenius referam. 
Commendo tibi nostra isthic negotia, que nosti. Sumus 
hic in obsequio Reverendissimi Cardinalis. Medicis minus 
certe apti et idonei, sed voluntarii, sed fideles. Ora pro. 
feliei et incolumi tum ipsius, tum nostro reditu: et nos, 
cum opportunum tibi fuerit, clarissimo viro Laurentio 
commenda. Tumultuario stilo, ac’ currenti calamo hzc 
modo ad te conscripsi, quoniam re vera parum nobis ocii 
superest. Siquid barbare dictum invenies, excusationem 
admittes. Vale. ae 


Ex Urbe. die vii. Aprilis, 1492. 


No. 


APPENDIX.. N° XVII, 23 


“ 


Ne XVII. 
(Fol. i. p. 56.) 


Ex orig. in Archiv. Reipub. Florent. 
7 


‘Magnifico Viro Laurentio de Medicis Patri optimo. Florentia. 


SALVUS sis. Se e non vi havessi ***# (mancante ) dare 
adviso di qualche cosa. Io Venerdi mattina fui ricevuto in 
publico, accompagnato daS, M. dal Populo insino a palazzo, 
e da palazzo in fino in Campo di Fiore da tucti questi Car- 
dinali, et da quasi tucta la Corte, et da una grande piova. 
Fui visto. da Nostro Signore molto gratiosamente; non gli 
parlai quasi niente; el di sequente li Oratori visitarono Nostro . 
Signore; hebbono gratissima audientia. El Papa mi riservd 
il di sequente per udirmi, che é hoggi; sonvi ito, et la S. 
Sta. mi ha parlato tanto amorevolmente, quanto é possibile; 
hami ricordato, et confortato a fare qualche cosa in queste 
visitationi de’ Cardinali, che le ho cominciate a fare in questi 
che ho visitati; che tucti che vi scriverd un’ altra volta chi 
sono; dimostrono molto di esser volti benessimo verso voi. 
Delle cose passate so ne siete suta advisato. Di me non ho 
da dirvi altro, se non che io mi sforzero di farvi honore. De 
me proloquiulterius, nefas. Io hohavuto molto caro l’adviso 
del vostro stare molto meglio; et non ho altro desiderio, se 
- non di sentirlo spesso, et di questo per insino a hora ne rin- 
gratio Ser Piero. Io mi raccomando a voi, Non altro. 


Jo. Fiuius. 


Roma, die xxv. Martii. 1492. 


NO. 
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Ne XVIII. 
(Vol. i. p. 96.) 


Dall’ Opere volgare del Gariteo. 
CANZONE. 


ALZA Ia testa al polo 
Ardire; et forza prende anima lieve, 
Et ’ amoroso stilo homai depone. 
Un altra via si deve 
Tentar; per donde io possa alzarmi a volo, 
E scriver il mio nome in Helicone. 
Rimembra dal principio la cagione, 
Perche venne in Italia dalla Iberia 
Di Goti la progenie pit che humana., 
Tu Musa Antiniana, 
Comincia un suon conforme a Ja materia, 
Et voi O Nymphe piene 
a D’ Apollo, che colete l’alta Hesperia, 
Cantate hor meco; et voi dolci Sirene, 
Dite di cid che sempre vi soviene. 
L’ alma formata in cielo, 
Da |’ alma Creator de la natura, 
Ogni cosa nel ciel chiaro comprende. 
Che la substantia pura, 
Separata dal nostro ombroso velo, 
Quanto si fa la st vede et intende. - 
Ma poi che per destin qua giti discende; _ 
Et per necessita d’ alcuna stella, 
* Se’nvolve nelle humane et gravi membra 
Di nulla si rimembra 
Poi se del suo fattor non é ribella, 


: 


Ricovra 
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or 


| Ricovra Ja memoria 
De I’ alta opra del cielo ornata e bella. 
_Et si ricorda de |’ eterna gloria; 
Pur com’ huom d’ una udita o letta historia. 
Cosi quest’ alma humile, , 
Che mentre piace al ciel mi tiene in vita, 
Hebbe sua parte ancor del ben celeste ;_ 
Ma poi che fu impedita 
Dimille errori, et data al piacer vile, 
Quell’ opre di lass le fur moleste. 
Poi dispregiando la terrena veste, 
Per fuggir di prigion si mese 1’ ale; 
Et tenendo per mezzo il suo camino, 
Del Palazzo divino ie 
Cominciéd ricordarsi, et come et quale 
Era quello ch’ udiva 
In quel sidereo et alto tribunale: - 
Da.quella voce eternamente viva 
Da cui ogni eloquentia alta deriva. 
Tra gli altri un di per sorte, 
L’ unico Padre et Dio d’ huomini et divi, 
Che tempra col suo grave superciglio 
Foco, aria, terra, e i rivi, ; 
Aprendosi d’ Olympo I’ auree porte: 
Convoco gli altri Dei nel suo consiglio. 
Sedendosi da la man dextra il figlio 
Et volitando Amor per ogni parte, 
Chiaremente li vidi insieme unire ; 
Come, nol posso dire, 
Che non, é cosa de explicare in charte. 
La mente intende il vero; 
Ma la lingua mortal non ha tant’ arte. 
Li tre perfetti in un perfetto intero 
Vidi congiunti; et rivederlo spero. 
| Dunque 
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Dunque quel Padre eterno, 
Parlando in piedi comincié levarsi, 
Et lui dicendo, ogn’un degli altri tacque. 
Vidi i] vento acquetarsi, : 
Tremar Ja terra insino al imo inferno, 
Ove Pluton pien di superbja giacque, 
Et fermarsi de] mar le placide acque. 
Cittadine de] cielo, Alme preclare, 
Udite attenti il suon di mie parole. 
Sotto la luna e’l sole 
Mirando quanto cinge il salso mare, 
Et quanto in terra giace ; 
Nulla cosa pit bella almondo appare, 
Ne pit felice, e¢ lieta, e pit ferace, 
Ch’ Italia degna di perpetua pace. 
Ma parte delle genti ; 
Che sempre fur discordi et inquiete, 
A sua felicita contrarié trovo. 
Pid git gli occhi volgete, 
In quella parte ove si stan le menti 
Quete senza cercare imperio novo. 
Mova vi Ja pieta perch’ io mi movo; 
Dando favore a quell’ alma cittate, 
Ove religion tanto si honora; 
Ove si vede ogn’hora, 
Pid chiaro il sol che per l’altre contrate. 
Ivi tempranda il raggio, 
Fa assidua primavera, et dolce estate. 
Ivi sempre son fior,’ non che nel maggio ; 
Ivi nasce ogni ingegno acuto e saggio. 
Una Nympha sepolta 
Si ritrovo nel placido paese, 
Ove visse, et lasso le belle spoglie. 
Et d’ella il nome prese 
La Citta: nella qual canto una volta 
Quel ch’ a gli altri Latin la gloria toglie. 
Ogni 
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“Ogni vertute unita si raccoglie 
In quel luogo gentil, salubre, amico 
Di Nymphe e di Poete, e propria hospitios 
Ne gli huomini giudicio 
Grave, e¢ sottile; in donne il cor pudico 
Si vede, et d’ honor degno. 
Togliasi dunque homai dal sceptro antico ° 
Ch’ abhorrente di pace have l’ingegno 
Et la Gotica sterpe prenda il regno. 
A questo ultimo accento 
Le menti delli divi alte et profonde 
Restaron murmurando in vario assenso. ' 
Si come in mezzo l’onde 
Si suol sentire il suon del primo vento, 
Che di nocchieri il cor fa star sospenso. 
Ma chi puo contradire al Padre immenso, 
Che con giusta ragion sempre si move? 
Dunque gli dei che forse eyan discordi, 
Si monstraron concordi, | 
Conoscendo il voler del sommo Giove;_ 
Il qual nel suo conspetto 
Si fe venir de l’anime pid nove, 
Et pid tranquille, un bel numero eletto, 
Et diede un tal parlar dal sacro petto. 
Ite voi felici Alme, 
Vestitevi di Regie membra humane, 
Non di materia di volgare ‘schiera ; 
Prendete in vostre mane 
Le gloriose et honorate palme; 
Ite ad godere il regno che vi spera. 
Et tu che prima ti dimostri altera, 
Et sei per sorte prossima a la luce, 
Sarai Jo primo Axronso in quella terra. 
Per te la cruda guerra 
Sara conversa in pace, et sarai duce 
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Di gloria e di vertute. 
Regnarai longo tempo, essendo luce 
Di-ciechi, et de li languidi salute ; 
Facendo alto parlar le lingue mute. 
Subito poi di questo 

Regnarai, tu fortissimo, animoso, 
Del Aragonia gente eterno honore. 
Et se’ nanzi al riposo 
S’apparecchia travaglio assai molesto, 
Sarai pur finalmente vincitore. 
Contr’ al crudel barbarico furore 
Tu starai salda inespugnabil torre ; 
Tal ch’ al udir del tuo famoso nome, 
Staranno hirte le chiome 
Del gran nemico mio che’l cielo abhorre. 
Et se prende ardir tanto 
Che voglia di tua man I’ imperio torre, 
Io’ | fard gir nel sempiterno pianto, 
Del tribunal del Gnosio Rhadamanto. 

' Tu sei quel ch’ode spesso 
Parthenope, che dei scender volando 
Adornato de palma, oliva, et lauro; 


Tu sei quel gran FERRANDO, 

Da noi tante fiate a lei promesso, 

Per dare al suo valor presto ristauro. 
Per te dee rinovare un secol d’ auro, 
Qual per campi et citta del regio Latio 
In tempo di Saturno andar soleva. 

Per te gia si subleva s 
La vertu prisca, et fa di vitii stratio > 
Jano tanto laudato 
Che vide inanzi e dietro in breve spatio, 
Di tua prudentia vinto et superato,, 

Si potra contentar sol del passato. 


he 
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Le porte del suo templo, 
Che soglion per la pace esser serrate, 
Per tuo volere aprir non soffrirai. 
Ma pero ch’ invidiate 
Son le vertu de cui sarai |’ esemplo, 
Nol potrano i vicin pater giamai. 
Cosi strage mortal venir vedrai 
De la guerra civile et intestina ; 
Mossa di quel Soldan nocente et vario, 
Manifesto adversario 
Di gente singulare et pellegrina. 
Costui con voglia accesa, 
Sotto color de fare opra divina, 
Contr’ al imperio tuo pigliara impresa; 
La qual con la mia man sara difesa. 
Ch’ alhor Ia providentia 
‘Volando al cor del principe Romano, - 
Chiamara per la pace un santo et puro 
Et nitido Ponrano: 
Che vincera con la dolce eloquentia 
Ogn’animo feroce, acerbo, et duro. 
Costui ponendo lume al petto oscure 
Del promotor d’ horribili tumulti, 
Unira insieme gli animi diversi. 
Quest’ é quel che con yersi 
Di grandiloquo stil sonori.et culti, 
Et con ornate prose 
Rimembrarardal cielo i varii vulti; 
Poi discendendo nelle humane cose, 
Dira le tue vertu chiare et famose. ‘ 
Ne mancaranno ingegni 
Imitator di questo altro Vergilio 
Nel regno.che t’ aspetta sempre et brama. 
SannAzar, Parvo, ALTILIO, 


j 
SummonrT10, di corymbo et laurea degni, 
‘ Faran 
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Faran cantando eterna Ja tua fama. 

Tu che sai ben come la gloria s’ama, 
Temprarai con amor la signoria; 

Et con beneficentia et con giustitia, 
Fuggendo I’ amicitia 

D’assentator, che vendon la bugia, 

Et con atti soavi, 

Al popol di ben far darai Ja via; 
Ornando’ | di costumi honesti et gravi, 
Et con leggi emendando i modi pravi. 


Con pit tranquilla vista 


Mira quell’ alme in muliebre gonna, 
Ambedue caste et belle, ambe leggiadre. 
Questa primiera Donna, 

Benché mostre la fronte mesta et trista, 
Ti fara pur contento et lieto padre. 
Questa sara feconda altera madre 

Di Re, d’ Imperatori, et di Regine. 
Nascer vedrai di questa alta et felice 
Fruttifera radice 

Multi piante gentili et pellegrine. 

Et poi che sia arrivata, 

Come nave nel porto, al suo bel fine, 
Dal cieco carcer sciolta et liberata, 
Ritornara qua su lieta et beata. 


L’ altra che vien dapoi 


Ch’ ella havera lasciato il corpo exangue, 

Sara per tua consorte amata et cara; 

Di nobilta di sangue 

Et d’ antiqua vertu giunta con voi. 

Portara teco il sceptro et la tiara. - 

Mira la vera forma ove s’ impara 

Come con castita belt s’ aduna, 

Pit ch’ en donna d’ honore et gloria degna. 
Costei dolce, benegna, 

Morigera, fidel, non importuna, Te 
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Ti da certa speranza 
Di bella prole, et prospera fortuna. 
Da costei nascera quella sembianza 
De la belta del ciel, che l’altre avanza. 
Volgi indietro, et riguarda 
Quell’ anima dignissima d’ imperio 
Del tuo secondo Arronzo, altro Gradivo; 
Il qual nel regno Hesperio 
Regnar dee nella eta piu saggia et tarda, 
Di poi che tu sarai mutato in divo. 
Miral’ volto virile, audace, et vivo, 
Vedi nel elmo |’ auree diademe; 
Terror d’ ogni barbarica phalange. 
Da!’ aurora, o dal Gange 
Alle Gade, del mondo parti extreme, 
Ne simil ne secondo 
Si vedra generar d’ humano seme. 
Nella pace humanissimo et giocondo, 
Nella pugna superbo et iracondo. 
Poi che’] misero Hydronte 
Da |’ impia gente fia direpto et preso, 
Et populato inerme et d’ improviso: 
Questo interrito, acceso 
D’ un ardente yertute, et voler pronto, 
Difendera |’ honor del Paradiso. 
Anzi’l suo graye et animoso viso 
Vedra cader la Plebe Machometa, 
Et render la citta contra lor yoglia. 
Poi con |’ opima spoglia, 
Intrando ovante nella patria lieta, 
Et ringratiando i Dei, 
' Come pastor la gregge mansueta, 
Menari presi l’inimici miei; 
Carco d’ honor, d’exuvie et di trophei, 
LL‘ altra 
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L’ altra che segue l’orme, wi, 
Et nel solio Real si presto siede : 
Ad ogni atto gentile ardita et presta,. 
Sara quel caro herede, 
Di nome et di corraggio a te conforme, 
Et de la vita candida et modesta. 
Non vedi lampeggiar sovra la testa 
Un cometa ch’ a voi vittoria mostra, 
A la Francese indomita barbarie 
Exitio et pesti varie? 
D’ animo pid viril la casa vostra 
Non fia mai che si vante. 
Questo in battaglia, et in palestra, et giostra, 
In lettere, et in opre humane et sante, 
Sempre si mostrar forte et constante. 
Vuo che qui si conserbe ; 
La gloriosa sterpe de li Goti 
‘Con anime megliori et pid perfette. 
Li figli et li nepoti 
Regnaran sempre, et le genti superbe. 
Domaran, perdonando a le soggette. 
Tacque dipoi queste parole dette, = 
I] Rettor del Olympo; alhor li Fati 
Benigni, con le prospere fortune, 
Fur d’un-voler commune. 
Al suo parlar con volti chiari, et grati, 
Ogn’un consente et fave; 
Si come usar si suol ne’ i gran senati, 
Che parlando chi solo il poder have, 
i] minor volgo applaude insieme et pave. 
Due porte sono in quel celeste albergo, 
D’eterno bene et di letitia pieno; 
L’una d’un negro et solido metallo : 
Laltra d’ un bel crystallo. 
Questa 
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Questa n’ adduce il di lieto et serena, 
Quella la notte ombrosa. 

Dunque il Re che del mondo tene il freno, 
Per la porta pid chiara et luminosd 
Uscir fe quella schiera alta et famosa. 


«A 





N°. XIX. 
(Fol. i. p. 116.) 
Tratti da Testo a penna di Fillenio Gallo, 


SONETTO. 


Phylenio al mandato libro. 


LIBRETTO et versi miei humili et bassi ; 
Rime silvestre et di dolcezza prive ; 
Composte al suon de le fresche acque vive, 
Fra fiere, sterpi, herbette, ucegli, et sassis 

Andate al mio Signor con prompti passi, 

Che fra molti mortali, immortal vive, 
Et dimonstrate come in queste rive, 
Phylen, per lui servir parato stassi. 

Et se tal opera ad lui fusse dischara, 

Direte che ogni rivo, quasi asciutto, 

Fangho produce ognihor, non acqua chiara. 
Pur una casa mi conforta in tutto, 

Che se la pianta (benche vil) fie cara, 

Non debba con ragion sdegnare il frutto. 


VOL. V. i SONETTQ. 
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* 
SONETTO. 


Phylenio narra che Madonna gli parla in sogno. 


NEL dolce sonno, alhor che i spirti e polsi 
Son pit leggieri, trovammi in seccho pratoy 
Pensoso e mesto; ed eccho al dextro lato 
Venir Madonna mia; onde io mi volsi, 

E tremebundo una parola sciolsi, 

‘¢ Che fai tu qui?’’ a che con volto irato 

Nulla rispose, e’l capo havia chinato, 

A guisa de hom che offende, teme, e duolsi. 
€aminava ella, ed io seguia el passo 

Miser piangendo, e lei senza voltarse 

Dissemi, ‘‘ Indegno! ache pur prieghi un sasso?” 

Qui tacque; hor pensa s’el miser cor arse; 
Trovammi el pecto un fonte, e’! corpo lasso; 
Quando, a un tracto, e’l sonno e lei disparse. 





SONETTO, 


Piylenio scrive nullo accepto haver grato senza Madonna. 


QUANDO nel bel paese ov’ io son nato, 
Fra parenti e amici arrivai sano; 
Questo m’ abbraccia, e quel toccha la mano, 
Ciascun d’ intorno a dir, sia’l ben tornato ; 
Chi m’accarezza, e chi si mostra grato, 
L’ un benigno a me fassi, e 1’ altro humano; 
Ayme! gli éver, che honor e robba é in vanox 
Ma contentarsi sol fa l’ hom beato. 
Guardavo spesso fra la turba intorno, 
E non vedendo el bel Saphyr lucente, 
Amar m’é stato ogni pil lieto giorno. 
: . Se 
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Se non ch’ io v’ avia sculpta nella mente 
Saria gia morto avanti el mio ritorno, 
Ne mi potea campar robba o parente. 


a ee 


SONETTO. 
Phylenio biasma el viver longamente al Mondo. 


- LAUDA el vulgo insensato, e pien d’ errore, 

In questa vita numerar molti anni; 

Ma non discerne ben quant’ aspri affanni, 

E guai, trapassa chi in vecchiezza more. 
Felice é quel che escie del carcer fore 

Prima che molti el pelo, e stracci e panni; 

Che chi compera ben 1’acquisto a i danni 

Trova corto el piacer, longho el dolore. - 
To el proyo, e so che’! ciel si mi nutricha 

Ch’io porto invidia a che é morto in culla; 

Che stando el pesce in rete ogn’hor pid intricha. 
O quanto chi pit spera in van trastulla, 

E cautamente el serpe in sen nutricha, 

Poi nel fin l’error crescie, e’] gaudio é nulla. 


NO KK porn ine 
(Vol. i. p. 149.) , 


Nestoris Dionysii Novariensis ordinis Minorum de observantia, 
ad Illustrissimum principem Lodovicum Sphortiam, in 
Opus ejus excellentia dicatum, versus incipit. 


ANGUIGER hune princeps, tu qui auxiliaribus armis 
Tutor ades Domino Mutinz, Lodoyice, libellum 
n2 Accipe, 
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Accipe; quem tota tibi Nestor, mente dicavi. 
Strenuus ut bellis, sic donis ipse Minervze 
Ingenioque valens, quando tibi quid vacat ot, 

Hunc legito, hoc curas post ardua gesta levato. 
Ardua gesta loquor, quis toto partus in orbe 

Semper honos, nomenque tuum, laudesque manebunt. 
Rebus nempe suis socium petit Itala tellus ; 
Imprimis Xystus divus, summusque sacerdos, 

Te quoque Parthenopes Rex, Hetruscusque senatus, 
Dux Mutinzeque socer, fluviique Bononia Rheni. 
Gaudet et ipsa tibi juncta esse Sabaudia, et urbis 
Inclytus ipse nove princeps, et classe superba 
Metropolis Ligurum; promptum teque excit in arma 
Pro Socero, invicti magnum qui nomen adeptus 
Herculis, invisos, te preside, conteret ausus 

Hostis, et Italize dabis aurea tempora pacis. 

Si quibus Ausoniis fama immortalis avorum est, 
Principibus parti si sunt virtute triumphi, 

Ante alios leget ipsa tuos heec, posteraque 2tas. 
‘Ipse canet pugnas vates, et fortia dicet 

Prelia, teque, tuasque sonabit carmine palmas. 
Perge igitur ; superosque habeas ad vota secundos, 
Dt tibi dent gazas Arabum, dent Nestoris annos, 
Fortunam Augusti, et sceptra imperiosa Monarche ; 
Armatasque meo hoc firmes sermone catervas. 
Hectorei socii mecum durate sub armis. 

Sacra etenim (si fas tamen est) per numina juro, 
Stamina si geminos Lachesis mihi nérit in annos 
Imperitanti, hostes cogam stricto ense subactos 
Lingere humum coram, et svva pre strage dare herbas. 
Tunc omnes spoliis, tunc et fulgentibus armis, 
Electis pariter et equis, opibusque superbis 

Donabo; ac magno (durate age) semper honore. 
Hine bellis, picta inde jocis, fulvisque micanti 

(Dona 
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(Dona ubi pensa) tholis, mecum dignabor in aula, 
Jamque vale; studioque vacet mens alta salubri; 
Aspiresque tuo, Pinceps clarissime, vati, 

Fratrum apud Excelsum precibus servande meorum. 





N°, XXI. 
(Fol. i. p. 153.) ” 
d Galeatium Bentivolum, de imagine Codri, 


DITIBUS in thalamis quos tu, clarissime Princeps, 
Ornasti vivis nuper imaginibus, 

Me quoque jussisti sapientum vivere coetu, 
Et meditabundo dicta notare statu. 

Me noscunt, plauduntque mihi quicunque tuentur, 
Inventumque probant, vir memorande, tuum. 

Ast ego quid contra faciam? que dona rependam ? 
Quod dignum tanto munere munus erit ? 

Si vatum nunquam pereunt monumenta piorum, 
Si rapiunt Stygia, quos voluere domo, : 

Tu quoque de nostris semper cantabere chartis, 
Deque meo semper carmine vivus eris. 

Bentivolus mihi carmen erit Galeatius ille, 
Cui similem non fert Ausonis ora virum. 

Per mea te noscent brachati carmina Medi, 
Per mea te noscet carmina foris Iber, 

Et Notus et. Boreas gaudebunt nomina tanti 
Principis in populos missa fuisse suos. 

Mille canes alii queerunt, totidemque biformes 
Mulas, tu claros queris habere viros : 

Quesitos et habes,. et scis retinere paratos 
Muneribusque tuis, ingenioque tuo. 

Ille inhiat gemmas,. atque.auro congerit aurum 
Pauper, et assiduo stat vigil usque metu, 
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Tu tua firma locas in amicis horrea fidis, 
Atque tuas illos esse fateris opes : 
Tu sequeris prudens hominum vestigia, at ile 
Stultus de stulto carpere discit iter. 
- Niligitur mirum si te fratresque paterque 
Laudant, et de te gaudia magna ferunt. 
Nec mirum, si pracipueé; te stipat euntem, 
Qui valet arte aliqua, qui valet ingenio. 
Tu certe tanquam sis funis Homericus ille, 
Aureus é ccelo missus in arva nites: 
Aut tanquam Phoebo cum descendente, coruscum 
Hesperus ardenti spargit ab ore jubar. 
, Cumiion Codrus tanto, clarissime Princeps, 
Splendore, & coeco lumine tentat iter. 
Aut Jovis, aut Pheebi rutilantis lumen habendum est 
Codre, tui si vis cernere facta Ducis : 
Aut alio flectenda acies, ne more volantis 
-Pyrauste in magnam lampada forte ruas. 





N°. XXII. 
(Vol. p. 159.) 


Petri Criniti, de sua egritudine et imminenti obitu. 
Nivest quod ultra sitlicitum mihi 
Sperare tandem, nil medicze manus 
‘Ex imminenti me miserum rogo 
Referre incolumem queunt. 
Et jam medullis zstuat intimis 
‘Accensa bilis, nec patitur meo 
Unquam dolori finem aliquem dari; 
Sed vexat magis in dies. 
Obdueta 
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Obducta frontis lumina, per genas 
Delapsa tetra cum macie cutis, 

Et destitute mentis inertia, 
Instare exitium monent. 

O quantum inanes illecebrze anxia 
Passim virorum pectora distrahunt! 
Quantaque rerum mole perzstwat 
Humani generis lues! 

Quam szpe dixit, Martia principum 
Cantabo gesta, et seeva per Ausones 
Gallorum ab altis alpibus agmina 
Educta in Latios duces ! 

At nunc parato funere frigidus 
Per membra sudor labitur: et meum 
Flammis cadaver rite puer sacris 
Jam componere destinat. 

Et Cypri odores, thuraque mascula 
Inferre lectis ossibus, et levi . 
Cum rore lymphas spargere, quo sua 
Reddatur cineri quies. 

Ergo sub annos previrides mihi 
Solvetur atro sanguine spiritus ? 

Nil est reluctandum superis: libens 
Quod fata annuerint sequor. 

Non ille cuiquam flebilis occidit, 

Quem vita honestas, et fidei decor 
Inter sacrarunt numina Celitum, 
Expertem gravis ambitus. 

Sed fessa tandem lumina mors tegit : 
Tu me, Deorum summe Parens, velis 
Vatem beatis sistere sedibus, 

* Ut sacros referam choros. 


N®@. 
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N°. XXUT. 
(Vol. i. p. 174.) 
Ex orig. in Archiv, Palat, Reipub, Flor. 


Magnifico Viro Petro de Medicis, fratri meo carissime, 
Florentia. ~ oe 


MAGNIFICE frater &c. Per questa poco m’ accade se 
non significarti, che sono sano, quale in tanto vulnere decet ; 
paulatim tamen me ex dolore, quantum in me est, colligo. 
Sed hzec missa, ne vulnus exacerbem. Ho alcune tua, per 
le quali intendo l’animo et la voglia tua. Nil eorum, que 
petis, adhuc factum est; terrotti tamen avvisato del pro- 
cesso di tutto d’ hora in hora. Cosi di questo, come d’ ogni 
altra mia cosa, fa anche tu quello medesimo; che non possa 
havere cosa piu grata, che intendere spesso di voi nuove, et 
come stiate tutti; sicché non t’incresca tenermene avisato, 
Questo voglioaggiugnere, che intendendo, che forse s’ hard a 
mutare el Proposto Di San Giovanni, ti voglio raccomandare 
Ser Francesco della Torre, quale é stato per me uno pezzoa 
Miramondo, et essi portato molto bene; et credo questo sara 
proprio un luogo da lui, sicché te lo raccomando. Preterea 
bisogna che io ti raccomandi Francesco degli Albizi, che 
desiderebbe che tu lo facessi sedere Gonfaloniere questo Mag- 
gio ; faramene piacere facendolo, perché ho qua uno suo fig- 
‘liuolo, che mi serve bene: volendolo fare, ti prego, glifacci 
intendere, te lo raccomandato, di che me né rimetto a te. 
Per altra mia ti scriverd qualche cosa: per hora basti quello 
ti scrivono gl’ Imbasciatori, et questo. Raccomandomi ate, 
et saluta tutta la brigata per mia parte, conteregli tutti, se 
non che el foglio non basterebbe. Non altro. 
e Tuvus Io, Fr. 
Rome die xix, Aprilis, 1492. 
NO, 
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N° XXIV. 
(Fol. i. p..174.) 
Ex Orig. in Archiv. Palat. Reipub. Florent. 


Magnifico Viro Petro de Medicis, majori meo observandis= 
simo. Florentie. 


MAGNIFICO Piero mio hon. Questa mattina essende 
invitati li Cardinali all’ officio, et Messa in cappella per la 
benedictione delle palme; congregati, che furono tutti, et 
ante Missarum solemnia, Nostro Signore li chiaméd dentro 
nella audientia sua secreta, et quivi presente tutto il Collegio 
pubblicd, et dichiard Monsre. vostro Fratello Legato del 
Patrimonio; né vi potrei dire quanto é stata grata questa de- 
monstratione a tutta questa Corte, et Citta. Dipoi Nostre 
Signore ando in Cappelia, et benedisse le palme, et celebrossi, 
una Messa; la quale finita, Monsre. nostro Rmo. parti, et 
fu accompagnato da tutto il Collegio insino a casa, con gran- 
dissimo honore, et fu cosa bella a vedere. Giunta arriva 
qui hiersera, lui et Mariotto, et si raccomanda alla M. V, 
et io insieme. Bene vale. 


Rome, die xv. Aprilis, 1492, 

Erami scordato di dirvi, come Nostro Signore stamani era 
frescho et bello come una rosa, et ha dato il mal’ anno a pit 
d’uno. Non sara fuori di proposito, che voi confortiate 
Monsre. a curare con ogni diligentia di stare sano, et voglia 
al pit che pud, d’ accomodarsi al vivere secondo che fanno 
li altri Cardinali. Questo dico, perché bisogna levarsi la 
mattina per tempo, et chi vegghia la sera, assai male lo pud 
fare: Sarla pericolo col tempo non li facessi nocimento; 
questo non dico sanza cagione. 


Serv. STEPHANUS DE CASTROCARO, 
N°, 
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N°. XXV. 
(Vol. is p..208.) 


Acta Eruditorum, an. 17 10. p. 18. 
Historie de Bretagne. 
Auct. Guidone Alexio Lobineau. ii. Tomes. Par. 1707, Fo. 


SED. facere non possumus, quin ad nuptias, \quas’ Anna 
Britannica, in qua linea Ducalis defecit, primum cum Max- 
imiliano Romanorum, et-mox, eo quidem adhuc vivo cur 
Garolo Gallorum rege contraxit, paulisper subsistamus. 


Sunt autem in hac historia duz quzestiones facti, a quibus 
totius cause justitia dependet, quarum prior est An Maxi- 
milianus matrimonium. cum Annd contractum consumma- 
verit ? posterior An hec Sponsa vel Uxor Maximiliani a 
Carolo Gallorum rege (viii) rapta fuerit ? 








Quod prius concernit, Autor non negat, nuptias cum Max- 
imiliano A. 1490. solennissime, sed per procuratores sal- 
tem, fuisse consummatas; Legatum autem primarium, post- 
quam nova nupta in, thalamo fuisset collocata, cubicu- 
lum cum literis procurationis ingressum, et astantibus 
multis tam viris quam feminis primariis, tibiam suane 
ad genu usque nudatam, inter linlea nuptialia inseruisse, 
ut ceremonia illa consummationi et cognitioni actuali 
_equipollere putaretur. Upse quidem autor non affirmat, 
mentionem tamen, velut in transitu injicit, quod Baco de 
Verulamio in vita Henrici VII. singulare hoc rei gest 
monumentum annotaverit; neque quicquam preeterea addit, 
ex quo Verulamii relatio vel confirmari vel in dubium vocari 
queat. Ad alteram queestionem quod attinet, si bene Au- 
torem nostrum assecuti sumus, inter coactionem physicam et 

; politicam 
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politicam distinguere yidetur.. Nempe de crassa ill4 vio- 
lentia, qua Anna, cum iter ad Maximilianum jam esset in- 
gressa, in finibus Hannonize ab armatd: multitudine circum- 
venta, et obtorto velut)collo ad Carolum, raptata, rerum — 
Austriacarum scriptoribus quibusdam dicitur, altum in hoc 
opere est silentium 





Sed. coactionem tamen subtilem inter- 
cessisse, adeo non inficiatur Lobinovius, ut,etiam suspicetur, 
Pontificem Romanum non sine causd consensum suum in lite- 
ris, quarum copiam facit,,sub hic conditione ,declarasse : 
dummodo illustrissima Anna propter hoc rapta non fuerit. 


Ceterum, quod tum optasse dicitur Maximilianus, wi ex 
hoc monstro nuptiarum, quod ex rapt et adulterio composi- 
tum esset, nulla unquam in Gallia regnet posteritas, ejus 
voti damnatum fuisse Imperatorem, .ex_ tabulis Genealogicis 
in vulgus notum est. 





N° XXVI. 


(Vol. i. p. 226.) 


Dall’ Opera volgari di Cariteo. 


CANZONE. 


FULGORE eterno, & gloria d’ Aragona, 
Heroe grande in fama, in arme ingente, 
Fautor sol, anzi autor d’ogni vertute ; 
Hor t’ ha condotto a Ja real corona 
La potesta de la divina mente, 

Per conservarne in pace, & in salute. 
Hor piace servitute 

A tutti quei ch’han libertade in pregio. 
Per te, Re pio, magnanimo, & perfetto, 
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Et per natura, & per ragione eletto, 
La libertade honora il nome Regio. 
Che tue verti: pensando & ripensando, 
Avegna che non fussi il primo figlio 
Di quel divo Ferranpo, 
- Saresti Re, s’ al mondo é buon consiglio. 
Lo strenuo cor, clemente, altero, & saggio, 
Che dal un sole al altro il nome spande, 
In espettatione ha posto il mondo; 
Tal ch’io non so, qual petto o qual coraggio 
Potesse superar la speme grande, 
Salvo il tuo primo a nullo altro secondo. 
Tu grave, tu giocondo ; 
A cui piaccion gli affanni in opre sante, — 
Et nel oprar consiglio. O alma invitta, 
Sola difension di gente afflitta, 
Nel pericol magior salda & constante ; 
Nelle difficulta d’ arguto ingegno, 
Et non di fero cor nelle vittorie ; 
Ma piu dolce & benegno; 
. Vertuti veramente Imperatorie. 
ul tuo chiaro conspetto, allegro & grave, 
Che pit ch’ altro mortal reluce e splende, 
De le verti favor, del vitio scorno, 
Atterra col suo sol le genti prave; 
Si come con suoi raggi Apollo offende 
Gli augei, che van fuggendo il chiaro giorno. 
Hor é nel suo soggiorno 
Apollo con le nove alme sorelle ; 
Hor quella insigne, sacra, alta dottrina 
Chiamata humanita, sola, divina, 
Ferira con la testa l’ auree stelle. 
Le selve Antiniane in varii canti, 
Risonaran la gloria de gli ALFons1: 
Et d’ inclyti Ferranti; 
Et le valli daran dolci responsi. Se 
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Se l’un pid ch’ altro human fu liberale, 
Et I’ altro forte, & pien di sapientia, 
Et come Jano tien gemino viso; 
Hor vedemo in un solo al sole eguale, 
De la vertu celeste esperientia, 
Ch’ aggualia li mortali al paradiso. 
Letitia, plauso, & riso, 
Si celebre, ch’or tene il regno Ausonio 
Un principe, anzi un dio, tra gli’ altri humani, 
Ch’ Italia liberé da Turchi immani. 
Hydrunto, Europa, el mondo é testimonio, 
Come costui, intrepido, animoso, 
Vinse del cielo-gli nemici rei; 
Poi venne glorioso ; 
Carco d’honor, d’exuvie & di trophei. 
Hor altrui t’ apparecchia un’ altra gloria. 
Se cerca provocar i Galli adversi 
A la quiete Italica imminenti; 
O tu riporterai lieta vittoria, 
O tu unirai in pace i cor diversi; 
Come natura accorda gli elementi, — 
Si varii & differenti. 
Chi non ritenerasi intro le porte, 
Vedendo un Re, degnissimo d’ imperig, 
Regnar nel Regno Hesperio?” 
Vedendo un nova Duca invitto & forte, 
In forza & gagliardia altro Pelide, 
In arme & in amor novo Gradivo 
Quel mio Aragonio Alcide 
Di cui |’ inclyta fama io canto e scrivo. 
Ne le sideree sedi 
Volando, andrai Ganzon con bianche penne 
Di quella verita che ti conduce 
Vedrai vid’ Aragon la nova luce: 
Ch’ é ritornata in cielo ond ‘ella venne. : 
Digli 
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Digli che con ragion puo rallegrarsi, 

D’ haver sua parte nei celesti regni. 

Ma piu dee gloriarsi 

Di veder in honor, suoi dolci pegni. : 





N°. XXVIL- 


(Fol. i. p. 233) 


‘ 


Dall’ Opere Volgari, di Sanaxzaro. p. 60. 


CANZONE. 


INGLITI spirti, a cui fortuna arride 
Quasi benigna, e lieta, 
Per farvi al cominciar veloci, e pronti; 
Ecco, che la fua torbida inquieta 
Rota per che vi affide; 
E vi spiani dinanzi e fossi, e monti: 
Ecco, ch’ a vostre fronti 
Lusingando promette or quercia, or lauro; 
Pur ch’ al suo temerario ardir vi accorde. 
Ahi menti cieche, e sorde, 
De’ miseri mortali; ahi mal nat’ auro; 
Qual mai degno restauro 
Esser pud di quel sangue 
Del qual la terra gid bagnata suda? 
E della schiera esangue, 
Ch’ erra senza sepolcri afflitta, e nuda? ~ 
Voi, che sempre fuggendo il vulgo scioccoy. 
E’l suo perverso errore, 
Tutte le antiche carte avete volte; 
Se racquistar cercate in vita onore,- 
E per coturno, 0 socco 
Sperate 
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Sperate d’ illustrar |’ ossa sepolte; 
Accioché il mondo ascolte 
Vostri nomi, pit bei dopo mill’ anni, 
Drizzate al ver cammin gli alti consigli; 
E, come’ giusti figli 
Il vecchio padre, ch’ or sospira i danni, 
Liberate d’ affanni: 
Che se mai pregio eterno 
Per ben far s’ acquistd con lode ¢ gloria ; 
Questo (s’ io ben discerno) 
Fara di voi qua giu lunga memoria. 

Or, che’] vento vw’ aspira; e vostra nave 
Ha saldi arbori e sarte, : 
Sarebbe il tempo da ritrarvi in porto: 
Che poi, lasso, non val |’ ingegno, o 1’ arte 
Nella tempesta grave ; 
Quando’l miser nocchier gia stanco, e Spada 
Non trova altro conforto 
Che di voltarsi a Dio con umil pianto, 
Lodando I’ ozio, e 1a tranquilla vita, 
Dunque, se’l ciel v’ invita 
Ad un viver sicuro, onesto, € sante, 
Non v’ induri il cor tanto 
L’ odio, lo sdegno, eI’ ira; 
Ch’ al ben preprio veder vi appanne gli occhi; 
Che spesso in van sospira 
Chi per sua colpa avvien ch’ al fin trabocchi. 

Rare fiate il Ciel le cagion giuste 
Indifese abbandona; ‘ 
Benché forza a ragion talor contrasti. 
Indi (se’] ver per fama ancor risuona} 
Le sue mura combuste 
Vide al fin Troja, e i tempj rotti, € guasti, 
E tanti spirti casti 
Per uno incesto a ferro e a feco messi: 


L 
Oe 
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Né questa sol, ma mille altre vendette 

Ch’ avete udite, e lette; 

Popoli alteri al fin pur tutti oppressi. 

Deh questo or fra voi stessi 

(Ma con pit fausto inizio) . 

Signor, pensate; e se ragion vi danna, 
Non vogliate col vizio 

Andar contra verti; che error v’ inganna. 


L’ alto, e giusto Motor, che tutto vede, 


E con eterna legge 

Tempra le umane, € le divine cose, 
Siccome ei sol 14 su governa e regge, 

E solo in alto siede 

Fra quelle anime elette, e luminose ; 
Cosi qua gil propose 

Chi de’ mortali avesse in mano il freno: 
Che mal senza rettor si guida barca. 
Pero con |’ alma scarca 

Di sospetto, e di sdegni, e col cor piene 
D’ un piacer dolce ameno, 

Al vostro stato primo 

Ritornate: e’l voler del ciel si segua: 
Che, s’ io non falso estimo, 

Tempo non vi fia poi di pace, o tregua. 


Quella real, possente, intrepid’ alma 


Che da benigne stelle 

Fu qui mandata a rilevar la gente, 

Con sue vertd vi muovya invitte, e belle, 

Ch’ ebber si chiara palma 

Del barbarico popol d’ Oriente, 

Allor che si repente 

Col solito furor la Turca rabbia 

Ne’ nostri dolci liti a predar venne, 

La ’ve poscia sostenne 

Il giusto giogo, in stretta, e chiusa gabbia. 
Che 


VOL, 


APPENDIX. No; XXVII. 49 


Che se di tanta scabbia 

jl nostro almo paese 

Per sua presenzia sol fu scosso, € netto; 
Che fia di vostre imptesé, 

Se contra voi pur arma il sacro petto? 


Né vi muova, per Dio, che’l Tebro, e l’ Arno 


Tra selve orrende, e dumi, 

A bada il tegnan; che speranza é vana: 
Ritardar nol potran monti, né fiumi; 
Che mai non spiega indarno 

Quella insegna felice, e pid ch’ umana, 
La qual cos} lontana 

(Se si confessa il ver) timor vi porge; 
E con |’ immagin sua vi turba il sonno. 
Onde, se i fati ponno 

Quel che per veri effetti ognor si sounge i j 
Quanto pid in alto sorey 

L’ error che a cid v’ induce, 

Tanto fia del eader maggior la pena ; 


- Che tal frutto produce 


Ostinato voler, che non s’ affrena. 


Cosi sola, ed inerme 


Come parti, Canzon, senz’ altra scorta, 
(Benché ingegni vedrai superbi, e sehivi) 
Di ‘1 vero, ovunque arrivi ; 

Che’n ciel nostra ragion non é aneor morta. 
E se pur ti trasporta 

Tanto innanzi la voglia; 

Rimordendo lor cieco, e van desire, 

Digli che’n pianto, e doglia, 

Fortuna volge ogni sfrenato ardire. 


Vv. E 
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N° XXVIII. 
(Vol. i. p. 237.) 
Dall’ Opere volgari di Garitee. 


CANZONE. 


QuaL odio, qual furor, qual ira immane, 
Quai pianete maligni, 
Han vostre voglie unite hor si divise ? 
Qual crudelta vi move, o spirti insigni, 
O alme Italiane, 
A dare il Latin sangue a genti invise ? 
Non sian homai si fise 
Le vostre menti, in voglie in foco accese, 
D’ esser superiori a vostri eguali. 
oO cupidi mortali, : 
S’ ardente honor vi chiama ad alte imprese, 
Ite a spogliar quel sacro almo paese 
Di Christian trophei. \ 
Et tu, santa, immortal, Saturnia terra, 
Madre d’ huomini & dei, 
Nei barbari converti hor l’ impia guerra. 
O mal concordi ingegni, o da prim’ anni, 
Et da le prime cune, 
Abhorrenti da dolce & lieta pace ; 
Perché correte in un voler comune 
A li comuni danni, ' 
Et in comune colpa il mial vi piace? 
Perché non vi dispiace 
Tinger nel proprio sangue hor vostre spade ? 
Fu questo dato gia dal fato eterno, 


Quando |’ sangue fraterno 
. Tinse’l 
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Tinse’l muro di quella alma cittade, 

Con quella fera inyidia & impietades, 

Et hor qual morbo insano___ , 

Ha pollute le membra giunte in uno? 0? 

L’ una con I’ altra mano ,*a 

Pugna, senza sperar triompho alcuno, 
Se cid che per vertu far si devria 

Si fa sol per argento, 

Et non per gloria mai guerra s’ imprende, 

Quanto mal puo sperarsi ogni momento 

Da liga o compagnia 

Di cui lo proprio honor vende ke Sout 

To so che tal mi intende, . mein 

Che per |’ orecchi tene un lupo inico ; 

Che’l lasciar nel tenet non gli € securo. 

O petto immite & duro, 

Contra li tuoi, di tuoi nemici amico; . 

Come non ti sovien del odio antico, 

Che col primo Parente 

Nacque? perché non aspiri ad un bel atte? 

Che con perfida gente 

E perfidia servar promessa o patto. 
‘Che maladetta sia di quel Sydonio 

L’ ombra perversa e sonte, 

Perfida alma crude], superba & ed 

La qual de |’ Alpe roppe il devio monte, 

Et nel bel piano Ausonio 

Scese per forza, & fe si gran paura. 

Che gia l’ alma natura 

Havea munita la bella planicie 

Contra ’1 superbo Gallico furore. 

Hor |’ infinito ardore 

D’ imperio, hor le private inimicitie, 

Han la via trita in publica pernicie. 


Nulla cosa si mostra ’ 
z2 Difficile 
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Difficile a mortali; il ciel tentamo 
Con la stultitia nostra ; 
Fulmina Giove, & noi non paventamo. 

Non parlo per cagion del proprio affanno ; 
Ch’ en questa humil fortuna 
Riposo pid che gli altri in sommo imperio. 
Ne mi move a parlar paura alcuna 
D’ alcun privato danno, 
Ma sol di pace ardente desiderio. 
Che nel bel campo Hesperio, 
Di monarchia io veggio un Duca degno, 

‘ De la preclara sterpe d’ Aragona, 

Ch’ aspecta aurea corona, 
Non ‘sol del proprio suo ma d’altrui regno. 
Et duolmi che tal é de pena indegno 
Che havra dolor diversi. 
Che’l picciol sempre geme per discordia 
Di grandi, et non dolersi 
De mal d’altrui, mi par somma vecordia. 

‘Ben fu senza pieta quel ferreo polo 
Quel animo feroce, 
Che fu inventor del ferro horrendo & forte. 
Dallhora incomincid la pugna atroce 
La venenosa Aletto ; 
Et di pid breve via per I’ impia morte 
Aperse le atre porte. 
Ma non fu in tutto colpa di quel primo; 
Che cid che lui trové col bel sapere 
Inoontro a |’ aspre fere, 
Noi nelli nostri danni hor convertimo. 
Questo advien (se’l fatso ia non tstimo} 
Di fame di thesoro,. 
Ch’ ogni petto mortal tene captivo. 

~ Che pria che fusse I’ oro, 

Non era il ferro al huem tanto nocivo. 


Ai 
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Ai pace, ai ben di buon si desiato, 

Alma pace & tranquilla, 

Per cui luce la terra, e’l ciel profondo; 

Pace d’ ogni citade, & d’ ogni villa, 

D’ ogni animal creato 

Letitia, & gioia del siderio mondo; 

Mostra il volto giocondo, 

Et con la spica e i dolci frutti in seno, 

D’ Italia adombra & I’ una & I’ altra riva 
~ Con la frondente oliva; 

Et in questo amenissimo terreno. 

Di Napol, dove ’] cielo é piu sereno, 

Ferma i tuoi piedi gravi, 

Facendone fruir quiete eterna. 

Et con secure chiavi 

Chiude la guerra a Ja pregione inferna, 
Canzon, tra’l Pado & |’ Alpe 

Wedrai quel disdegnoso Duca altero, _ 

Ghe di pace & di guerra in man le habene * 

{Cosi il ciel vole) hor tene. 

Digli che voglia homai vedere il vero, 

E svegliar quel santissimo pensero 

Di publica salute ; 

Che per moderne & per antique historie, 

S’ acquista per vertute, — 

Et non per signoria, la vera gloria, 
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N°. XXIX. 
(Vol. is pr 241.) 
Vergier d’ Honneur. 


Entre autres Gorre que faict a ‘racompter par Seats plus 
que chose du.monde, sans en ce cas me vouloir mesconter, 
laisser ne veulx de dire et racompter ; 


LE beau maintien, la maniere faconde, 
La grant beaulte, la constance feconde, 
D’une acouchee si tresbien composee, 
Que brief nature sa semblable ou seconde 
N’a de son temps sur Ia terre posee, 
Pour demonstrer le triumphe des dames 
Au noble Roy naturel pere d’elles ; 
Semblablement a ses nobles gendarmes _ 
Qui en tous lieux tant de corps comme dames 
De leur honneur soubscient les querelles. 
Elles choisirent la plus belle d’entre elles, 
Et sur ung hourt en ung beau lict couchee, 
Soubz couvertures que point n’en est de telles 
La firent mettre ainsi q’une acouchee. 

Le ciel du lit fut d’ung fin drap d’or vert, 
Larges rideaulx de demas figure ; © 
Le demeurant d’ung cramoisy couvert, 
Et pouvoit on veoir tout a destouvert 
Ung personnaige de grace bien heuree, 
Ung doulx visaige si tresbien mesure 
Que mieulx n’eust sceu, vermeil et non paly; 
Somme dedans |’on se fust bien mire 
Tant estoit cler frez luysant et poly. 

D’ung fin veloux cramoysy avoit manches, 
Pelissonnes de martres subelines, 
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Ses couleurs furent violettes et blanches, 
Parmy posees bagues de haultes branches 
Pour faire avoir les fievres jaquelines, 
Gros dyamans, turquoyses, cornalines, 
Perles de pris grandement estimee, 

Pour decorer ses doulceurs femenines 

De toutes pars elle estoit sursemee. 

Aux deux costez du chevet de son lict 
On avoit mis deux grans carreaux d’or trait; 
Et soubz son lict pour singulier delict 
Deux d’aultresorte d’une figure eslit, 
Qu’onque au pays de telz n’en fut retret. 
Homme visaige ne vit jamais pourtrait, 

De marbre blanc, d’alebastre, ou paincture, 
Si beau, si net, si gentemerit extraict, 
Que lors avoit celle humble creature. 

Aux quatre boutz des carreaulx et couverte 
Avoit boutons, monchetz, houpes estranges ; 
Et pour mieulx voir la gorre descouverte 
D’ung or de cypres avecques soye verte, 

Et force perles, furent faictes les franges. 
Autour la dame ung tas de faces d’anges 
Plus que deesses ou sibilles plaisantes, 
Pour confermer toutes haultes louanges 
On le tenoit trop plus que souffrisantes. ' 

Devant le lict estoit le jeune enfant, 

Beau a merveilles, sans pleur et sans effroy ; 
D’acoustremens qu’on billebarre et fend, 

Le plus gorrier et le plus triumphant 

Qu’on vit jamais fusse le fils du roy. 

Pres de luy fut en singulier arroy 

Une tres belle gracieuse nourrice, 

Bien acoustre sans faire aulcun destoy 


D’ung veloux vert tissu de haulte tice. 
Dames 
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Dames sans nombre’ a’ faces angeliques, 
Bien acoustrees de drap d’or et satin ; 
Verges, carcans, bordures auctentiques, 
Gros dyamans et saphirs magnifiques, 

' Pour enricher la gorge et le tetin, 
La robbe longue, le gorgias patin, 
Le corps trousse frisquement de velours. 
C’ estoit assez, qui entend mon latin, 
Pour y avoir ung tribunal d’amours. 
A resjouyr l’affection humaine, 
La voyoit on gorre desmesurees, 
-Tant en beaulte qu’en richesse haultaine ; 
Oncques ne fut si sumptueux demaine 
Pour yeoir autant de choses decorees. 
Grans escussons a fleurs de lys doree i 
Sur l’eschguffault a dextre et a senestre, 
Gettans fumes de senteurs odorees. 
Somme, c’estoit ung paradis terrestre, 
Devant le roy ce mystere fut fait; 

* Tant qu’avec luy ny avoit creature 
A regarder lordre de tel effect, 
Qui ne fust lors royaulment et de fait 
Quasi substrettes es oeuvres de nature, 
Au jugement d’humaine conjecture, 
Que cueur desire e l’oiel appete a voir, 
Pour contenter ung homme par droicture 
Possible n’est de mieulx au monde avoir. 





_ NY. XXX, 
(Vol. i. p. 249.) 
£x Monument. “Ang. Fabronii, in vita Leon. *, 


Magnifici Patres honorandi. 


Jo non piglio altra scusa cen V. M. di questa mia subita - 
‘ partita, 
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partita, perché non credo dovere essere imputato o ripreso di 
quello, che secondo l’animo mio et debile judicie, mi é parso 
el pid salutifero rimedio a conservatione della quiete della 
mia patria, e di manco impedimento dello universale et peri- 
colo d’ogni altri, da me in fuori, et manco disagio a tutte le 
occorrentie presenti, parendomi coll’ offerirmi in persona 
alla M. Xma. di Francia, poter meglio sedare I’ ira 0 odie 
havessi conceputa contro cotesta citta, o stato di quella, per 
le opere conservate sino a qui ad istanzia della vostra fede et 
oblighi verso altri. Perché se S. M. Xma. non vuole altro 
che la mutazione delle operazioni vostre, Io che ne sono stato 
incolpato, o me ne purghero con S. M, Xma. o ne piglierd 
conveniente supplicio pil presto in la persona mia che in 
cotesta Rep. Per la quale, ancora che simile opera sia pecu- 
liare gid fatta di casa mia, mi pare essere tenuto molto pid 
ad affaticarmi che e mia predecessor, per essere io stato 
molto pii sopra e meriti miei honorato che gli altri, che 
quanto mancho ge sono stato degno, pid me obliga a questo 
che fo al presente, et anon perdonare mai a fatica, disagie 
o spesa fino alla morte inclusive. La quale mi repatereia 
beneficio se la spendessi per ciascun di voi in particulare, et 
tanto pit per |’ universale di cotesta citta, come me ingegno 
fare al presente, che o ne reportero el contento et vostro et 
della cittd, o vi lascierd la vita. In tanto prego le M. V. 
per la fede et affectione debbono alle ossa del vostro Lorenzo, 
mio padre, et lo amore havete conservato verso di me, non 
manco figliuolo vostro che suo in riverenza et affectione, siate 
contenti fare pregare Dio per me, et havere per raccomandati 
miei fratelli et figliuoli, de’ quali se a Dio pace ch’ io non 
torni, ne fo a tutti voi testamento, et me insieme con loro vi 
raccomando, Io partird di qui domattina, &c. 


Div. M. figliuolo, 
Pizro pe’ MEDICI. © 


Jn Empoli, die 26. Octobris, 1494, 
4 ue 


: N° XXXI. 
(Vol. i, p. 252.) 
Ex Monument. Ang. Fabronii, in vita Leon. X. 


A Pietro Bibiena. 


PREGOVI di fare intendere al mio magnifico Mess. Marino, 
che poi che mio padre mori, io ho servito con quella fedele 
affectione la M. del Sig. Re Alph. ed il suo padre, che mi ¢ 
suta possibile, et mi sono condocto tanto in 1a con questa de- 
votione, che ora come intenderete trahor ad immolandum, et 
questo é perché abbandonato da tutti cittadini Fiorentini 
amici et inimici miei, non mi bastando pid né la reputatione, 
né li denari;_né il credito a sostenere la guerra accenia sponte 
in casa, ho preso per partito, non potendo servire colle forze 
(le quali jam defecerunt) alla M. del Sig. Re Alph. seryirli 
almanco colla disperatione, la quale mi conduce’a darmi in 
potere del Re di Francia senza condizione o speranzd di bene 
alcuno, se non di havere messo la vita dopo le altre cose mie 
per quello a chi me reputavo obbligatissimo, e mi reputerd 
dum vivam. Pregherete S. M. se degni excusarmi con la 
M. del Re, se prima non li ho fatto intendere questo mio 
concepto, che ne é suto cagione el non essere prima in neces- 
sita tale, né mai havermi pensato per non havere mai dif- 
fidato in tanti amici, et in una tale cittd come € Firenze, et 
me excusi S. M. che non sono el primo infermo che si conduce 
all’ extrema untione sanza conoscersi mortale. In somma 
direte questo, che anche infermo conservero la fede mia al 
S. Re Alph. et forse li sard pid utile servitore appresso il Re 
di Francia, che nel primo lyogo dello Stato, che é si debole 
a Firenze, et se ben hora io offendo in qualche parte S. M. 
lo fo contra mia voglia, et forzato: Prometteteli che sentira 
aliquando fidem immaculatam ancora in quest’ atto di Piero 


de’ 
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de’ Medici: simile pregate S. M. faccia coll’ Exe, dél mio 
Duca di Calabria; € me li raccomandi humilmente. 
bani «filth eee die 27. Oct. 1494, 





ht. .9 be 
(Vols is po259.) 
tEx Orin. a Archiv. Reip. Flor. 


Hoe est Isvextarium Lizrorum, qui inventi sunt inter 
Libros Domini ANGELI PoLITIANI, quos secernendo extraxit 
inde Dominus JOHANNES LAscuARI Craecus, ex commissione 
Dominorum ; coram Domino Theodoro et coram Domino 
Bartholomeo de Crais ; quod inventarium confectum fuit.in 
domo Petri de Medicis, die xxiv. Octobris, YA95. ut patet in 
originali. 
ARISTOTELIS Poetica, et quedam alia in Graco. in Papyro. 
GALEN1 de compositione pharmacorum. in Papyro. in Greco, 
Perri Hispanti, Dialectica et queedam alia, in Greecum de 
Latino versa. in Papyro. 
Leges quedam, cum glossis. In Membrana. glossule vere 
sunt in marginibus. 
_ Omeliz Jouannis Grisostomi. in Greco. 
Servius, in Virgilium. in Membrana. Latinus codex. 
Aristore.is de Mundo, in Graco; simul cum PoLEemonis 
meditationibus, et Aristotelis Metaphysicis. in Papyro. 
Compendium trium Librorum Orisasi1; factum per Hae~ 
TiuM. in Papyro. 
Instituta, in Greco. in Papyro, | 
Epistola Turopori Lascuaris. Jn Papyro. In Greco, 
Acruarit opus de Medicina, de Urinis; inGreece. in Popyro ; 


et GALENI quedam. 
; CALENI 
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Ga.ent quedam in Medicina, et ejusdem liber de dicte 
Auctore, in Graco. in Papyro. 

ALEXANDER TRALIANUS, in Medicina, in Greco. in Papyro. 

Liber Gateni in Medicina; cujus primum capitulum de 
Cardiacis. in Papyro. In asseribus, sine operimento. In 
Greco. | 

Gaxeni de compositione pharmacorum. in Papyro. Signatus 
NO, 225. Greco. 

Liber Gaveni in Medicina; in Greco. in Papyro. habens 
primum capitulum de Theriacis Alexipharmicis. In asse- 
ribus, non opertus. Signatus N°. 223. 

Ga.zNnus de usu particularum in homine, et liber ejusdem 
de pulsibus. in Papyro. et Greco. Signatus N°, 215. 

PrisciaNus quidam snes in Membrana. Signatus N°. 
347. Latinus. 

PRISCIANUS iterum antiquus. in ee N°. 626. 
Latinus. 

DrmostuHENts Orationes. Grace. in Papyro. 

Historia ZonArz. in Papyro. In Greco. 

Gaen1 depharmacis, secundum genus. InGreeco. in Papyre. 
NO, 218. 

Prpacui Dioscoride Anazarbis, in Graco. Liber de materia. 
in Papyro. Signatus N°, 230. . 

Compendium Philosophiz Grorers Protertior. In Greeco. 
in Papyro, 

Arisrore.is Metaphysica parumper, et Galeni de Anatomia. 
N°. 216. (hunc Codicem D. Jo. Lascari penes se.) 

Pars Potiucis et quedam alia, et Poirenis Stratagemata. 
In Graco. in Papyro, et antiquo codice, volumine, mediocri, 
tecto operimento rubro. N°. 91. 

Excerpta quaedam ex diversis auctoribus, et proverbia, et 
quzedam alia, Sine tabulis. in Papyro. 

Pynpari Olimpya, et pars Pythiorum, cum expositione. in 


FPapyro. In Greco. N°. 87. 
AENOPHONTIS Grecia Historia. in Papyro. Sine tabulis. In 


Greco. NO, 622. 
Queedam 
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Quedam in Physica. Primum de Climatibus Terrz, et Ex- 
positio THronts in Arati phenomena, in nape Sine 
Tabulis. In Greco. N9. 139. 

AristoTetis Politica. In Greco. in Papyro. Ligata in 
quadam carta membranea. 

ARaTus cum expositione. In Greco. In Membranis, ligatus 
in quadam Carta. 

Galeni Liber antiquus. InGreco. In Membranis<. In quadam 
Carta. 

Vocabula quedam Medicinalia, et quadam alia. in Greco. 
In FPapyro. In tabulis, sine operimento. Vetustissima. 
NO. 221. 

Quzdam recollecta a Domino ANGELO PoxiT1ano in pueritia 
sua. in Papyro. In Latino, et ligata simul in quadam 
Carta membrenea, 


. XXXIMM. 
(Fol. i. p. 265.) 
‘Vergier @’ Honneur. 


Gomment le Roy fist son entree a Florence, en quel triumphe 
il y entra, Vordonance qu'il y fit, et comment les bendes 
marcherent les unes apres les aultres. 


EN grant triumphe et en grant excellence 
En bruit en los d'honneur victorieux _ 

Le Roy des Roys entra dedans Florence, 
Ou il conquist ung renom glorieux: | 

Car il portoit le glaive furieux 

Pour son vouloir par tout executer ; 

Et pour la guerre ou la paix digcuter 
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Par haulx exploits d’emprise vertueuse. 

Dont pour au vray du droit en disputer, 

Declairer veulx Ja facon merveilleuse. , 
Quant les seigneurs du Roy furent venus, 

Ils luy baillerent les grans clefs de la porte, 

Et luy priant qu’ils feussent soustenus, 

Et maintenuz soubz sa haulte puissance ; 

Et desormes en son obeyssance 

Tres humblement tous ils se maintiendroient, 


Son nom gardroient, ses armes deffendroient ; 


Et outre plus pour leur erreur distraire, _ 

A telle loy quil vouldroit se joindroient 

Sans jamais jour eulx ayder du contraire. 
Quant leur vouloir par leur parler conceupt, 

Sur leur requeste, a bien peu de langaige, 

Benignement le bon Roy les receupt, 

Sans leur vouloir faire mal ne dommaige, 

Et des plus grans receupt foy et hommaige 

Incontinent par grant solempnite, 

En rabaissant leur temerairete, 

Et leur vouloir de soubdaine chaleur 

Dont ils s’estoient contre luy despite, 

Bien leur monstra qu’il estoit leur seigneur. 
Processions comme j’ay devant dit, 

Dignes corps sainctz, precieuses relicques, 


Sortirent hors sans aucun contredit, . 


Croix, confanons, banieres autentiques, 

Cures vestus de chappes magnifiques, 

Abbes, doyens, chantres, archediacres, 

Pretres chantans, chanoynes, soudiacres, 

Portans joyaulx de saincts, de vierges, d’anges, 

Et beaulx vaisseaulx de precieulx lavacres_, 

Vindrent vers luy pour luy rendre louenges. 
Tous les estats du grant jusques au moindre, 

Tant fussent ils de noblese ou clergie, 

Bourgois, 


.# 


e 
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Bourgois,. marchans, furent contraints d’ eulx joingdre, 
A ceste lay pour le plus abrege ; 

Et de venir dessoubs ung train renge 

Bien acoustres devers ledit seigneur ; 

Portans joyaulx, bagues de grant valeur, 

Et beaulx habits de sumptueux arroy, 

En luy faisant reverence et honneur, 

Ne plus ne moins que leur souverain Roy. 


~~ Que diray je pour parler court et brief; 


Quant si pres d'eulx le bon seigneur sentirent, 
Quoy qu’a aulcuns le cas fust ung peu grief, 
€e neantmoins grans et petis sortirent, 


_ Et toutes bonnes obeyssance firent 


Fayeur, support, subjection, souffrance, 

Ce que devant en effect et substance 

Ne pensoient pas Tuscains parolle tonde. 

Qu’a ceste loy la ville de Florence 

Eussent peu mettre tous les princes du monde. 
Les Florentins a face angeliques, 

Sur eschauffaulx, fenestres, et tauldis, 

Venysiennes, Rommaines autenticques, 

Vindrent illec veoir le Roy des hardis ; 

Et leur sembloit estre a ung paradis 

De veoir Francoys eu leurs terres marcher, 

Car bien scayent que pour enharnacher 

La nef Venus d’amoureux advirons , 

Et pour apoint ung connin embrocher 

Qu’ils ny vont pas ainsi que bougerons. — 
Apres recueil los, honneur, reverence, 

Faicte au bon Roy sans vouloir denigre, 

‘L’on commenca de marcher vers Florence 

En ordonnance de degree en degre. 

Et si fut tel du bon seigneur le gre, 

Que Florentins tous les premiers marchassent, 


Affin'que nuls les Francoys n’empeschassent ; 
Mais 
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Mais fust a tous ceste entree famee. 
Tendant a fin que Florentins goutassent 
L’excellence de sa pompeuse armee. 





S’ensuyt comment apres que les Seigneurs tant de l’ Eglisé— 
que de la Ville, marchans, bourgoys et aultres mecaniques, 
Jurent entres, Les bendes du Roy commencerent a marcher, 
qui fut la chose la plus singuliere qu’on veit jamais pour 
entree de ville. 


ET PREMIEREMENT LES COULEUVRINIERS. - 


QUANT Florentins avec leurs instrumens, 
Furent entres vestus d’habits propices, 
Premierement vindrent les Allemans, 
Lancequenets, foussignerans, souysses, 
Portans plastrons, bracelets, escrevices, 

Et mesmement tous les couleyriniers ; 

Plus barboilles que poures charbonniers, 

-De manier‘leur salpestre et pouldre. 

Et quant il fault ruer sur les paniers, 

A doubter sont plus que tonnoirre ou fouldre. 


LA BENDE DES PICQUIERS. 


Apres marcherent les bende des grans picques, 
Moult frisques a grans pas furieux ; 
Saichans des ars marciens les pratiques,. 
Plus qu’autres nez a cella curieux. 
Car gens y a de nom victorieux, 
Dignes d’avoir:par leurs beaulx faits maints don. 
Et parmy eulx avoit fleustes, hedons, 
De leurs explets sonnans les extremets ; 

Sans 
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Sans oublier estandars ne guydons, 


Le mieulx en point que l’on les veit jamais, 


7 
LA BENDE DES ARBALESTRIERS. 


Apres marcha la bende aux arbalestriers, 
Entremesles de grans joueurs d’espees ; 
Gens acharnez au sang comme loudiers, 
Par lesquels sont maintes gorges coppees. 
Et pour donner bauffree et lippees, 
Autant expres que l’on ne saiche point ; 
‘Tous acoustres en ehausse et en pourpoint, 
D’une parure et des couleurs reyalles. 
Lesquelles bendes, pour en parler apoint, 
Ont vers le Roy tousjours este loyalles. 

A son coste chascun la courte dague 
De fin drap d’or, chaulses, escartelees ; 
La chayne au col, et au bonnet Ja bague ; 
Les grans perruques jusqu’au dos avallees ; 
Neyves plumes de paillettes fueillees 
ft sur leurs bras grans devisses de perles, 
A beaulx oyseaulx comme pigeons et merles 
D’orphaverie a roleaux enlacez;. 
Et aultres choses singulieres et belles 
Sur leurs personnes ils portoient assez. 


LES CAPITAINES. 


En tel estat passerent bien six mille, 
Tous deux a deux, et a grans pas divers ; 
Desquels fut chief comme le plus habille 
Monsieur de Cleves et Conte de Nevers; 
Escartele de tort et de travers 
De fin drap d’or seme de pierreries, 

A grosses houppes de fine orphaverie ; 
Marchant a pied aussi droit comme ung jon. 
Avecques luy l’escuyer d’escuyrie ; 
Lornay aussi, le bailly de Dyjon. 

Vol.v. zg LES 
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LES ARCHIERS D’ORDONNANCES. 


Apres ceulx cy les archiers d’ordonnances 
Vindrent soudain a tout leurs arcs bendes ; 
La belle trousse a flesches de deffences; 
Hommes bien pris, bien formes, et fondes, 
Tous deux a deux en belle ordre guydes, 

A leurs costes le espees moult fines, 
Beaulx gorgerins, dorees brigandines, 
A soustenir ou escousse ou desserre. 
A mon advyis bien suffisans et dignes 
Pour estre gens vertueulx a la guerre. 


LES HOMMES D’ARMES. 


Incontinent vindrent les hommes d’armes 
ve . 
Sur grans coursiers, sur genets et destriers, 
Comme beaulx dieux reluysans én leurs armes¢. 


La bride au poing et Je pied aux estriers, 


Tous habilles non pas comme peaultriers, 
Mais comme roys, pritices, ou empereurs, 
Et pour monstrer qu’ils estoient empareurs" 
D’honneur mondain a grans saulx et ruades, 
Sur le pave sans estre en rien paoureux 
Devant les dames firent mille pennades. 

Sur leurs chevaulx d’or et d’argent sonnettes, 
Orphaveries par despit mesurees, 
Chanfrains dores, plumes a grans brochettes, 
De pailles d’or assez desmesurees, 

D’azur dacre grans bardes asurees. 
Estincelantes au soleil radieux ; 

Et parmy eulx clairons melodieux 
Trompes, cornets, et tabourins de guerre. 
Brief il sembloit que deesses ou dieux 
Fussent des ciewlx descendus sur la terre. 


LE 
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L® NOMBRES DES HOMMES D’ARMES. 
{ls estoient bien en nombre huyt cens lances, 
Montez, bardez ainsi comme dit est, 
Tous gentils hommes dignes de grans vaillances 
Pour tost avoir d’ung pays le conquest : 
Sans regarder au gaing ne a |’aquest, 
Mais aux honneurs et aux louenges famees, 
Ainsi que gens de maisons renommees, 
Progenies plains de noble vouloir, 
Qui ont toujours les provinces aymees 
Ou guerre gist pour eulx faire valoir. 


LA BENDE DES DEUX CENS ARBALESTRIERS, 


Ces huyt cens lances en tel estat passees. , 
Trop mieulx en point que je ne dis le tiers, 
Des ordonnances frisquement compassees, 
¢Vindrent apres deux cens arbalestriers, 
Hardis, vaillans, couraigeux, ét entiers, 
Dessus le col l’arbalestre bendee 

Qui n’estoit pas de foiblesse fardee, 

Mais par raison, grosse, puissante et fortes 
Et le garrot ou la vire fondee 

Pour trespercer ung demy pied de porte. 

A leur coste l’espee longue et large, 
La courte dague pour son homme aborder, 
Le grant bauldrier avecques Je guindage, 
Pour a deux coups l’arbalestre bender, 
Et pour a point plusieurs coups desbender, 
La grosse trousse de garrots et de vires 
Pareils a ceulx qu’on voit en les navires, 
Le plus souvent user a volunte, 
Il nen est point en ce monde de pires, 
Pour en narrer la pure verite. 

Petis chappeaulx, deschiquetes, coppes, 


* Trouez, percez, fretaillez, entrouvers, 
F2 Par 
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Par aucuns lieux de soye envelopes, 

Et de rubens, rouges, blancs, noirs, et versy 
Grosses taillades de tort et de travers . 
Petis plumars de faisans et d’ayrons, 

Bien enrichis par tout les environs, 

De perleries et de belles paillettes ; 

Et si estoient leurs pourpoints et sayons 
Tous atachez a fer d’or d’esguillettes. 


LA BENDE. DES ARCHIERS DE LA GARDE DU ROY- 


Apres vindrent les archiers de la garde, 
Grans et puissans, bien croises, bien fendus, 
Qui ne portoient pique ne halebarde, 

Fors que leurs arcs gorrierement tendus + 
Leur bracelets’ aux pongnets estendus 
Bien ataches a grans chaynes d'argent ; 
Autour du col le gorgerin bien gent, 

De cramoisy le plantureux pourpoint 
Assez propre fusse pour ung regent 
Ou grant duc acoustre bién apoint ; 
Dessus le chief la bien clere sallade, 

A cloux dores fournis de pierrerie ; 
Dessus le dos le hocqueton fort sade, 
Tout surseme de fine orphaverie ; 

La courte dague, l’espee bien fourbie, 
La gaye trousse a custode vermeille, 
Le pied en lair aux escoutes loreille. 
Brief on disoit tout veu et regarde, 
Quoeste my pare ou ne grande merveille, 
Et sou mirato, par le sang que de de. 

Quant lés archiers en leurs pompes haultaines 
Furent passes, trois a trois, quatre a quatre, 
Pied a pied vindrent leurs nobles capitaines, 
Qui ne sont pas gens pour cropir en lastre. 
Comme Cresol, et Claude de la chastre, 
Avec son fils dit Monsieur Quoquebourne: 

En 
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En ordonnance chevaleureuse et bonne ; 

Par excellence habilles richement. 
Brief pour planter des grans gorres la bonne 
C’estoit je croy suffisant parement. 


LA BENDE DES CENT GENTILSHOMMES DU ROY. 


Ces gens passez en si pompeux arroy, 
Incontinent sans servir d’aultre mets, 
Vindrent les cent gentilshommes du Roy, 

Les mieulx enpoint que !’on les vit jamais, 
Ayans habits de divers entremets, 

Tant de drap d’or comme de cramoisy 

Le plus exquis qui fut oncques choisy ; 
Satin de pris grant, damas figure, 

En son endroit chascun l’avoit saisy, 

Pour éstre mieulx des dames honnoure. 

Larges sayons, decoppes, taillades, 
Deca, dela, detort, et de travers, 

De pierreries farcis entrelardes, 

Et de perles saulgrenes et couvers, 

Par plusieurs lieux mistement entrouvers 
Pour yeoir dessoubz les enrichemens 

De leurs harnoys, plus clers que dyamans ; 
En tous endroits trop mieulx faits que cire. 
Conclusion de leurs assualcemens 

Possible n’est de la disme estimer. 

Genets, coursiers, riches hardes, houssures, 
Plumars remplis d’orphaveries fines, ; 
Chanfrains dores a grans entrelassures, 

Armets luysans, bicquoquets, capelines, 
Bucques de pris, tres riches mantelines, 
‘Venans sans plus jusqu’au dessus des fauldes, 
A gros rubis, turquoyses, emerauldes ; 
Et pour attaindre aux belliques accors, 
Ils 
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Ils monstroient bien par leurs ruades bauldes 
Qu’en France y a gens qui ont cueur et corps. 
PAIGES D'HONNEUR ET LAQUAIS. 
Sur grans chevaulx leurs pages les suyvoient, 
Et a beau pied laquais de point en point, 
Qui de drap d’or et de velours avaient 
Le grant sayon, ou du moins le pourpoint, 
Possibile n’est de veoir gens mieulx en point, 
Le petit dard, le poignart, la rapiere, 
Chausses tirantes, perruque singuliere, 
De beau drap d'or la gorriere barrette, 
Ou de velours, puis la bague treschiere, 
Et le plumart de faisant ou d’aigretté. 


DU ROY, 
En bruyt, en los, et en magnificence, 
En grant triumphe de pondereux arroy, 


En tout estat de pompeuse excellence, 


Entra dedans le treschrestien Roy. 
Laquais, archiers, avoit pour le desroy, 
Autour de luy, luy preparant sa voye, 
Monte dessus son courcier dit Savoye, 
Le mieulx en point d’ornemens de valeurs 
Qu’on vit jamais, ne possibile est qu’on voye, 
Fust pour cent roys ou autant d’empereurs, 
Le bon seigneur vertueux et plaisant, 
Plus qu’autre ne des humains honnore, 
Arme estoit d’ung harnoys plus luysant 
Q’ung dyamont, en plusieurs lieux dore 
De grosses perles et pierres precieuses, 
Tout son chief fut acoustre, decore, 
Comme rubis, turquoyses sumptueuses ; 
En sa couronne une grosse escharboucle, 
Et au surplus, en ses armes joyeuses 
Ne luy failloit ne hardillon ne boucle. 
Ses 
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Ses bardes furent d’ung drap d’or decopees, 
Toutes chargees de riche orphaveric, 
A rubens dor frisquement agrappecs, 
Lt grosses houppes toutes de perlerie. 
$2 manteline estoit 2 pierrerie 
Et broderie qui avoit moult couste. 
Le bel estoc autour de son coste; 
Et en son col V ordre des pram eswit. 
Brief ie n’auroys en quinze jours compte 
La grant richesse que dessus lay portoit. 
Ung riche poille hault a droit sur 1a teste, 
De drap d'or traict 2 Ia mode de France; 
Le tout en signe de victoire &t comqueste, 
De tout triumphe a de toute excellence. 
Quatre seigneurs des plus grans de Florence 
Luy comportoient tresmagnifiquement, 
Vesuz d’abis moult auspweusement, 
Tresbien fourrez de martres subelina; 
EA si avoient deseus lears capelines, 
Rubiz, saphirs, fins balais de bigorre, 
Orientalles, perles 2 cornalines. 
bricd vivant n'est qui vit ome si grant gorre. 
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’ Raccolta d’ Opuscoli di Calogerd vol. xviii. p. 38. 
Caritototo vd’ Incerto al Serenissimo Agostino Barbariga 
Doge di Venezia, in occasione che Carlo VIII. si por- 
tava ad occupare il Regno di Napoli, 


GrovaMBATTISTA PartsoTti A’ LeTTori, 


TO mi stimo colui, al quale essendo la fortuna di tanto stata 
cortese, che gli fece venire alle mani Opere di chiari, e-va- 
lorosi uomini,'che gii-da molto tempo si stavano nell’ obblio 
sepolte, essere da non picciolo obbligo astretto di mandarle 
quanto prima alla pubblica ‘luce, ed in tal guisa, pid non 
essendogli permeésso, far corre in alcun modo il frutto delle 
fatiche lore a que’ valentuomini, i quali, o per impotenza, 
o per non curanza, ‘o dall’ avara morte prevenuti, defrauditi 
furono di mandare ad effetto quanto per il bene pubblico, ¢ 
per la propria gloria avevano egregiamente operato. Credei 
in tanto me essere uno di colora, in cui un si fatto obbligo si 
ritrovava; poicheé per buona sorte in poter mio pervenne un 
rarissimo Mss. di Poesie tutte in terza rima d’Autori del se- 
colo xv, in cui tra le altre si leggono molte terze rime d’ An- 
tonio Tibaldéo, le quali non,furono mai stampate, siccome 
ho scorto dal rincontro ch’ ia feci a questo fine dell’ultima, 
per quanto stimo, edizione fatta in Venezia per Bartolomeo 
-detto |'Imperator, e Francesco Veneziano l’anno 1554. in 8, 
e song delle pit belle composizioni, che il Tibaldéo, seguenda 
il suo stile, abbia lasciato uscire dalla sua penna. Si leg- 
gono oltre a cid molte rime di Francesco Nursio Veronese, 
#i Girolamo Berardo, di Lodovico Miliani, e di molt’ altri, 

. idj 
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¥ di cui nomi, per diligenza usata non si possono rilevare, 
Poiché.per fatalita il Mss. capitd in mano o di ragazzi, o di 
gente cosi ignorante, che si presero piacere di cassare tutti 
i nomidegli Autori delle composizioni, fuorché quello del 
Tibaldéo, e degli-altri soprannomati, ‘li quali pero, non es- 
sendo affatto annullati; a gran fatica si sono potuti intendere. 
Ma quello che molto piu mi spiace si é, che non fu possibile 
di capir mai né il nome, né il cognome: dell’ Autore della 
composizione, le quale é il soggetto del mio discorso, poiche 
non solo fu cassato con la penna, ma raso col coltello, talché 
ha tolto ogni speranza di saper mai |’ Autore della medesi- 
ma. Io percid, vedendomi, come dissi in possesso del sud~ 
detto Mss. pensai da molto tempo di farne partecipe il pub- 
blieo, ristampando le poesie del Tibaldéo, ormai divenute 
si rare, che con gran difficolta si possono; da chi le brama, 
rinvenire, aggiungendovi ancore que’ Capitoli del medesimo 
che sono inediti appresso il Mss, ed oltre a cid il Capitolo, 
di cui si parler appresso, col fare alfine una scelta de’ belli 
* componimenti degli altri Autori. di cui parte ci sono rimasi 
i nomi, e parte par il suddetto accidente ci sono, come dis- 
si, rimasi ignoti. A questo mio onesto desiderio vi si op- 
posero di molte cose si per la stampa, ¢ si per essere io tal- 
volta impedito per poter eseguire l’intento mio. Siccheé io 
pensai, che se al presente non mi € permesso di mandare 
pienamente. ad effetto quant’ io bramo, contentarmi di ve- 
derne effettuata qualche parte, pubblicando una composi- 
zione in terza rima, la quale, s’ io non m’ inganna, e per 
Ja bellezza del soggetto sopra cui € gcritta, e per il pregio 
della poesia supera tutte quelle del Mss. ¢ pud andar del pari 
con qualunque altra ; sicche ella ben merita che_tosto tosto 
sia tolta dalle tenebre, e che ne siano fatti partecipi tutti co- 
loro, che godono di vedere conservate le fatiche de’ chiari 
uomini, vale a dire tutti quegli, che sono o punto, © troppo 
delle belle, e buone lettere amanti. I Capitolo intanto é scrit~ 
to, some si ricava dalla lettura del medesimo, ad Agostino 

Barbadico 
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Barbadico Doge di Venezia nell’ occasione della famosa vee 


nuta di Carlo VIII. Re di Francia in Italia per prendere 
il Regno di Napoli, che fu l’anno 1494. anzi, per parlare 
eon piu yerita, egli é scritto quando gia il Re aveva occupate 
il Regno, mentre il Poeta, esortando all’ impresa il’suddetté 
Doge, tra le altre cose dice, che egli non tema, poiché con 
lui se ne viene il gran Francesco Gonzaga, il quale, come si 
ga dalle Storie, fu da Veneziani fatto Capo della Lega com 
chiusa per impedire il vittorioso ritorno del Re in Francia; 
perché poi nell’ esprimer che fa il Poeta i lamenti delle 
principali Citta d’ Italia sbigottite per il timore dell’ immi- 
nente loro ruina, e nel toccare alcune altre particolarita, egli 
si serve d’ espressioni, che racchiudono in sé |’ erudizione 
di que’ tempi, ho stimato bene, per maggior facilita, e chia- 
rezza di chi legge, illustrar con qualche annotazione que’ 
luoghi, che patir potessero alcuna oscurita. 


Passando ora a discorrere qualche cosa della persona del 
nostro Poeta, io dico che dalla composizione stessa si ricava, 
ch’ egli era Soldato, e Soldato di non poco riguardo, perché 
nella fine egli prega il Doge, che |’ accetti nel numero de’ 
suoi Condottieri, ¢ gli rammenta, perché non gli neghi la 
grazia, come nella passata guerra fu per lui prigione a Mi- 
Jano, e come non fu possibile né per oro, né per argento 
farlo dal medesimo ribellare. Ognuno pertanto vede quan- 
to ragguardevole officio nella Milizia sia quello di Condot- 

. tiere, e come un’ ordinario Soldato non si tenta a costo d’oro 
staccarlo dal suo Sovrano, facendosi si fatti tentativi solo con 
Soldati di considerazione, e che possono molto cooperare per 
la vittoria. Dico ancora, che da questo fatto a mio giudicio 
si ricava, ch’ egli non era Suddito della Repubblica, poiché 
uno ch’ € tale, non pud rammemorare al suo Principe per 
punto di merito, non essergli nell’ occasione stato ribello, an- 
‘zi facendolo non poco |’ offenderebbe, poiché é stretto debito 
‘di un Suddito V’ essere fedele al suo Principe; oltre di che 

erdinariamente 
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virdinariamente a un personaggio di riguardo non verrebbe 
molto a conto a tradire il suo Sovrano, poiché al certo per- 
derebbe ogniavere ch’ egli possedesse nello Stato del) suo 
Principe; sicché per tutte queste riflessioni parmi al certo 
potere ragioneyolmente concludere, che il nostro Poeta non 
era Suddito della Repubblica di Venezia. Chi poi egli si 
fosse non ho mai. potuto per diligenza_usata in coloro, che 
scrivono le vite de’. Poeti, rinvenire, e nel Mss. il nome dell’ 
Autore é come dissi talmente raso, che non é possibile il po- 
‘terlo capire: solo pare che il suo cognome, guardandolo col 
Microscopio, finisca in NORI. Se da tutte queste circostan- 
ze, che ho narrate, alcuno potesse scoprire in qualche guisa 
chisi fosse |’ Autore, o pure, se si ritrovasse appresse-di se la 
medesima composizione, che non avesse patita la-disgrazia 
d’ essere stato cancellato il nome di quello, farebbe alcerto 
di molto utile 1 pubblico, se lo palesasse: poiché da ques- 
to Capitolo si scorge che il nostro Autore é grande, e felice 
nelle.su idée, magnifico, e naturale insieme nell’ espres- 
sioni, forte, e viyo ne’ colori, e nelle figure, talché pare, 
ch’ egli sia un vero ritratto di Dante. Se queste prerogative 
in ogni Poeta sono rare, ed ammirabili, molto pid lo deono 
essere nel nostro, poiché egli si vivea nel Secolo xv. vale a 
dire in un tempo dove la Scuola di Dante, e del Petrarca, 
era affatto abbandonata, la coltura della Lingua perduta, 
sicché a gran fatica si puo trovare alcuno, che in quel Secolo 
sodamente, e purgatamente componga. Pertanto, se il nos- 
tro Poeta per una particolar felicita, ed elevatezza d’ ingeg- 
no si é in tutte queste cose distinto dagli altri del suo tempo, 
egli ben merita, che ognuno adopri ogni diligenza per iscé- 
prire chi egli si sia; méntre, fatto che fosse questo, potrebbe 
succedere, che con non molta difficolta si rinvenissero altre 
composizioni dello stesso ugualmente belle, e pit. Poiché 
dal Gapitolo si ritrae, che quando egli lo scrisse era vecchio 
di molto: e percid, se in una eta, in cui il fervore della fan- 
tasia, producitrice delle sublimi, e pellegrine idée poctiche, 

era 
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‘era press che raffreddato, si fattamente oer che 
dobbiamo noi sperare’ ch’ esser possano que’ Componimenti 
da lui prodotti in un tempo che la mente era nel maggior 
colmio del suo vigore? ‘Al certo maravigliosi, e rari‘dovran- 
no essere; sicché ciascheduno, come ho detto, impieghi ogni 
diligenza,per ritracciare chi si ‘sia questo valente Poeta, ‘poi- 
ché sicuramente di molta gloria gliene verra, e maggiore an- 
cora se avesse Ja sorte di cavar dalle tenebre altre Opere del- 
io stesso, le quali ben ‘mostrano, da cid che s’ é detto, dovere 
esser degne d’ arrithire la Volgar Poesia. 


Di Roma, li 27. April 1737. 
ee 


AD SERENISSIMUM PRINCiPEM VENETUM, 


SIGNOR, sentendo che Bellona in campo ‘ 
Quassa l’orrendo, e marzial flagello, 
Spargendo, come Drago, ardente vampo; 

E per troppo levar il gran martello, 

Sterope suda, sospira Vulcano, 

_ Rimbomba lo fornace in Mongibello ; 

E vendendo la spada a Marte in mano, 

Che fulminando va con gran tempesta 
Verso |’ antiquo suo Seggio Romano; ~~ 

E con !’ ira al mal far credule, e presta, 
Con pit di mille Navi, il Mar Tirreno, (1) 
E I’ Elesponto acerbamente infesta ; 





(1) Il Mar Tireno. Qui il Poeta, per ben mostrare Ja futura ruina 
@ Italia, comincia a dire come il Turco con P Armata Navale dan- 
neggiava i paesi-de’ Christiant; lo che si comprende nominando i] 
Poeta ? Elesponto, leggendosi oltre a cid, per maggior confermazione, 
Je seguenti parole nella settima, ed ultima parte delle Storie Milancsi 
del Corio. I Veneziani si scusano di dar ajuto a Carlo VIII. perch 
erano sforzati can quanta forza avevane, a resistere al Turco ne’ confini 
ai Cipro, 

E per 
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. _E per sparger ben tutto il suo veleno 
I.o squamoso (2) Biscion fatto ha il (3) Tesino 
Mutar il corso, e giungersi col, Reno; 
E gia (4) Marzocco sta col capo chino, 
Come fa il can battuto nella paglia, 
E la Lupa (5) ha pigliato altro cammino; 
. Temo, 





(3) Biscion. _ Gli Sforzeschi, che successero a’ Visconti nel Domi- 
nio di Milano, ritennero la stessa Arme che quelli portavano, ch’ era 
una Serpe, e percid il Poeta nominando il Biscione, ‘significa sent- 
pre in questo componimento Lodovico Sforza detto il Moro, ad isti- 
gazione del quale si mosse Carlo VIII. a prendere il Regno di Na- 
poli. Cio fece: Lodovico, perché, ritenendo egli ingiustamente il 
Dominio di Milano dovuto a Giovanni Galeazzo suo Nipote, Alfonso 
Re di Napoli, a cui aveva data in moglie Isabella sua Figlia, aveva 
gid mossa a Lodovico la guerra, perché a nissun modo voleva egli 
rinunziare il governo al detto Galeazzo suo Nipote. 


(3) Il Tesino: Qui dicendosi, che Lodovico fece unir il Tesino 
eol Reno, non puo significar altro, che Giovanni Bentivoglio Signor 
di Bologna s’ era uvito con lui, e lo confermano queste parole del 
Corio nel sopraddetto luogo. Ercole Estense Marchese di Ferrara, ¢ 
Giovanni Bentivoglio, che di Bologna teneva il Principato, s’ offersero 
in tutti t mandati a Carlo. 


(4) Marzocco. Marzocco vuol dire propriamente Leone dipinto, o 
scolpito, percid, il Poeta con questa parola dinota Firenze, nell’ an- 
fica Arme della quale, ch’ era una Croce, i Guelfi v’ aggiunsero il 
Leone. Non pué significare al certo Venezia, poiché alquanto dopo 
si vede ch’ egli dipinge il Leone de’ Veneziani terribile, e feroce sic- 
come quello, che solo doyeva liberar P Italia oppressa. Neominando 
il Poeta subito Siena vicina a Firenze conferma maggiormente il det- 
to mio, 

(5) Ela Lupa. La Lupa mostra Siena, portando essa quell’ ani« 
male per Arme, a tenore di cui disse il Petrarca nella Canzone XI. 


Oris, Lupi, Leoni, Aquile, e Serpi 
Ad una gran marmorea Colonna 
Fanno noja sovente, ed a se danne. 


Ecco 
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\ Temo, che la ruina di Tessaglia, 
Di Canne, e Trassimeno, Italia afflitta 
Non senta, che !’ invidia ogni ben taglia. 
Italia tanto celebrata, e scritta, 
Italia gid si trionfante, e degna, 
Or dolorosa appena si tien dritta. 

Movi, Signor, la gloriosa insegna, 

Che mossa a tutto il Mondo fa paura, 
Soccorri Ici, che di miseria é pregna; 

Slega il Leon, che tanto é di natura 
Orrendo, e¢ forte, ch’ ogni altro animale 
A lui, come la cera al foco, dura. 

Ha il dente acuto, e ben pennate I’ ale, 
Nervosa seta, ed'unghiuta la branca; 
Non potra contra lui forza mortale. 

(6) Ercol non vedi tu, che batte |’ anca, 
Per far al tuo Leon, come al Neméo, 

' (7) Benché la forza spesso al voler manea. 

Serse, Alessandro, Dario, e Tolomeo 
Han fatto lega, e gid son sopra l’ Arno, 
E van per ruinar il Coliséo. 

Grida (8) Bren furioso, s’ io non scarng 
Questo mio corpo anzi il finir dell’ anno, 
Dimonstrerd, che non combatto indarno. 

Chi 


eel 








Ecco poi come qui Leoni significano Firenzo, che il nostro Poeta ha 
espresso con la parola Marzocco, 


(6) Ercol, Vuol dire Ercole primo Duca di Ferrara nemico de’ 
Veneziani sino dall, anno 1482. nel qual tempo essi tentarono di tor- 
gli Ferrara con una lunga guerra di due anni, 


(7) Benché. Significa il piccielo Stato, e percid le picciole forze 
di quel Duca a rispetto de’ Veneziani molto potenti, » 


(8) Bren. Col nome di Brenno Capitano de’ Galli, che presero 
Rema fuorché il Campidoglio, vuol dinotar Carlo Vill. a cui ben 
convenivasi 
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Chi usa la forza, chi adopra |’ inganno; 

Non tardar pid, che spesso il tardar ndce; 
Mal si provedde, quando é giunto il danno. 

L’ amaro pianto, e la dolente voce, ; 
Che fa Romagna, fin al Ciel rimbomba, \ 
Lacerata dal vulgo aspro, e feroce. 

Senza colpo di spada, (9) 0 suon di tromba, 
Fa della gente nostra il popol crudo, | 
Come il Falcon suol far della Colomba. 

Ogni cor di valor € casso, e nudo, 

Tutta la terra di Saturno trema, 

- Che fu gia di Bellona il primo scudo, 

Non é spirto si fier, ch’ ora non tema, 
Nessun aspetta un sol colpo di lancia, 

Par che sia giunto Italia all’ ora estrema. 

Posto é di Roma il Seggio alla bilancia, 

Che trionfava in tanto onor, e fama, 
E domata ha pit volte e Spagna, e Francia. 

Giunge Fiorenza dolorosa, e grama, 
Chiamando I’ ombra afflitta di Lorenzio, (10) 


Che cosi morto estolle, onora, ed ama; 
_Afflitta 


convenivasi il titolo di Furioso a riguardo della prestezza, della diffi- 
colta, e de’ perigli della sua impresa, che con tanto coraggio volle 
eseguire. Si avverta ancora, che il Poeta, fa dire queste due parole 
a Brenno con uno espressione, e con un suono molto aspro, come 
-appunto era conveniente ad un Barbaro qual era Brenno. 


(9) Senza colpo di Spada. Con queste parole il Poeta vuol dino- 
tare le continue sedizioni, e tumulti, ond’ era oppressa la Romagna 
tutta in quel secolo, che obbediva a molti piccioli Signori, li quali 
per lo piii la governavano da Tiranni, come si ha dalle Storie. 


(10) Lorenzio, Lorenzo de’ Medici, che fu Padre di Papa Leone X, 
morto due anni avanti, cioé ? anno 1492. essendo stata la venuta di 
Carlo VIII, in Italia ’ anno 1494, come si € detto di sopra. Il Poeta 
poi dice Firenza afflitta per la morte di Lorenzo, poiché quegli, sino 

; che 
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Afflitta perché vede il fier Mezenzio, 

E Turno andar contra il pietoso Enea, 
Spargendo amaro pit che nell’ assenzio. 

E come in sorte acerba, iniqua e rea, q 
Il superbo Ilione fu combusto, 

Opra del crudo stral di Citeréa, 

A} fin sotto |’ Imperio iniquo, e ingiusto. 
Teme star serva della turba fera, 

Che perso ha di pietate il dolce gusto. 

H tuo soccorso chiama la Pantera, ; 
(11) La Pantera, che Lucea abbracia, e onoray 
Perche in te sol, come.in suo porto, spera. 

Ahimé, che piaga é questa, che m’ accora, - 
Ove valo mio regno, e lo mio scetro, 
Qual fato contra me erudel lavora? 

© gloria umana, come sei sul vetro 
Fondata, e come presto il tempo chiaro 
Diventa nubiloso, oscuro, e tetro! 

Debbo ber un velen si forte, amaro, 

Debbo servir a si spietata plebe, 
A un popol del mie sangue fatto avaro-? 

Chi godera le mie fiorite glebe? 

Gente senza clemenza. e senza legge, 
Che una Cucina fu di Atene, e Tebe; 
Indomite, superbo,. e pazzo gregge, 
Che adora per suoi Dei Venere, e Bacce, 
E sotto al suo trionfo se coregge. 
Menera con gran furia a foco, € sacco’ 
Il grato ospitio, il dolce’seggio, e nido, 
Ovo riposo il corpo afflitto, e stracco; 
: , Pit 


a 
che visse, con la sua prudenza tenne ottimamente bilanciate le cose: 
@ Italia ; e morto lui, ne insorsero quelle rovine, che danneggiarono- 
la sua Patria non meno, che I’ Italia tutta; come dicono particolar- 


~ mente gli Storici Fiorentini. 


% 


(11) La Pantera, Arme della Repubblica di Lucca. 
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Pid di me stessa, trista, non mi fido, 
Poiché San Marco tanta mal comporta, 
E non ascolta il mio lamento, e grido. 

Pallida in vista, lagrimosa e smorta, 

D’ affanno, di termento, e doglia piena, 

Or son, vivendo, assai peggio che morta. 
Grida con voce si misera Siena, 

Che farebbe spezzar un cor di sasso, 

E pianger seco un Aspe la sua pena. 

Dicendo or sei pur giunta a quel dur passo, (12) 
Che temuto hai pid volte, o meschinella ! 
Ogni tua gloria é ruinata al basso. - 

Sarai tra Lupi una vil pecorella, 

Che quando t’ aran tutto toso il pelo, 
Ti straccieran con voglia irata, e fella. 

Leva dagli occhi miei, leva quel velo, 

Che mi turba la vista, 0 Leon Santo, 
Torna la Primavera, incontra il gelo ; 

Tu solo mutar puoi |’ angoscia, e il pianto. 
In pace, in allegrezza, in festa, in gioja, 
A te di questa impresa é dato il vanto; 

Non comportar, che pianga come Trajo, 
Misera, ed infelice, ch’ al fin creggio, 
Che tu ne patiresti affanno, e noja. 

E Pisa dolorosa, al tutto veggio 
Voltarsi contra me |’ aspra fortuna, 

Per ruinar il mio felice seggio. 

Son stato un tempo d’ ogni ben digiuna, 

Or ch’ io credeva star contenta, elieta, 
Vedomi apparecchiar la vesta bruna. 





(42) Dur passo. La parola duro regolarmente non s’ accorcia, ma 
qui il Poeta l’ accorcid, per esprimere con la parola l’ aspro, e duro 
stato in cui si retrovava I Italia; la qual cosa si vede fatta da’ pit 
valorosi Poeti, cioé d’ accomodare il suono delle parole al significato 
delle medesime, 

VOL. V. G Lv’ 
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Irato é il Cielo, e ciascun)suo-Pianeta 
Tanto verso di me, che pity non posso " 
Toccar la prima mia ‘trionfal meta ; 

Stracciata m’ ha da carne, ¢ rotto 1’ osso: |! 
Una bestia crudel ;..or fiera,gente 
L’ ultimo carco mi vuol porre addosso.) 

Con furia é mosso tutto 1’, Occidente,. 

“Guasconi, Inglesi,.Piccardi, Alemani 
Disposti,a morte con tutta la mente; 

Galli spietati, e-feroci Germani, - 
(13) Lingoni orrendi, e;di lunghe aste aribati, 
o © «,gyiee® Neryd barbari inumani, 

Come indomite: Tigri, ed Orsi irati, 
Onde mugghia Garonna, e stride Ibero, 
E tutti glialtri frumi son turbati; 

Poiché San. Marco non moye'il suo Impero, | 
So che a‘ogni modo porterd la soma,, ' 
Né in tempo alcuno aver mai pit hen spero. 

Con vesta oscura, € con incolta coma, 
Afflitta, lassa, trista, e, sconsolata 
Miseramente si lamenta Roma. 

Ahimé, dicendo, ov’ é la gloria andata 
De’ miei trionfi, ov’ é quella eccellenza, 
Che mi fece Regina incoronata ! 

Solea portarmi onor, € riverenza 
Ogni Stato, Dominio, Imperio, e Regno, 
Mossi da.mia real magnificenza. of 


° 





(18) Lingoni, & Neryj.~ Popoli della’ Gallia Belgica espressi dal 
Poeta co’ nomi antichi, i primi de’ quali oggi sono-chiamati Langres, 
ed i secondi Bavay. _Nel Mss. poi non si pud leggere il principio del 
terzo. verso perché € roso dal tempo, ma da quello, che si pud da’ 
vestigi rimasi comprendere, e dall’ ordine dell discorso ancora, si 
nominayi un’ altro di que’ popoli circonyicini, 


E per 
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E per mostrar.di vera fede il segno,., 
Mi dayan.con,amor tributo, e omaggio, 
Seguendo. ogni! mia voglia, ogni disegno. 
Splendeva il lume del mio chiare raggio, » 
Da Scitia inculta alla felice Arabbia, > 
Dall’ Oriente fin dove il viaggio. 
Finisce il Sol, ¢ come fa la sabbia) | 
Girar or alto, or basso, quando spira 
Il vento irato, con gran furia, ¢ rabbia, 
Quando di fuoco-il cor mi facea 1’ ira, . 
Tremava intorno a mé tutta la terra, 
. Stupida, come’ occhio, che il Sol mira. 
Vinsi Sanniti, e Fidenati in guerra, 
Toscani, Volsci, Campani, ¢ Sabini, 
E cid, ch’ Abruzzo, e la Calabria serra ; 
E coronai allor gli aurati crini, , 
Portando ancor di Romolo lagonna, 
E chiusa essendo tra stretti confini;: 
Quattro altri Regi poi mi fecer Donna (14) | 
Di grand’ Imperio, e giunsero al mio fianco, 
Per sostentarmi, una salda Colonna. "> 
Era quel popol si gagliardo, e franco,» “ 
Che non duraya alcun sotto sua forza, 
Né mai fu visto per battaglia stanco, 
Ma ben conosco che presto s’ammorza 
Ogni fama mortal, et ogni gloria 
Al fin si trova aver secca la scorza. 
Colui, che celebrato in ogni Istoria 
' Pit non é meco, Gesar glorioso,. 
Ghe acquisteria, come solea, vittoria. 





‘ 

(44) Donna. IT Poeta si serve del numero definito di quattro Re 
per esprimere tutti gli altri Re, che in breve tempo Roma dom, 
soggiogata ch’ ebbe I Italia con difficili, e lunghe guerre, 

G2 O Scipion 
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O Scipion magnanimo, e famoso, 
Se tu vedesti Roma tua meschina, 
Tu piangeresti il caso doloroso, 

A terra cade con furia, e ruina 
Ogni Tempio sacrato, ogni edifizio; 

La Starna é data al Falcon in rapina; 

O severo Catone, o buon Fabrizio, 

La Patria tua dolente, stanca, e lassa 
Non trova un sol del ver sangue Patrizio. 

Un crudel Annibal, Fabio, conquassa 
Il seggio de’ tuoi lieti, e antiqui Patri, 

.E non é chi per lui la lancia abbassa. 

Portici, Curie, Pretorii, e Teatri 
Torri, Rocche, Colossi, aurati Tetti 
Lochi presto saranno inculti, et atri; 

Feste, canti, piacer, giochi, e diletti, 

_Ogni solazzo, ogni piacevolezza, 
Muteransi in affanni, ire, e dispetti. 

Lassa, Signor, omai questa durezza, 
Conforta la tua Eccelsa Signoria, 

Che fuor mi cavi di tanta tristezza: 

Non comportar, che il Figliuol di Maria 
Veda il Vicario suo con tanta furia 
Cacciar da gente truculenta, e ria. 

Abbraccia (15) Alfonso tuo, che la mia curia 
Si sforza d’ esaltar, come ognun vede, 

E vendecarmi di si grave ingiuria. 

Non ti fidar, che non si trova fede 
Jn barbarico cor senza pietate, 

Nato a sangue, tumulto, incendio, e prede. 


1 





_ (45) Alfonso tuo. Alfonso Re de Napoli, il quale era successo nel 
Regno poco tempo prima a Ferdinando sue Padre morto di dolore, 
vedendo, ché gia Carlo VIII. contro di lui se ne veniva. 


Difendi 
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Difendi Ja tua dolce libertate 
Non patir mai, che il fier Biscion si alloggia, 
E il Gallo appresso della tua Cittate ; 
Che il mondo andar vedresti a un’ altra foggia. 
Sai, che la Serpe per natura tiene 
Da velenar ciascuno in cui s’ appoggia. 
Non temar poi, che teco armato viene 
(16) Francesco illustre di Casa Gonzaga, 
Che collocato ha in te tutta sua spene. 
Credi alla mente mia di ben presaga, 
Che questo a noi sara come Camillo, 
Un’ altra volta a me di pianger vaga. 
Movi il vittorioso, e bel vesillo, 
Augustin, anzi augusto, inclito, e sacro, 
E farai il mar a tua posta tranquillo; 
Non si puo, senza il tuo chiaro lavacro, 
Questa macchia purgar, e levar alto 
JI mondo, or di valor si nudo, e macro; 
Rompi Venezia ormai lo duro smalto, 
Che come Brescia, Padoa, e Verona 
Pigliasti gia con glorioso assalto, 
Ancora in capo porterai corona 
Di tutta Italia, e di Francia, e di Spagna, 
Ch’ alla giustizia il Ciel ogni ben dona; 
Io sempre a te saro fedel compagna, 
Finche l’ Imperio mio durera in vita: 
Chi acquista vera fede assai guadagna. 
Vieni a sanarmi la crudel ferita; 
Viridomauro, e Bren caccia in esilio, 
Ch’ m’ ha contra ragion tanto smarrita, 


(16) Francesco. VYuol dire, che Francesco Gonzago Signor di 
Mantova aveva posta la speranza della sicurezza del suo Stato nell’ 
armi de’ Veneziani, che l avrebbero difeso dal comunnemico. Noetisi 
poi come il detto Gonzago fu fatto da’ Veneziani Capo della Lega con- 

ehiusa contra Carlo VIII. 
Facendo 
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Facendo adunque ogni: Citta concilio! i. 
> Per domandar a te; ' Signor, :seccorso, © 
Mi-rendo certo, che, «col:tuo:consilioy © 
.« Hai destinato-di frenar/il corso: {fi odd 
Alla turba,: che'va senza ragione, » 1: 
E porre a tal, che.non si pensa, il-mofio; _ 
Ond’ io-che’son-divoto al tuo Leone;: i 
'Vorrei'seguirlo; “e sotto al tuo Stendardo 
Star, fin ch’ io fossi in vita, al paragone. 
Che benché ognun dime sia pid gagliardo, 
Jo so che almanco son servo fedele; — 
Non ‘lassa esser la fede al vécchio tardo. 
Ricordati, Signor, quanto amar fele |: 
Gustai; per star-a te servir intentoy 9! / 
E non voler mutar le prime vele, 

_E movermi per'oro} e’péer argentoj © or 
In prigion a Milan con tanto strazio, | 
Ghe fino’al giorno d’ oggi ancor ne sente ; 

Ma per.questo non son di servirsazio ©) 
A téj“Signor,-anzi'non sard mai) > 


To son stato sefiz’ arme intorno-assais © 
Quando era I’ ozio al tempo della pace 
Portato’ ho con silenzio li miei guai, 
Per dimostrar, ‘che’ non era'rapace 
Del’ stio stipendio, e‘dedito al tesoro. 
Or che s’ acténde’il focoy ‘e Ia fornace, 
Ti prego, che nel forte €-fedel coro 
De’ ‘Condottieri ecéelsi, ‘e degni Eroi 
M?’ accettiy e arrendi 4l trionfal alloro'; | 
Che facilmente lo puoi far se vuoi: 
* E:dei voler; perché mia fede il vole, 
~~ El’ ordin degli antiqui, e forti Eroi. 
“ Cohii Gérca’far fatti, € non parole, 
"Che vedendo in battaglia Marte andare 
Vol seguir lui, come Aquila fa il sole. 
Desidero 
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Desidero vederti trionfare 
In pompa, in gloria, e tanto ho acceso il core, 
Che per te voglio la morte abbracciare; 

Che morte non estima un vero Amore. 





XXXV. 
(Vol. i. p. 313.) 


Diary of Burchard, from Gordon’s Hist. of Alexander VI. 
in, App. 


Capitula Conventionis ene eb Regis ee &e. 


Dowantca XI. mensis Januarii conclusum fuit et deli- 
beratum inter S. D. N. et Illustriss. D: Philippum de 
Bressa avunculum Regis Francie locum tenentem ejusdem 
Regis, quod S. D. N. assignare debet, Gem Sultan, fra- 
trem magni Turce ad sex Menses Regi Francia, qui ex nunc 
solvere deberet Papze xx. millia ducatorum, et dare Cau- 
tionem Mercatorum Florentinorum et Venetorum, de resti- 
tuendo ipsum Gem Sultan, ipsi Papa, elapsis sex Mensibus, 
sine mora. Item coronare Regem Francia Regem Neapoli- 
fanum sine prejudicio, et facere securos, Cardinales S. Petri 
ad Vincula, Gurcensem, Sabellum, et Columnam de non 
offendendo eos: pro quorum securitatis declaratione deberent 
convenire in sero illius diei coram Reverendo D, Cardinale 
Alexandrino, Rever. in Christo Patres D. D. Bartholomzus 
Nepesinus et Sutrinus Secretarius, et Jo. Perusinus Episco- 
pus Datarius, nomine Papze; et D. de Bressa et de Mont- 
pensier et D: Johannes de Gannay primus Presidens Parlia- 
menti Parisiensis. Sed Cardinalis Sancti Petri ad Vincula, et 
Curcensis, intellecta conclusione sine eis quzesta et facta, con- 
questi sunt Regi de pactis ipsis per eum non servatis, cum 


ipsis promisisset per coronam regiam, sine eorum scitu et 
yoluntate 
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voluntate cum Pontifice non velle concordare vel aliquid con- 
cludere. Et hoc modo conclusionem hujusmodi, et ne illi 
ad Rev. Cardinalem Alexandrinum venirent impediverunt. 


Feria secunda, duodecima Januarii, Rex Franciz equi- 
tavit per urbem solus, et illam videndi causa, quem asso- 
ciavit Rev. Cardinalis §. Dionysii longe post Regem, cum 
aliis nobilibus equitans: inter ipsum et Regem equitabat qui- 
dam Capitaneus peditum custodiz Regis circa ipsum ince- 
dentium, curam habens quod pedites sequerentur : Seque- 
batur Cardinalis cum nobilibus aliis. Sequenti die, 18 Ja- 
nuarii, Rex equitavit ad Sanctum Sebastianum ab istis etiam 
associatus. Aliis sequentibus diebus alibi pro libito sua 
voluntatis. Feria sexta, octava decima dicti mensis Januarii, 
bono mane recesserunt ex urbe Rey. Ascanius Vice-cancel- 
Jarius, et de Lunate, Cardinales, Mediolanum ituri, ut a 
nonnullis asserebatur. Eodem die in mane, Rex Francia 
equitavit ad Basilicam S. Petri, ubi audit missa in capella 
Sanctz.Petronillz per unum ex capellanis suis, si recté me- 
mini sine cantu, missa celebrata, ascendit ad Palatium 
Papze, ad cameras novas pro eo paratas, ubi fecit prandium ;, 
deinde circa horam vigesimam Papa portatus fuit per deam- 
bulatorium discoopertum in * rocclioso et capucino, Cruce 
precedente, quam portavit Dominus Raphael Diaconus Ca- 
pellz, cim nullus adesset Subdiaconus Apostolicus, de Cas- 

-tro ad Palatium prefatum. Rex adventum Pape intelligens 
occurrit ei usque circa finem secundi horti secreti, de quo 
ad dictum deambulatorium ascendit, deinde Cardinales se- 
cuti sunt Regem, qui tunc cum eo presentes erant, et ipsi 
Papam expectantes; Papa cum esset in plano horti preedicti 
preecesserunt Cardinales Regem usque ad Pontificem. Rex 
viso Pontifice ad spatium duarum cannarum genu flexit bis 
successivé, competenti distantia, quod Papa finxit se non 
videre; sed cum Rex pro tertid genuflexione facienda appro- 
pinquaret, Papa deposuit biretum suum, et occurrit Regi ad 

tertiam 
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tertiam genuflexionem venienti, ac eum tenuit ne genuflec- 
teretur, et deosculatus est eum. Ambo detectis capitibus 
erant, sicque Rex, nec Pedem nec Manum Pape deosculatus 
est, Papa noluit reponere biretum suum, nisi prius se tegeret 
Rex; tandem simul capita cooperuerunt, Pontifice, manum. 
bireto Regis ut cooperiretur apponente, Rex quam primum a 
Pontifice, ut preemittitur, receptus fuit, rogavit Papam, velle 
pronunciare Cardinalem, Episcopum Macloviensem Consilia- 
rium suum, quod Papa dixit se facturum, mandans mihi, 
quod ad effectum hujusmodi cappam unam cardinalem, et 
capellum reperirent; cappam mutavit Cardinalis Sanctz 
Anastasiz. Rex existimans ibidem id statim fieri debere, in- 
terrogavit me ubinam et quando Papa esset expediturus, 
respondi, in camera Papagalli, ad quam continuo ibant. 


Papa sinistra manu Regis dextram accipiens, eum duxit 
usque ad dictam cameram Papagalli; ubi antequam intraret, 
finxit se Pontifex Syncopi turbari, intus autem pervento 
Papa sedit super sedem bassam ante fenestras ibi apporta- 
tam, et Rex juxta eum supra scabellum; pro quo continuo 
sedem Suze Sanctitatis similem fecit apportare, me autem 
instante, repugnante, et sessionem hujusmodi nequaquam 
convenire asserente ; Papa ascendit ad sedem eminentem 
Consistorialem, et ibi, ordinante me, positam dimissis prius 
bireto et capucino rubro, et acceptis bireto et capucino albo, 
et stola przetios4, posita fuit sedes Papze cameralis ante dex. 
tram suam in qua sedit Rex, retro sedem Regis et ante in 
modum coronz posita scabella pro Cardinalibus, in quibus 
sederunt Cardinales. Papa noluit sedere, nisi prius Rex 
sederet, quem manu coegit prius sedere. Deinde sedit Rev. 
D. Cardinalis Neapolitanus, et sedit ad dextram Papz juxta 
murum in scabello, prout sedere solet Diaconus Cardinalis a 
dextris in Capella Papz existens; alii Cardinales ordine 
Consistoriali post eum seu prius ad ante eum, sicque Kex, 
non sedit recta linea inter Cardinales, sed ante eos, seu in 
medio corum. Omnibus sic sedentibus, Papa dixit, nuper 

se 
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se vota omnium Cardinalium habuisse pro creatione Rev. D. 
‘Episcopi Macloviensis’ in sancte Romane Ecclesie Cardi- 
nalem, quem Majestas Regis ibidem przsens instanter fiert 
supplicaverat, et ipse facere paratus erat ipsis Cardinalibus 
complacentibus. Respondit Rev. D. Cardinalis ‘Neapoli- 
tanus, et post eum alii, in eandem sententiam, quod non 
solum id ipsis placeret, sed fieri supplicarent pro Regis 
honore et voluntate.. Tune vocatus per me przfatus Domi- 
nus Macloviensis Cardinalis Gulielmus Briconnetus, deposi- 
tis ibi mantello ‘et capucino de ciambelotto nigro et biréto 
nigro, induit ipsum Cappa Cardinalis Valentiniensis, in 
qua coram’ Papa genu flexit, qui detecto capite ex ceremo- 
niali, pronunciavit ipsum Cardinalem per verba, auctori- 
tate Omnipotentis Dei, &c. et Ecclesiam Macloviensem, et 
singula ac omnia monasteria et beneficia Ecclesiastica, qua 
prius in titulum et commendam obtinebat, sibi commenda- 
vit; Maclovensis osculatus est pedem et manum Papz, et 2 
Pontifice elevatus, ad oris osculum est receptus, tunc iterum 
genuflexit, et Papa imposuit capiti suo Capellum rubrum 
verbis in Ceremoniali positis. Quo facto Macloviensis egit 
gratias Pontifici, qui dixit Regi agendas esse, cbram quo 
Rege ipse Macloviensis genuflexus, immemor nove dignita- 
tis adeptz, et Episcopalis, egit ei gratias: sic lexus sur 
rexit, et a singulis Cardinalibus ad oris osculum receptus 
est, mantellum przfato Domino Macloviensi exutum recepe- 
runt sui, nec me advertente, Dominus Jacobus de Casanov4 
et Franciscus Alabagnes, secreti cubicularii, et sibi indebité 
usurparunt ct retinuerunt : Capucinum autem et biretum-ego 
retinui. Interim surrexit Pontifex, et dixit se velle Regem 
usque ad regias Cameras associare; sed Rex id fieri omnino 
recusans, fuit ab omnibus Cardinalibus associatus ad hujus- 
modi cameram, iter faciens per cameras paramenti et omnes 
Aulas et deambulatorium Rev. Domini Cardinalis Sancta 
Anastasiz, et Aulam et Gameras novas ad quas ipse erat 
inhabitaturus, Tbat autem Rex medius inter Neapolitanum 
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a dextris, et Sancti Clementis Cardinales a sinistris; Cardi- 
nalibus omnibus binis et suo ordine sequentibus. 


Pervento ad. quariam preedictam, Rex egit gratias Car- 
dinalibus, qui-ab eo recesserunt omnes, dempto S. Dionysii 
et Macloviensi, usque ad Gameram sibi deputatam, qu fuit 
olim D.. Falconis, quam cum non possent intrare défectu 
servitorum claves habentium, iverunt ad Gameram Episcopi 
Concordiensisy ubi aliquandiu manserunt, tum venerunt ad 
cameram Domini Macloviensis predictam, ubi ante ostium 
Cardinalis Sancti Dionysii ab eo licentiatus discessit. Porta 
prima Palatii et omnia alia aditum ad Regem przebentia data 
fuerunt Scotis pro custodia Regis deputatis, qui nom pers. 
mittebant nisi suos aut paucissimos ex nostris intrare: inter- 
fuerunt premissis 14. Cardinales, videlicet Rev. Dominus 
Neapolitanus Episcopus; S$. Clementis, Parmensis, S, 
Anastasiz, Montis Regalis, Ursinus, S. Dionysii, Alexan- 
drinus, Carthaginensis, Presbyteri; Sancti Georgii, S. Se- 
verini, Valentinus, Czsarinus et Germanus, Diaconi. De- 
di eadem die Rev. Domino Macloviensi Informationem com- 
petentem de strenis consuetis persolvendis, per schedulam 
hujusmodi tenoris : 


Cubiculariis secretisS. D. N. ducatorum centum - 


d. 100 
Scutifero Gapelli,-- - -.- 2 - - - ~ = d. 100 
Magistris Czremoniarum, ad yoluntatem suam - d. 
-Servientibus Armorum - - - - - - + - d, 15 
' Magistris Officiariis - - - - - + ~ - = d. 15 
Porte ferree.custodibus- - - - - - - - d. 6 
Custodibus Porte prime .- - - - - - - d 3 
Custodibus horti secreti - - - - - ~ = - ad. 3 


Custodibus a. D. N. Pape = = = es d. 10 


~ Summa ducat. 252 


Dominici, 18 Januarii, lé Pape dit aut Maistre des Ce- 
remonies qu’il tiendroit consistoire pour la reception du Roy 
: de 
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de France, et comme il Ia falloit faire. Gomme le Pape 
parloit de cela, le Roy survint, le Pape le fust recevoir et 1a 
parlerent de Ja restitution du Turc. L article portoit que le 
Roy donneroit fidejussores nobiles Barones et Prelatos Regni 
ad voluntatem Pontificis; le premier President de Gannay 
vouloit restraindre 4 dix personnes, le Pape en vouloit trente 
ou 40. Ils contesterent sur cela 3. heures. Sur cela le 
Pape entra en une sale, ou il avoit de chaires, il fist seoir le 
Roy dans I’ une, et luy dans I’ autre, 1a le traicté fust leu, 
et de la part du Pape il y avoit les Cardinaux de S. Anas- 
tase et Alexandrin, et pour le Roy les Cardinaux de S. Dennis 
et S. Malo; les deux Secretaires du Pape, et le Dataire et 
peu d’ autres; et furent leu les articles du Traicte; le No- 
taire pour le Pape nommé Stephanus de Narnia et celui pour 
le Roy Oliverius Yvon Clericus Czenomanensis. II fust faict 
deux Copies du Traicte, en Frangois ee le Roy, et en La- 
tin pour le Pape. 

19 Janvier. 1495. Destiné pour Ia reception du Roy et 
I’ obedience. Le Maistre des Ceremonies envoyé au Roy luy 
dire ce qu’il avoit a faire, circa osculationem pedis Papa, et 
obedientiam przstandam, de loco inter Cardinales seu post 
primum Cardinalem. Rex ipse cum suis decrevit ibi non 
sedere, sed apud Pontificem in solio stans, aliqua pauca verba 
prestationis obedientiz -proferre. Le Roy dit qu’il vouloit 
ouir la Messe a S. Pierre, puis disner, et de 1A aller veoir le 
Pape, et on ne peut rien obtenir de plus sur cela. Le Pape 
tint conseil ; de 1a vint-in -cameram Papagalli fort preparé, 
puis en la salle du consistoire public. Les Cardinaux Alex- 
andrin et de Carthage eurent ordre d’aller au devant du 
Roy. Le Pape ne voulut pas que celuy de S. Malo le 
dernier des Cardinaux en fust, quoy quece fustl’ ordre, mais 
parce qu'il estoit creature du Roy, il crut luy faire plus 
d’ honneur, Le Pape envoya donc ces Cardinaux avertir le 
Roy, qui le trouverent disnant. LeRoy adverty que I’on I’at- 
tendoit, interrogea le Maistre des Ceremonies de ce qu'il fal- 
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loit faire, et l’ayant escouteé, il alla dans une autre chambre, 
ou il tint conseil une demie heure, fit appeller le dit Maistres 
des Ceremonies, et lui demanda encore une fois ce qu’ il falloit 
faire, qui luy repeta; et de 13 alla trouver les deux Cardi- 
naux et Evesque qui l’attendoient. Le Roy donc fust au con- 
sistoire avec ces Cardinaux, et medius inter e03, suivy des 
Princes et Grands Francois, Philippus Dom. de Bressa, Dom. 
de Montpensier, Dom. de Foix, Dux Cliviz, Dux Ferrariz, 
et alii plures. Rege veniente, Papa assumpsit pretiosam 
mitram, Rex fecit debitas reverentias in terram, primam in 
introitu Consistorii, secundam in plano ante solium Papz, 
tertiam in solio ante Papam, ubi genuflexus pedem dein Pa- 
pz manum osculatus, quem Papa elevans, ad oris osculum 
recepit. Rex stans ad sinistram Pape, tunc Dominus Jo- 
hannes de Gannay Przses Parliamenti Parisiensis coram 
Pontifice venit, et genuflexus exposuit Regem ad prestan- 
dam obedientiam Sanctitati suz personaliter advenisse ; velle 
tamen prius tres gratias a sua Sanctitate petere, esse consue- 
tum vassallos ante eorum prestationem sive homagium in- 
vestire; petebat propterea 19. omnia privilegia Christia- 
nissimo Regi, ejus conjugi et primogenito concessa, et omnia 
in quodam libro cujus titulum specificabat contenta confir- 
mari; 29. ipsum Regem de Regno Neapolitano investiri ; 
39, de dando fidejussores de restituendo fratre magni Turci 
inter alia heri stipulatum cassari et aboleri. Pontifex ad 
hzec respondit se confirmare hujusmodi primo petita, qua- 
tenus essent inusu. Ad 2. quod agitur de przjudicio tertii, 
propterea oportere, cum concilio Cardinalium super hoc ma- 
turius deliberare, et in eo velle, pro posse suo, Regi com- 
placere. Ad 3. velle esse cum ipso rege et Sacro Cardina- 
lium Collegio, non dubitans concordes futuros. Qua res- 
ponsione facta, Rex stans ad sinistram Papz protulit hac 
verba: Sainct Pere; Je suis venu pour faire obedience et 
revesence a vostre Saincteté comme ont accustume de faire 
mes predecesseurs, Roys de France. Quibus dictis, dictus 


‘ Preses 
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. Preses adhuc genuflexus surrexit, et stans coram Pontifice 
verba Regis Latine extendit, his verbis..._ 

Beatissime Pater; consueverunt Principes,.et praesertim 
Francorum Reges Christianissimi, per suos. Oratores Apos- 
tolicam sedem, et in €a.pro tempore’ sedentem, venerari. 
Ghristianissimus vero Rex, ‘Apostolorum Limina visitaturus, 
id nom per Oratores et Legatos suos facere sed.in propria per- 

soni voluntatem suam ostendere volens, statuit.observare. 
Vos igitur, Pater. Beatissime, Christianorum,; summum 
Pontificem, verum Christi Vicarium, Apostolorum, iri 
et Pauli successorem, fatetur, et deditam reyerentiam et obe- 
dientiam, quam Praedecessores sui, Francorum, Reges, sum- 
mis Pontificibus facere consueverunt, vobis preestat, seque et 
omnia sua Sanctitati vestree et huic Sancta sedi offert. 


Papa sedens, et sinistra manu sua Regis dextram tenens, 
respondit brevissime et convenienter propositis, Regem ip- 
sum in suo responsorio hujusmodi primogenitum filium 
suum appellans. Interim dum premissa fierent, accesserunt 
ad solium Pontificis omnes Gardinales cum confusione prop- 
ter Gallorum impetum et insolentiam. Completa Pontificis 
responsione, surrexit Papa, et sinistra manu sua Regem ap- 
prehendens, ad Cameram Papagalli reversus est, ubi depo- 
sitis sacris vestibus, fingit Regem ipsum velle associare. Rex 
illi gratias agens ad cameram suam rediit, a nullo Cardina- 
lium associatus. .Interfuerunt omnibus preemissis 20 Car- 
dinales. 


Le 20 Janvier, le jour de S, Sebastien, le Pape voulut 
celebrer Pontificalement la Messe en faveur du Roy, le Roy 
avant que d’y aller voulut disner, et le Pape l’attendit un 
quart d’heure, et vint enfin assisté de sa: noblesse sans armes: 
ses gardes demeurerent hors, la chapelle.. Rex ex commis- 
sione Pap sedit in sede nuda cum cussino de brocato tan- 

tum. 
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tum. Ordinatis pro ministranda aqua manibus Episcopi, de 
Pontificis yoluntate Regem D. D. de Foix, Bresse et Mont- 
pensier, ‘tamén, quia eorum pracedentia mihi ignota erat, 
communicavi id Regi, quem interrogavi si ipse dare aquam 
vellet, respondit id libenter facturum, si Regibus conve- 
nirets de aliis tribus quod digniorem locum D.' de Bresse, 
20, D. de,Foix; primo igitur dedit aquam D. de Foix, 20. 
de Montpensier, 3°. Domino de Bresse, 49. Rex cui portari 
feci bachilia et credentia Pape per Dominum de Ligni came- 
rarium suum secretum, qui singulis noctibus cum Rege solet 
dormire; et ego portavi tobaliam pro collo usque ad gradus 
solii Papze, ubi Regi ipsam imposui; et acceptis per Regem 
bacilibus,. ascendit ad Papam, et dedit stans aquam mani- 
bus Papz; qui voluit quod ipse Rex de aqua credentiam fa- 
ceret. Papa aquam post communionem accepit de manibus 
Regis Francorum. De multis interrogavit me Rex quid hoc 
esset, declaravi singula ut potui, replicavit Rex ut clarius 
exponerem; nihilominus non cessayit repetere, et non potui 
illi semper satisfacere. 


22 Janvier, le Cardinal de Gurce reconcilié avec le Pape 
en recéut la Benediction, et culpam suam Pontifici agnovit ; 
sed in presentia Cardinalium de Ursinis, et Sancti Georgii 
crimina Pontifici objecit; Simoniam, peccatum carnis, in- 
formationem Magno Turco missam et mutuam intelligentiam ; 
asserens ipsum Pontificem magnum simulatorem et verum 
deceptorem esse, si sui verum mihi retulerunt. 28 Janvier, 
post prandium le Pape monta 4 Cheval et le conduit aussy, 
et furent a la, place de Saincte Pierre, le Roy de France s’y 
trouva; qui cum Papa biretum deposuisset * amovit etiam 
Papa capellum et biretum, nec voluit Papa illa Prius re- 
ponere, quam Rex caput suum cooperuisset; tenuit Papa 
continud Regem 4. sinistris;, Dom. de Bressa continud equi- 
tayit ad sinistram Regis; sicque Regem medium posuit inter 
se et Papam: Omnes alii Principes et Nobiles equitarunt 

immediate 
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immediaté post Regem, et post eos gentes sui armorum. 
98 Janvier, Gem Sultan Frater Magni Turce, equester de 
Castro Sancti Angeli associatus fuit usque ad Palatium Ss. 
Marci, et ibidem Regi Francorum assignatus. Erecta fue- 
runt per urbem duo patibula, unum in Campo Flore, al- 
terum in platea Judeorum per officiales Regis Franciz, et per 
eos ministrabatur justitia, non per officiales Papz, et mandata 
publica sive banni per urbem fiebant sub nomine dicti Regis, 
et non sub nomine Pape. Rex finxit se velle pedes Papz 
deosculari, Papaautem non voluit. Cardinalis Valentinus 
dedit Regi sex pulcherrimos equos in frenis sine sellis. Rex 
‘cum Cardinali Valentino a sinistra Regis equitante equita- 
runt recta viaad Marinum; eodem sero secutus est Regem 
Cardinalis Gurcensis, Frater quoque Magni Turci. 





N°. XXXVI. 
(Vol. i. p. 198.) 
Mem. de Wl’ Academie des Inscriptions, tom. xvii. 


Acte de Cession d’ André Paleologue en faveur de Charles VIII. 


IN nomine Omnipotentis Dei, et individu Trinitatis. Anno 
a nativitate Domini nostri Jesu Christi 1494. Pontificatu 
Sanctissimi D. N. Alexandri, divind providentia P. P. VI. 
Inde. XI. mense Septembris, die Sabati sexto. Pateat 
omnibus hoc presens publicum instrumentum inspecturis, 
qualiter in conspectu et prasentid Rev. in Christo Patris 
Domini Raymundi tituli Sancti Vitalis Preesbiteri Cardinalis 
Gurcens. vulgariter nuncupati, et nostrorum notariorum pub- 
licorum, ac testium infra scriptorum, ad hc convocatorum 
et adhibitorum, personaliter constitutus illustris Dominus 
Andreas Paleologus Dispotus Moreorum, asserens et affirmans 
se immediatum successorem Imperii Constantinopolitani, et 
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ad ipsum ut filium fratris majorem natu’per obitam quondam 
bona! memoriz Constantini Paleologi sui Patrui sine liberis 
defncti, jure successionis: obvenisse, "ac ‘debitem fuisse et 
essé; et post lacrimabilem tanti Imperii ‘ammissionem, et 
Christianorum excidium, ac postquam ‘jin’ potestatem im- 
piorum hostium nostre fidei, ‘ac Turcoram regis servitutem 
pervenit, etiam ipsum a suo régno Moree stu Peloponesso, 
cujus tunc Dispotus erat, dejectum, spoliatumque extitisse, et 
jam annos 30 et ultra a sua patria et eee profugum se exu- 
lasse, pro cujus Imperii, et ‘Regnorum ab i immanissimo Tur- 
corum predane debellatorum et occupatorum recuperatione, 
ab omnibus Christianz religionis principibus ac potentatibus, 
totum feré terrarum orbem peragrando, opem “auxiliumque 
implorasse, et nihil intentatum reliquisse : ‘et cum jam omni’ 
feré spe destitutus esse videretur, ad suas aures gloriosam’ 
famam invicti Francorum Regis, ac Christianissimi principis 
Caroli, qui veluti alter Carolus Magnus; ex  czlo missus, 
divino aspirante numine, divitibus Regnis et prole parva et 
conjuge et patri4 sua felictis, pro universa Christianorum 
fidelium tutela quam czeteri potentates longa quadam desidia 
deseruerunt, justa et sancta arma capere, et invadendum pro- 
fligandumque crudelissimum Christianorum hostem, pro- 
prium caput objicere non trepidavit, nullis parcendo labo- 
ribus, omnibusque se periculis exponendo ; cujus tam ingentis 
expeditionis, ‘ac gloriosz provinciz stupore, simul ac incre- 
dibili affectus letitia, jam spem ammissam resumens, etiam 
rei suz bene prospereque gerendz, hine sibi occasionem offerri 
existimans, planeque intelligens hunc tam excelsi animi Re- 
gem, non minus consilio quam viribus pollere, et czptis, 
fcelicissimisque signis favente Deo, Turcorum potentiam non 
modo retundere, sed penitus profligare ac pessundare, et sub- 
ditos illi populos 4 misero diuturne servitutis jugo vindicare, 
et pristinz libertati restituere posse; hac spe elatus, secum 
animo eogitans, quod a se tanto principe dignum, in tanta ac 
tam foelici expeditione prestari posset, vel quod suz Celsitu- 
VOL. Y. H dint 
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dini placeret vel quod ad rem foeliciter gerendam, hostesque ip- . 
sos, Turcos:facilitis debellandos conduceret, et summe ipsius— 
eda ac supremis honoribus accederet; tametsi quod se Im-, 
perium, ipsum, Genstantinopolitanann pro derelicto, quodam-, 
modo haberetur, cirm tamen pro deperditonumquam habitum, 
fuisset; tantoque, Imperio ipsum invictum Francorum Regem. 
omnibus aliis praeferundum esse, dijudicans; Deo, Optimo, 
bonorum ,operum Fautore, sic in ejus.mente aspirante, in 
animo suo, nullo alio promovente, constituit ac decrevit jus 
omne quod habet ad dictum Constantinopolitanum Imperium, 
in ipsum Serenissimum, ac Christianissimum Regemliberaliter, 
transferre, et cedere.  Quocirca idem. illustris D.. Andreas 
Paleologus Dispotus constitutus ut supra, nullo juris aut facti 
errore ductus, ex sud mer liberd.et spontaned voluntate, 
gratuitdque liberalitate, ex certA animi sui scientia, delibera- 
toque proposito, et causis et rationibus supra expressis, irre-, 
vocandd donatione, que dicitur inter vivos largiendo donavit, 
el titulo donationis transtulit, cessit, concessit ac mandavit. 
Serenissimo, ac Chrislianissimo Carolo, Dei gratid Francorum 
Regi, absenti, et nobis notariis et publicis personis, praesenti-. 
bus recipientibus ac legitimé stipulantibus pro ipso Serenissimo. 
ac Christianissimo Rege, et suis in regno legitimis successori-. 
bus:omnia et.singula jura, que habuit et habet.in supradicto 
Imperio Constantinopolitano, ac Trapeguntino, et Dispotatu 
Cerviano, cum omni plenitudine quarumcunque potestatum, et. 
jurisdictionum, tam dicta Regiz Civitatis Constantinopoli-, 
tan, quam aliarum quarumcunque Civitatum, et cum omni- 
bus potentatibus, Dispotatibus, Ducatibus, Gomitatibus, prae- 
minentiis, insignibus, privilegiis, prarogativis, et cum omni- 
bus adhzrentiis, pertinentiis, usibus, utilitatibus, commodita- 
bus, membris et adjentiatiis quibuscunque, ad dictumImperium 
et Dispotatus, Civitates et Potentatus, Ducatus et Comitatus. 
spectantibus et pertinentibus, tam de jure quam de consue- 
tudine, et per alios suos auctores et superiores Imperatores 
Christianos possideri solitas et consuetas, et cum, oimnibus 
feudis et locis feudalibus et superioritatibus et immutatibus, 
necnon 
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necnon actionibus realibus et personalibus, utilibus et directis, 
civilibus et preetoriis, hypothecariis seu mixtis et in» rem 
scriptis; reservato sibi tamen jure Dispotatus Moerz, seu 
Peloponnensis Provincie, cum omnibus juribus et preeemi- 
nentiis ipsius pee nullo alio jure, nullaque alia actione 
sibi aut suis ‘successoribus in his quomodolibet reservatis ; 
Constituens' sui | ‘Serenissimum et Christianissimum Regem 
ef privilegium i ipsius Donatoris, ‘ac etiam con- 
stituens’ eumdem procuratorem, ut in rem suam propriam ; 
ita quod proc dictis juribus agat, excipiat, utatur, experiatur 
utilibus et directis actionibus, et quantum in ipso Donatore 
facultas existat et extendatur dedit eidem Serénissimo Regi 
potestatem ac facultatem ‘intrandi, capiendi, ‘retinendi pos | 
sessionem dicti'totius Imperii, Dispotatuum et potentatuum 
et Civitatum, propria ipsius Serenissimi et Christianissimi 
Regis et’ suorum legitimorum successorum auctoritate, et 
absque alicujus alterius jurisdictionem habentis licentid. 
Quam quidem possessionem donec corporaliter et naturaliter 
nactus fuerit et apprehenderit, constituit idem Donator se 
tenere et possidere nomine ‘ipsius. Serenissimi et Chris- 
tianissimi Regis et suorum legitimorum -successorum pra- 
dictorum; nobis Notariis prsentibus recipientibus et legi- 
time stipulantibus, ut supra; asserens idem Illustris Dom. 
Dispotus Donator dicta jura donata ad eum spectasse ac 
spectare, et nulli alteri donata, cessa, concessa, seu aliter 
alienata extitisse in totum, vel pro parte. Promittens etiam 
hujusmodi, et omnia et singula contenta in ea, ratam et rata, 
grata et firma habere, et perpetuo tenere, et ipsam non revocare 
ex aliqua causa, et maxime supervenientia liberorum, nec aliter 
contra facere, dicere, vel venire, sub poena perjurii; et re- 
nuntiavit expressé, etiam sub religione et vinculo juramenti, 
solemniter tactis corporaliter sacris scripturis in manibus nos- 
trorum Notariorum, solemnitali a jure introductz insinua- 
tionis de donatione hujusmodi fiendz, quatenus ipsam insi- 
nuare opporteat. Et nihilominus ad majorem abundan- 
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tioremque cautelam Procuratorem constituit eumdem Revm, 
Dom. Raymundem Cardinalem Gorcens. ad comparandum, 
ipsius constituentis nomine coram quocunque ordinario judice 
Ecclesiastico vel Seculari cujuscunque fori, quem ipse ele~ 
gerit, cui plenam facultatem dedit eligendi quemcunque sibi 
placuerit judicem, in quem ex nunc’ expressé consensit ac ° 
consentiit, quoad hunc voluntariz jurisdictionis insinuationis. 
fiendz, suo et.dicto nomine dictam insinuationem solemniter 
faciendam cum expressa ratificatione, nec non ad petendum 
hujusmodi donationem in actis publicis redigi, mandari, et 
_solemne decretum interpenendi, ita quod perpetuas vires 
habeat et inviolabilis roboris firmitatem obtineat, et nullo un- 
quam tempore infringi possit, aut valeat, tam ex defectu in- 
sinuationis pradictze quam ex alia causa, seu titulo, vel ex 
abio quocunque quzsito colore; Renuntians etiam omnibus 
aliis et singulis solemnitatibus, exceptionis juris vel facti, 
defensionibus quibus contra facere vel venire posset. ‘Nobis 
Notariis preesentibus, recipientibus.et legitime stipulantibus 
ut supra in omnibus et singulis capitulis praesentis contractis, 
. pro dicto. Serenissimo ac .Christianissimo Rege et suis legi- 
timis successoribus; de quibus omnibus et singulis rogati 
fuimus, ut publicum conficeremus instrumentum unum vel 
vlura, et toties quoties opus fuerit. 


Actum Rome in Ecclesia $. Petri in Montorio post cele- 
bratam Missam Spiritds Sancti per preefatum Revm. Dom. 
Cardinalem, ipsis Dmo. Cardinali, et Dmo. Dispoto existen- 
tibus inter duas sacratissimas Columnas, in quo loco Beatus 
Petrus Apostolorum princeps Sacri Martyrii coronam sus- 
cepit; preesentibus, audientibus, et intelligentibus videlicet ; 
Venerab. viris Dom. Petro de Militibus, Domino Dominico 
de Rubzis, Canonico Basilicze Principis Apostolorum, Nobi- 
libus Civibus Romanis ac Dmo. Fratre Joanne Augustino 
Vercellens. Praeposito Ecclesiz $. Maric de pace, et Dom. 
Brake Jacobo Cremonens. ejusdem Ecclesiz Vicario, Ordinis 

Canonicorum 
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Canonicorum Regularium Congregationis Lateranens, ac Fra- 
tre Francisco de Mediolano, Ordinis Minorum S. Francisci, 
residenti in dicta Ecclesia S. Petri, Testibus ad premissa 
habitis et rogatis. 


Et quia Ego Franciscus de Schracten de Florentii, Civis 
Romanus, Pontificali et etiam Imperiali auctoritatibus Nota- 
rius Publicus, de omnibus et singulis pramissis rogatus fui, 
uno cum precliro U. J. Doctore Dom. Camillo de Bene in 
Bene, Civi et Notario Romano, hanc Wotam manu mea pro- 
pria scriptam et subscriptam per eumdem dictum Camillum 
tenendam feci, et subscripsi in fidem, robur, et testimonium 

-Veritatis. ot 





Ne XXXVI. 
(Vol. i. p. 297.) 


Opere Volgari di Sanazzaro. 


SONETTO, 


O di rara verti gran tempo albergo, 

Alma stimata, e posta fra gli dei; 

Or cieco abisso di vizj empj, e rei, 

‘Ove pensando sel, m’ adombro, e mergo: 
IJ nome tuo da quante carte vergo 

Sbandito fia; che pid ch’ i’ non vorrei, 

E’ per me noto; ond’ or da’ versi miei 

Le macchie layo, e’l dir pulisco, e tergo. 
Di tuoi chiari trionfi altro volume 

Ordir credea; ma per tua colpa or manca; 

Ch’ augel notturno sempre abborre il lume. 

Dunque ~ 
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Dunque n’ andrai tutta assetata, e stanca,. 
A ber Il’ obblio dell’ infelice fiume ; 
E rjmarra la carta illesa, e bianca, 


SONETTO. 


es 


27 


SCRIVA di te chi far gigli, e viole, 
Del seme spera di pungenti urtiche, 
Le stelle al ciel veder tutte nemiche, 
Econ!’ Aurora i in occidente il Sole. 
Scriva chi fama al mondo aver non vuole ; 
A cui non fur giammai le Muse amiche : 
Scriva chi perder vuole le sue 2 fatiche, 
Lo stil, 1’ ingegno, il-tempoy. ele parole. 
Scriva chi bacca in lauro mai non colse: 
Chi mai non giunse.a quella rupe estrema, 
Né verde fronda alle sue tempie avvolse. 
Scriva in vento, ed in acqua il suo poema 
La man che mai per te la penna tolse ; 
E caggia il nome, € poca terra il prema. 





ee 


No. XXXVIII. 
(Vol. i. p. 298.) 
Opere di Antonio Ti ibaldeo. Ed. Ven. 1534. 


SONETTO. 


SE gran thesor, se inespugnabil mura, 
Se squadre, ¢ un capitan de astuto ingegno, 
Havesser forza a mantenire un regno, 
De Napoli havria Alphonso anchor la cura. 
Qualunque 


N 
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Qualunque regnar vuol senza paura, 
Cerchi I’ amor dei populi, e no il sdegno 
Che chi se fonda sopra altro sostegno. 
Per qualche tempo, ma non molto dura. 
Scorno eterno a |’ Italico paese, 
Quando fia letto, che un regno si forte ” 
Contra Francesi non si tenne un mese! 
Sagunto che Annibale havea a le porte, 
Per Roma, fin che puote si diffese, 
Che per Principe buon dolce par morte. 





NOTRE 

“ (Vol. i. p. 298.) 
Marulli Op. Ed. Paris. 1561. 
Ap Caroium REGEM FRANCI4£, 


INVICTE magni Rex Caroli genus, 
Quem tot virorum tot superim pie 
Sortes jacentes vindicemque 
Justitia, fideique poscunt : 

Quem meesta tellus Ausonis hinc vocat, © 
Illinc solutis Grecia crinibus, 

Et quicquid immanis profanat 
Turca Asiz, Syrizeque pinguis ; 

Olim virorum patria et artium, 
Sedesque vera ac religio Detim, 
Nunc Christiane servitutis 
Dedecus, opprobriumque turpe. 

Quid Coelitum ultro fata vocantia 


Morare segnis? non ideo tibi 
Victoriarum 


104 


APPENDIX. N9. XXXIX. 


Victoriarum tot repenté » 

Dii facilem tribuére palmam ; 
Primisque in annis et puero, et patris 
_ Favore casso, tot populos feros 

Ad usque pugnaces Britannos, 

Alpibus Allobrogum ab nivosis, 
Jussére victos tendere brachia ; 

Si te decori gloria splendidi 7 

Nil tangit, immensumque in zvum 

Nomina per populos itura; 

At supplicantum tot miseré exulum, 
Sordesque tangant, et lacryme piz: 
At Christianorum relicta 
Ossa tot, heu, canibus lupisque : 

Foedisque tangat, relligio modis 
Spurcata Christi, sospite Gallic 
Rectore te nobis potentis ; 

Cujus avum proavumque clara 
Virtus, furentem Barbariem unice 

Et Sarracenos contudit impetus, 

Cum szva tempestas repente 

Missa quasi, -illuviesque campis. 
Non occupate finibus Africa 

Contenti Hiberi, non opibus soli, 

Sperare jam Gallos, et ipsum 

Ausi animis Rhodanum superbis. 
Sed nec bonorum tune Superdm favor 

Desideratus, nec tibi tam pia 

In bella eunti defuturus, 

Carle, moras modo mitte inertes, 
Occasionem et quam tribuunt cape: 

qué nocentes dissimiles licet 

Gnarus, patrantem, quique possit 

Cum, scelus haud prohibet patrari. ' 


NO, 
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N° XL. 
(Fol..i. ps 3014) 
Petri Criniti Op. p. 538. 


Ap Faustum, pe CARroio, REGE FRANcorUM, CUM AD 
UrBeM TENDERET CUM EXERCITU. 


Quip occupatum litteris urges tuis, 
Frustraque toties flagitas, 

Ut impotentis Gallic fastum gravem, 
Regemque dicam Carolum ? 

Satis superque, Fauste, dedimus lacrymis, 
Clademque nostram luximus. 

Et ecce rursus additur malis scelus, 
Fovemus ipsi Galliam : 

Ac studio inerti opes et omnem militem 
Jungimus ad hostilem manum. 

Irrepsit altum virus animis Italdm, 
Ac pervagatur latius. 

Vides nefandis ut trahuntur odiis 
Plerique Thuscorum duces. | 

Et dum vicissim fluctuantes dimicant, 
Bacchantur in cdem suam. 

Sed interim Carolus ad urbis moenia 
Cum copiis victor agitur : 

Audaxque monstrat militi Romam suo 
Et comminatur patribus. 

Intorquet hastam miles in flumén sacrum, 
Patremque Tybrim despicit. © 

O prisca virtas, 5 senatus Romuli, 
An hee videtis Casares? 

‘Vidi moventem Martios fasces Jovem, 
Et annuentem Barbaris. 

; Quantum 
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Quantum hinc malorum, quantum adest incendii, 
Quantum cruoris effluet ? 

Poenam rependet innocens Neapolis 

-Virtutis immemor.suz:.. 

Et occidet Aragonize clarum decus 
Sic Mars cruentus imperat : 

Qui nunc feroces.Gallize turmas fovet,, ~® 
Ridens inertes Italos. 

Grave est videre, Fauste, que fata haapenanti . 
Vee! tibi, cave Neapolis. CHUL 





“Ne XE. | 
(Volwi. p. 303.) 


Diary of Burchard, from Gordon’s Hist. of Alex. VI. in 
App. (see also the Lettere di Principi, vol. i. p. 5.) 


Instructions données par le Pape Alexandre au Nonce par luy 
envoyé & Sultan Bajazet Empereur des Turcs. 


Jtem Letires du dit Sultan au dit Alexandre VI. 


SUPERIORIBUS diebus, Cardinale Gurcense referente, 
Dominus Georgius Bosardus literarum Apostolicarum Scrip- 
tor per S. D. N. Papam ad magnum Turcam Nuncius Ora~- 
~ torque missus, ut ipse Cardinalis dicebat, per Illust. D. 
Joannem de Rovere Almz Urbis prefectum,. Illustrissimi 
D. Cardinalis S. Petri ad Vincula fratrem Germanum, cap- 
tus fuit, et apud Senogalliam detentus, apud quem idem 
Cardinalis Gurcensis compertas fuisse dixit informationes 
per eundem Sanctum D. N. sibi datas, super iis que apud 
magnum Turcam agere deberet, que dictus Cardinalis Gur- 
censis Sanct. D. N. ad infamiam improbrabat, quarum in- 
formationum Nuntii et Oratoris ad magnum Turcam tenor. 


exinie Alexander 


Alexander Papa Sextus. 


INSTRUCTIONES tibi Georgio Beards Nuntio et fami- 
liari nostro: _postquam hinc recesseris, directe et quando ci- 
tius poteris, ibis ad potentissimum magnum’ Tuream Sultan 
Bajazet ubicunque fuerit, quem postquam debité salutaveris, 
et ad Divini Numinis timorem et amorem excitaris, sibi 
significabis nomine nostro, qualiter Rex Franciz: properat 
cum maxima potentia terrestri et maritima cum auxilio sta- 
tus Mediolanensium, Britonum, Burdegalensium, Normando- 
rum et cum aliis gentibus huc Romam veniens. eripere é 
manibus nostris Gem Sultan, fratrem Celsitudinis suc, et 
acquirere regnum Neapolitanum, et ejicere Regem Alphon- 
sum cum quo sumus in strictissimo sanguinis gradu et ami- 
citia conjuncti, et tenemur eum defendere, cum sit feuda- 
tarius noster et annuatim solvat nobis censum; et sunt anni 
sexaginta tres, et ultra quod fuit investitus Rex Alphonsus 
avus ejus, deinde Ferdinandus Pater, cui successit Rex, qui 
per praedecessores nostros et per nos fuerunt investiti et in- 
coronati de dicto regno. Ideo hac de causa praedictus Rex 
Franciz effectus inimicus noster, qui non solum properabit 
ut dictum Gem Sultan capiat et ipsum regnum acquirat, 
sed etiam in Graciam transfretare et patrias Celsitudinis suze 
debellare queat, prout suz M. innotescere debet: et dicunt 
quod mittant dictum Gem Sultan cum classe in Turchiam. 
Et cum nobis opus sit resistere et nos defendere a tanta Regis 
Francie Potentia, omnes conatus nostros exponere oportet, 
et se bene preparare; quod cum jam fecerimus, opusque sit 
facere maximas impensas, cogimur ad subsidium prefati 
Sultan Bajazet recurrere, sperantes in amicitia bona quam 
ad invicem habemus, qudd in tali necessitate juvabit nos: 
quem rogabis et nomine nostro exhortaberis, ac ex te per- 
suadebis, cum omni instantia; ut placeat quam citits mittere 
nobis ducatos quadraginta millia in auro Venetos pro annata 
anni prasentis, que finiet ultimo Novembris venturi, ut cum 

tempore 
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tempore possimus nobis subvenire, in quo Majestas sua faciet 
nobis rem gratissimam ; cui in presentiarum nolumus im- 
ponere aliud gravamen et * * exponendo vires et conatus 
nostros in resistentia facienda ne dictus Rex Franciz ali- 
quam victoriam contra nos potiatur et contra fratrem S. Ma- 
jestatis. Cum autem ipse Rex Franciz terra marique sit 
longe potentior nobis, indigeremus auxilio Venetorum, qui 
sistunt, nee volunt nobis esse auxilio, imo habent arctissi- 
mum commercium cum inimicis nostris, et dubitamus quod 
sint nobis contrarii, quod esset nobis magnum argumentum 
offensionis, et non reperimus aliam viam convertendi ad 
partes nostras tractandas, quam per viam ipsius Turcz, ‘cui 
denotabis ut supra, et quod si Franci victores forent, sua 
Majestas pateretur magnum interesse; tum propter erep- 
tionen Gem Sultan fratris sui, tum etiam quia proseque- 
rentur expeditionem et longé cum majori conatu contra Alti- 
tudinem suam, et in tali causa habebunt auxilium ab His- 
panis, Anglicis, Naximiliano et Hungaris, Polonis et Bo- 
hemis, qui omnes sunt potentissimi Principes. _Persuadebis 
et exhortaberis Majestatem suam, quam tenemur certiorem 
reddere ob veram et bonam amicitiam quam habemus ad 
invicem, ne patiatur aliquod interesse ; ut statim mittat 
unum Oratorem ad dominium Venetorum, significando qua- 
liter certo intellexit Regem Franciz movere se ad veniendum 
Romam ad capiendum Gem Sultan fratrem, inde regnum 
Neapolitanum, demum terraque et mari contra se preparare, 
quod velit facere omnem resistentiam et se defendere contra 
ipsum, et devitare, ne frater suus capiatur ex manibus nos- 
tris, quos exhortetur et adstringat pro quanto correspondet pen- 
dant cari * perdant amicitiam suam, debeant esse adju- 
mento et defensioni nostrz et Regis Alphonsi terra marique, 
et quod omnes amicos nostros et prememoratum Regem ha- 
bebit pro bonis amicis suis, et nostros inimicos pro inimicis; 
et si dominium pollicebitur consentire tali petitioni suze, 
Orator habeat mandatum de non recedendo Venetiis quous-— 

4 que 
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que viderit effectum, et quod dicti Veneti declarent fecisse 
amicos et adjumento nobis, et Regi Alphonso, et esse contra 
amicos Francorum et ,aliorum adhzrentium Regi Francie : 
et si contradixerint, Orator significet, quod non habebit eos 
amicos, et postea recedat abeis indignatus; quamquam cre- 
dimus, quod.si sua Majestas'ardenter adstringet eos, modo 
convenienti; condescendent ad faciendam voluntatem Majes- 
tatis suze. Et sic persuadeas ei multum, ut facere hoc velit, 
quia istud est majus adjuvamen quod habere possumus * im- 
petret, resistet injuriis nostris et sollicitabis quanto citius 
talem Oratorem, ut recedat ante, nam multum importat ace 
celeratio tua. 


-Denotabis pariter magno Turcz, adventum Oratoris 
magni Soldani ad nos cum litteris et muneribus quz trans- 
misit nobis quando Gem Sultan, fratrem suum * ac magnas 
oblationes et promissiones quas nobis fecit de magno thesauro 
ac de multis alijs rebus, et bene scis quandoquidem tuo medio 
omnia sunt pratticata, et sicut contintur in capitulis quz 
dictus orator fecit et dedit; significabis Majestati suze inten- 
tionem nostram in quantum sibi promisimus firmiter tene- 
bimus, et nunquam contraveniemus in aliqua re. Imo nos- 
tre intentionis..est accrescere et meliorare nostram bonam 
amicitiam. Bene gratum nobis esset, et de hoc multum 
precamur et hortamur D. S. quod pro aliquo tempore non 

- impediat Hungarum neque in aliqua parte Christianitatis, et 
maxime in Croatia et Civitatibus Ragusic et Leguizes quod 
faciendo et. observando nos faciemus quod Hungarus non in- 
ferat ei aliquid damnum, et in hoc Majestas sua habebit 

‘compassionem complacendi nobis, attento’ maximé motu 
Francorum et aliorum Principum. Quod si in bellando per- 
severaret, habeat pro comperto sua Magnitudo, quod in ejus 
auxilio essent quamplures Principes Christiani et doleret 
Majestatem suam non fecisse, in ejus auxilio, secundum 
auxilium quod damus sibi, primo, ex officio quando sumus 

Pater 
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Pater et Dominus omnium Christianorum. Postea desidera- 
mus quietem Majestatis suze ad bonam et mutuam amicitiam : 
quoniam si Majestas sua aliter statueret prosequi et moles- 
tare Christianos, cogeremur rebus consilere, cum aliter non 
possemus obviare maximis apparatibus qui funt contra Ma~ 
jestatem suam. Dedimus tibi-duo brevia, qua exhibebis 
Turce, in uno continetur guod faciat, tibi dare et consig- 
nare 40000 ducatos pro Annata presenti: aliud est Cre- 
dentize ut prestet tibi fidem, in omnibus quzcunque no- 
mine nostro sibi exposueris.» Habitis 40000 ducatis, in loco 
consueto, facies quietantiam secundum consuetudinem, et 
venies recto tramite cum navi tuta, et cum illuc applicaveris 
certiores nos reddes et expectabis responsum nostrum: Pre- 
sens tua intimatio consistit in acceleratione, facies ergo di- 
ligentiam hic in eundo ad Turcam in expeditione et in rede- 
undo similiter. 


Ego Georgius Bosardus, Nuntius et familiaris praefatee 
Sanctitatis, per przsens scriptum et subscriptum manu mea 
propria, fidem facio et confiteor supradicta habuisse in com- 
missis ab ore przefatze Sanctitatis, Romze de mense Junii 
M.CCCC.LXXXXIIII, et executum fuisse apud magnum: Tur- 
cain in quantum fuit mihi ordinatum, ut supra: et quantum 
ad Oratorem quem requisivit Sanctitas sua a Turci mitten- 
dum Venetias est obtentum, qui e vestigio debebat recedere 
Constantinopoli. de mense Septembris post me, ad exequen- 
dum in quantum erat voluntas prefate Sanctitatis cum il- 
lustrissimo Domino Venetorum; idem Georgius Bosardus 
manu propria scripsi et subscripsi. Et ego Philippus de 
Patriarchis Clericus Foreloviensis, Apostolica et Imperiali 
Autoritate Notarius Publicus, suprascriptum inscriptionem 
etinstructionem Originalide Senogalliatransmisso, de verboad 
verbum transumpsi, et scripsi, nihil mutando aut addendo, et 
hoc ipsum transumptum prout jacebat ad literam feci requisi- 


tus et rogatus : In cujus testimonium hic me subscripsi et sig- 
num 
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num meum apposui consuetum.* Florentiz die 25, Novem- 
bris, anno 1494, . } 


ti} Hoyt 


neste nt etoaie me 


vr: a 


» SULTAN Bajazet Chan, Dei Gratia Rex Maximus et 
Imperator utriusque Continentis Asizque et Europe, Chris-, 
tianorum excellenti Patri et D..D. Alexandro divina Pro- 
videntia Romanz ;Ecclesiz Pontifici dignissimo, Reveren- 
tiam debitam et benevolam cum sincera dispositione.. Post 
conyenientem et, justam salutationem significamus tuo su- 
premo Pontificio quemadmodum in presenti misistis vestrum 
hominem et legatum Georgium Bosardum cum literis quz 
continebant de vestra salute et amore et amicitia: venit et 
pervenit in optimo tempore ad meam altissimam portam, et 
didicimus quz per literas significabantur: et que commisis- 
tis ipsi dicere ex ore, retulit etiam coram magnitudine mea 
integra quemadmodem tua Gloriositas ipsi mandavit. Cum 
didicerimus primum nos de salute et bona habitudine tuz 
Dominationis delectati sumus maximé, et exultavit spiritus 
meus propterea, et illis que per ipsum significastis assensi 
sumus etiam, et fecimus ipsa, et misimus etiam ad loca qu 
significastis, ut mitteremus sicut volebat Magnitudo vestra. 
Ulterius et id quod conventum est, guamvis ad nostrum ler~ 
minum satis temporis reliquum sit, tamen de quo scripsis- 
tis et petiistis ipsum cum festinatione datum est. Praedictus 
Legatus Georgius jam perfecit omnia bene, quzecunque re- 
quirit officium Legati, unde et honoratus est digné a mea al- 
titudine, ut ipsum decet:  misimus etiam una cum ipso a 
nostra altissima porta fidelem nostrum hominem Cassimen, 
et data est sibi licentia, ut rursus ad tuum Pontificium re- 
deat: nostra enim amicitia Dei voluntate in dies augebitur. 
Nuntiis autem vestrz salutis nunquam nos privetis, ut au~ 
dientes magis delectemur. Datum in Aula Nostre Sulta~ 
nice Autoritatis in Constantinopoli 1494. anno a Jesu Pro- 


pheta: Nativitate, die Octaya decima Septembris. 
iI. 
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TiGssivierns iueoqgqe inusns ia 

SULTAN Bajazet Chan, Dei Gratia, Rex Maximus, et 
Imperator utriusque continentis Asizque et Europe, Chris- 
tianorum omnium Excellenti Patri et Domino Alexandro di- 
vina Providentia summo’ Pontifici dignissimo,’ reverentiam 
debitam et benevolentiam cum sincera’ dispositione : dignum 
et fidelem vestrum ’ hominem et legatum ® ‘Georgium Bosar- 
dum in Altissimam portam misistis: 'venit et attulit nuntios 
de vestra’salute et bona habitudine et delectavit nos mirifice ; 
attulit etiam et verba quae mandastis ipsi privatim et etiam 
misistis integré : et didicimus, et bene commisimus et nos 
ipsi sermones, ut nuntiet ipsos coram tuo Pontificio et detur 
sibi fides in his: queecunque enim dixerit, sunt verba nostra 
indubitata: ‘etiam przefatus Georgius’ perfecit omnia bene ~ 
quzcunque requirit Officium Legati, unde et honoratus est’ 
digne a mea Altitudine ‘secundum ipsius decentiam, et data 
est sibi licentia, ut redeat rursus in Aulam tuz Magnitu- 
dinis et manifestet illi illa qu nos ipsi commisimus. Da- 
tum in Aula nostre Sultanice Autoritatis in’ Constantino- 
poli, 1494. annoa a blak spi nativitate, 18. ee 
bris. a 


Il... 

SULTAN Bajazet Ghan, Dei Gratia, kc. Alexandro Di- 
vind Providentid Romane Ecclesize supremo Pontifici dig- 
nissimo, &c, post convenientem et justam salutationem signi- 
ficamus tuz Dominationi quemadmodum in presenti fidelem 
nostrum Cassimen servum cum nostris literis misimus ad 
summum tuum Pontificium, ut ferat ad nos de vestra salute 
et bona habitudine quod nos cupimus quotidie audire et de- 
lectari; similiter significet etiam et vobis de nostra felici sani- 
tate et amore, ut et vos que de nobis sunt ab ipso dicenda 
audientes delectemini sicut.et nos delectamur: jussimus eti- 
am et est datum id quod est conventum predicto servo meo 

Cassimi, ut perferat ipsum ad tuam gloriositatem ; et cum 
auxilio 
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auxilio'Dei reversus fuerit rursus ad meam_ Altitudinem, 
significet nobis vestram salutem et amicitiam, ut inde cum 
audiverimus magis etiam delectemur, ‘et que ipsi mandavi- 
mus nota faciet tuze magnitudini. Datz autem ipsi fidem in 
his queecunque dixerit: datum in Aula nostra Sultanicz 
Auctoritatis in Constantinopoli, 1494. anno a Jesu Prophetz 
nativitate, 18. Septembris. 
IV. 

SULTAN Bajazet Chan, &c. Alexandro, &c. post conve- 
nientem et justam salutationem notum sit tuo supremo Pon- 
tificio, qaemadmodum Reverend. D. Nicolaus Libo Archie- 
piscopus Arelatensis est dignus et fidelis homo ipsius, et a 
tempore precedentis Papz supremi Pontificis Domini Inno- 
centii usque in hodiernum diem in tempus suze magnitudinis 
continue ad pacem ‘et amicitiam festinat, semperque anima 
et corpore in fidelissima fide duabus partibus servivit, et adhuc 
servit; hujus igitur rei caus justum est a vobis decerni majori 
in ordine ipsum esse debere, unde et rogavimus supremum 
Pontificem, ut faceret illum Cardinalem, et assensus est nos- 
tre pelitioni, adeo ut literis et nobis significaverit quod pe- 
titum est datum fuisse ipsi, verum, quia non erat tempus 
id Septembris Mensis, ‘non sedet in ordine suo et ut requirit 
consuetudo. Interea vero jussu Dei dedit Pontifex commune 
debitum, et sic ipse remansit.. Ea igitur de causa scribi- 
mus et rogamus tuam magnitudinem propter amicitiam et 
pacem quam inter nos habuimus, et propter meum cor, ut 
adimpleat ipsi tuum Pontificium, videlicet, ut faciat ipsum 
perfectum Gardinalem: habebimus et nos id in Magna Gra- 
tid. Datum, &c. ut supra. 


Supra scripte quaternz litera erant scripte sermone in 
carta authentic more Turcarum cum quodam signo atireo in 
capite, quas literas transtulit in Latinum de verbo ad yerbum 
me excipiente et notante * auditus vir Lascaris natione Gra- 
cus; assistente illi et adjuvante interpretationem Rever: D. 

VOL, ¥. I Aloysia 
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Aloysio Cyprio Episcopo Famagustano Illustriss : Principis 
Salernitani Secretario. In cujus rei fidem et testimonium 
ego Philippus de Patriarchis Clericus Foroliviensis Aposto- 
lica et Imperiali Autoritate Notarius Publicus omnia supra- 
dicta manu mea propria scripsi et subscripsi, et meum sig- 
num apposui rogatus et requisitus. . 
ve 
SULTAN Bajazet Chan, Filius Soldani Mahumeti, Det 
Gratid Imperator Asiz, Europe et oris maritimz, Patri et Do- 
mino omnium Christianorum Divina Providentia Papz A lex- 
andro sexto Romanz Ecclesize digno Pontifici, post debitam 
et meritoriam salutationem ex bono animo et puro corde sig- 
nificamus vestra Magnitudini per Georgium Bosardum ser- 
vitorem et nuntium vestrz Potentiz. Intelleximus bonam 
convalescentiam suam, et etiam que retulit pro parte ejus- 
dem vestrz magnitudinis, ex quibus lzetati sumus magnam- 
que consolationem cepimus: inter alia mihi retulit quomodo 
Rex Franciz animatus est habere Gem fratrem nostrum, qui 
est in manibus vestre Potentize, quod esset multum contra 
Voluntatem nostram, et vestrae Magnitudinis sequeretur maxi- 
‘mum damnum, et omnes Christiani paterentur detrimentum. 
Idcirco una cum preefato Georgio cogitare coepimus pro qui- 
ete, utilitate, et honore-vestree potenti: et adhuc promea sa- 
tisfactione, bonum esset quod dictum Gem, meum fratrem, qui 
-subjectus est morti et detentus in manibus vestrae Magnitudinis, 
-emnino mori faceretis, quod sibi vita esset, et potentize ves- 
tre utile, et quieti commodissimum, mihiq; gratissimum ; 
et si in hoc Magnitudo vestra contenta sit complacere nobis, 
prout in sua ‘prudentia confidimus facere velle, debet pro 
meliori sua potenti et pro majori nostra satisfactione quanto 
citius poterit cum illo meliori modo quo placebit vestre 
Magnitudini, dictum Gem levare facere ex angustiis istius 
mundi, et transferri ejus animam in alterum seculum, ubi 
‘meliorem habebit quietem; et si hoc adimplere faciet vestra 
potentia 


potentia et mandabit nobis corpus suum in qualicunque: loco 
citra mare, promittimus Nos Sultan Bajazet supradictus, in 
quocunque loco placuerit vestre  Magnitudini-ducatorum 
300,000. ad emenda filiis suis aliqua Dominia, que duca- 
torum 300,000. consignare faciemus illi cui .ordinabit ves- 
tra Magnitudo antequam sit nobis dictum corpus datum et 
per vestros meis consignatum. Adhuc promitto vestre po- 
tentiz pro meliori sua satisfactione, quod neque per me, aut 
per meos servos neq; etiam per aliquem ex patriis meis erit 
datum aliquod impedimentum aut damnum dominio Christia- 
norum cujuscunque qualitatis aut conditionis fuerit, sive in 
terrasive in mari, nisi essent aliqui qui nobis aut subditis nos- 
tris facerent damnum. Et pro majori adhuc satisfactione 
vestr Magnitudinis, ut sit secura sine aliqua dubitatione de 
omnibus his quz supra promitto, juravi et affirmavi omnia 
in presentia prefati Georgii per verum Deum quem adora- 
mus, et per Evangelia nostra observare vestre potentiz om- 
nia usque ad contplementum, nec aliqui re deficere sine de- 
fectu aut aliqua defectione. Et adhuc pro majori securitate 
vestre Magnitudinis, ne ejus animus in aliqua dubitatione 
remaneat, imo sit certissimus de novo, ego supra dictus Sul- 
tan Bajazet Chan juro per Deum verum, qui creavit coelum 
et terram, et omnia quz in iis sunt, et in quem credimus 
et adoramus, quod faciendo adimplere ea qu supra eidem 
requiro, Promitto per dictum juramentum servare omnia 
que supra continentur et in aliqua re nunquam contra facere 
neque contravenire vestree Magnitudini. Scriptum Constan- 
tinopoli in Palatio nostro secundum adventum Christi, Die 
12. Septembris, 1494. 


\ 
Ego Philippus de Patriarchis Clericus Foroliviensis A pos- 
tolica et Imperiali Authoritate Notarius publicus infra scrip- 
tus, literas ex Originali quod erat scriptum literis Latinis, 
in sermone IJtalico in carta oblonga Turcarum, que habebat 
in Capite Signum Magni Turce aureum in calce nigrum, 
12 transumsi 
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transumsi fideliter de verbo ad verbum, et manu propria ro- 
gatus, et requisitus scripsi et subscripsi, signumque meum 
in fidem et testimonium consuetum apposui Florentiz die 
vigesim4 quinta Novembris, 1494. in Conventu Crucis Or- 
dinis minorum. : ; 





N°®. XLII. 
(Vol. i. p. 310.) 
Opere di T. -baldeo. Ven. 1534. 
oe SONETTO. 


NE i tuoi campi non pose il pie s} presto 
Annibal, che combatter li convenne, 
Né mai si afflitta il Barbaro ti tenne 
Che al difender non fusse il tuo cor desto; 
Et hor, Italia, onde procede questo, 
Che un picciol Gallo che l’altri hier qui venne 
Per ogni nido tuo batta le penne 
Senza mai ritrovarse alcuno infesto? 
Ma giusto esser mi par ch’el ciel te abassi, 
Che pid non fai Camilli, o Scipioni, 
Ma sol Sardanapali, e Midi e Crassi; 
Gia una Occa tua (se guardi ai tempi buoni) 
Scacciar lo puote de li Tarpei sassi, 
Hor Aquile non pon, Serpi, e Leoni. 


Poesie 
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Poesie Toscane di Vincenzio da Filicaia. > 


~ SONETTO. 


ITALIA, Italia, O tu, cui feo la sorte 
Dono infelice di bellezza, ‘onde hai 
Funesta dote d’ infiniti guai, 
Che in fronte scritti per gran doglia porte ; 
Deh, fossitu men bella, o almen pid forte, 
Onde assai pid ti paventasse, o assai: 
T’amasse men, chi del tuo bello a i rai 
Par che si strugga, e pur ti sfida a morte! 
Che or git dall’ Alpi non vedrei torrenti 
Scender d’ armati, né di sangue tinta 
Bever l’onda del Po Gallici armenti; | 
Né te vedrei del non tuo ferro cinta © 
Pugnar col braccio di Staniere genti, 
Per servir sempre, o vincitrice, o vinta. 





N® XLII. 
(Vol. i. p. 314.) 
Vergier d’ Honneur. 


Le samedy son armee diverse 
Assez matin se partit du dict Verce, 
Et tost apres il monta a cheval 
Pour aller boire dedans Pouge Real ; 
Qui est ung lieu de plaisance confit, 
Aussi Alphons pour son plaisir le fit, 
Aupres de Napples ou en toutes manieres, 
Y a des choses toutes singulieres ; 
Comme 
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Comme maisons, amignons, fenestrages, 
Grans galeries, longues, amples et larges ; 
Jardins plaisans, fleurs de doulceurs remplies, 
Et de beaulte sur toutes acomplies, 

Petis preaulx, passaiges et barrieres 

Costes, ifontainés et petites rivierés, 

Pour sesjouyr et a fois sesbatre 5. 

Ou sont ymaiges antiqués.d’alabastre, 
De marbre blanc, et dé:porphire. aussi, 
Empres le vif ou ne faultcane si3) 3! 


_ Ung pare’tout clos ou sont’ maints herbes saines 


Beaucoup:plus grans' que le bois. de Vicennés ; 
Plains d’oliviers, ‘orangiers, grenadiers ~ 
Figuiers, datiers, poiriers,/allemandiers, 3 
Pommiers, lauriers, ‘rosmarins, mariolaines, 
Et girofflees sur ‘toutes’ sotiveraines; | 
Nobles heueillets, plaisantes armeries, » 
Qui en tous temps sont la.dedans flories 5" 
Et.de rosiers assez bien dire j’ose 
Pour en tirer neuf on dix muyts d’une rose ; 
D’aultres costes sont fosses et herbaiges 
La ou que sont le grans bestes saulvaiges ; 
Comme chevreulx a la course soubdains, 
Cerfs haulx branchez,. grosses biches et dains; 
Aussi y sont sans cordes ne ataches 
Aux pastouraiges grans beufs et grasses vaches ; 
Chevaulx, mulets et jumens par monceaulx 
Asnes, cochons, truyes et gras pourceaulx; | 
Et puis au bout de toutes ses praeries 
Sont situes les grandes metairies, 
La ou que sont avec chappons, poullailles,. 
Toutes manieres et sortes de voulailles 
Cailles, perdris, pans, signes et faisans 
Et maints oyseaulx des yndes moult plaisans 

nN Rat Saini 9 t Aussi 
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Aussi a ung four a oeufs couver, 

Dont l’on pourroit sans geline eslever ; 

Mille poussins qui en auroit affaire, 

Voire dix mille quien vouldroit tant faire. 

De ce dit pare sort une grant fontaine’ 

Qui de vive eaue est si trescomble et plaine, 

Que toute Napples peult fournir et laver. ° 

Et toutes bestes grandement abeuvrer. . 
Aussi y a vignoble:d’exellence, 

_ Dont il en sort si.tresgrant:habondance 
De vins clairets, de vin rouge et vin blanc. 
Grec et latin que pour en parler franc: > ~ 
Sans les exquis muscadets et -vins.cuyts 
Q’on y queult bien tous les ans mille muyts ; 
Voire encore plus quant le bon heur revient. 
Et tout cela au prouffit du roy vient. 
Et au regard des caves qui y sont 
En lieu certain approprie parfont, 

Si grandes sont, si longues et si larges, 

_ Et composees de si subtils ouvraiges 
Tant en piliers comme voulsture ronde 
Qui n’en est point de pareilles au monde. 





Ne XLIV. 
(Volw ix ps 325:) 
Petri Criniti Opera. p. 548. 


AD BER. CARAPHAM, DE MALIS ATQUE CALAMITATE NEAPOLIS. 


MITTANTUR veteres tot querimoniz, 
Carapha, ‘et lacrymis pone modum tuis 5. 
Indulsti patriz, dum licuit, satis;, 5 9 
Sed frustra superos vocas. . y allid 

Nam 
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Nam fatis trahimur, fata Neapolim 
Vexari miseris cladibus imperant, 
Et duro pariter servitio premi, 
Donec, non alium, queat 

Regem Parthenope cernere maximum, 

‘Qui clarum propriis nomen honoribus 
Sublimis liquidum tollat in zthera, 
Et firmum reparet decus. ' 

Id quando acciderit, non satis audeo 
Effari; si quidem non Clarius mjhi 
Per sacros tripodes certa refert Deus, 
Nec servat penitus fidem. 

Quod si quid liceat credere adhuc tamen, 
Nam levum tonuit, non fuerit procul .. - 
-/ Quzrendus celeri qui properet gradu, io” 
Et Gallum reprimat ferax, | 


No XLV." 
(Pol. r iy 929:) 
hi 2 @ Porta. 


Comment le Roy fist son entree dedans Napples, et quel hon- 
neur on luy fist, et comment il disposa de ses affaires. 


MARDy xii jour de May le rey-en Napples ouyt la messe 
a la nunciade, et. apres disner il s’en alla en Pouge Real, et 
la se assemblerent les princes et seigneurs tant de France, de 
Napples que des Ytalles pour accompaigner le Roy a faire son 
entree dedans Napples comme Roy de France, de Cecille et 
de Jherusalem; ce qu’il fist a grant triumphe et excellence en 
habillement ‘imperial ‘nomme ‘et appelle Auguste; et tenoit 
1a pomme d’or rondeen sa‘main dextre; et;a 1’ autre main son 
ceptre, habille d’ung grant manteau) de:fine éscarlate fourre 

RAL et 
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et mouchete d’ermines a grant collet. renverse aussi fourre 
d’ermines, la belle couronne sur la teste, bien et richement 
monte et housse comme a luy affiert et appartient. Le poille 
sur luy porte par les plus grans de la seigneurie de Napples, 
acompaigne avl’entour de luy de ses laquais tous habilles 
richerhent de drap d’or. | Le prevost de son hostel luy aussi 
acompaigne de ses archiers tous a pied. Monsieur le senes- 
chal de Beaucaire representant le Connestable.de Napples. 
Et devant luy estoit Monsieur de Montpencier comme vis roy 
et lieutenant general. Monsieur le prince de Salerne avec 
d’aultres grans seigneurs de France, chevaliers:de l’ordre et 
parens du Roy, comme Monsieur de Bresse, Monsieur de 
Foues, Monsieur de Lucembourg, Loys Monsieur de Ven- 
dosme, et sans nombre d’ aultres seigneurs; lesquels seigneurs 
dessus nommes estoient habilles en manteaulx comme. Ic 
Roy. Monsieur de Piennes avec le maistre de la monnoye 
dudit Napples eurent la charge d’aller par toutes les rues de 
la dicte ville de Napples pour faire nos gens, tant de guerre 
que, aultres, affin de laisser.approucher ceulx de Napples, 
en especial es cinq lieux et places.ou se vont jouer et solacier 
les | seigneurs -et.dames dudict Napples a toutes heures que 
bon leur semble. En_cesdicts lieuxestoient les nobles de 
Napples,.leurs.femmes et aussi’ pareillement leurs enfans, 
et la plusieurs desdicts seigneurs en grant nombre presentoient 
au, roy leurs, enfans de. viii. x. xils xv. et xvi. ans, reque- 
rans que il leur donnast chevallerie, et les fist chevaliers a 
son entree, de’sa, propre main, ce qu’il fist; que fut belle 
chose a veoir.et moult noble'et leur venoit de grant vouloir 
et amour.; Comme dit est, ledit- seigneur de Piennes et 
maistre de 1a monnoye avoit esdicts lieux cy devant nommes 
pour faire lieu ausdicts seigneurs de Napples. Au regard 
de la compaignie que le Roy avoit avec luy, c’estoit la’ plus 
gorgiase chose et la plus triumphante qu’on vit jamais, car 
il avoit avee luy grans seigneurs, chamberlans, maistres 


d’hostels, pensionnaires, et gentils hommes sans quatre cens 
archiers 
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archiers de sa garde, deux cens arbalestriers, tous a pied 
armes de leurs habillemens acoustumes. » Jehan Daunoy es- 
toit arme de toutes pieces, avec ce avoit ung sayon de cra- 
moisy découpe bien menu sur son dit harnoys, monte sur 
ang grant courcier de peuille bien barde de riches bardes et 
disoient ceulx de Napples que jamais n’avoient veu si belle 
homme d’armes. Apres que le Roy eust este en ces cing 
lieux cy devant nomme ou il y avoit plusieurs enfans des 
seigneurs de Napples et d’autres seigneurs circonvoysins que 
estoient venus en ladicte entree du Roy pour estre faicts che- 
valiers de sa'main, il fut mene en Ja grande et maistresse 
eglise de Napples au maistre autel. Et sur V’autel de la- 
dicte eglise estoit le chief de monsieur Sainct Genny et son 
precieulx sang de miracle, qui avoit este autrefois mon- 
stre au Roy, comme cy devant.a este declaire assez au long. 
Et en icellé eglise devant ledit autel le Roy fist le‘serment a 
cieulx de Napples, c’est assavoir de les gouverner et entre- 
tenir en les droicts. Et sur toutes choses ils luy prierent et 
requirent franchise et liberte ce qu’il leur octroya et donna, 
dontles dicts seigneurs se:contenterent a merveilles et firent de 
grans»solenites tant pour’sa venue que pour le bien qu’il le 
faisoit.!..En' ladicte-eglise fut assez bonne piece, car les 
seigneurs de l’eglise y estoient aussi tous acoustres de leurs 
riches ornemens, lesquels semblablement firent leurs re- 
questes et demandes au Roy touchant leurs cas particuliers. 
Ausquels Iedit seigneur, comme debonnaire et humain, le 
fist et donna responce tout en facon telle qu’ils se tindrent 
pour contens. Puis tout ce faict et ordonne en la facon et 
maniere que dit est, et de la se partit et s’en alla le Roy, et 
alla souper et coucher a son logis. 


No. 
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N. XLVI. 
(Vol. das Pit BODodrte 4 
Petri Criniti Opera, pb. 541, © Bre 


DE LAUDE FR. GOZAG£ PRINCIPIS ILLUSTRISSIMI MANTUA- 
NI, CUM AD TARRUM CONTRA GALLOS DIMICAVIT. 


O QUIS beato carmine tam potens, 
Tantumque clara nobilis indole, 
Aut dote‘rara polleat ingeni, 

Ut hoc egregium decus | ont 
Cantare Italidumqueat ? 

Qui nuper audax -vindice dextera © 
Horrénda victos repulit agmina 
Gallorum ; et idem reddidit Italis 
Antiquum imperium, atqueé opes ; 
Salve 6 presidium'et salus.* 

Tu solus autor Barbaricam luem 
Visendus acri ferreus agmine 
Represti: et inter mille cadentium 
Czedes horrificas virdm, 

Virtutis retines decus. 

Tu prepotentis gloria Mantue 

- ‘Tarrum cruentas czede potentior. 
Ferrata szevz robora Gallize . 
Perrumpens, simul impetu - 
Obtruncans aciem hostium. 

Non aliter atrox diruit in Gethas 
Gradivus olim ; cum clypeo gravi, 
Oppressa Thracum fortia pectora, 
Contrivit miseris modis, 

Sese constituens Deum. 
Sic 
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Sic.tu receptis arduus Italis, 

‘Vindex nefandi vincula serviti 
Injecta rumpis; nec pateris tuos, 
Fidentes male Barbaris, 

Servire imperio truci. 

Hinc promerenti populifer Padus 
Ilapsus undis suave virentibus, 

_ Gestit er ennes reddere gratias ; . 
Et gramen tenerum ferens, 

Acclinat capiti sacro. 

Porgunt et Alpes candida brachia,  “ 
Possint ut alto vertice clarius, 
Summum tueri presidium Ausonim, 
Quo stat militiz gradus, 
Et frmum: columen suis. 

Lztare tanto Mantua principe. 5 
Et dic, quiescam sub clypeo Jovis, 
Donec licebit cernere sospitem, 

Qui signa et veteres opes 
Devictze Italize refert. 





clon lietoladolis 


(Vol. i. p. 356.) — 


- Carma illust.. Poet. Nal. tom. iii. p. 183. 


LALIT CAPILUPI. 


in Effigiem Francisci Gonzaga Marchionis Mantua IV, 


O Decus Italiz, quondam dum vita manebat, 
Sceptra tenens, tardis ingens ubi flexibus errat 
Mincius, et tenera pretexit arundine ripas, 
Semper honore meo, semper celebrabere donis, 


Dum 
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Dum memor ipse mei, dum spiritus hos reget artus ! 
Salve vera Jovis proles, Tu maximus ille es, 
Unus qui nobis, magno turbante tumultu, 
Ante annos animumque gerens, curamque virilem, 
Ultro animos tollis dictis ; et pectore firmo, 
Arduus arma-tenens, fulgentes ere catervas 
More furens torrentis aque, Gallumque rebellem, 
Sternis humi, campique ingentis ossibys albent. 
Parthenope, meriti tanti non immemor umquam, 
Dextera caussa tua est, solio consedit avito. 
Quid memorem spolia illa tuis pendentia tectis 
Jam vulgata? quibus ccelo te laudibus zquem, 
Flos veterum virtusque virim? cui cura nitentes 
Pascere equos, meritz expectent qui premia palme, 
Europa, atque Asia, tante est victoria cure ; 
Tu decus omne tuis, tu servantissimus zequi 
Omnibus exhaustos jam casibus, omnium egenos 
_Urbe, domo, socias. Tua terris dedita fama; 
Munera preterea ex auro solidoque elephanto 
_ Conjunxere tibi (cuncti se scire fatentur) 
Regriatorem Asize, genus insuperabile bello, 
Et penitus toto divisos orbe Britannos: 
Salve sancte parens, Italum fortissime ductor, 
. Felix prole virum, si quid mea carmina possunt, 
Semper honos, nomenque tuum, laudesque manebunt. 
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Ne. XLVIII. om 
(Vol. iz ps 392.) 
ixchaly Diar.. aed Gordon's Life of Alex: (VI: App. 


~ De cede Ducis Gandie.: 
FERIA quarta, octava Junii Rever. D. Gardinalis Valenti- 
nus et Illustrissimus Johannes Borgia de Arragonia Gandiz 
Dux, Princeps, S. R. E. gentium Armorum videlicet Ga- 
pitaneus generalis, S. D. N. Papz filii carissimi, fecerunt 
coenam D. Vanotiz, matri eorum, ‘posite prope Ecclesiam 
Sancti Petri ad Vincula, cum ipsa eorum matre’et aliis; 
coena facta, nocte cursum agente, et Reverendissimo’ Domino 
Cardinali Valentino reditum eorum ad Palatium Apostoli- 

cum sollicitante, apud Ducem et Capitaneum fratrem suum 
predictum, ascenderunt equos sive’ mulas ambo ipsi cum 
paucis ex suis, quoniam paucissimos servitores secum habe- 
bant; et simul ambo equitarunt usque non longé 4 -palatio 
R. D. Ascanii Vice-Cancellarii quod: olim $..D. N. tunc 
Vice-cancellarius inhabitare consueverat et construxerat ; ubi 
D. Dux asserens se priusquam ad. Palatium reverteretur, 
alid solatii causa iturum, accepta a predicto Cardinali fratre 
venia retrocessit, remissis omnibus illis paucis servitoribus 
quos secum habebat, retento solum Stafiero, et quodam qui 
facie velata ad coenam ad eum venerat, et per mensem vel 
circa prius singtlis vel quasi diebus eum in Palatio Aposto- 
lico visitayerat, in mula quam ipse Dux equitabat retro se 
accepto, equitavit ad plateam Judzorum, ubi predictum 
Stafierum licentiavit et a se versus Palatium remisit, tanthm 
committens quod ad horam vigesimam tertiam in dicta platea 
expectaret, infra quam si ad eum non reverteretur, ad dictum 
palatium rediret; et his dictis przfatus Dux cum velato in 


groppa 
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groppa suz mulz considente a Stafiero recessit, ex quo equi- 
tavit nescio, ubi, interfectus etnecatus est, et in lumen propé 
eum locum juxta seu propé hospitale Sancti Hieronymi Scla- 
vorum nuncupatum in via qua de ponte Sancti Angeli recta 
via itur ad Ecclesiam beatz Mariz de populo juxta fontem 
ex terra conductum situm, per quem fimus super carrucis seu 
carretis ad ipsum flumen projici consuevit, et projectus est. 
Stafierus autem predictus in plateam Judzorum dimissus 
graviter vulneratus et usque ad ‘mortem mutilatus est; 'et a 
quodam misericorditer exceptus et cura et impensa, ’ qui sic 
perturbatus, nequicquam quid de Domini sui commissione et 
successu significavit. Mane autem facto Jovis quindecima 
Junii, Duce preedicto ad Palatium A postolicum non redeunte; 
servitores sui secreto conturbantur, et unus eorum Ducis 
predicti et Cardinalis Valentini serotinum recessum et-ex- 
pectatum ejus reditum mane Pontifici indicat. Perturbatus 
exinde Pontifex et tamen ipsum Ducem alicubi cum puella 
intendere luxui sibi persuadens et ob eam causam-e puella 
domo exire illa die ipsi Duci non licere, sperabat eum in-sero 
illius diei Jovis omnino rediturum, quo deficiente, ’ Pontifex 
animo contristatus, ac, totis visceribus commotus incoepit 
omnibus conatibus causam inquirere apud quosqunque ' per 
plures ex suis ad hoc appellatos, Inter inquisitos quidam 
Georgius Sclavus, qui ligna habebat supra fontem propé desig- 
natum, in Tyberis littore ex nave exonerata, et ut illam cus- 
todiret, ne sibi in nocte a quoquam furarentur, in naviculam 
ibidem in Tyberi natantem se quieti dederat, interrogatus si 
quidquam vidisset in nocte Mercurii-tunc proxime preteriti 
in flumen projici, interrogantibus fertur tale responsum 
dedisse: Quod nocte illa ligna sua ipso custodiente et in dicta 
navicula quiescente, venerunt duo pedites per viculum sinis- 
trum dicti hospitalis Sclavorum et Sancti Hieronymi conti- 
guum circa horam quintam super viam publicam dicto flumini 
contiguam, et hinc inde, ne quisquam forsitan esset transi- 
turus, diligenter perspexerunt ; ac nemine viso, retrocesserunt 


per 
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per eumdem viculum : intermisso: modico temporis intervallo 
duo alii eumdem viculum exiverunt et/fecerunt idem quod 
primi fecerant, et nemine:comperto, dato signo’sociis, venit 
unus equestris in equo-albo retro se habens cadaver hominis 
defuncti, cujus caput et brachia ab una et pedes ab alia parte 
dependebant, penes quod cadaver duo pedites. primi preedicti 
ambulabant, hinc inde cadaver ipsum ne de‘equo caderet sus- — 
tinentes ; recesseruntque ac equitarunt supra locum per quem 
fimus ad. flumen projicitur superius specificatum, ac. circa 
finem ejusdem loci constitutum equum verterunt, t:caudam 
verteret flumini, et duo.alii pédites preedicti cadaver obser- 
vantes alter per manus et brachia, alter vero. per pedes et 
crura cadaver ipsum ex equo detraxerunt et ad partem sus- 
tulerunt brachiis, et ad Auroants ipsum cum emni vi et eam 
projecerunt. 


Interrogavit eos astans insidens equo, si dejecissent; illt 
autem responderunt, Signor si; respexit tunc: insidens in 
equo in flumen, et mantellum introjecti vidit natantem supra 
flumen, et interrogavit pedites quid esset nigrum illud natans 
quod videtur; illi responderunt mantellum ‘id° quod. alter _ 
lapides projecit ut mergeret in profundum, quo facto mantello 
merso recesserunt omnes quinque, nam pedites alii duo qui 
secundo stratellam pradictam exiverant prospicientes:si quis 
pertransiret, se equiti predicto. et aliis:duobus associaverunt, 
€osque comitati sunt, et per alium: viculum qui ad hospitale 
Sancti Jacobi dat aditum, iter-arripuerunt et ultra non com- 
paruerunt. Interrogaverunt.. Pontificis servitores, cur ipse 
Georgius tantum crimen non revelasset, gubernatori urbis, 
respondit se vidisse suis diebus centumrvarié occisos in flumen 
projici per locum predictum et nunquam aliqua eorum ratio 
habita fuit, propterea de causa hujusmodi zestimationem ali- 
‘quam non fecisse. His intellectis vocati sunt piscatores et 
naute per urbem et eis ejus hominis piscatio commissa: con- 
venerunt piscatores et nautz, ut intellexi, tres vel circa, qui 

omnes 


e 
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Sines suis instrumentis per fuminis alveum projectis circa 
horam vesperarum reperierunt ducem cum omni adhuc habit 
suo, videlicet calceis, caligis, diploide, vestello, mantello ves- 
titutum, sub cingulo habens chirotecas suas cum Ducatis tri- 
ginta, vulneratus novem vulneribus, quorum unum erat in 
collo per guttur, alia octo in capite, corpore, et cruribus: 
‘compertus Dux navicule impositus ést et ad castrum Sancti 
Angeli ductus in quo exutus, lotum est ejus cadaver et pannis 
militaribus indutum, Socio meo Bernardino Gutterii Clerico 
ceremoniarum omnia ordinante. In sero illius diei, circa 
horam vigesimam quartam, cadaver portatum est per fami- 
Tiares nobiles suos, si recté memini, ex dicto castro ad Eccle- 
siam beatae Mariz de populo precedentibus intorcitiis circiter 
centum et viginti, ét omnibus prelatis palatii, cubiculariis 
et scutiferis Pape ipsum comitantibus cunt magno fletu et 
ululatu sine ordine incedentibus, public? portabatur cadaver 
in Cataletto honorifice, et videbatur non mortuus sed dor- 
miens. In Ecclesia predicta factum est ei depositum, et in - 
¢o reconditum ubi manet usque ad hodiernum diem, Pon-' 
tifex ut intellexit Ducem interfectum et in flumen, ut stercus 
projectum compertum esse; commota sibi fuerunt omnia 
viscera, et pra dolore et cordis amaritudine réclusit se in 
guadam camera, ‘et flevit amarissimé; Reverendissimus 
Dominus Gardinalis Segobiensis cum certis aliis servitoribus 
Sanctitatis suze adierunt ostium camer2, et tot exortantibus 
et rogantibus supplicaverunt et persuaserunt Pontificem, ut 
tandem -plures post horas aperto ostio eos intromittéret : non 
comedit nec bibit Pontifex ex sero die Mercurii quatuor- 
decima, usque ad predictum Sabbatum sequens, nec 4 mane- 
Jovis usque ad-diem sequentem ad punctum quidem hore 
quievit; persuasu tandem multiplici et continuo praefatorum 
victus pestremo iriccepit pro posse luctui finem imponere, ~ 
majus damnum et periculum quod persone suze evenire hee 
posset considerans. , ee 


_ 
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N° XLIX. : 
(Vol. i. p. 434.) 


Rachard, Diar. from Gordon’s Life of Alex. VI. in Apps . 


. f 


Ingressus Borgia Romam. 


Feria quarta, vigesima sexta dicti mensis Februarii,. in- 
timatum est de mandato Sanctissimi Domini nostri omnibus 
Cardinalibus, quod dicta die hora nona decima mitterent fa- 
milias suas extra portam beatz Marie de populo obviam 
Duci Valentino venienti: et omnibus Oratoribus conserva- 
toribus et officialibus urbis et Romanz Curiz Abbreviatori- 
bus, Scriptoribus, quod personaliter irent obviam eidem. 
Die Veneris proximé preterita, vigesima prima hujus, Cars 
dinalis Ursinus venit obviam Duci predicto usque ad Civis 
tatem Castellanam, et die Sabbati vigesima secunda Cardi- 
nalis de Farnesio ivit obviam eidem usque ad eumdem locum, 
omnes urbis Ordines extra pontem Milvium, ad tria veh 
-quatuor milliaria equitarunt usque ad prata, ibidem Ducem 
expectantes; pulsata hora nona decima Cardinalis Sanctee 
Praxedis recessit de palatio et equitavit ante Domum. Cardi- 
nalis Ursini, qui ibidem in mula eum expectavit in via; 
equitarunt simul ad Ecclesiam beate Marie de Poptilo, ubi 
expectarunt Ducem, qui intravit portam inter vigesimam 
secundam et vigesimam tertiam horam, et receptus fuit ab 
omnibus familiis, oratoribus et officialibus. Cardinales pree- 
dicti intelligentes Ducem appropinquare porte, ascenderunt 
mulas, et expectaverunt eum ante portam in loco consuetoy 
ubi detectis capitibus receperunt, Ducem, detecto capite eis 
gratias agentem, qui equitavit medius inter dietos Cardinales 
usque ad palatium, yia recta ad Ecclesiam Beatz Maric in 
via 
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via lata, Minervam, domum de maximis, campum Flore, 


inde recta via ad palatium. Ego non potui ordinaré fami-' 


liares, quia erant pedites Ducis circiter mille, quini et quini 


incedentes suo ordine, Suicenses et Guascones sub quinque 


vexillis armorum Ducis, qui non curarunt ordinem nostrum. 
Dux habuit circa se centum stafieros singuli singulos Ron- 
cones deferentes. Indutus erat veste velluti nigri usque ad 
genua collanam habens satis simplicem; habuit multos tibi- 
cines omnes cum armis suis et duos araldos suos et unum Regis 
Franciz, qui volebat omnino ire post servientes armorum ; 
conquestus fuit Duci, qui mandavit ei quod iret ante eos, quod 
fecit male libenter. Post nos equitarunt Dux Bisiliarum a 
dextris, et Princeps Squillaci filius Papa a sinistris, quogs 
secutus est Dux medius inter Cardinales predictos: post eos 
Archiepiscopus Ragusinus a dextris, et Episcopus Sygoviensis 
Orator Romanorum Regis a sinistris.. Archiepiscopus Cusen- 
tinus a dextris, Episcopus Trecorensis Orator Regis Franciag 
a sinistris, Episcopus Zamorensis a dextris, et Orator Regis 
Hispanie’a sinistris successive, et alii eodem ordine. Duo 
Oratores Regis Navarre contenderunt cum Oratore Regis 
Neapolitani et Anglie qui se illis animose opposuerunt; victi 
tamen illi duo Regis Navarre ceésseruntet recesserunt. Papa 
stetit supra lodiam in camera supra portam palatii et cum eo 
Cardinales Montis Regalis, Alexandrinus, Capuanus, Cesari- 
nus, et Farnesius, postquam Dux yenit ad cameram para~ 
menti, Papa accessit ad cameram Papagalli, apportari fecit 
‘quinque cussinos de breccate auri, unum poni ad sedem emi- 
nentem in qua sédit, unum sub pedibus suis et tria alia in 
terram per Ordinem in transversum ante scabellum -pedum 
suorum ; aperto ostio intraverunt omnes nobiles Ducis et post 
eos inter Cardinales Dux qui genuflexus ante Pontificem fecit 
brevem Orationem ad ipsum in vulgari Hispanico, agens sibi 
gratiam quod sibi absenti dignatus est facere tantam gratiam 
nescio quam, Papa respondit et in eodem vulgari, “cum dux 
K 2 osculatus 
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osculatus. est pedes ambos Papz et manum dextram, receptus. 
a Pontifice ad esculum oris et post ducem nobiles qui volebant 
osculati sunt pedem.. - 


> 





bers 
(Vol. i. p. 436.) 
Petri Criniti Opera. p. 546. 


De Lupovico SFORTIA PRIncirEe Crarissimo our PRODITUS 
EST PER Hevve TI0s. 


OLIM vigebat (aici: 
Et prezpotenti milite nobilis — « 
Princeps et astu,’ ét consilio fuit: 
Qui nunc Helvetiim dolis 
Vinctus nefanda compede, proh pudor, - 
Nequicquam inertes advocat Insubres ; 
Ut impudenter perfidus Allobrox 
Stringendum dedit hostibus. 
An hate sacratz foedera dexterz ? 
Quid jura belli sancta refringitis? 
O non ferendum flagitium insolens ; 
Quid culpam sceleri additis ? 
Non hoc decebat Martia pectora. 
Sed tuta nusquam est heu miseris fides. 
* -* Fertuna, certis nescia viribus 
Tutari veterem gradum, = 
Cur tam procaci lubrica gaudio 
Gestis potentum vota repellere,- 
Et celsa diro concutis impetu ? — 
Ne virtus nimium sibi | 
Confidat, 
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Confidat, aut jactet proprium bonum, 
Si quando summis pollet honoribus ? 
Tu nunc catenas, Sfortia, principume 
Immortale decus, teris. 

Circunligarunt undique barbara — 
Nodis revinctum vincla tenacibus, 

- Ne possit ullo tempore liberum 
Monstrare Italize caput. 





Ne. LL 


(Vol. i. p. 436.) 
farm. illustr. Poet. Ital. tom. i. p. 358, 
Lupovic: AREOsT!, 


Ad Herculem Strozzam. 


AUDIVI, et timeo, ne veri nuncia fama 

Sit, que multorum pervolat ora frequens. 
Scin verum queso? scin tu Strozza? eja age fare, 

Major quam populi, Strozza, fides’ wa sit. 

An noster fluvio miseré? heu timeo omnia: at illa 
Dii prohibete, et eant irrita verba mea. 

Et redeat sociis hilari ore, suasque Marullus 
Ante obitum ridens audiat inferias. 

Fama, tamen vatem sinuoso vortice raptum 
Dulciloquam fluvio flasse, refert, animam, 

Scin verum quzso? scin tu Strozza? eja age fare 
Major quam populi, Strozza, fides tua sit. 

Ut timeo! nam vana solet plerumque referre 
Fama bonum, at nisi non vera referre malum, 

. ‘Quamque 
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Quimque magis referat sevum, crudele, nefandum, 
Proh superi, est illi tam mage habenda fides; 
Quod potuit gravius deferri hoc tempore nobis, 
Qui sumus in Phoebi,. Pieridumque fide, _ 
Quam mors divini (si vera est fama) Marulli? — 
Juppiter, ut populi murmura vana fluant ! 
Scin verum queso? scin tu Strozza? eja age fare, 
Major quam populi, Strozza, fides tua sit. 
Nam foret. hac gravior jactura mihique, tibique, 
Et quemcumque sacrze Phocidos antra juvent, 
Quam vidisse mala tempestate (improba seeclj 
Conditio) clades, et Latii interitum, 
Nuper ab occiduis illatum gentibus, olim 
Pressa quibus nostro colla fuere jugo. 
Quid nostra? an Gallo Regi? an servire Latino? 
Si sit idem, hinc atque hinc, ‘non leve servitijum. 
Barbaricone esse est pejus sub nomine, quam sub 
Moribus? at ducibus Dii date digna malis ; 
Quorum quam imperium gliscente Tyrannide, tellus 
~ Saturni Gallos pertulit ante, truces, 
Et servate diu doctumque, piumque Marullum ; 
Redditeque actutum sospitem eum sociis ; 
Qui poterit.dulci eloquio, monitisque severis, 
Quos musarum haustu plurimo ab amne tulit, 
Liberam, et immunem (vincto et si cerpore) mentem 
Reddere, et omne animo tollere servitium. 
Sit satis abreptum nuper flevisse parentem; » 
Ah grave tot me uno tempore damna pati ! 
Tarchoniota aura etheria vescatur, et inde 
Cetera sint animo damna ferenda bono. 
Scin verum queso? scin tu Strozza? ejaage fare, 
Major quam populi, Strozza, fides tua sit. 
At juvat hoc potius sperare, quod opto, Marullum 


Jam videor lata fronte videre meum. 
An quid obest sperare homini dum grata sinit res % 3? 


_ Heu lacrimis semper sat mora longa datur. 
. | Antonir 
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ANTONII TEBALDEI, 


Hic situs est celebris cithara, gladioque Marullus, 
_ Qui Thusco (heu facinus) liquit in amne animam; 
~- Neptune immitis! meruit si mergier ille, 
Mergier Aonio flumine debuerat. 





N°: LH. 
(Wolk tis po 11) 


Storia d’ Italia di Gio. Ant. Summonte, vol. iii. p 551, 
cor, 615. 


Petri Summontii Neapolitani. 


AUSONIEZ splendor, durisque exercite bellis, 
Hector, ab antiquis quem genus ornat avis; 
#quasti veterum qui fortia facta virorum, 
Heroi tollens invidiam generis ; 
I felix, i quere alio sub sole triumphos, 
Non datur in patriis nomen habere locis. 
Si non Alcides charis migrasset ab Argis, 
Non foret Eois notus, et Hesperiis : 
Fertur post varios insigni Marte labores 
Ferrea Tartarez janua aperta domus. 
Fertur Iasonia pubes commissa carine, 
Ausa maris tumidas prima secare vias. 
Cessite Gangaridum, Lenzi gloria, Tellus; _ 
Pelleo et longe Fama petita Duci. 
In pretio semper nimio peregrina fuere, 
Nescio cur, sordent dum sua cuique domi. 
Adde quod, et melius translata reponitur arbos: 


Tanta est mutati gratia, honosque soli. 
I felix, 
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I felix, nec te Patria, aut remorentur amici, 
Aut de cognato sanguine fidus amor. 
Fortibus omne solum Patria est, hos adjuvat ipsa 
Virtus, et his celum, terraque nuda favet.. - 
Prima tibi vicisse pios Victoria amores ; 
Incipe mox laudes accumulare novas. 
Nec tibi deerunt, zternis qui grandia chartis 
Facta canant, digna concelebrentque lyra. 
Quis neget assiduo renovari szcula cursu, 
Quin meliora potest ducere longa dies. 
En sopita diu, surgit tandem inclyta virtus, 
Heroesque novos szcula nostra ferunt. 
#mulus Iliaco, nostris fuit Hector in armis : 
Pro decore Italize przlia honesta gerens ; 
Hector, propositz cessit cui gloria palmz, 
Devictis Gallis nomen in Ausonium. 
Nullius hic armis cedat, quoscunque vetustas 
Et Graja, et Latia jactat in Historia. 
Tempus erit, quo te Dux o fortissime postquam 
Sub titulos ierint plurima bella tuos 
Te Capua excipiat, spoliisque assurgat opimis 
Porrigat et meritis laurea serta comis ; : 
Cum Patres, equitesque et Plebs numerosa merentem, 
Deducant Patrii limina ad alta Jovis 5 
Cum vox omnis Io clamet, geminataque ad auras, 
Reddat Io, cum te femina virque canat. 
Hoc precor, huic utinam servent me Numina Famz 
_ Hae celeri veniat sydere | fausta dies. 
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N° LIIL. 
(Pol. ii, p. 24.) 


&x op. Joannis Aurelii. Augurelli. Jamb. Carm. ii, ex Lib, 
superaddito, 


AD JULIUM Il. PONTIFICEM. 


dn communi omnium summi ejusdem Pontificatis plausu 
Gratulatio, 


SECUNDE Juli pontifex Sanctissime, 
Optate cunctis gentibus diu pater, 
Electe summo nunc jubente ccelitum, 
Patrumque votis omnium faventibus, 
Jam quisque pro se gratulantes offerunt 
Tibi, quod esse deditze signum queat 
Mentis; Potentes urbium volentium, . 
Rerumque firma publicarum pectora . 
Legationibus datis frequentibus 
Spondent, fidemque dedicant lati suam: 
Tanquam daturi prodeant majus nihil. 
At qui minori sorte victum temperant, 
Omnes opellam pollicentur uberem, 
Prestare qualem diligens virtus potest : 
Quos ut tuorum scripseris semel gregi, 

_ Dignere Jeeto contueri lumine. 

Spe cujus ultro motug ipse gratige 

Ausim reppsti collis ad .cacumina 

Repens anhelans ac Jahorans tendere ; 

Ubi sorores floribus sertum novem 

Texunt micantibus, zmulisque syderum : 

Quod inde mecum deferens tibi sacrum, . ° 

Pergam superbis dedicare postibus 

Templi, 
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Templi, quod ulnis sustines unus tuis. 
Ne prorsus ergo seduli munusculum 
Vatis, pusillum sit licet, despexeris. 
Nec ille namque cujus hic vicem geris, 
Rerum supernus fabricator omnium 
Terris inhabitans parvulos contempserat. 


: 





Ne LIV. 
(Vol. ii. p. 36.) 
Petri Criniti Op. p. 554. - 


Be laude Consalvi Ferrandi in victoria Lyriana contra Gallos, 
O oUIS reposti pocila Liberi ; 
Depromit, aut quis nune mihi victimas 
Cum thure sacro rite puer parat, : \ 
Insignem ut referam diem 
Quo dux vigenti milite maximus 
Lyrim refuso sanguine Galliz 
Vidit tumentem, Gesaque supplici 
Porrecta in medium manu ? 
Heu quanta passim funera nobilem 
Lucem sacrarunt, qua-tibi maxima 
Ferrande laus, et perpetuum decus 
Partum est auspiciis tuis. 
Tu macte princeps consilio gravi 
Franum receptis viribus injicis : 
Gallosque et astu, et viribus occupans 
Hostilem superas manum 
Victor, et urges: testis adest cruor : 
Testisque et omnis Gallia: dum tuum , 
oF Mirata 
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y Mirata forti pectoremilitem 
.  Hispanum subiit jugum. 
Quantus triumphus » que statuz tibi 
_. Debentur? o si nunc meritas queam 

, Cantare laudes principis, et pares 
Aptare ad numeros chelyn. 

Sic est, volenti nil homini arduum, 
Quem firma virtus extulit: invium 
Nullum relictum est ingeniis iter, 
Queis czelum petere est datum. 

Ferrandus armis, et sapientia 
Przlatus, ut qui Marte potens acri 
Dejecit arces funditus, et sibi 
Aeternum statuit decus. 

Non ante quisquam tam celeri gradu 
Oppressit hostem victor: et impiger 
Munita certis oppida viribus 
Astu perdomuit suo. | 





Nes LVaniony 


(Vol. ii. p. 47.) 


4 


Ex. Epist. Gregorit Cortesii, Mutinensis p. 234. 
Jo. Meprces Carp. 


DETULIT ad me Aloisius Lottus, quem secretis tuis ad- 
hibere solitus es, te noctes diesque cogitare, si qua ratione 
afflictas perditasque res Casinatis Cenobii possis instaurare, 
ut.renovato ibi divino cultu, et Benedicti institutionum ob- 
servatione, speciem aliquam primeve majestatis recuperare 


possit, 
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possit, habereque te Julium Pont. Max. et Consalvum Feran- 
dum regis Hispaniz copiarum.ducem, ejus consilii non par- 
ticipes solum, sed arbitros etiam et mirificos adjutores, Digna 
sane cogitatio. animi tui magnitudine, et anteacte vite con- 
sentanea: digna patris tui Laurentii atque atavi Cosmz reli 
gione, qui et vetustate collapsa templa plurima pristine resti- 
tuerunt magnificentia, et complura 4 fundamentis incredibili 
impensa extruxerunt. Tu vero non parietes ipsos, non con- 
tignationes, non ceteras partes zedificii sanctas tectasque 
reddes, sed religionem, sed castitatem morum, sed pietatem 
pristinam, Benedictum denique ipsum suis edibus hac ratione 
restitues. Huc accedit, quod cum multa celebrentur majo- 
rum tuorum in re publica atque privata gesta praclarissime, 
maxime quod iJlorum favore atque auspiciis extincta dudum 
liberalia studia revixerunt, debetur quidem tibi nescio quo 
pacto hereditatis jure, pars quedam ejus laudis, sed ea ra- 
tione ut rei soliditate ipsis majoribus derelicta, umbram 
solum, et velut auram quampiam tibi inde vendicare possis. 
Enimvero, si id quod tanta cum indole aggredi cogitas, 4 te 
fuerit confectum, tum demum consequeris, ut integram lau- 
dem consilio pietati atque ingenio tuo omnes assignandam 
ducant. Preeterea quotquot futuris retro temporibus et pené 
dixerim, in omni zternitate in augustissimis illis zedibus sacris 
eperabuntur, illi omnes in primis t¢ ipsum familiamque 
tuam, vel certe secundum Deum, tanti operis auterem con~ 
ftebuntur, cum sacrificiis, laudibus, continentia, adorationi- 
bus, divinum favorem generi humano satagent demereri, 
Movit te ad hoe ut opinor cogitandum, quod sacerdotium id 
tibi commendatum esse putas, non ut ex ejus annuis fructibus 
equorum magna multitudo, canes venatici, volucres ad aucu~ 
pia nutrirentur; nec idcirco ut major pompa et numerosiore 
caterva stipatus ad Pontificias des deducerere: non ut uno 
alteréve episcopis esses in equitando comitatior: qu ut 
Christiane simplicitati et bonis moribus certum est mag- 
nopere repugnare, sic ab animo cogitationibusque tuis longis- 
sime 
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sime abesse debent ; sed ut sacerrimz illze zdes divinis lau-, 
dibus multiplicatis, die noctuque psallentium vocibus resona- 
rent: ut quz olim ibi viguerunt liberalium artium studia re- 
viviscerent, denique ut ex Christiana religione illic omnia 
administrarentur. Etenim locus ipse, ut nosti, divina qua- 
dam providentia electus esse videtur, qui et bonarum artium 
et omnis eruditionis, ut ita dicam, officina assidue futurus 
esset. Sic namque ante exhibitam nobis 4 Christo Opt. Max. 
admirandam humanitatem M. Varronis Academia est nobili- 
tatus. Sic deinde studiis omnium disciplinarum floruit, ut 
medicos, philosophos, postreme Thomam Aquinatem illi-de- 
beamus, inter eos quinovum hoc Theologiz genus professi sunt, 
facile principem. Nam de Benedicto ipso loqui quid attinet, 
cum nulla ferme regio sit, nulla civitas atque adeo nullum igno- 
bile oppidulum, quod non et illidicatis zdibus et ejus disciplinas 
professoribus sit refertam? Ut mihi videatur acerrimus ille 
humani generis hostis, jure quodam suo, Casinatze Coeno- 
bium prz czteris omnibus odio et malevolentia prosequi, 
quod ex eo potissimum pené infiniti duces extiterint, qui col- 
latis secum signis szepius victoriam exportarunt. Quare, pre 
eujusmodi cogitatione tibi mirum in modum gratulor, hor-. 
torque atque obsecro, uti ne diutius cunctando negocium dif- 
feras. Scio-te et quamplurimos et acres adversarios habitu- 
rum, partim mentitonomine Christiano, Christianz religionis 
hostes acerbissimos, partim etiam qui iniquissimo -animo 
sunt laturi ejus sacerdotii opulentiam, non amplius ad luxum 
et delicias, sed ad divini cultus decorem et pauperes nutri-- 
endos convertendam esse. Tu vero, certe scio, qua animi 
magnitudine negocium aggressus es, eadem atque etiam-longe 
majore ad exitum usque prosequere, ut nec pietas in volun- 
tate, nec in propesito constantia, riec consilium in exequende’ 
desiderari posit. ‘Qua de re, tecum pluribus aget Eusebius 
Mutinensis, ordinis' nostri Przesidens, qui has nostras, ut 
-epinor, tibiest redditurus. Et cujus fidei queedam ame com-. 
“5 : +» « mendata 
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mendata sunt ad te deferenda, ut gratissimum omnino mihi 
facturus sis, si de omnibus fidem illi adhibere volueris. 
Valojihusi xn wail Surveurghv Sdivnes 





NEVE: 
(Vol. ii. p. 58.) 
Dumont, Gorps Diplomatique, tom. ivs par. i. ps 89. 


Breve PontificiumJuvii Pape UW. ad Franciscum Gonzacaw 
Marchionem Mantue emanatum ; Quo eum Generalem Lo- 
cumtenentem sui, et Romane Ecclesia Exercitus constituit « 
Datum Imole' die 25. Octobris Anno 1506; ' 


Juuius Papa VW. 


DILECTE Fili Salutem, et Apostolicam Benedictionem + 
Egregia tua virtus, a¢ fides, rei militaris scientia, et anima 
magnitudo quibus majores tuos belli gloria claros, non solunt 
equiparas, sed exuperas, quarumque dum Inclitz Reipublicz 
_ Venetz Capitaneus Generalis esses in prima juventa maxima 
documenta etiam cum Potentissimo Rege signis collatis dedisti, 
et deinde carissimi in Christo Filiinostri Maximiliani Romano= 
rum Regis Illustris, ac Ludovici Sfortize tunc Ducis Mediolani, 
et novissime carissimi etiam in Christo Filii nostri Ludovici 
Francorum Regis Christianissimi Locumtenens Exercitum 
ejus in Regnum Neapolitanum duxisti, merito nos inducunt 
ut tuze nobilitati pre ceteris Prefecturam Exercitus nostri, 
ac Sanctze Romanz Ecclesize demandare velimus, sperantes- 
quod tuo ductu, tuaque virtute, et auctoritate dilectissima 
Civitas nostra Bononiz tyrannide prout cupimus liberabitur, 
et:reliqua quz tibi committenda duxerimus, bene, ac fideliter 
peragentur. 


? 
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petagentur.  Quocirea te Exercitus nostri, et Ecclesiae ante- 
dictz omniumque gentium armigerarum nobis, et dicta 
Ecclesiz militantium Generalem Locumtenentem nostrum, 
ad nostrum, et Sedis Apostolicae beneplacitum, facimus, con- 
stituimus, et tenore preesentium deputamus, cum facultate, et 
potestate exercitum, et gentes ipsas ductandi, quo dignitas, 
€t status noster, ac dictze Ecclesize postulabunt, et 4 nobis tibi 
injunctum fuerit, jubendi quoque, et imperandi omnibus 
Ductoribus Comestabilibus, et Militibus, ceteraque omnia 
ordinandi, imperandi, et exequendi, que alii Generales Exer- 
citus, et Gentium armigerarum Ecclesiz antedictee Locum- 
tenentes pro tempore ordinare, jubere, et exequi potuerunt. 
Mandantes proinde Ductoribus Comestabilibus, et Militibus 
antedictis ut jussionibus, et ordinationbus tuis tanquam nos- 
tris plene pareant et obediant in quantum nostram gratiam 
promereri, et indignationem evitare desiderant. Tu igitur, 
Fili dilecte, ita Exercitum gubernare, et te gerere studeas, 
ut Sancta Romana Ecclesia quo te tanto favore prosequitur, 
per te non solum sua jura conservata, sed etiam aucta esse 
sentiat, prout fore non dubitamus, Deo cujus causa agitur, 
tuos gressus in omnibus dirigente. Datum Imola sub Annule 
Piscatoris, die xxv. Octobris M. D. VI. Pont. nostri, 
Anno tertio. 
SIGISMUNDUS. 





Now bk Wik. 
(Fol. ii. p. 59.) 
Carmina illust. Poet. Ital. vol. v. p. 408. 
Hadriani, S. R. E. Card. 


Irer Juni wu. Pont, Max, 


AUCcUSTI memoranda dies vicesima sexta 
Pontificem magna Roma dimisit Julum, 
*a7 Pane 
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Pzne omni patrum, et procerum comitante Senatd 
Formello pius excepit Jordanus, et uxor © - 
Moribus; ingenio, formaque et nomine Felix. 
Postera lux Nepete Antiquum, tum proxima Veios 
Ostendit, mox per Cimini montemque lacumque 
Tendimus insignem per balaea multa Viterbum. 
Discordes bonus hic cives pacavit Julus. 
Przbuit hinc celeber mons dulcia vina Faliscus, 
Detinuitque diem. Veterem post vidimus urbem: 
Excelsz rupi impositam sine moenibus ullis. 
Hic templum genitrici ‘ingens, cui sculpta vetusto 

' Marmore stat facies, spirantque in marmore vultus. 
Carnajola procul, pons hinc sex milia distans, 
Cyaneas transmittit aquas, sparsasque paludes 
Per sata, per silvas; ah quantum absumitur agri. 
Plebis ad indomitz Castrum pervenimus, inde 
Impositz: apparent Perusinis collibus arces, 
Castellana lacus Trasimenus moenia cingit : » 
Hunc ratibus lzeti tranavimus. Insula lzetos 
Accipit hospitio. Pasianum allabimur, unde 
Prospicimus campos Romanis ossibus albos ; 
Servat adhuc nomen locus, et de sanguine fuso; 
Sanguineos campos Perusini nomine dicunt, 
Hic ubi- commisso fallax certamine Poenus 
Flaminiumque ducem, Mavortiaque arma subegit. 
Per colles, ripamque lacus, Corclana subimus 
Mecenia, oliviferis tumulis letissima rura. 
Vicina placuit patribus recubare sub ulmo. 
Hic simul occurrunt equitunr peditumque catervae 
Urbinate Duce, illo nec melior fuit alter, 
Nec pietate prior, sed nec preestantior armis; 
Tot dotes juveni invidit lapidosa podagra. 
His circumsepti legionibus, ordine longo 
Ingredimur Perusinam urbem, civilibus actam 
Eversamque odiis: hanc tu pater optime Juli, 
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In placida tandem compostam pace:relinquis. 
Non procul oppidulum est, Fractam cognomine dicunt : 
Amnis obit muros coeno;: et-graveolentibus undis. 
Huc ubi delati, montes, Eugubia tecta, » 
Herentemque jugis urbem superavimus ;- inde », 
Perpetuos colles Gariani villula findit, 
Villula munifico non aspernanda popello. ... |. 
Hos prztervectis tumulos plebecula callem. > . 
Quz colit angustum, (Caglia cognomine dicunt,) 
Occurrit facie obducta; nam tabida fertur 
Infecisse lues; celeri pede fugimus omnes. 
Hinc ad aquas Lanias perreximus, unde Metaurus 
Confusus Gauno Foruli spectacula prebet.. 
Est opere pretium versu describere mirum _ 
Nature ludentis opus. . Stant vertice ad auras 
Hinc atque hinc montes prerupti, flumine subter 
Secretis labente viis, ut fumus ab imis 
Surgat aquis,. lateque fluant aspergine cautes. 
Rupis ad extremum leve venientis ab urbe 
Porrigitur molis dorsum, qua semita nulla, 
Nulli aditus quondam, nec erat via pervia cuiquam ; 
Czesar inacessam patefecit Titus et illam. 
Quantum acie possunt oculi servare cavavit, » 
Inscripsitque fores;. et adhuc. vestigia utrumque 
Limen habet, scabro et fragili vix cognita topho. 
Sunt soliti hac camera multi latitare latrones, 
Exceptosque viatores demergere in amnem. 
Repsimus e crypta,atque angusta fauce vinitim 
In campos Ubalde, tuos; hinc imus in urbem, 
Urbinum dixere patres tua regia tecta. 
Ardua quz,saxo colitur Macerata vetusto_ 
Hinc petitur, vicoque brevi succedimus; inde 
Scandimus excelsas nimbosa cacumina pinnas, 
Dive Marine tuas. Tumidi hic subsidere montes 
Incipiunt, superoque mari consternere litus 

VOL. V. 1, Planitier 
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Planitiem.ingentem terris, opibusque superbam 
Gallia qua fluvio Rubicone comata patescit. 
Italiz hie finis quondam: nunc omnia miscet 
Effera barbaries, antiquaque nomina vertit. 
Savignana vocant pinguissima rura coloni; | 

Huc madidi, multoque luto, fessique venimus. 
Progressi meliore via, coelo graviore 

Czsenam intramus. Culices avertere somnos _ 
Omnibus, et variis vultus maculare figuris. 
Pompilii Livique forum divertere cogunt;. 

Terra ferax populusque ferox, ac coede frequenti 
Terribilis, semperque furens civilibus armis. 

Ut ter quinque dies abierunt, Livia tecta) 
Linquimus, ‘atque iterum montes jubet ire per altos 
Julius, et Castri ad levam juga visere Cari. — 
Imus precipites per mille pericula rerum 
Turrigerasque arces, rupes, et inhospita saxa. 
Appenninicolz accurrunt, visoque senatu, 
Reptantes génibus per ‘humum nova numina adorant. 
Modiliana jacet vasto depressa barathro, 

Accola torrénti, truncis salebrisque fragoso. 
Hanc terram pedibus eelso de monte ruentes 
Prendimys, et placido-curamus corpora somno. © 
Postera lux alios’ scopulos, ‘cceleque ‘propinquas 
Nubigenasque “Alpes aperit; ‘Marradia vulgus 
Saxa vocat, summum excipiunt magalia Julum. 
Inde Palatiolum statio opportuna ‘labori 

Hospitio lassos réfovet, tum fluminis arcta > 
Provehimur ripa tueni discrimine euntes. 

Est locus extremis in montibus'asper Etruscis, 
Hunc dictum perhibent a tussi Tussinianum : 
Huc quoque délati montes devovimus omnes, 
Orta dies:latos campos, et amosna vireta 
Corneliique forum, ‘feliciaque arva reducits 

Hic 
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Hic meus ortus habet sedes Papiensis ayitas . 
Nobilis, et clarum genus alto a sanguine ducit, 
Constitit hic pastor, dum. prospicit omnia, Julus: 
Et belli pacisque simul dum pondera librat, ;, 
Consilioque patrum rerum moderatur habenas; 
Appulit interea Gallorum exercitus ingens, 
CGonseruitque manum, et muros circunstetit armis, 
Felsina docta tues,  Volat impiger actus ab urbe 
Nuntius, et Serram exactam pulsumque tyrannum, 
. ‘Excussumque jugum patric cervicibus affert :” 
Pontificem implorat fessis succurrere rebus, 
Hoc oratores certatirn ex urbe frequentes,: 
Exposcunt, patrizeque patrem properare ‘precantur ° 
Thura adolet Julus templis, sacrisque peractis |’ 
Tendit iter, gressum celerans, urbique propinquat. 
Urbs antiqua ingens Etruscis regia quondam 
Felsina, tum Boiis fate irrumpentibus impar : 
Accepisse noyum fertur Bojonia nomen. 
Verum ubi sunt Boi Romano milite pulsi, 
Barbariem excussit coepitque Bononia dici. 
Subditur ad Boream radicibus Appennini ; 
Planitie acclivi, procumbens solis ad ortus, 
Inter aquas Sapinze, et Rheni, quarum utraque in urbem 
Ducta vehit, revehitque rates, pistrinaque versat, 
Emilie decus, et belli, pacisque patrona, 
Dives opum variarum, et nullius indiga cultus, 
Musarum domus, atque omnis nutricula juris. 
Jamque dies aderat, mediumque vehebat ad axem 
Omnia conspiciens Phoebe lampadis astrum ; 
Obsedere patres majoris limina porte, 
Qua modo Felsinea pastor requieverat zede ; 
Porticibusque amplis expectant numen Tuli. 
Tandem de thalamo sella sublimis eburna, 
Gestatusque hominum scapulis, longo agmine prodit ; 
Cui trabea ex auro, gemmis, ostroque coruscat, 
LZ Tempora 
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Tempora conchili fulgent redimita tiara; 
Progreditur procerum legio, tua, Felsina, proles ; 
ratéque ruunt acies, clypeataque circum 
Agmina funduntur; placidos dat Curia gressus 
ACquati spatiis omnes, et vestibus omnes ; - 
Purpureisque Patres tecti capita alta galeris | 
Obvia quzeque oculis perstringunt numinis instar: 
Visendi studio effusi juvenesque senesque, 


_ Et matres, puerique simul tecta omnia complent: 


Culminibusque astant, portisque et turribus herent. 
Ut vero ad divi venit penetralia Petri 
Julius, aspersitque patres in limine primo © - 


- Rore levi, geminis manibus’veneratus ad aras »~ 


Effigies sacras, Grates quas possumus, inquit,. 
Accipe, Christe Deus, nam quz sat digna queamus 
Munera, quas laudes humana ‘voce referre? | 
Tu nos incolumes per tot discrimina vectos 

Urbe hac Felsinea sine cede, et sanguine donas. 
Da pater omnipotens, rerumque zeterna potestas 
Sic superos’ penetrare aditus, verosque triumphos 
Terreno involucro exutos, vitiisque subactis. 

Hee ubi supplicibus votis oravit Iulus, 

Quisque domum properat, factoque hic fine quiescit. 
: SEPRMIT Lt : 





N°. LVI. 
(Pol. ii. ps 79.) | 
Joannis Cotia. 


De ‘Victoria Liviani, 


O QU alma grato carmine fortium 
Mori, Thalia, facta vetas virhm, , 
Nunc 
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Nunc et per ora Livianum 
Omnium, et omne feras per evum. 

Dic, ut superbz contuderit minas 
Germaniz, atque a Cesare barbaro. 
Fessz tot annos imminentem 
Ausoniz arcuerit ruinam. 

Nam quis malorum eheu veterum memor 
Non expavebat? quum populos truces 

_ In nos remotis usque ab oris, 

Qua glacie riget Amphitrite, - 

Audiret armari; asperaque Alpium 
Jam vincere altis cum nivibus juga 
Feris inaccessa, atque fines © 
Undique jam populare nostros ? 

At Livianus in trepidis docens 
Audere rebus, qua violentior 
Vis hostium ingruit, citatis 
Obvius agminibus cucurrit. 

Ductore tandem hoc scilicet Italas 
Videre montes insoliti manus : 
Tormenta, atque equos, et arma 
Alpicolz stupuere Fauni. 

Tandemque nostra impune nimis diu 
Bacchati in arva Theutones horridi 
Sensere in antiquamque robur, 
Inque novum Marium incidisse ; 

Quum czsa, pubis flos Alemanica, 
Repente in alta valle Cadubrii 
Phalanx nives cruore tinxit 
Purpureo, rapidumque Plavem, 

Arx et recepta est; pectora militun 
Quum szeva nostrorum ardua non via, 
Non saxa, non arcere muris 
Terrifici potuere nimbi, 

Cadente 
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Cadente ahena fulminis in modum 
Contorta ab igni sulphureo pila, 
Qua terra subsultat, nigerque 
Cum sonitu ferit astra fumus ; 

Dirum repertum ;. et ingenium male 
Sagax, sacrumque, quo truculentius— 
Nil invenire atrox Magzra, 

- Seva nec ira potest Deoruim. 

Sed cuncta presens horrida temnere 
Dux acer urget, hune sequitur cohors 
Secura; prasentemque mortem 
Mognanimo Duce freta vincit. 

Diis cura nostri est, et Venetus pater 
Probe Latin consuluit rei, 

Quum jus tibi omne copiarum, 
Liviane, tribuit suarum ; - 

CornELIUMQUE mox socium dedit 
Magno e Senatu, cui sapientia hs 
insignis, ac fortuna averum 
Scipiadum reparant honores. 

Non Imperatorem ille queat sibi 
Optare, Mavors quem mage diligat : 
Non tu Senatorem ferendis 
Consiliis animosiorem. 

Vos nuper hostium unanimes feram 

_ Fregistis audaciam, ac pavidos patres 
Firmastis, ac suam attulistis 
Semianimis populis quietem. 

Vos jam timebit barbarus, ‘ac suis 
Pedem cavebit tollere finibus, 

Ni leva mens est, Diique nostros 
Aceumulare volunt triumphos. 


’ 


NQ, 


APPENDIX. NO LIX. . 151 


~ N® LIX. 
(Fol. ii, p. 89.) 
Jo. Pierii Valerian. 


Ap. M. ANT. SABELLICUM PRACEPTOREM. 


De Portentis anteaquam totus terrarum orbis in Venetos 
conspiraret. 


Est aliquis mens ipsa Deus, de semine Ceeli, 
De superis porre sedibus illa venit. 
Usque adeo eventi semper presaga futuri, 
Quod nusquam est, multe previdet ante malum. 
Quin etiam totus, quo circunfundimur, aér . 
/Etheriis passim przeditus est animis, 
Qui tacite semper videantur in aure susurro 
Instillare homini consilia alta Deim. 
Tlicet et cum membra thore sopita quiescunt, 
Libera mens ccelum scandit, aditque Jovem; 
Atque hunc, atque illum e Superis per longa salutat 
Atria, et illa videt, quze latuere prius. 
Quid sit cumque satis manifestum est, contremere omnem 
Euganeam, horrendis casibus attonitam. 
Corda hominum passim nam consternata videmus 
Olim venturis nunc trepidare malis, 
Terrifica insani que pangunt carmina Vates, 
Carmina de exitio Cromnia terra tuo. 
Imminet heu quantus Venetis labor! otia cedant, 
Non mare, non Tellus tuta erit ulla diu. | 
Cedite jam ingenui, ac alio properate labores. 
Artibus hac summis nullus in urbe locus. 
Namque canunt, ‘hoc Dii facinus prohibete, futurum 


Cedat ut hoc subito pulsa Minerva solo. 
Apta 
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Apta manus calamis enses tolerabit, et hastas ; 
Apta levi chartz scuta onerosa feret. 
Heu decus, heu specimen Phoebi Phaétontia tellus, 
Seu vis Euganeum, seu Venetum esse genus. 
Venisti ad culmen studiorum, et nominis, heu heu 
Destinat in clades sic sua quemque dies. 

Qui tibi perpetuo conjuncti foedere Reges 
Foedabunt lesa jusque piumque fide. 

Heu quot amicorum spoliis potientur iniqui,. 
Tincta quot in socio sanguine tela gerent. 

Jurabunt omnes, terrarum quidquid in orbe est, 
Omne tuum ut perdant terra beata decus 

Qua mare, qua montes, quaque Addua, fonsque Tipavi 
Terra novem magnis inclita fuminibus ; 

Per quorum ora vagus passim premit arva superbus 
Hadria, amara ut aquis dulcibus ora riget, 

Stagna cruoris erunt, et flumina sanguinis ibunt, 
Preda erit omne solum, flamma, favilla, cinis. 

Extemplo ille quidem terra pelletur ab omni; . 
Et mediis dura sorte latebit aquis, % 

Szpe animo, et solitis collectis viribus altum 
Surget, et in latos stagna refundet agros. 

Hec tam dira canunt Vates, majora minantur 
Terrificis passim monstra nefanda modis. 

Motu Creta ruit terre, non una crematur 
Insula in Hadriacis, non regio una Vadis. 

Emporium terrarum orbis, Germanaque tecta 
Tantum opus in cineres flamma proterva dedit ; 

Mox Navale tot annorum orbis, ac opus, heu heu 
Quam subito in mediis funditus arsit aquis ! 

An referam tristes nocturno tempore voces ; 
Numina vel medio szpe locuta die? 

Visa Dei Mater (testis pro littore templum est) 
Lugubri Gnatum peplo operire suum, 


Ejectoque 
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Ejectoque sedens trunco clamare per undas, 
Terra fleas, hoc ter dicere, Terra fleas. 

Tle quidem Truncus toti venerabilis orbi 
Visitur, et sancta est relligione sacer. 

Unde autem exultas risu, gliscisque cachinnis 
Italia, O populis szeva Noverca tuis ? 

Sic arguta plagis Philomele cantat in arctis, 
Sic duro vinctus Navita navigio. 

In tua convertis sceleratum viscera ferrum, _ 
Et misera in proprio lta dolore furis. 

Quin Venetos optas salvos, ut ab igne redemptis . 
Reliquiis, horum libera tecta petas ? 

Interea venerande Senex nos instrue Musis, 
Dum licet, et Venetum pax fovet alma solum ; 

Dum trahis eduras suavi Testudine quercus, 

.. ‘Et liquido lapsas aére sistis aves. 

Dum Venetim historias, primaque ab origine mundi 
Ad tua conseribis tempora res hominum. 

Te sequimur, tibi docta cohors se dedicat uni. 
-Ut nune quisque animis ingenioque valet.’ 

Seu tibi in Hadriacis libeat considere tectis ; 
Sive Aponus cordi, seu Medoacus erit. 

Culta vel illectent tot amoenis collibus arva, 

Sive Arquata placent, seu"Theolana magis. 
Dum datur esse hilares, neque adhuc crudelis Enyo 
In promptu bellum, quod meditatur, habet ' 
Ne timor ante tubam consternat pectora inanis. 

Vivamus, Muse gaudia mentis amant. 


N®, 
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N°. LX. 
(Vol. ii. p. 109.) 
Carm. illustr. Poet. Hal. tom. viii. p. 59. 
Ant. Remit Rainerii. , 
Dz Nicouao Ursino PETILiANo. 


URSINI venerare ducis picta ora, manusque, 
Eridanum quicumque bibis, Tiberimve Athesimve, 
Tyrrheno quicumque mari, Hadriacove potenti _ 
Adlueris; celsi aut juga suspicis Apennini. 
Ille etenim Ausonios cum se effudisset in agros 
Horrida tempestas, totamque invelvier armis 
Cerneret Italiam, et trepidantes pectore Patres 

»  Jtaliz Venetos decus, et cum maximus hostis 
Fulminibus claram Patavi contunderet urbem 
Exitium in magnum; stetit imperterritus ille 
Huc illuc aciem volvens, urbemque pererrans: 
Romulidum prisc4 fractus qua barbarus arte 
Vique animi invicta, Ausoniis excessit ab oris 
Salve 6 bellipotens, tot qui unus millia contra 
Sublapsam nobis vigilando restituis rem, 
Qui fera Gallorum et Germanz robora pubis, 
Innumeras acies qui comprimis Hispanorum, 
Et conjuratos Itala in preecordia reges. 
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N® LEXI. 
(Vol. ii. Ps seo 
Carm. illustr: Poet. ital. tom. v. p. 434. 
| Pauli Jovi. . 


Iy Attposium Carp. PArieNnseM. 


~> 


IMPROBIOR Caco, Lernzeque immanior Hydra, 
Geryone asperior, 

Ile est, Ausoniz non enarrabilis aulze 
Pestis et opprobrium . 

Jam tum vulgatum cunctis Alidosius oris ; 
Quem tamen impavidus 

Sustulit Herculeo confossum Feltrius ictu, 
Scilicet ut merito 

Sublatus terris Stygias inviseret umbras 
Tergeminumque canem, 

Per petuas illic poenas, et seeva daturus 
Supplicia, heu miserum ! 

Te pudor et pietas, et relligionis honores 

. Deseruere simul : 

Pro quibus invidiam et rabiem exercere solebas, 
Imperium patriz 

Affectans, tumidi dum te victoria Galli 
Erigit, atque putas 

Hlius auspiciis cuncta exoptata referre : 
Sed vetuere Dei. 

At vos jamdudum czeso gaudete Tyranno, 
Patriciorum anime, 

Et tu cum placido letare, Bononia, Rheno; 
Nam quis erit scelerum 

Tantorum inventor, qui tristes improbus iras 
Effugiat Supertim ? 
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N® LXII. 
(Vol. ii. p. 129.) 
Exemplar in Bibliothca Vaticana conservatum. 


Oratio Maximi Corvini Parihenopei Episcopi Esernien. Sanc- 
tissimo Julio Secundo, Pontifici Maximo dicta. 


AD Rev. in Christo patrem et dominum, Dominum Joan- 
nem Sanctz Mariz in Dominica Diaconum Cardinalem de 
Medicis. S. R. E, Bononiz Flaminizque Legatum dignis- 
simum: Maximi Corvini Episcop. Esernien. Epistola. 


Oratio sanctissimi Foederis, quam in templo dive Ma- 
riz, que Romano populo przest, tertio nonas Octobris egi, 
tuo auspicio exeat. Quippe cum trium horarum foetura 
sit, quando trium dierum duntaxat ad agendum mihi spa- 
tium datum fuerat, eam domi retinere institueram. Sed 
plerique mei amantissimi cum omni officio efflagitassent, 
repugnare non potui. Quz si forsan in livoris ignavi mor- 
sus incideret, tua auctoritate, tua disciplina, et brevissimi 
temporis foetura defensa, dentes non formidabit. Vale. 

Oratio. 


Cum in omni oratione, quz inter sacra et ceremonias, 
Beatissime Pater, dici consuevit, dicendi initium Deo opt. 
max. magneque Genitrici semper Virgini, coeli Regine, 
" gravissimorum Oratorum officium rite dicaverit, ea duntaxat 
ratione, quod nemo mortalium (nisi divino numine adjutus 
fuerit) quicquam de se promittere posset, hodierna die mez 
orationis, ne dicam initium, sed czterz partes; immo ipsa 
etiam memoria et actio a me consecrari debent. Quis enim 
in tanta rerum silva subito profari queat? Quis de tanta 

celebritate 
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celebritate absque divini luminis auxilio, quod spiritum sa- 
pientiz et intellectus oranti subministrare solet, breviter.dilu- 
cide et ornate dicere possit? maxime coram te summo totius 
orbis terrarum Patre Beatissimo: cujus sapientia czlo con- 
nata est: onus:quippe atque provincia meis viribus impar. 
Sed me tua sancta jussa, tua divina oracula (quz servare re- 
ligiosum, detractare nefas est,) ad dicendum oor pos- 
sem orationis curriculo impulerunt. 


. Dicendum est igitur de Sanctissimo Foedere; quod tardem 
divino, numine a tua sapientia perfectum atque a tua sanctis- 
sima Majestate cum Ferdinando Catholico Rege potentissi- 
mo, de hac Apostolica sede semper bene merito, et inclita 
Venetorum republica: Kal. Octob. in sacro Senatu tot am- 
plissimorum Patrum sancte sancitum fuit. Quod quidem 
opto, ac prepotentem Deum suppliciter precor, ut in pri- 
mis Sanctitati tuz et huic Apostolico Imperio, inde Ferdi- 
nando CatholicoRegi, Venetorum Reipub. ac fideli et Chris- 
tiano populo faustum fortunatum felixque sit. Quo igitur 
divinitus sancito, cum Sanctitas tua in hoc gloriosissimo die, 
more majorum, supplicationes Deo Opt. Max. ac Divz Geni- 
trici, que huic. templo przest, rite et sancte decernendas 
duxisset; sacro mihi jussit oraculo, ut meo ore propalam 
mortalibus fieret. 


Cujus quidem Sanctissimi Foederis multze magnzeque sunt 
rationes: nam cum tu Pater beatissime, qui divini nominis 
observator, christianz religionis cultor, ac hujus sacrosanc- 
tz Sedis vindex maximus semper extitisti, superiore anno 
populos Ecclesiastica jurisdictionis superbissima Tyrannide, 
et amaro servitio, quibus per tot annos premebantur, libe- 
rare instituisses, plerique Tyranni, multique seditiosissimi 
mortales, tam profani, quam sacri,- ne quicquam ordinis 
(qui devia caliginosa et perdita feruntur via) omnes tuos co- 


natus, conjuratis etiam inter se animis et viribus, retarda- 
runt. 
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runt.’ Unde cum maxima detrimenta huic sacrosancto apos- 
tolico Imperio intulissent, et adhuc damnata in Heresi per- 
tinaces herere videantur: hoc sanctissimum Foedus’ (in quo 
alii potentissimi Principes ‘hactenus nominabuntur) inter 
Sanctitatem tuam, Ferdinandum catholicum Regem, et Rem- 
pub. Venetorum solemni ritu ictum est. 

Primo pro salute, presidio, statu, atque libertate tam 
Sanctitatis tuze quam hujus Apostolici Imperii, ne quid de- 
trimenti amplius patiatur. Inde ut jura, munia, oppida, 
Givitates et loca Ecclesiasticze jurisdictionis, que huic sacro 
Imperio, immo Jesu Christo, humani generis redemptori, 
hostes nimis superbe et avare-non sine dolo malo eripuerunt, 
recuperentur. ‘Postremo ut Tyrannorum atque seditiosissi- 
morum animi, qui furore agitantur, atque ab una sancta ca- 
tholica et apostolica Ecelesia dissidere videntur, aliquando 
ad ganitatem redeant : ‘ne superbissimi Luciferi ritu, aut Gi- 
gantum more, adversus przpotentem Deum amplius impios 
conatus moliantur: sed penitentia ducti, tranquilla in pace 
resideant. Pro cujus quidem sanctissimi Foederis vel defen- 
sione vel presidio pugnare summa virtus, mortem: oppetere 
gloria et vita est sempitérna. Et vero laudentur diuturna 
memoria Lacedemonii, qui pugnantes adversus vim et inju- 
riam Persarum, adverso pectore vulnera acceperunt. Or- 
nantur eximia laude Romani; quod pro patriz charitate, 
contra perduellem Antonium fortiter occubuerunt. Antefe- 
réntur quidem omnibus, qui pro Apostolico Imperio, pro 
hoc sanetissimo Foedere servando, atque pro illa perniciosis- 
sima sheresi, et portentissima seditionis bellua extinguenda 
constansissima fide pugnabunt : quibus non monumenta, non 
honores, non merita, non laudes sempiternze, non supplica- 
tiones deerunt ; quos ego, cum fortissimos et victores fore 
existimem, non minorem gloriam fortiter occumbendo, quam 
naviter vivendo, consecuturos judico: quando fortissimus 
quisque pro Jesu Christo, pro ejus Vicario, pro catholica 

Ecclesia, 
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Ecclesia, et: pro Christianz reipublice salute pugnare debet: 
de quibus in hoc sanctissimo foedere magnis conatibus agitur. 
Verum enim vero quis de hujus  sanctissimi foederis victoria 
atque felicitate dubitare potest ?. cum hoc divino consilio in- 
ceptum, sapienter consultum, caste juratum sit: et hodierna — 
die inter sacra et ceremonias sancte celebretur.. Quin etiam 
cum tuam,’ Beatissime Pater, castam et integerrimam men— 
tem considero, quzdivini ignis amore percita, qu erga 
Christianum populum magno charitatis ardore incensa, cum 
pro-Apostolico imperio semper spirituale martyrium subiisset, 
toties tot periculis et laboribus ultro se se exposuisset, nulla 
unquam zgritudine, nullo incommodo, neque fortuna retar- 
datus es, et cui:cum hoc ipsum Tyrannidis ac seditionis no- 
men pro ecclesiastica libertatey pro Christianz reipub. pace 
semper invisum fuerit ; omnia quecumque futura sunt, divino 
numine, divina justitia, et tua divina potentia atque virtute 
(quam superis simillimam judico) gloriosa et serena fore de- 
cerno. 'Cum gesta Ferdinandi catholici Regis tota mente re- 
peto, jam tanti principis summa et heroica virtus, qua sem- 
per Apostolicum Imperium fortiter tuendum duxit; quz 
semper contra hostes Christiani nominis acerrime pugnavit, 
unde tot urbes, tot populos, tot provincias, tot regna Chris- 
tiano Imperio subjecit, adeo ante ceteros Reges (ut pace 
omnium dixerim) immortalem gloriam sibi comparayit, ut 
certam nobis victoriam promittat. Quid de constantissima 
Venetorum Republica dicam? que tum per tot annos, tum 
terra, tum mari, Turcarum impetus ab Italiz vastitate pro- 
hibuisset : superiore anno auxiliares copias misisset; hoc 
etiam tempore omnes suos conatus pro hujus sanctissimi Foe- 
deris przesidio non est intermissura. 

Ceterum, cum Tyrannorum atque seditiosissimorum ho- 
minum, qui huic Apostolico Imperio impie infensi sunt, na- 
turam, mores, et facta commemoro, cum eorum animos, qui 
in consilio impiorum versantur, et in cathedra pestilentic 

sedere ° 


‘ 
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sedere adimittuntur, in mentem duco ; cum tot monstra, tot 
prodigia, et tot portentia, qu in eorum capita ferri visa 
sunt, perquiro 3 3 quze etiam Moses et summi Sacerdotes in 
‘vetustissimis monumentis non aspernati sunt, Jam jam illos 
conscientia delictorum agitatos, jam tot monstris perterritos, 
jam incertos, dejectos, vanos, devios, et inter se dissidentes 
fluctuare vehementer intueor ;\ denique cum prepotentem 
Deum, qui hanc sacratissimam sedem. sibi elegit in terris, 
atque eandem per te Sanctissimum Patrem, suum legitimum 
Vicarium regere voluit,;mentis et animi luminibus ‘suspicio ; 
illum ipsum sublimi in majestate, altera manu Sanctitatem 
tuam, et-hoc sacrosanctum Imperium protegentem, altera 
ignita tela contra seditiosissimos hostes vibrantem video; 
quapropter nihil verendnm, nil dubitandum, quin hoc sanc- 
tissimum Foedus, quod justis et magnis rationibus inchoa- 
tum, ‘summa pietate et sapientia consultum, sociorum fide 
et virtute juratum, tua Sanctitate sancitum, et divino nu- 
‘mine atque auspitio celebratum: faustum, fortunatum,  fe- 
lixque futurum sit. 


In fine Orationis mex vos Presides custodesque hujus sa- 
cri Imperii magnos Apostolos, teque in primis Deum opti- 
mum maximum, teque etiam cceli Reginam, oro imploro 
atque obtestor, ut Sanctissimum patrem Julium II. Ponti- 
ficem Maximum, Ferdinandum Regem catholicum, Rempub- 
licam Venetorum ac ceteros fortissimos Principes pro Ec- 
clesiastica libertate, atque’pernitiosissima seditionis peste 
extinguenda, in hoc sanctissimum Feoedus euntes, incolumes, 
victores, felicesque diutissime servetis. “Dixi. 


Cursit Pangyris de Federe inter Julium II. Pont. Max. et 
Hispan. Regem. Sixtus, Alme urbis Prior, Petro Cursio, 
Preaceptori SU0, Si PIED, 


ACCIPE, mi Cursi, Panegyrin, seu mavis Sylvam, a te 
subito calore editam. Cui enim quam tibi, dicari tua me- 
’ lius 
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lius poterant? ut quod te invito et inscio ederemus, sub tuo 
nomine ederetur. Siquidem hance (ut nosti) quod Tertio 
postquam effuderis die coram Julio Pon. Max. Kal. Novem- 
bris recitaturus eras, mihi legendam, et Galeatio Boschetto 
magno judicio et litteris predito emendandam commiseras, 
verum (ut szpe accidit) ovem lupo commisisti: quam enim 
mihi tamen legendam, et Boschetto (ut dixi) nostro emen- 
dandam dederas, de consilii sententia imprimendam curavi- 
mus. Non quod eam vel solo nutu probaveris, sed ut tua 
tu epigrammata, elegias, eclogas, quas palam secreto nobis 
recitasses, aliquando in vulgus dares. Nam etsi scitmus quam 
tibi non placeas: scimus etiam quam de te opinionem conci- 
taveris. Ignosce igitur, si quid inscio et invito amico, in 
amicum, amicitiz causa, deliquerimus. Tibique tandem 
persuade, cum hec extemporalia digna ut publicum accipe- 
rent judicaverimus, impendio magis, ea placitura, que in 
multos annos presseris. Vale. Ex zdibus nostri prioratds, 
pridie Kal. Novembr. M. D. XI. 


Cursii Panegyris de nono Anno Pont. Fulii, et novo Federe. 


FESTA dies noni qui nunc novus inchoat anni 
Juleo renovat fastos: hinc clarius orbem 
Illustrant solis radii: jactantior hinc est — 
Auspiciis Roma alta novis: hinc aurea pubes 
Purpureique patres: et plebs non sordida cultu, 
Principis accumulant lucem. Non flamina perflant, 
Sed variis avium coetus consentibus auras 
Mulcent, et fluvio gestit Tyberinus ameno. 

. Ditior hinc solito templis nitor; altior aris 
Flamma micat; plenaque deis spargungur acerra, 
Quos calices, divesque tulit panchaia odores. 
Sic primos decet ire dies; sic secla renasci 
Julia, qui celsi referas palatia cceli. 
Omnia qui referas ad sacra, et publica vota: 

NOL. V. M Fama 


: 


162 


APPENDIX. N° LXIl. 


Fama ingens, melier factis, et numine numen. — 


r 


_ £mula sideribus quisquis tua templa tuetur, 
Non opus esse hominum, sed ezli- moenia credit. 


Ergo alacres animis juvenes eptate Secunde- 
Aternosque dies, eternaque gaudia vite. 


Nam (si vera negent non ipsi facta Tyranni, 


Qui non horruerunt veluti: Titania proles, 

Templa Deum spoliare suis custodibus, aras: 

Ferro, igne, eruere, et crudeli:spargere cede, 
Infantes ante ora patrum mactare, puellas 

In matrum gremiis populospectante piare) 

Qui metus orbis erat? quz tristia murmura? que tune 
Mens hominum? cum te rapuit pene improba febris-? 
Nonne mori est omnis Juli cum funere mundus | ' 
Creditus? atque omnis cura est dimissa salutis ? 
Seilicet his hominum clausissent luctibus aures 
Numina sprevissentque virum pia vota,- precesque > 
Ut populator opum, divum contemptor, Juli, 
Immemor, offensis superis frueretur, et orbis 


. Quem lacerat, tandem predo potiretur habenis~ 


Non ita: namque hominum justas timuere querelas 
Celicola: quis enim coluisset numina, Jule, 

Si pereas?. per quem pereant nec sacra, nec urbes, 
Non tibi sed superis qui quzras regna, et honores. 
Ergo erat in fatis, ut post tua fata resurgens 

Talia non sineres audere impune Tyrannos, 


_ Turbatamque ratem fida in statione locares. 


Te populis, populosque tibi servare liceret, 
Ulciscique deos, juncto tibi foedere Hibero 
Principe, quo melior bello non extitit unquam, 
Non erit, aut nunc est, qui tot non cognita regna; 
Tot populos nunquam auditos, sine lege vagantes . 
Ad Christi revocat cultus, melioraque fata; | 
Quasque acies, turmas, classes, in viscera Mauri 
Legerat, has geminis mittit ductoribus ; alter 
Is 
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Is Raimundus erit, quo Bellatore cruentus.. .~ 
Hannibal Italiam nunquam tetigisset; et alter 
Omina felici felicia nomine portans 
Terminus, Imperium et famam quz terminet astris 
Jule tibi, populis secura in pace locatis. 
Militat auspiciis Regis Raimundus, Juli 
Terminus, auspiciis divum pugnabit uterque, ~ 
Auspiciisque tuis, certa est victoria, certus 

. Bellorum eventus, quz Petro atque auspice Rege, 
Juli, bella geres, pro libertate labanti rs 
Italia, spretisque focis, templisque Deorum. 
Anne Dethm, Fulique hostes non sternat Hiberus? 
Qui Reges et Marte sues prostraverit hostes 
Ter, quater, et decies felix, deciesque Beate 
Termine, qui turmis Petri, turmisque Secundi 
Preficeris : poterunt unquam quz premia reddi 
Digna tibi? statuique tibi que digna tropea? 
Nunquam omnes poterunt terrz tibi digna referre 
Premia: decernet polus ipse trophea, triumphos.; 
Nec trahet.albus equus currum: nec flectet habenas 
Vir tibi, czlesti in celum vectabere curru, 
Certatim superum turba comitante triumphum, 
Fama jugum, virtusque trahent, moderante Minerva. 





NN LX: 
(Fol: ii. p. 129.) 
Exemp. in Bib, Vaticana. 


Lo numero e la quantita de 1a armata, ciod de li homini a’ 
Arme, de le Galee, et de li Pédoni, chi verranno’in ajuto 
de la S. Lega nova. 

SE fa noto et manifesto ad ogni persone, come el summo 


in Christo padre, Julio, per la divina providentia Papa 
m2 Dc, eke Oe 
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, 
II. per la recuperatione de la Gita de Bologna immediate’ 
pertinente a la ‘sancta Romana chiesia; suo Conta et dis- 
trecto; ac etiam de tutte altre Cita, Rocche et Castelle de 
qualunche persona siano detenute, mediate o immediate per- 
tinente ad sua Beatitudine, et sancta Chiesia, et defensione de 
Ja persona sua, et conservatione, de la auctorita dignita et li- 
berta ecclesiastica, et unione de la sancta Chiesia Romana, et 
per obviare ad ogni Scisma, havere facto sanctissima lega et 
confederationestabilita et solemnamente firmata con el Serenis- 
simo Ferdinando de Aragonia, et de l’una et I’altra Sicilia Re 
catholico, e Governatore et Administratore deli Regni de Cas- 
tella et de Leon, devotissimo figliolo de la sancta Chiesia, et 
Illustrissimo Duce et laSignoria de Venetia, per subsidio dela 
quale recuperatione et conservatione de la liberta et stato Eccle- 
siastico, contra ogniuno si voglia opponere a dicta Sanctissima 
lega et confederatione el prefato Re Catholico ad fede effecto 
manda lo Illustrissimo Don Remondo de Cardona Vicere de 
Napoli per Capitaneo generale-de tutta la lega et confede- 
ratione con M. CC. hominid’arme in biancho, et M. gianeti, 
ben in ordine de cavalli et arme, et X. millia fanti Spagnoli 
recipienti, et artigliaria bene in ordine, et ad tale expeditione 
necessaria, et per mare XI. Galee. . Et sua Sanctita da in 
subsidio de dicta lega CGCGCCC. homini |’arme in biancho, 
sotto el governo et conducto de lo Illustrissimo Duca de 
Termine. Et el prefato Duce et Signoria de Venetia ogni 
loro exercito et forza de homini d’arme come cavalli legieri, 
et fanteria, et oportuna artigliaria, et per mare ogni sforzo 
loro di Galee overo quello sara bisoghio, conjuncte con le 
sopradicte Galee del Catholico Re, possano non solamente 
resistere ali inimici, sed offendere a chi presumera ad dicta 
Sanctissima lega opponerse, come pit expresso é a pieno ne. 
li Gapitoli sopra de dicta lega et confederatione particular- 
mente stipulati et confirmati, con debite promissione et jura- 
menti. De le qual cose et Sanctissima lega é informatissimo 
el Serenissimo Re de Inghelterra. L’animo del quale circa 
‘cie 
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cid et volunta assai e certa ét declarata ad sua Sanctita, et 
altri confederate: reservato honestissimo loco ad ogni altro 
Re e Principe Christiano, quale vora ad effecto predicto in- 
trarne dicta confederatione et Sanctissima lega, facta al nome 
del omnipotente Dio et sua gloriosissirna matre et vergine 
Maria, et gloriosi Apostoli Sancti Pietro et Paulo, Principi 
e defensori de Sancta Romana Chiesia, et de tutta la Corte 
celestiale, conservatione et incremento del stato de sua et 
Sanctita, et liberta ecclesiastica. | Et viva Sancta Chiesia et 
Julio II. i si 





satis 


(Pol. iis p. 132.) 
Bandini, Collec. Vet. aliquot Monimentorum. Areti, 1752. 
Lupovici Arrosti. 


Reverendissimo in Christo patri et Domine D. meo col. D. 
Cardinali de Medicis Bononie Legato dignissimo. 


Ut a tribus incompatibilibus, ut inquit auctor, solvatur, 
enixe rogat. 


REVERENDISSIME Domine D. mi Colendissime.. La 
servith, et observantia mia, che da molti giorni in qua ho 
sempre avuta verso Vostra Signoria Reverendissima, e 1’ 
amore, ¢ benignita, che quella mi ha dimostrata sempre, mi 
danno ardire, che senza adoperare altri mezzi, io ricorra ad 
essa con speranza di ottenerne ogni grazia; e quando intesi a 
di passati, che Vostra Signoria Reverendissima aveva avuta 
la Legazion di Bologna, ne ebbi quell’ allegrezza, che averei 
avuta, se’] Patron mio Cardinale da Este, fusse stato fatto 

Legato; 


166 APPENDIX. N°, LXIV, 


Legato; si perchée de ogni utile, e d’ ogni onore de Vostra 
Signoria, sono di continuo tanto desideroso, e avido, quanto 
un vero, et affectionato Servitore, deve esser de ogni €xalta- 
zione del Patron suo, si anche perché mi parve, che in ogni 
mia accurrenzia io fusse per avere quella tanto propicia, e€ 
favorevole, quanto € debitore un erate Patrone ad un suo 
deditissimo Servo. 


o Sapplitn ata Vostra Signoria Reverendissima, de. yo- 
iene per Bolla dispensare ad tria ik: a sat et) a quel 
pit, che ha autorita di fare, o che € in uso, et a pid digni- 
tade insieme, con quelle ample clausule, che si ponno fare, 
et de non promovendo ad Sacros ordines per quel tempo, che 
pid si pudconcedere. Io son ben certo, che in Casa di Vostra, 
Signoria Reverendissima é chi sapra far la Bolla molto pid 
ampla, che non so caamlatae lo. 


L’ Arciprete di Santa Agatha presente exhibitore, il quale 
ho in loco di Patre, et amo per li suoi meriti molto, venira a 
Vostra Signoria per questo efecto. Esso torr la cura di far 
fare la supplicatione di quello, che io dimando. Supplico 
_Vostra Signoria Reverendissima a farlo expedir gratis, la 
qual mi perdoni, se io le parlo troppo arrogante, che |’ af- 
fectione, ¢ servit mio verso quella, e la memoria, che ho 
delle offerte fattemi, da essa molte volte, mi darebbono ardire 
di domandarle molto maggior cose di queste (ancorché queste 
a me paranno grandissime) e certitudine d’ ottenerle da Vostra 
Signoria. Se ricordi, che deditissimo Servo le sono, alla 
quale umilmente mi raccomando, 


_Ferrariz xxv. Novembris mpxt. 
D. V. Reverendissima. 


Deditissimus, ef Humilis Servus, 


Lupovicus Artostus FERRARIENsts. 


No, 


ow 
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N°. LXV. 
(Fol. ii. p. 167.) 
Hist. Concil. Lateran. Ed. Rome, 1521. 


In nomine Domini nostri Jesu Christi. Amen. 


ANNO a nativitate ejusdem 1512, indictione decimaquinta, 
die vero Lunz tertia mensis Maii, qui fuit dies inventionis 
sancte crucis, pontificatus sanctissimi in Christo patris et 
domini nostri, domini Julii divina providentia Pape II. anno 
nono, przfatus Sanctissimus Dominus noster Papa, qui alias. 
indixerat Concilium Generale in aliena Urhe, in ecclesia Late- 
ranensi, die Lunz decimanona mensis Aprilis prateriti in- 
choandum et celebrandum, et deinde propter certum con= 
flictum habitum apud Ravennam civitatem Romandiole inter 
milites Suze Sanctitatis et sanctae Romane ecclesiz et Regis 
Catholici ex una, et exercitum Ludovici regis Francorum et 
pretensos scismaticos, adherentes conciliabulo Pisano, seu. 
conyenticulz Satanz, ex alia parte; in quo conflictu fuerunt 
interfecta multa hominum millia, et inter ceteros Dominus 
de Fusso magnus magister capitaneus regis Francie, et plu- 
res alii diversi duces et barones et proceres Gallorum et His- 
panorum, et capti reverendissimus dominus Joannes Gardinalis 
de Medicis apostolicz sedis legatus, et Fabricius Columna, et 
alii plures, et dicta civitas ecclesiz miserabiliter a Gallis 
direpta; inchoationem hujusmodi usque ad Kalendas Maii 
ejusdem anni prorogayit, et demum ex eadem ¢aysa ad supra- 
dictum diem Lune tertium supradi¢ti mensis Maii iterum 
prorogavit, prout in literis apostolicis, quarum tenores infra: 
acta primvze sessionis inseruntur, plenius continetur, 

_ Volens idem sanctissimus dominus noster, dominus Julius 
If. pontifex maximus inchoare dictum concilium generale ex 
pluribus et variis, gravissimis et urgentissimis causis, statum 

*  universalis 
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universalis ecclesiz et apostoliciz sedis, ac perniciosissimi 
schismatis extinctionem concernentibus, ut in literis indic- 
tionis Concilii latius continetur, indictum, eum die pre- 
cedenti ex palatio apostolico lectica vectus ob sui corporis in- 
dispositionem in pontificali apparatu et comitiva omnium re- 
verendissimorum dominorum cardinalium, patriarcharum, 
primatum, archiepiscoporum, episcoporum, protonotario- 
rum, abbatum, et universa curia et custodia militum Rho- 
dianorum Ccruce signatorum, et consuetis ceremoniis, ut moris 
est, im dictze basilicas Lateranensis zedibus divertisset et hos- 
pitatus esset et pernoctasset, constitutus dicta tertia die de: 
mane ih przfata basilica Lateranensi, celebrata prius in ma- 
jori altari missa per reverendissimum in Christo patrem et 
dominum, dominum Raphaelem episcopum Ostiensem, Car- 
dinalem sancti Georgii vulgariter nuncupatum, sanctze Ro- 
manz ecclesize Camerarium, et collegii sacri cardinalem deca- 
num, ac facto sermone Latino per reverehdum patrem et 
magistrum fratrem Egidium de Viterbio, sacra theologie 
professorem, ac ordinis Heremitarum sancti Augustini prio- 
yem generalem, ac verbi Dei pradicatorem celeberrimum, 
cujus tenor in fine presentis actus et solennitatis initii sacri 
Lateranensis concilii ponetur. Facta etiam prius processione 
per eumdem sanctissimum dominum nostrum, reverendis- 
simos cardinales, patriarchas, archiepiscopos et episcopos ac 
abbates, nec non alios viros, qui de jure seu consuetudine ad 
concilium generale venire consueverunt, intraverunt ornati 
pivialibus, planetis, et dalmaticis juxta ordinis qualitatem, 
et mitris, locum in medio preedictze Lateranensis ecclesiz 
pro celebratione concilii hujusmodi paratum, cum suis sub- 
selliis, tabulatis, clausuris, altaribus, pontificali cathedra, 
ornamentis et ordinibus, quz in hujusmodi sacrorum con- 
siliorum célebrationibus servari et fieri consuevise reperiun- 
tur. In quo cantatis litaniis et aliis devotis orationibus, et 
hymno, Veni creator Spiritus, &c. de more in principio cele- 
brationis conciltorum a sanctis patribus et sancta Romana 

ecclesia. 
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ecclesia legi et decantari solitis et consuetis, capella can- 
torum incipiente, Salvum me-fac Deus, quoniam intrave- 
runt aque usque ad animam meam, &c. €t invocata Spiritus 
sancti gratia, ac exhibita per omnes cardinales et pralatos 
preefatos sanctissimo domino nostro obedientia et reverentia 
consueta in paramentis ordinate et convenienter, cantatoque 
evangelio per reverendissimum in Christo patrem dominum 
Ludovicum sanctz Mariz in Cosmedin diaconum cardinalem 
de Aragonia vulgariter nuncupatum, incipiente, Designavit 
dominus alios séptuaginta et duos, &c. Reverendissimus in 
Christo pater dominus Alexander sancti Eustachii diaconus 
cardinalis de Farnesio vulgariter nuncupatus stans in thalamo 
eminenti, ubi dictus dominus noster Papa-sedebat, legit 
schedulam tenoris infra scripti, nomine suz sanctitatis, 
propter indispositionem sui corporis impediti, videlicet.— 
Indicto per nos hoc sacro Lateranensi Consilio, de quo, 
cum in minoribus essemus sepenumero cogitavimus, et ad 
summi apostolatus apicem vocati, omnino nobis celebrandum 
proposuimus, dum ante ipsius inchoationem bella inter Chris- 
tianos vigentia sedare, et oves perditas ad ovile dominicum 
reducere intendimus, repente intestina hzeresis, insidiante 
Satana bonorum operum perturbatore, domum Dei, quam 
decet sanctitudo, invasit. Ne igitur contagiosa pestis latius 
serperet, et Christi gregem nobis commissum sensim inficeret, 
pastorali officio jugiter invigilantes, vocemque Isaiz animo 
repetentes: Ini consilium, cogeconcilium: diutius cunctandum 
fore non duximus. Convenimwus itaque, venerabiles fratres, 
vosque dilecti filii, hodierna solenni die in hac Lateranensi 
basilica, ut in Spiritu sancto congregati viam veritatis eliga- 
mus, et abjicientes opera tenebrarum, induamur arma lucis. 
Vos igitur hortamur in Domino, ut illum pre oculis habentes, 
qui est via, veritas et via, in medium libere consulatis, Deo 
magis quam hominibus placere studentes. | Speramus enim 


domino cooperante in hac sacra Lateranensi Synodo sentes ac © 


vepres 
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yepres ab agro Domini penitus .extirpare, depravatos motes 
ad meliorem frugem redigeréy pacem inter Christianos prin- 
cipes componere, denique expeditionem adversus liostes fidei 
inter se dissidentes decernere, ut in hoe vexillo salutiferae 
erucis, qua huic sacro concilie auspicatissimum dedit initium, 
antiqui hostis insidias superare valeamus. 





N°, LXVI, 
(Vol. ii. p. 180.) 
Exemplar. in Biblioth. Vaticana, - 


Oratio Civitatis Parm ad Julium Secundum Pont. Maximum, 
habita. 


Magnifici Domini Jocobi Bayardi Juris utriusque Doctoris, 
Equitis et Comitis, Parmensium Oratoris, ad Beatissimum 
Julium Secundum Pontificem Maximum Oplimum, Oratio 
habita in deditione Urbis Parma. 


SOLEMUS plerumque tristes, Beatissime Juli Pontifex op- 
time maxime, multiplices ad exprimendam zgri animi acri- 
moniam voces reperire, latis vero et exultantibus nescio quo- 
modo'non ita facile occurrunt. Evenit enim seepenumere ut 
jucundos admodum quidam veluti mentis error occupet. Id 
quod mihi quoque in presentiarum accidisse ita sentio, ut 
unde publicum mez Civitatis gaudium aperiam satis idoneam‘ 
Orationem, (etsi jampridem hoc saxum volvo) nondum in-: 
venerim: nam cum cogito, dum expiscor, dum in magna 
veluti verborum silva anxius pervagor, devius voluptate ani- 
mus aberrat. Neque aliam ‘arbitror ob causam voluptatem: 
Egyptii sextodecimo numero exprimebant.. Quia illa nimi-) 
rum 
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um etas petulans inconstansque voluptati dum nimium in- 
dulget, rationem penitus et consilium dediscere cousuevit, 

Sumusque premodum leti: non illi fere ztati absimiles. 
Itaque si parcior communis letitiz voluptatisque quam Parma 
nostra civitas te principe a Deo immortali cxloque ipso sibi 
misso concepit venditator fuero, si parum in Oratione con- 
stans et minime castigatus, sit heec Civitatis Populique Par- 
mensis gratulatio locupletissima. Ut primum enim kztissi- 
mas tui divini nominis audiit acclamationes, oblita cladium 
quas a Barbaris, quibus ad extrema fere deducta, passa est 
innumeras, movere sese ab imis sedibus urbs ipsa visa est, ges- 
tireque, et certis quibusdam nutibus testari quam lta foret 
quam jucunda, quam sibi denique felicitatema pelliceretur. 
Certe siin prestando efficio expendi cujusque animus debet, 
nulla unquam Civitas quamquam pro acceptis beneficiis tam 
grata tamque fidelis pariter et obsequens fuit. Sed ibo 
qua me impellit voluptas, nulla inquam Civitas in Sanc- 
tam Romanam Ecclesiam talem unquam, tamque affectam 
se ostendit. Obtulerint aliz habenas, impenderint pe- 
cunias, aras, focos, liberos, militaverint, navigaverint, 
bella passze sint. Parma (quod summum est, quod nec vi, 
nec ferro, nec czedibus extorqueas) voluntatem ajo ipsam, ét 
animum impendit. Quippe seculis Patrum nostrorum cum 
etiam sub Tyrannis degeremus, bona pars Civitatis Parme 
Romanz Ecclesize semper constantissime favit ; et novissime 
sub Barbaris contineri studia hominum ac cohiberi plausus,; 
quamquam extrema illi minarentur, vix poterant; quibus 
ex rebus plurima a Gallis Civitas perpessa est detrimenta.: 
Norat enim natio Italis semper infensa quo in te animo esse- 
mus, cujus nomen ab homi num cordibus. facile non posset 
aboleri. Quare non solum factum est ut non evelleretus,: sed 
ut longe amahtiores essemus. Nimirum solent qui amant si 
quid patiantur ob istud ipsum jacturz, vehementius etiam dili+ 
gere, percupereque quod difficilius periculosiusque ad conse~ 
quendum videatur. Adde quod Parma Civitas nostra, immo 


fua, Beatissime Juli Pontifex optime maxime, jam ab initio 
cognominata 


172 APPENDIX. N°. LXVI. 


cognominata est Julia, ut in antiquis nostra Civitatis moni- 
mentis legitur, quod fatis tamen ipse nequaquam adscripserim, 
sed Dei maximi providentiz, cujus eterna mens facile previ- 
derat quandoque futurum, ut inexplebili Tyrannorum siti ex- 
hausta, teterrimis Barbarorum rapinis et incursionibus vexata, 
tandem sub Opt. Max. Julio. Pontifice quem vere nobis Se- 
cundum presciverat, interspiraret, defessasque vires et accisas 
reficeret. Sunt etiam qui nostra e Civitate majores tuos origi- 
nem traxisse opinentur; adeo quod uni ingeniorum Principi 
Homero contigit, tot te sibi urbes vendicare, quamquam ut 
de illo Antipater, ita propter summas et incredibiles animi et 
corporis dotes de'te predicare non erubescamus, Patriam 
tibi esse celum. Nam nec aliunde te totinfractum bellis ve- 
nisse, tot indefessum cadibus, tot Belgarum insidiis, cedere 
ac vinci nescium, tot periculis domi forisque circumventum, 
totinexhaustum sumptibus, tot sceleratas hiemes, tot zstus, tot 
vigilias, tot labores passum hoc ztatis Principem arbitrari 
convenit. Propterea est quedam privata nobis Parmensibus 
tuz immortalis gloria voluptas, ceterze Italie immo orbi non 
communis et propria gratulatio, que cogitari facilius potest 
quam exprimi, vel si maxime possit, in aliud rejicienda est 
tempus. Nunc dedit sese tibi Beatissime Juli Pontifex Op- - 
time Maxime tua Julia Parma; id libenter prolixeque facit ; 
sanctissimis advoluta pedibus dedit Civium animos, et Inco- 
larum voti demum compotes tam fidos et obsequentes, quam 
par est, summo rerum humanarum divinarumque Principi 
devotos subditos. Et nos Oratores Juliam Parmam armis, 
litteris, religione insignem, soli fertilitate beatam, Procerum 
frequentia illustrem, czli temperie salubrem, animi magni- 
tudine excelsam, vere Romanam, Sacrosancte Romane Ec- 
~ clesize jure hereditario diu debitam, atque a tuis praedecesso- 
ribus jam possessam ut publicis habetur documentis, hacte- 
nus per Tyrannos, et prasertim Gallos vi occupatam, et ille- 
gitime detentamy tibi Julio Optimo Maximo Pontifici, vero 
Christi Vicario, legitimo Petri successori, Sedique ‘Aposto- 
lice, potius restituimus quam damus, inviolabile juramen- , 
x tum 
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tum fidelitatis et omagii qua valemus reverentia lwti et exul- 
tantes prastare parati. Tu vero Juli Pontifex Optime Maxime 
ita nos suscipe, ita habe, tueareque (ut optimum Principem 
decet) ita amplectere, protege, et fove, ut intelligamus Dei 
te munere, cui tua summa virtus et pictas cordi semper fuit, 
nobis et toti fidelium gregi optimum parentem contigisse. 
Vos vero czlites omnes, Tuque Deus maxime dator innocen- 
tie, qui tibi Principes, quorum subditione omnes degunt 
homines, curz’esse voluisti, Beatissimum Julium Pontificem 
optimum Maximum non solum Juliz Parmz, verum etiam 
totius Italiz libertatis defensorem, sospitem ac voti compotem 
diu servate et incolumem, Dixi. 


Silva Francisci Marit Grapaldi, in dedilione Parma, 5. 
Julio I, Pont. Max, 


Julio UW. Pont. Max. Italia Liberatori. 


GLORIA Pontificum, Salve, Rex maxime regum, 
Atque pater patriz, Juli, tutela, decusque 
Justitiz, tu Martis honor, cum bella moventi 
Obstas, et merito vim vi propellis; ad unum 
Ausoniz cessere Duces; tua signa superbus - 
Contremuit Gallus, vinci modo nescius ulli, 

Ut canis Egypti sitiens cum potat ad amnem. 
Fatale est Julii quando tibi Gallia nomen. 

Quo schisma? aut quo conciliabula pluria? Dire 
Hezec agitant: nebulas in dolia condere vanum est. 
In stimulum quisquam non calcitret: optima vitz 
Sors est, sorte sua contentum vivere: te unum, 

Te Italiz gentes cupiunt, venerantur, adorant, . 
Expertz quam sit durum servire Tyrannis: 
Te duce, barbarici rabiem contemnimus hostis. 

Te duce, quid paveant populi? cui militat «ther, 
Stat Deus eterno cui foedere: maxime Juli, 

Soter 


et 
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Soter ades cunctis: sic nos te fronte serena 


- Accipimus: meritosque tibi preestamus honores, 


Atque fidem, natas, nos, nostra, addicimus uni: . 
Pro te equidem prompti quzecumque extrema subire.: 


- Auguror et vinces: sunt in te nulla cupide 


Auri nulla sitis: mens est, atque unica cura’ 


., Stat patriz, numerosa cohors de gente feroci 
- Assueta et bello; nervi sunt rebus agendis, 


Invictusque animus, rerum experientia. Czptis 

Insiste: (haud dubita) dabitur mox omne quod optas.. 

Amiliz e primis sub te coiere quot urbes ? 

Ecclesiz et Juli sunt dulcia nomina, dulce 

Regnum, sub dulci populi ditione perennent : 

Te Regem, dominum volumus, dulcissime Juli : 

‘Templa Deis, leges populis, das ocia ferro: 

Es Cato, Pompilius, Cesar, sic Cesare major,: 

Sit qualis quantusque velit: civilia bella 

Suscitat hic, reprimis placidus tu, mitis, et idem 

Tu gravis, et nulli est melior facundia: solus 

Tu Xerxem superas sumptus splendore togatum, 

Delicium humani generis, spes unica nostri: 

/Etatem robur supra est, in pectore robur,- 

In cunctis reobur; roburque insignia; victus 

Robur erat priscis ; homines de robore nati: 

Per te vita, salus, per te sunt cuncta renata, ; 

Dasque novam faciem Latio: liberrima per te 

Et nova Hbertas, multis nen cognita ab annis: 

Gens Itala id debet tibi libera Roma Camillo 

Olim quod debet: terra hinc mare, sydera et urbes, - 

Letitia acclamant: sed Parma ex omnibus una _ 

Lxetior, atque tuum presens modo numen adorat: 

Julia Parma tua est merito, que Julia Jult 

Nomen habet, sed re nunc est nunc Julia Parma: 

Parma tibi sese commendat, Parma precatur 

Suppliciter, populum addictum tibi, maxime Juliy 
Excipe, 
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Excipe, et exhaustis.libeat succerrere rebus : 

_ Felicem prestent sedem tibi numina, votis 
Aspirent eadem, nec sit quod gaudia tollat, 
Nestoreamque simul fauste egrediare senectam. 


Feliciler. 


Beatissime Pater: cum me Patria a secretis comitem ora~ 
toribus in’ verba S. T. juraturis dedisset, visum est haec pauca 
scribere in ejus laudem, que et illi recitavi, et nunc {ut jus- 
serat) mitto, non quod docta elegantiaque sint et digna tanto 
numine: sed quod fidei et devotionis unde prodierant referta 
sunt: Tuz S. erit animum expendere,; non carmina: valeat 
diu felicissimeque S. T. cui me humiliter commendo. 


Humillimus Servulus, 


; Franciscus Mar. GraraALpus. PARMEN. 





Nv LXVIL 
(Vol. ii. p- 209.) 
£x. origin. in Archiv. Reip. Florent. 


Reverendiss. Domino Foanni Medices Dei gratia Cardinalé, 
ac Legato de Latere, Domino observantissimo. Florentia. 


DM animi letus sum, corporis autem infirmi, jam dicere 
possum, satis me vixisse arbitror. © quantum gaudium, 
o quantum refrigerium meum corpus febrizans sensit, dum 
illa serena facies in patriam restituta fuit,. Donum Dei. 


Perveni unice Reverendiss. Domine quo tendebam, et audebo . 


familiarius loqui; numquam opes, neque. dignitates optavi, 


nisi introitum illum tam felicem, tamque prosperum. Si 


vera 


a 


#° 
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vera loquor, Deus protector testis sit, et vita mea, huc sem- 
per omnes curas, omnes vigilias meas verti. Dicam illud 
Plutarchi ad Troianum Principem, virtuti vestre gratulor, 
et fortune mez. Hoc mihi solatium non mediocre peperit, 
quod illa relegatio injusta, dulcis, et predilecta in Rem- 
publicam facta sit, in qua Pater divus, pater patriz# Avus, 
Proavus tam justi, tam pii, et liberales in eam fuerunt. O © 
veri Liberatores, protectores, auctores, divites opum, et pre- 
divites ingenii, ut scriptum erat: gloria, et divitiz in eorum 
domibus. Ita senuerunt longa serie. Quid plura? Nunc 
nihil habeo, nisi Deum immortalem precari, ut desiderium, 
et sensum Reverendiss. D. vestrz ad ultimum vite finem 
mihi proferre liceat. Proinde quid animi restat, ut compos _ 
votorum meorum ad plenum sim. Solum manus sanctas 
dilectas osculem Deo favente, et Archangelo omnium Angelo- - 
rum principe. Cupio cum Reverendiss. D. vestro bene 
vivere, et ad ultimum in ztate longeva mori, et in Repub- 
lica feliciter valere. Waleat R. D. °V. in e0, qui omnia 
regit, et gubernat, et Servi fidelis memor. 


Pridie calend. Septembris u. p. xti. 
Reverendiss. Dom. | 
Vr. Servitor, 
MicuarL ANCELUSs. 
de Antiguardis. 


Ar. Sancte Reparate de Castrocaro. 


Io credo unice Reverehdiss. Domine provedere quella 
d’uno, o dua sparviere nidace, et de uno terzollo'd’ uno pare: 
di cani liprieri, et di dua. fanelli. Et quando, quod Deus 
avertat, bisognassi di cento amici palischi tutti son per fargli 
andare, dove. quella designara, et el corpo exporre cum le 
faculta. Come son veramente obligatissimo, pregando V. R. 
S. me riserbi un loco apresso a.quella, come antiquo et fidele 
servo, et familiare, et dove occurrera andare in omnibus locis 
usque ad inferos.. 

NO. 


APPENDIX... NO. LXVIIL 177 


r : ” 
os eitine sent 


N. LXV 


(al. Geb. Ball, wp slate 
Carm. Illustr. Poet. Ital. vol. iv. p. 387. :: 


Joan. Anton. Flaminii. ©, 


? WsaP SH 9 


Ap Tee Il. Pont. Maxi” a 


Masti eaulicsl a cultors quo preside majus 
Nil videt, aut terre clarius orbis habet’; 

Quem divum genitor Romana in sede locavit, 
Et summum in terris jussit habere locum 5 

Res gravis est, cui te -moderantem cuncta necesse est 
Consulere, ac totis viribus essé ducem. " 

Cura tibi, et generis. late commissa potestas 
Humani, quod te numinis instar habet, | , 

Ut spernenda tibi non sit pater optime nostri 

 Tutela, aut tantis destituenda malis. © 

Aspice, quo rerum nostrarum’ summa redacta est, 
Et patrium, cujus vix manet umbra, decus.. 

Terra potens opibus, populisque, et ‘fortibus armis, 
Magnorumque altri ix tam numerosa ducum, 

Que domitrix rerum, cui terre paruit orbis, 
Gentibus exposita est, servitiumque timet. 

Quanta sit hzec Latize subeunda injuria -genti,, 
Quani feedum patrize dedecus, ipse vides: _ 

Cura tibi, scimus, debetur publica rerum, ”" 
Teque patrem populis omnibus esse decet. 

Hoc tamen ante alias pars hzec pulcherrima rerum 
Poscit, et imprimis digna favore tuo est. 

Hic vetus imperii locus est : hinc clara propago 
Pontificum: hic rebus gloria parta tuis. 

VOL. Vv. : N Hee 
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Hec patria, hac sedes simul est tibi, qua regis orbem, 
Et caput in populis hic quoque Roma tua est. 

Mille alias possim causas memorare; sed iis tu 
Non egeas ; nec te me reticente latent. 

Serviet ergo, quibus dominata est Romula tellus ? 
Itala, tam turpi terra premere jugo? 

O patria! O Divum sedes! certissima custos 
Imperii, et terris omnibus ante pavor! 

Sic ne igitur vilis, sic tu contempta jacebis ? 
Non arma arripient? Non feret ullus opem ? 

O pater, et tante tu, Romule, conditor urbis; 
O decus antiquum, bellipotensque genus ! 

Si vobis, si sensus inest, si gloria tangit, 
Famaque sub Stygias pertulit ista domos, — 

Non facinus tetrum, stirpisque infamia vestra, 
Non acris animas ira, pudorque movent ? 

Quo nunc Italiz, quo belli gloria cessit ? 
Et vetus armorum militizeque decus ? 

In tenebras abiit majorum lumen, et ingens 
Gloria, que toto splenduit orbe,_ perit. 

Brute, tuum hic nomen, tibi cruris gloria, Cocles, 
Fit minor; et dextre, Sceevola, languet opus. 

Aule, lacus tibi nunc decrescit fama Regilli; 
Nostra iterum Senones signa, Camille, petunt. 

Magna parens, tellus altrix fecunda virorum ; 

; Tam sterilis foetu, tam sine honore jaces ? 

Nullus erit Cossus? non Manlius ? Impia nullum 
Cursorem tali tempore bella dabunt? 

Non quisquam summis eludet montibus hostem? 
Nec spes in Deciis ulla salutis erit ? 

Spes igitur rebus jam fessis una; suos quem 
Non decet in tantis deseruisse malis. 

Aspice nos placido, Latii pater optime, vultu; 
Et mala mox oculis mitibus ista vide. 

Inspice: 
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Inspice: tam gravia hzéc, tam mox horrenda videbis 
Ut mens inspectis non queat illa pati. 

Pestis atrox szevit ; morbi contagia crescunt : 
Et mala preteritis asperiora ferunt. 

Sic ubi conceptum est membris lethale venenum, - 
Inficit, ac sensim ‘Spargitur atra lues. 

Hic agitur rerum de summa, deque salute 
Certamen durum est totius Ausoniz. 

Si male res ceduint, libertas interit; et res 
Hec stragem nobis, servitiumque parit. - 

Huc demum tracta est Italie sors ultima gentis : 
Nostraque tam dubio, vitaque, morsque loco est. 

Quod si nos, tanti fortuna inimica duelli, ©» 
Cogat Santonico subdere colla jugo, 

Quid tibi mentis erit? Quote nunc vertere possis? 
Quid tutum credas rebus inesse tuis ? 

Quid Latium de te, quid regna extertia loqeehtur? 
Quis rumor cunctis partibus orbis erit ! 

Exeat hxc igitur? tam turpis fama ere 
Hanc ferat in populis Ausonis ora notam ? - 

Insultare aliquis, vel dicere possit, Julo 
Pontifice, Italiam ‘barbara jura pati?’ 9 

O natum vere tune infelicibus astris, 
In patria qui sic vivere possit humo! 

Tu potes in tanto rerum disctimine solus: 2 
Optatam populis ferte salutis opem* *" 

Et potes, et debes rebus succurrere lapsisy: 
Ne Latium casu mox graviore cadat. 

Viribus ipse vales propriis, quas ampla mihistrat, 
Et magis CEnotrii pars metuenda soli. || ' 

Tot tibi nunc parent urbes, tila jura séquuntur. 
Tot populi, ut possis omnibus-esse metus. 

Adde tot insignes equitum peditumqie catervas ; 
Tot simul egregios ad tua signa duces. 

ewe ee Flos 
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Flos Ital, virtusque tibi delecta juvente .. 


Militat: in castris hac habet arma tuis. 
Quot confecta tibi jam tali bella fuerunt 
Milite? quot tali parta tropzea manu ? I 
Irrita cesserunt tibi numquam coepta: nec ull. 
Conatus vires impediere tuos. _ “ 
Majestas tibi tanta dehinc, tu tantus in ista 
Sede nites; uni sic tibi posse datum est; 
Totus ut a nutu terrarum pendeat orbis 
Ipse tuo, Christi qua patet orbe fides. 
Cui solium Petri sic scandere contigit umquam ? 
Cui numquam mersz sic dare vela rati? 
Dux opus est acris populos qui cogat in unum : 
Qui male concordes jungat ad arma manus. 
Sed nemo est, tibi quem conferri posse putemus ; 
Aut melius, quam tu, qui ferat ullus opem. 
Fac tantum norint Itali te velle, coibunt, 
Et novus in cunctis protinus ardor erit. 
Qui Senones nostris ? quis miles Santonus armis ? 
Belgica queve Italis sint satis arma tuis ? 
Ausonio quoties jam milite Gallia victa est? 
Quot szevis poenas cladibus illa dedit? 
Nulla fuit, simili quze non invaserit olim 
Eventu Latias gens inimica domos. 
Quid genus Zaciddm, quos patrum bellica virtus 
Compulit a nostris finibus ire procul, 
Aut tibi Pzenorum referam numerosa potentum 
Agmina? quid Cimbros, Teutonicamque manum ? 
Aut Herulos memorem perfusos sanguine nostro? _ 
Aut Hunnas acies; semiferumque Geten ? 
Non desunt vires, modo non concordia desit, 
Atque habeat, qualem res petit ista, ducem. 
Mec tua sunt igitur: te solum hzec coepta reposcunt : 
Auspiciis sunt hac bella gerenda tuis. 
Magna 


APPENDIX. N°, LXVIIIL 181. 


Magna quidem est, vertm provincia grandibus ausis 
Convenit, et curam postulat ista tuam. 

Ingentes animos ingentia facta sequuntur ; 
Nec tenues curas mens generosa capit. 

Tradita precipué gentis tutela Latin 
Est tibi; et ad partes it prior ista tuas. 

Quod licet (et poscunt nunc summa pericla) rogamus, 
Tuta sit ut tanto preside nostra salus, 

Sit defensus honor, libertas publica, per te; 
Pristina sit Latio te duce-parta quies. 

Barbariem hanc magnis expertus szpe periclis, 
Dum licet, Ausonie pellere Marte para. 

Non tu tutus eris, non cani limina Petri. 
Ni properes, tutus non locus ullus erit.: - 

Szepe nocet gravibus morbis cessasse medentem : 
Szepeque dilatam cura repellit opem. 

In te oculos, in te verterunt ora Latini, 
Hoc sperant urbes, suppliciterque petunt, 

Adde ingens decus hog titulis, quos inclita virtus, 
Ccelestisque favor tot peperere tibi. ' 

Nam quamquam in populis tua tantum gloria crevit,., 
Ut facile augeri non queat illa magis ; 

Tot tamen ex factis, nullum prestantius, et quod _ 
Te magis insignem reddere possit, erit. 

Fama hec Aurore croceos properabit ad ortus ; 
Ad loca, que Phoebo deficiente tepent. 

Fama hec Ismariam Rhodopen transibit et Heemum, 
Et populos medio quos videt axe dies. , 

Italia est, quam tu tutandam sumis, et in qua 
Est tua cum nostra Marte tuenda salus. 


182 APPENDIX. N®. LXIX. 


LXIX. 
(Vol. ii. p. 236.} 


Carm. illustr. Poet. Hal. tom. vii. p. 172. 


Joannis FrAnctsct PHILOMUSI NOVOCOMENSIS. 
Sylva, et Exultatio in Creatione Pont. Max. 


Leonis Decimi. 


QOuw sibi tot plausus? quid tanta tonitrua poscunt ? 

Quid poscunt celeres ad sacra palatia cursus? 

Fallor, an insonuit Medices mihi Nomen? et illa 

Vox tam grata homini, quam non ingrata Tonanti 

Ccelitus emicuit tenues delapsa per auras ; 

O festam, sanctamque diem! o suffragia sancta ! 

Candidiora nive, electro mage pura nitenti, 

Quz Deus omnipotens czelo demisit ab alto 

Parcarum signata manu: que lacteus orbis _ 

Excepit, fovitque sinu, quibus atra recedant 

Flagitia, et Fidei jam longa oblivia sanctz. 

Quis bella, et caedes, et proelia dira facessant | 

Quis bona mens, pax alma, pudor, probitasque, fidesque, 

Et sancti redeant ‘mores, et preemia morum. 

Sed quze turba sequens urget? quz turba sequentem 

Me prior exculcat sancta hee suffragia cantu 

Intempestivo celebrantem? En templa sacerdos 

Maximus ingreditur, populique Patrumque corona 

Stipatus. Salve o Numen sanctumque, piumque. 

Noctem oculis, noctem menti, noctem excute sacris 

Carminibus, pectusque pio mihi robore firma. 

Nam quid inops animi pavor hic per genua per artus ? 
Nam 


, 
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Nam quid ad ima redit singultim spiritus et vox? 
En supplex procumbo, en genua pedesque beatos 
Amplector, jam se facies augustior offert 
Supra hominem, captumque hominis, jam tollor in auras 
Supra hominem, captumque hominis, jam Numen amicum 
Experior; sacri video penetralia cordis, 
Magnanimamque fidem, cujus cervicibus altis 
Humanumque genus, magnusque innititur orbis 
Salve Magne Parens hominum, cui summa potestas, 
Summus honos triplici frontem Diademate cingit, 
Unde sacri flexo certatim poplite Reges 
Imperii pia jura petunt, et fascibus ultro 
Summissis adeunt, et sanctum Numen adorant, 
Cujus ab excelso pendet vitaque, necisque 
Judicium nutu, cujus de luce suprema 
Celsum iter ad summum nobis aperitur Olympum, 
Quemque Deus dedit esse Deum mortalibus wegris, 
Cujus in augusto divine culmine Petre» 
Fundamenta piz Fidei certissima jecit. 
Sed quibus hanc titulis, quibus hanc virtutibus arcem 
Te meruisse canam? circumstant agmine longo ° 
Centenique patent aditus. Tu siste parumper, 
Magne Leo, mentem tantarum in limine laudum. 
Neve precor tibi me claris Natalibus offer ; 
Neve offer patrize Florentis amabile nomen. 
Dum majora cano, dum non vacat ire per omnes 
Herois magni titulos. Insigne Parentum 
Nomen avis, abavis, atavis, prefulserit ; at qui 
Non ita prefulsit, ne major ab indole lampas 
Fulserit usque tua. Patria est illustris, at illam~ 
illustrant Medices mage, ‘quam illustrentur ab illa. 
Ilustrant velut astra tamen, velut zthra seren’ 
Nocte micat. Medio tu sol clarissimus orbe 
Largiris patrize insigni lucemque, caloremque, 
Ut vivat Duce te, zternos et floreat annos. 

Nec 
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Nec. generosa pii referam cunabula partus, | 
Maternosve sinus, teneris ut creverit annis 

Et pudor, et probitas, castaeque modestia mentis, 
Semper et innocui sine labe, et crimine mores. | 


Angrediare meos mihi longe augustior orsus 


Puniceo cinctus caput hoc illustre Galero. 

Prztextz nondum, ac bullz tua cesserat ztas, 

Cum supra ztatem sapere, et profectibus annos 
Vincere te magni vidit pia cura Parentis : 

Atque ait: hzec nobis domus est satis ampla, sed uni 
Est angusta tibi, Magne te moenia Romz 
Accipiant, bona mens cui tantum indulsit, et alti 
Doctrinarum haustus. I fili, grande Parentum 
Grande decus Patric, melioribus utere fatis, 

Et fortuna domis et gratia poscit honeste, 

Et tua relligio, mea ne sinat irrita vota, 

Indole macte tua: mira indulgentia summi 
Pontificis vicit pia vota, precesque parentum. 

Et subito sublimis apex tibi-vertice sedit. 


Te privata domus vidit? quo tempore mores 
Precipites labi coepere, et recta relinqui 
Officia, et metis longé pest terga relictis 
Roma potens sceleri totas effudit habenas ; 
Unus eras nulla conspersus labe veneni, 
Non secus ac Psyllus Libyz sitientibus arvis 
Gui dirum afflatum posuit, cui sibila serpens 
Non oculis, non dente minax, non verbere szvus. 
Insidiz, et fraudes tota dominantur in Urbe. 
Terror, et ira nocens, et nullis tetra libido 
Nominibus parcens, nulli non conscia culpz, | 
Ungue minax unco, piceataque dextera torvis -- 
Anguibus, et rigido miscebat preelia ferro. 
Hic nigris volitans alis instabat Erinnys 
Tartareas accensa faces, et Pyxidis usu 

Terrificas 
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Terrifice succincta sinus, geminoque cruentam 
Letho armata manum, eczdes, ac bella ciebat. 
_ Inter tot rerum discrimina solus ab alti 
Libertate animi pendens, sanctzque recessu 
Mentis, eras vultu intrepido, Fidei zgide tectus, 
Et cupiens animam pro relligione pacisci. 
Tum quoties trepido vexata est Roma tumultu, 
Ortaque seditio diris immiscuit armis 
Omnia, te circum placidz longa otia Pacis, 
Te circumstetit alta quies; injusta tuorum, 
Vidisti exilia, illacrimans non damna tuorum, 
Damna tuz patriz magis, et miserabile fatum, 
Ingratosque animos vano te nomine, vano 
Judicio extorrem vocitantes, cum tua virtus, 
Cum tua te Pietas procul asseruisset ab omni 
Fortunz imperio. Patriz tibi limes ab ortu 
Solis ad occasum longe lateque patebat. 
Exul erat patria illa nocens, oblita Parentes, 
Teque, domumque tuum insignem, et benefactaParentum. 
At simul ac Patria est tibi reddita, reddidit illa 
Se sibi; quzeque prius stricto pendebat ab ense 
Gallorum, hzc eadem pietatis tacta paternz 
Nunc clypeo, zternos tecum florebit in annos. 
Hic diversa subit rerum fortuna tuarum, 
Quantaque in adversis fuerit tua cognita virtus, 
Qui modo Flaminize fueras legatus, et armis 
Hispanis male defensus sub Gallica jura 
Jam legatus eras. Captivum dicere nemo 
Audeat, infensis qui te jus reddere Gallis 
Viderit, expressasque preces expressaque vota. 
Procubuisse tibi amplexos tua genua, pedesque, 
Supplice voce sui veniam petiisse furoris. 
Sic victor victoris eras, et ab hoste triumphum. 
Victore extorquens, quz essent captiva docebas 
Ouceve essent nullis obnoxia colla catenis, 

Ecce 
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Ecce autem vinclis tibi rursum-illudere certant 
Ducere trans Alpes, Regi ostentare potenti 
Insignem Christi de religione triumphum, 
Magnum iter-emenso micuit tibi lampadis instar 
Fastigiatus apex, et circum tempora flamme. 
Non hostes sufferre valent, non tela, nec enses 
Ignivome frontis faciem. Sic agminis ordo 
Turbatus, longo proprior fuit intervallo, . 
Qui proprior: disjecta fuga sunt Gallica castra _ 
Protinus: Italizeque humeris in tuta receptus 
Ausus es a Patrice oppressis cervicibus ingens 
Excussisse jugum. Cum te tua Roma repente’ 
Advocat, atque jubet majora capessere fata, 
Auspiciis longé majoribus astra mereri. 
Erepti qurendus erat successor Jult, 
Illis, quee possent hominique, Deoque probari 
Artibus, has inter belli, fideique procellas, 
Quem pia relligio commendet, et inclita virtus, 
Ab Jove qui summa Cceli credatur ab aree. 
Demissus, Fidei cui demandentur habenz, 
Quem tantum:sentire queat, monstrare nec audeat 
Nec possit mortale genus, te preter, in omnes 
Virtutum numeros sic alto vertice supra 
Sic extantem humeris, ut te tua Roma, Latine 
Optarint urbes, populi, Regesque, Ducesque; 
Omnis et optarit te voto supplice Mundus 

_ Ante pia hee fratrum suffragia, qualia summi 
Lztus ab arce poli cernens, hominumque probata 
Relligione, Deus votis subscripsit honestis. . 
Murmura jam cessent veteris turpissima famze 
In proceres Fidei, quos nunc non ulla potentum 
Gratia, amicitize non vis, fraudesvé, dolive, 
Non spes ulla lucri a vero detorsit et zquo. 
Ambitus zternum tenebris damnatus et Orco 
Pro diademato sibi vertice, frontis inuste 

Perpetuum | 
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Perpetuum jam stigma geret. Vos cardine rerum 
In summo positos, per quos teterrima labes 
Tartaream patitur centena in secula noctem, 

Vos ego Patrones Fidei, Pietatis et almz 

Longum assertores vos relligionis in 2vum 

Ut video, agnoscoque favens, ut pronus adoro! 

Non rubros apices, speciosaque Nomina, et altos 
Divinis titulis laté ostentantia fastus, 

Non comitum ingentem longo procul ordine pompam, 
Sed puras, sanctasque manus, incoctaque honesto 
Pectora, et humanos non respicientia sensus, 
Atque pias Christi tantum meditantia leges. 
Ergo lethiferee, vobis auctoribus, istis 

Excessere adytis pestes: jam cessit ab Urbe, 
Cessit ab orbe nefas: utres difflavit inanis 
Fastus, et ad meritos celsz virtutis honores 
Summisit fasces: cessit furor omnis, et omnis 
Ira nocens: Strophadas ultra exarmata Geleeno 
Evolat, et livens tandem sibi Liver edaci 
Dentem dente ferit, tantum in sua viscera szvus.. 
Emigrantque male pennis pernicibus artes 
Euphratem supra, et Nilotica flumina supra; 

In quarum subiere locum lato agmine mores. 
Ingenui, sancteeque artes, jus, fasque, piumque. 
Roma exuta gravi languentia corpora culpa 
Induit assimiles justo sub Principe mores. 

Cujus ab exemplo jamdudum Maximus orbis 

Ad vitz faciem sese componit honestz. 

Artibus his tantam meruisti scandere sedem : 
Artibus his retinenda tibi est, augendaque tantis 
Officiis, ut spem, fuerit quee maxima, vincas, 
Quando visus eras nondum diademate cinctus ; 
Ut te omnes virtute tua, meritisque minorem 
Esse affrmarent. Nunc quum nil maximus orbis 
Te melius videat, nil te sublimius uno, 

Optima 
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Optima si praestes, semper videare necesse est 
Humano generi longe meliora daturus. 

Jam sancti accipiant amplissima munera mores ; 
Ingeniis nec priscus honos, nec gratia desit. 
Expectent majora tamen, melioraque semper ; 
Nec frustra expectent, modo sit pax alta per omnes 
Et tranquilla quies populos; Regesque, Ducesque, 
Unanimes Duce te jungant in foedera dextras. 

Jam veroi, volitans Pallas, bona nuntia pacis, 
Nuntia amicitiz ; populos, Regesque saluta. 
Ulterius ne odiis certent, irave minaci, 

Neu bello, neu cade fremant, ferrove cruento, 

Diva jube. Dic clausa bifrontis limina Jani, 

Pro foribus stare zdituum ad sacra Templa Leonem, 
Nunc precibus, nunc vi, ferrum extorquere, minaces 
Exarmare hastas, nunc tradere Tybridis alveo 
Arma Ducum, illustres galeas, thoracas ahenos, 
Squallentes auro tunicas, atque ere trilicem 
Loricam, Mavortis equos, Mavortia castra, 
Gradivumque Patrem in Thracas armare furentes ; 
Aonidum dehinc cincta choro, vatumque piorum, | 
Pontificis repetas sanctissima limina: tecum — 

Sit pia relligio, sit morum grata bonorum 
Majestas, nulli deerunt sua premia, nullus 
Principis a tanti pedibus non letus abibit. 


No, 


APPENDIX. NOsLXX. > 189 


Ne ERK 
(Pol. ii. p. 248.) 


Alla Clarissima Signora ef Madonna, Madonna Contessina 
Medica, del Magnifico Piero Ridolphi consorte, et del 
Summo Pontifice Leone X. carnale Germana, Maestro jo. 
ja. Penni Medico Florentino S. P. D. 


SOGLIONO li desiderosi in scrivere, clarissima et unicha 
mia Patrona observandissima, quando vogliono alchuno 
opusculo mettere a luce, accid le rabide lingue senza lesione 
transgredere possino, dedicare a qualche Magnifica o colenda 
persona accid sotto pit favorevole ombra emissa pid consi- 
deratamente dalli Lettori gustata sia (ancorche el basso in- 
gegno et la mia rauca cetra non merti dal Lauro dali descen- 
denti de esso laude, o corona) Cosi io confiso nella tua be- 
nignia Magnificentia, o pigliato presumptione sotto l’ombra 
di quella, la presente operetta mandar fora accid dove l’in- 
gegnio mio manchi el favore et humanita di quella per me 
supplisca. Et sappia V. S. non per altro essermi mosso se non 
la affectuosa volunta mia spronatomi, accio secundo mia 
conditione possi far cosa che sia grata a quella. Et anchora 
perché la famosa Prosapie Medica per spatio di tempo delle 
glorie immense, et famosi triomphi obnubilata, non inlau- 
data passasse, et accio li descendenti nostri per il tempo 
senza cognitione di si magno triompho non devessino res~ 
tare. Et si vegia che’! Summo Fattore miserato a questa 
nostra Europa, over Christianita, habi voluto el Laureo 
tempo, o vogliamo dire Aureo per sua clementia retorni ; 
che possiamo dire da che successe la condolenda morte della 
Laurea Magnificentia, primo membro dello Italico potentato 


viridario virtuoso, et della Pontificia prole degno genitore, 
possemo 
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possemo dire da indi in qua la eta aurea con la virtuosa pre- 
miatione insieme con laureaté corpo fossin sepulte, donde 
sequi che li Italici Potentati, lassate le virtuose imitatione, 
ale quale a gara di Lauro davano opera, chi in vendicarsi 
con el inimico, chi per cupidita di thésoro o regno, pigliate 
le arme in mano, detteno causa che la aure aeta in ferrea se 
convertisse: donde n’é sequito effusion di sangue, stupri, 
rapine, depopulation de cita, et quasi ruina de tutto questo 
nostro Italico Regno, come habiamo a tempi nostri oculata 
fide possuto inspicere: insino a tanto che’l Summo Rectore 
de questa mundial machina ha voluto per conservatione di 
quella, per vero Pastore delle anime dare a noi una Leone, 
assai piu humile et immaculato che puro agnello: qual cosa 
l’universo cognoscendo, non la progenie sua, non la propria 
Cita, non Roma genitrice, ma tutta la Italia con la rema- 
nente Christianita con una vocealtro ché’l vivente Pastore 
non desiano. Siche unicha Patrona mia, conoscendo io non 
se convenire ad un mortale a laudare un che sempre alle di- 
vine fur sue opre equale, perche non altramente mi trovo tra 
le tante narrande laude Pont. et de sua gesta implicato, 
qual nochiero troppo auso creduta la cimba sua a procellosi 
venti disperato ridursi al tuto et desiato porto si trova. Per- 
tanto non riguardando alla mia troppa ausa presumptione, 
~ne al basso stile, ma pid presto alla sparsa et exviscerata - 
servitu quali da nostri antecessori di continuo alla nobile fa- 
milia Medica e stata maxime cognoscendo io non essere per- 
sona niuna pitt gratamente fusse per acceptar tal dono, accio 
la S. V. absente le fraterne Pontificie laude et honesti tri- 
umphi lieta possa con l’occhio mentale considerare quello 
che’l corporale per la distantia del locho non a possuto: qual 
prego come affectuosamente si condona cosi gratamente quel- 
la si degni acceptare. Anchor che’l donatore con la denata 
opera indegno si cognosca: pur qual sia con la continua ser= 
viti donando di continuo alla S. V. humanissima si racoe 
~ manda, Valete. 
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Ar. S. ad Lectorem. 


Cuncta mihi ex animo cesserunt optime lector 
Dum Pompz exact grata trophea cano. 
Maximus hee cernit Pastor: Germanus et illi 
Julius: et Medices candida turba domus. 

Attamen hoc unum conturbat gaudia, nullo 
Tempore quod Laurens me leget ille prior; 

Elysias sed si quicquam descendit ad umbras 
Heroum, hunc etiam tantula fama juvat. 


Hod 
Qui vidit Decimi Lateranum Stemma Leonis 
Ile semel: cernes (hunc lege) multoties.. 


Gronicha delle Magnifiche et honorate Pompe fatte in Roma 
per la Creatione et Incoronatione di Papa Leone X. Pont. 
Opt. Max. . 


NEL anno della salutifera Incarnatione M. D. XII. a Di 
XX. del mesé de Febraro, in Dominica sequente, il Lunedi 
ad hore XE. dinocte; La felice memoria de Julio II. Pont. 
Max. de questa fragil vita passo, et portato dalli Canonici de 
San Pietro a sepellire in dicta Chiesa con debite et solemne 
- gerimonie et pompa, come a tali Pontefici costumar si suole. 
Di poi per nove giorni continui furon celebrate per li Reve- 
rendissimi Cardinali le sumptuose et honorate exequie. Le 
quale finite il giorno sequente che forno Tre del Mese di 
Marzo da poi celebrata Messa del spirito Santo di commune 
concordia entrorno nel Conclave, quale preparato era nel 
palazo Apostolico nella Capella della fe. re, de Sixto IV. 
Pont. Max. Si quali forno in numero Vinticinque per eli- 
gere uno nuovo Pastore alla grege Christiana; et infusi per 
il divind splendore del Spirito Sancto un Giovedi di ep 

cne 
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che forno Dieci del ditto mese di Marzo tutti ad una voce 
elessono in novo Pastore Joanni figliolo diLorenzo de’ Me~ 
dici allhora Cardinale Diacono del titulo de Sancta Maria 
in Domenica, di era di annixxxvii. et mesitre. Et la mat- 
tina sequente ad hore xiv. rotta la finestra del conclave qua- 
le era murata forno per el R. Alexandro de Farnesio Diaco, 
Cardinale de S. Eustachio tal parole con alta et intelligibili 
voce publicate; Gaudium magnum nuntio vobis, Papam ha- 
bemus, Reverendissimum Dominum JFoannem de Medicis 
Diaconum Cardinalem Sancta Marie in Domenica; qui vo- 
catur Leo Decimus. Finite de publicare le dicte parole fu 
sentito per satio de hore doi nel Castello Adriano et il Pa- 
lazo Apostolico, santo strepito et romore de bombarde et 
altre artiglierie et suoni di varii instrumenti et campane et 
voce di populo gridare, Viva Leone, et PALLE PA.te, 


che parea proprio il cielo tonitruasse, o fulminasse. Non 


molto da poi assentato in una Cathedra Pontificale dal dette 
Conclave con grande triumpho et comitato di tutto il Clero 
et Religiosi cantando Te Deum laudamus, in la Chiesa di 
Pietro al magiore altare condutto fu, et quivi dalli Cardi- 
nali della sacra Chiesa fu intronizato. Pervenuta la sera'del 
detto di, et per octocontinui giorni per tutta l’alma Citta di 
Roma furono fatti fuochi lumi et razi in segno di alegrezza; 
et in diversi lochi precipue tra nobili Mercanti Fiorentini 
furno buttati denari, et dispensato pane, et molte botte pie- 
ne de vino in mezo delle piaze et strade si poneano; et de 
ogni sorte de instrumente da sonare davanti allor case et pa= 
lazi si sonavano, et facevansi grandissime feste, attal che 
Roma non fu mai piu si lieta.. Fu preparata di fare la so- 
Jenne Coronatione adi xix. del prefato mese. Sopra delle 
scale marmoree del Principe deli Apostoli fu constructo un 
grande. et amplo Palcho ligneo, et erectovi octo columne 
bellissimi, et sopra di esse un cornicione rilevato si vedea 
ben fabricato che veramente marmoreo parea. Sotto del 
quale nel primo aspetta sculpto era un breve a lettere majus- 

cule 


i 
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cule de oro, tal parole: Leoni X. Pont. Opt. MAX. LITE- 
RATORUM PR&SIDIO, AC BONITATIS FAUTORI., Al resto cir- 
cumcirea di finissimi panni di razza adornato era. Venuta 
la mattina del prefato giorno fu condutto dalli soi insieme 
con tutto il sacro Collegio de Gardinali, Archiepiscopi, Epis- 
copi, et Prelati dal suo Apostolico palazo, in la Chiesa diSan 
Pietro, et quivi in la Capella dello Apostolo Andrea posato, 
furon cantati solennemente li matutinali Psalmi et orationi. 
Perfecte le decantate laude fu adornato de habito sacerdotale 
per celebrare la Messa, et menato dalla decta Capella a l’ara 
di Pietro, et el Maestro delle Cerimonie- avanti di lui con 
doi-arundine, una in man dextra, et l’altra in la sinistra, in 
la summitate delle quale una ballotta di stoppa, et una can- 
dela accesa, et genuflectendosi davanti allui, ponendo la can- 
_dela in la stoppa, tale parole exprimeva: Péter sancte, sic 
transit gloria mundi. _ Pervenuto alla sacra ara di Pietro, 
quivi,con grandissima divotione celebro la sua prima messa, 
la qual finita, si condusse al palco sopranarrato, et demoratavi 
alquanto, fu da doi Cardinali, cioé il Cardinale Farnesio, et 
de Aragona, sopra del suo capo imposto un regnio di tre Co- 
rone circundato, et di molte altre varie perle et gioie ador- 
nato, con gran tumulto di tubicine et altri instrumenti et ale- 
greza. di populo, fu coronato. Di poi con ilare fronte bene- 
detto tutto il populo quivi presente, in lo: Pontifical palazo 
retornd. Et ordinatosi per l’undecimo giorno del sequente 
mese de andare ad acceptare la possessione del suo Episco- 
pato Lateranese. Pervenuto il dicto giorno con tale ordine 
detteno principio alla felice cavalchata. 


Radunati nella platea del Principe delli Apostoli gran mol- 
titudine de gente per accompagnarlo alla Laterana Ecclesia, 
in tal. modo principiorno la triumphante andata. Primo 
homini ducento a cavallo armati con lance, con banderole, 
et in lor persona sajoni et calze con fiamme bianche et rossa, 
divisa Ursina. Non molto di poi a costoro venia piu di 
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Cento Signori et Gonti di diversi lochi, si della nobil genta 
‘Ursina et Colunna, come Sabellica et Contescha, de finissimi 
brochati et velluti adornati, loro et lor stafieri et cavalli. Al- 
zando li occhi tra i primi mi parve di vedere quel famose 
Signore Jo. Jorpano in mezo di quella honorata copia, cioé 
S. Fabricio Columna, et S. Julio Ursino. Sequia da poi a 
costoro, a dui a dui, 8. Franciotto, el, Conte Pitigliano, 
S. Prospero de Cavi, et S. Camillo, S. Mario, S. Octavio, et 
S. Amico, della nobil familia Ursina: S$. Alessandro de Pal- 
lestrina, et S. Federico Columna, S. Jo. Bapt. de Stabia, et 
S. Stephano di Valmontone, et molti altri per non esser fas- 
tidioso a'V. S. lor nomi taccio. Appresso di costor sequiano 
di molti et varii sonatori, vestiti alla divisa, o ver livrea del 
Pontifice, chi de velluto, chi de finissimo panno cioé biancho 
rosso et verde, et innel pecto un dignissimo richamo de ord 
facto vi era un Diamante con tre penne, una biancha, I’altra 
verde, e l’altra pavonaza, ligate al pie con un brevicello, nel 
qual vi era questa parola scripta, Semper: et derieto nelle 
rene un Jugo, con questa over simel littera di sopra. N. Di 
sotto un brevicello che dicea, Suave. El significato di tal 
cosa lassaro ‘2 voi considerare. Sequiano da péi questi l’anti= 
" guardia delli Greci, vestiti alla sopradetto livrea Pontificia 
di veste fatte-a loro usanza con capelletti in testa, et lance con 
anderole et targhette. _Apresso veniano le Walige delli Car- 
dinali della Sacra Chiesia con degnissimi richami di oro, 
factovi la loro insegna overo arme. Insieme con queste erano 
doi simile rosate senza alcuno richamo, overo arme della 
Sanctita di nostro Signore; le quale sopra de Cavalli che 
quelle portavang, sopra uno era el Barbiere di Sua S. et|’al- 
tra ¢l Sartore. “Sequia costoro' gran copia de nostri Concivi 
Merchanti di ricchissime veste di velluto, di raso chermosi, 
et panni rosati vestiti: tra li quali mi parve cognoscer Pier 
Francesco di Borgarini, Bindo Altoviti, Bernardo Bini, Pan- 
dolpho della Casa, Luigi Gaddi, Pier del Bene, Francesco della 
Fonte, Mario Guiducci, et Guidetto Guidetti: tutti con varie 
livree 
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livree et devise alli loro staffieri. Non longe da costoro se- 
quiano doi Maestri di Casa del prefato Pontifice, et derieto a 
dui a dui li Scutiferi del nostro Signore vestiti di veste rosate, 
et Sajoni di damasco raso over velluto, et jupponi di raso 
chermusi: quali erano circa ducento sexanta. Et doppoi 
loro una Chinea bianca coperta’ di velluto, sopra del dorso 
suo una scaletta coperta di velluto chermusi con la quale el 
Papa monta a cavallo, era la‘soprascritta Chinea da uno Pa- 
lafriniere menata a mano, et lui con un bastone pinto rosso 
in mano. Sequian a costoro dodici Cursori vestiti de panni 
rosati sopra di belli cavalli con una bandiera ia mano per 
uno di taffetto rosso, con la insegna del Pontifice.. ‘Sequiano 
dapoia costoro tredici giovani a piede, detti Conestavolidelli 
Romani, Capi de Regioni, con una bandiera in mano con la 
insegna della regione. » Dapoi venian doi altri Cursori Bi- 
delli del Roman Gimnasio'con una simile bandiera in mano, 
che vera depinto unm Cherubino di focho per'uno. Sequia 
non molto lontano da costoro lo Illustre Signore Giovangi- 
orgio della nobil familia Gesarea, Confaloniere del populo 
Romano con un gran Vexillo in mano di seta‘rossa, di finis- 
simo oro adornato, con la insegna del Populo: Romano civé 
littere simile de oro, S. P.Q.R. Et con lui havea’ gran 
copia di staffieri de finissimi rasi et velluti vestiti. Venia di 
poi el nobile gentilhomo Giovanne Blanckfeldt de la Marcha 
Brandeburgen, quale era vestito di candidissima seta, con un 
stendardo in mano di taffetto bianco, con una Croce negra 
nel mezo, per la religione di Sancta Maria Teutonicorum, 
con molti Staffieri di seta biancha vestiti.» Et appresso se- 
quia il nobil Cavaliere Misser Julio della famosa casa dé Me- 
dici, al presente” Archiepiscopo Fiorentino, che per la reli- 
gione di Sancto Joanni Hierosolimitano Rodiano, el gran sten- 
dardo havea di taffetto rosso con una croce biancha nel 
mezzo, con gran moltitudine di staffieri a sua livrea vestiti. 
Non molto dapoi venia il Signor Frachasso con un altro gran 
Vexillo di seta rossa con le Chiave: qual era del Capitano 
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della Sancta Chiesa, con staffieri di brochato di oro et vel- 
luto vestiti. -.Sequitava un altro Nobil giovane con un altro 
stendardo in’ mano, qual diceano esser del Confaloniere di 
sancta Chiesia,' cioé del Ducha di Ferrara, con molti staf- 
fieri come li antedicti adornate. .Dapoi a costoro venian piu 
de ducento Signori Baroni et Cavalieri: i quali, chi con el 
Ducha di Ferrara, chi con quel di Urbino, e chi con el Sig- 
noro di Gamerino venutierano: Intra li quali el Signor Carlo 
Baglioni vi si vedeva: et altri mipoti et Parenti di Cardi- 
nalide richissimi vestimenti adornati.. Preteriti costoro ve- 
niano nove Cavalli chiamati Achinee bianchissime, et tre 
Mule di richissimi fornimenti et coperte.di brochato d’oro et 
velluto chermusi, con adornamenti di purissime argento et 
oro, menate per mano da Parafrenieri vestiti con sajoni di 
velluto, jupponi di raso chermusi, ‘scufie de oro, berrette di 
rosato, et cinti-de oro tirato, et. bastoni di colore rosso in 
mano. Drieto:a questi veniano doi Maestri di stalla con pid 
di quaranta famigli di-stalla.a pie vestiti di rosato. Da poi 
a questi sequitavan quattro nobili giovani Romani nominati 
Scudieri di honore, li quali ciaschuno havea in mano un bas- 
tone di velluto:chermusi, et inJa summita era un cappello di 
velluto chermusi per uno della Sanctita .di nostro. Signo- 
re. Da poi a costoro.sequivano cinquantasei coppie di Cu- 
bicularii, vestiti di rosato con li cappucci attorno il collo fo- 
derati-di bianehissimi armellini. “In fine di questi erano quat- 
tro altri similmente: i quali dui di loro haveano una Mitria 
Episcopale in mano per uno, de richessime gioje et perle 
adornate, li altri doi) Regni circondati ditre corone, tutti de 
finissime gioje adornati.. Sequiano poi dieci Corsieri con bar- 
de di brochato di oro coperte.con regazi sopra con cimieri in 
testa bellissimi et lance in mano, Parvemi vedere dopo a 
questi Regazi el Signor Nicolo, Nipote della fe: me: di 
Julio II. con lui molti Signorisequitarlo con tanti adorna- 
menti che diro, come disse il-Mantuano Poeta: Won mihi si 
lingue centum sint oraque centum, ferrea vox, La minima 
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parte non bastarebbe a narrare. Appresso; di costoro se- 
quian molti nostri Giovani floridi. Tra quali questi mi parve 
di cognosciere Pietro de Paulo Antonio Soderini, Pierfran- 
cisco de Lorenzo de Medici, Simone Tornabuoni, Giovanni- 
no de Giovanni de Medici, Antonio de Medici, Pietro de Ja- 
como Salviati, Luigi vostro primogenito, Bernardo del Butta 
de Medici, Piero Pueci, Luigi Martelli, Misser Riciardo Mi- 
lanesi, Raphaello Pucci, et Raphaello de Medici, Girolamo 
Morelli, Philippo Strozzi, Francesco Tornabuoni, Antonio 
da Ricasoli, Leonardo Bartholini, et Misser Philippo da San 
Miniato, Commessario generale del Sanctissimo Pontefice; 
et molti altri assai, che per abreviare taceremo.. Costoro 
ciaschaduno vestiti di finissimi drappi con varie livree di di- 
vise di drappi alli loro staffieri ricamente decorati passorno, 
Preteriti costoro sequiano li Oratori, si quelli della Marcha 
Anchonitana, como quelli del Patrimonio, del Ducato Spo- 
letano, della Romandiola, et de Bologna, et della nostra Cita 
florida, vi erano Matheo Strozi, et Francesco Vittori, quel- 
lo delia Signoria Veneta, del Catholico Re di Spagna, del 
Christianissimo Re di Franza, quel del Serenissimo Impe- 
ratore in mezo di Jacobo Salviati, et del lustre Julio Scor- 
ciati alhora Senator di Roma. Venne dapoi questi Francesco 
Maria Ducha di Urbino con livrea negra di velluto e raso se 
et sua staffieri, per dimostrare el dolore del suo Zio morte 
Julio II. Pont. Max. Et con lui el -Magnifico Lorenzo di 
Piero de Medici con infinita moltitudine di staffiera a sua di- 
visa et livrea. Et perche la Sanctita del nostro Signore Pa- 
pa Leone, mentre che la honorata compagnia allordine caval- 
cava, voleva montare a cavallo, havendo dello ammanto Du- 
cale rivestito lo Illustre Alfonso da Esti Duca benemerito di 
Ferrara, el prefato Duca montata sopra della Chinea la quale 
doveva cavalcare el Papa, cavalco alquanti passi, et dipoi 
dismontato tenne la staffa al benignio Pontifice, et assetta- 
togli li paramenti attorno, monto sopra del suo cavallo, et 
ando aJlo ordine dove nel processo del cavalcare lo ritrove- 
remo, 


198 APPENDIX. NO. LXX. 


remo. Da poi la onorata compagnia, dui Custodi Hostiarii 
con un baculetto in man per uno, coperti di velluto cher- 
musi in segno di loro offitio. Et drieto aloro tre Subdiaconi 
Apostolici, li quali quel di mezzo portava sopra de un gran 
bastone argenteo et deaurato la Sanetissima Croce. Sequia 
di poi una bianchissima Chinea: et quella sopra del dorso suo 
havea un tabernaculetto adornato di brochato d’oro nel qual 
dentro si pésava la Sacra Eucharistia, et di sopra era un bel- 
lissimo baldacchino, et circumcirca forsa vinticinque Parafre- 
nieri con torce di purissima cera biancha accense in mano, 
et drietoli il Sacrista con un baculo ligneo in mano, per 
custodia di Christo. Successe da poi questi a dui a dui 
un Secretario et uno Advocato consistoriale. La prima cop- 
pia erano dui chiamati Perfetti navales, et havean tutti in 
dosso una cotta over camiso, et di sopra un Piviale, ma era- 
no alla Apostolica, cioé scoperti il braccio diritto. Sequian 
costoro li Gantori della Capella Pontificia, et li Clerici della 
Apostolica Gamera, et li Advocati Consistoriali:con loro, el 
Maestro del sacro Palazo, con li rochetti et cotte indosso. 
Dapoi sequian tutti li Episcopi, et Archiepiscopi, i quali 
forno circa CC. cinquanta, sopra di buoni cavalli coperti 
tutti di guarnello biancho, excepto li occhi donde vedeano, 
et loro haveano in dosso sopra di loro rochetti Piviali ador- 
nati de richissimi lavori: et le mitrie in testa di finissime 
tele bianche. Sequian poi li Cardinali della Sacra Chiesa a 
Yordine loro, cioé prima i Diaconi, da poi li Preti, li ulti- 
mi li Episcopi, vestiti secondo li sacri ordini che havevano, 
cioé li Diaconi con le Dalmatiche, li Presbiteri con le Pia- 
nete, et li Episcopi con li Piviali de richissimi brochati di 
oro, sopra di Cavalli coperti tutti fino in terra di taffetto 
bianco, et loro con le mitrie di candidissimo damasco in ca- 
po. Tra li quali dui primi Cardinali, cioé Sigismundo Re- 
‘verendissimo Cardinale di Mantoa, et Alfonso Reverendis- 
simo Cardinale Senense, era lo I!lustre Duca di Ferrara de 
‘una richissima veste di oro adobato con gran copia di bene 
adornati 
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adornati stafferi: et ciascheduno de sopradetti Cardinali 
havea a piedi octo Parafrenieri bene in ordine con un basto- 
ne biancho in mano per uno: et quattro o ver sei camerieri 
con sajoni et robe di velluto damascho 0 raso. Veniva da- 
poi el R. Padre Paris de Grassis Episcopo Pisaurensis. 
Maestro delle Cerimonie. Dapoi lui Alexandro Cardinale 
di Farnesio, et Reverendissimo Cardinale di Aragona. Da- 
poi la guardia delli Elvetii in giubone bianchi e rossi et 
calze simile con un broncone verde, che nasceva dal pie ritto, 
et per la gamba di fuore si distendeva per el giubone sino 
alla mano, che pareva una pittura. Veniano dapoi questi li 
Parafrenieri del Papa, insieme con li Gapi de’ Regioni de 
Roma vestiti di raso chermusi, et velluti, et altri richi drap- 
pi, et con Coloro li Conservatori et altri Officiali Romani, 
tutti di finissimi velluti chermusi vestiti: et questi porta- 
vano lo honorato baldacchino. Sotto del quale sopra di una 
Achinea veniva quello Iluminatore della fede Christiana, 
dicho Successor di Pietro, Leone Decimo con un richissimo 
piviale adosso, et un regnio in testa adornato di tre corone 
auree, et di molte altre gioje et pietre pretiose, donando la 
sua sancta Benedictione a tutto quanto il populo che per lestra- 
de genuflexo a veder era, et ad alta voce gridava, Viva Leone 
Leone, et PALLE PALLE, per terra et per mare, che per 
infino al cielo da picoli puti, dali giovani et di vechi, et 
donne tal boche risonavano. Sequia derieto a Jui Jo Illustre 
Giovanni Maria de Varano S. di Camerino, et il R. patre 
Mercurio de Vipera Decano delli Auditori di Rota, et Capel- 
Jano del prefato Pontifice. Appresso venia un Clerico de 
la Gamera A postolica, nomato Misser Ferrando Ponzetto, quale 
havea davanti lo arcione del cavallo doi sportoni pienidedanari 
con la impronta overo insegna del prefato Leone X. et de 
quelli per tutta la via, hora in qua hora in la, ad tutto il po- 
pulo spargendo. Di poi costui sequiano li Reverendi Pro- 
thonotarii con veste ad usanza Cardinea, excepto che li Ca- 
pelli erano tutti negri. Finalmente sequia la retroguardia, © 
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quali erano piu di quattrocente Balestrieri, a cavallo, con 
sajoni alla divisa over livrea Pontificia, delli quali ne eran 
Capitani Guido Guaina, Gironamo degli Albizi, et Vincentio 
de Tibure. ‘ Cosi felicemente ad ordine questa ornata com- 
pagnia andava fino alla Sede Lateranense. » Et immediate di 
poi questi tutti di nuovi panni et drappi passo la mia Magni- 
ficagine, come la Mula del Zacheria, cioé con li mia forni- 
menti vechi, con livrea di calze una rotta, et l’altra straciata, 
senza stafheri, perche ero a pie. Partendosi de Pontifical 
palatio trovorno davanti la casa di Cechotto Jenuese uno ap- 
parato quadrato in tal modo costrutto. Sopra di quattro 
columne argentate era un bello festone, et di sopra un fregio 
di panno azuro attorno, attorno, adornato di dentro di dia- 
manti, penne, et Jugi, et Palle deaurate, con odoriferi pro- 
fumi. Dalla parte di fuora del predicto fregio verso il pa- 
Jatio a lettere di oro tal parole vi erano scripte: Lronr x. 
Pont. MAX. QUIETIS ATQUE ARTIUM LAUDATORI. Da 
V’altra banda che’l Capel Castel remirava, a simil lettere tal 
parole vi erano, VIRTUTIS ALUMNO, FORTUNZ DOMINATORI. 
Sopra del narrato fregio era una coronice che veramente mar- 
morea parea, et if cielo del apparato era di panni chiamati 
rovesci azurri. Di sopra in ciaschuno angulo della coronice 
era una Palla deaurata, et fra le dui Palle era una insegnia, 
o vero arme Pontificia. Di sotto tra una columna:et l’altra 
per ogni parte era uno quadro di pittura da non insuffitiente 
Maestro pitte: in quel che da man destra stava, era il Papa 
in un cielo infra dui rami di palme, et dalla dextra mano un 
Sancto Pietro et un Sancto Paulo che parlavan col dicto Papa, 
et da l’altra mano si vedea un angelo sonare una tromha, et 
havea nella banderiola della tromba l’arme Pontificia : sotto 
a questo si vedea uno arco cioé Iris, et sotto l’archo mon- 
tagnie, fiumi, pianure, arbori, frondi, homini et donne, et 
un brevicello che dicea: APERTUS EST ORBIS ET EXIVIT 
Rex Goria. Dalla sinistra mano dello apparato in nel qua- 
cro era pitto il Pontifice che sedea, et dalla mano dextra eron 
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molti Re genuflexi che li presentavano oro et argento, et di 
sopra di questi era un brevicello che dicea: PArcere suB- 
yecTis: Da l’altra mano erano certi Imperatori con un altro 
brevicel di sopra che dicea: DeseLuare suPEerzos. Dalnar- 
rato apparato di qua et di la, la strada per insino al Castello 
Adriano de bellissimi panni parata si vedeva. Alla porta 
del prefato Castello era un paleo ligneo coperto di brocchati 
di oro et sericei drappi; qui erano molti Judei con le tabelle 
de loro legge con octo facelle bianche di cera accense, et 
quando quivi pervenne Leone x. Pont. Ort. Max. doman- 
dorno esserli confirmate le loro lege: pigliato dal prefato 
Pastore dalloro un libello aperto in mano, et lectovi alquanto, 
queste dui parole mi parve de intender: Confirmamus sed 
non consentimus, lassandosi caschare il libro in terra seguitd 
il suocamino. Dal Castello sino allo exito del ponte era ap- 
parato de belli et richi panni adornati con festoni et insegne 
Pontificie, Jugi, diamanti, et penne. Allo exito del ponte era 
un bellissimo arco, che a quelli che alli antiqui triumphanti 
Romulei si faceano: el quale in tal forma stava. Questo 
dignissimo-arco dalla parte che’l Castello riguardava da ogni 
banda facea un poco di curvo, innella qual curvita in quella 
che da man dextra era, si vedeva depicta una donna che tenea 
in la man sinistra un libro, et la dextra con un digito disteso 
alzava verso il cielo, nellaltra curvita era un Apollo con la 
lira in mano, et la pelle di Marsia in su la spalla et l’arco et 
la pharetra a li piedi, haveva di poi il prefato arco dua pilastri 
con li suoi capitelli, nel mezo de quali artifiziosamente di 
ciascuno uscia una fontana. Di quella che da man dextra era 
usciva di una palla vino mero et singulare, et dall altra di 
una guastada di vino acqua clarissima et pura: et sopra i ca- 
pitelli di ditti pilastri era uno architrave che quando era sopra 
la medietate della curvita delloearco vi stava una testa di 
Leone che haveva appenso un diamante in bocca; era sopra 
questo architrave un fregio pitto a Leoni, diamanti, et penne, 
et sopra tal fregio una coronice, et di sopra uno epitaphio 
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a lettere di oro di tal tenore. Leoni X. Pont. MAx. uNio- 
NEM ECCLESIASTICAM INSTAURANDI CHRISTIANOSQUE TU- 
MULTUS SEDANDI sTUDIoso: di sopra lo narrato epitaphio 
un altra coronice dove sopra vi si posava la inclita insegnia 
Pontificia in mezo di dua Leoni i quali ciascuno un piede 
sopra una Palla et l’altro alla insegna teneano, et havevan di 
sotto un brevicello per uno, delli quali uno ne dicea; Prapa 
DIGNA ME GLorI€, et l’altro, Mini cur& Est. Entrato 
poi sotto lo arco nel suo celo si vedea in uno ottangulo la Pon- 
tificale insegna, et era tutto questo cielo ad octanguli com- 
partito, dentrovi varie fantasie tra li quali in uno era lo Re- 
demptor nostro Jesu Christo, che dava le chiave al principe 
delli Apostoli, Pietro. En in1’altroun sacrifitio vi si vedea ; 
et da ogni banda del dicto arco nelle sue faccie di dentro eran 
doi belli quadri ne quali quello che da man dextra era si 
vedea il Pontifice in una cathedra Pontificalmente aparato 
sedere, et de intorno molti Imperatori Re et Principi i quali . 
parea che se pacificassino et adorassinlo: da I’altra mano 
molti populi che se abbracciavano. A piede della sua degna 
residentia erano due fanciulli che haveano una facella di 
fuocho in mano et radunati molti instrumenti bellici si li ab- 
rusciavano. Dalla man sinistra del arco era la nobil Cita 
Florida et molti concivi di quella parea che lietamente el 
Papa in habito Cardinea hilari lo aeceptassino, si che festi- 
giando parea.che dentro alle porte di quella volessino intrare. 
Et cosi dentro questo arco era situato senza narrare le parte 
da pie, le quale per non esser prolixo lasso. Dalla facciata 
di fuora cioé Ja parte che nelli banchi riguardava stava como 
nella faccia che rispondeva verso il Castello, excepto ‘che 
questa parte facea doi gomiti pil larghi che li anteditti: nel 
gomito ad mano dextra era un tabernaculo, o vogliam dire 
un mezo nichio nel quale si vedea di rilievo una figura de una 
donna assai pit grande del naturale, et questa dalla dextra 
mano havea una spada, et dalla sinistra una Palla, e sotto i 
piedi un brevicello di tal tenore: E caLo TANDEM REDI. E 
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di sopra passato lo architrave fregio et cornice era pur di 
rilievo un Christo che parea parlassi, tanto naturale si vedea : 
questo havea le chiave in mano, et alli piedi un breve che 
dicea: Trapo TIBI TERR ET C#LI Recnum. Nel gomito 
della man stancha de l’archo in un nichio era una donna ris- 
pondente al altra, la quale havea un Regnio Papale dalla 
dextra mano, et dalla sinistra una palma, et sotto i piedi un 
breve di tal suono: Precuar# virtuTis Premium. Et 
sopra li medesimi ornamenti detti era pur di rilievo genu- 
flexo un Sancto Pietro che guardava a Christo che da I’altra 
banda habiamo scritto, lo epitaphio che da questa banda era 
sopra lo arco diceva: Leo X. Pont. Max. VINCENDO SEIP- 
SUM OMNIA SUPERAVIT. Et di sopra doi Leoni con l’arme 
come da 1’altra banda havemo narrato con un brevicello sotto, 
che l’uno di tal suono era: SuppLices GENEROSE EXAUDIO. Et 
Valtro diceva: IN suPERBOS IRAM EXERCEO. Et molti altri 
adornamenti che per non esser fastidioso lasso. Questo sopra- 
narrato arco per lo Episcopo Petruccio Castellano del prefato 
Castro fu ordinato. 


Et seguitando la strada el Sanctissimo nostro Leone, avanti 
la casa del nobil Misser Augustino Chisi Senese era edificato 
uno memorabile arco di tal forma. Era posto sopra di octo 
columne in quadro ad ogni cantone una quadra, et per di 
dentro una tonda, et faceva di sopra un piano con un archi- 
trave fregio et coronice, et in nel fregio dalla banda che 
riguardava il Castello eran dui versi a lettere di oro di tal 
tenore: OLim HABUIT CypRIS ‘SUA ‘TEMPORA, TEMPORA 
MAVorS OLIM HABUIT, SUA NUNC TEMPORA PALLAS HABET. 
Et sopra il verso era la cornice et uno Epitaphio che dicea: 
Leoni X. Pont. Max. Pacis RESTITUTORI FELICISSIMO. 
Et da ogni banda dello Epitaphio era un tabermaculo cioé 
mezo nichio ne quali in quello che era da mano dextra vi 
stava una figura viva, la quale representava Apollo, Et da 
man sinistra nel altro mezo nichio un altra figura viva, che 
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representava Mercurio. Wenia sopra questi Tabernaculi, € 
1o Epitaphio una cornice a uno piano, dove che di sopra alla 
dextra mano in su lo angulo era di rilievo una statua, che era 
dal mezo in suso homo, et dalla meta in git Serpente, et 
tenea in mano uno oriolo a polvere, et da ’altra mano innello 
angulo era pur di rilievo un Centauro, et sopra uno saltare 
era posto a sedere un Leone nel mezo del arco: di dentro il 
palco suo di sopra nel mezo era la insegna del Papa: et da 
ogni banda quella del prefato Augustino Chisi. Et dalle 
faccie in ciascuna un quadro bellissimo di diverse materie 
picto, et sotto li quadri era da ogni banda tre mezi nichi, ne 
quali in quel di mezo era una Nimpha, et di qua et di la dut 
Mauri piccoli vivi, si da ’una banda come da I’altra.. La 
Nimpha che era dalla dextra mano con audace faccia recité 
alquanti versi. Drento in li quadri, precipue quello che in 
Ja man dextra eravi pitto, in fra dui monticelli una donna, 
Ja qual cavava la spina del piede ad un Leone: et questa la 
’ figuravano per la Virtu, dove poi questa medesima donna era 
assaltata da molti varii et venenosi serpenti, et parea quasi 
che ristretta a perire a tal che il detto Leone con grande im- 
peto quelli assaltava et liberavala da tale insidiatione, et have- 
vane morti parechi a piedi. Eravidapoi un Spirito Angelico, 
che coronava it Leone di tre corone Pontificie. Nel quadro 
dalla mano sinistra era una donna per la Virtu, la quale havea 
quattro Vitii da se schacciati: era prostrato in terra, uno in 
forma di huomo grosso, et havea una mescola in mano, et tre 
donne che parea volessino fugire, tra le quale una giovane et 
bella era con una borsa in mano, et l’altra bellissima che parea 
che un braccio tirassi l’altro braccio, et l’altra era una vec- 
chia. Figuravan costoro Gula, Avaritia, Luxuria, et Invidia. 
Quella che era Virtu era in loco piu elevato che queste altre, 
et haveva un Leone che lo porgea nel zodiaco alla Vergine, et 
lei infra se el Cancro lo metteva, vedevasi in questa Zona 
Gemini-el Gancro la Vergine, et parte della Libra, et questo 
Leone porto dalla Virtu alla Vergine. Di fuori verso Ia 
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Zeccha era decorato nel medesimo modo che era verso il 
Castello, ne altra differentia vi si vedea, salva che’l breve 
che era nel fregio da questa banda cosi a lettere di oro era 
descripto: Vora peum Leo ut ABSOLYAS HOMINUMQUE 
SECUNDES, VIVE PIE UT SOLITUS, VIVE DIU UT MERITUS. 
Et le figure che erano poste nelli tabernaculi, una rapresen- 
tava la Liberalita, et l’altra la Dea Pallas. Et le figure che 
erano in su li anguli, era una Donna, la quale haveva un 
freno di cavalloin mano. Et dall altra banda del arco era 
un homo, con un timone, et molte altre cose, che per non 
esser prolisso taccio, perche volendo veder tutto, caminare 
mi bisognia. Basti che Misser Augustino mostro.lo animo 
suo essere in egni parte generoso, 


Ne mi pare.di lasciare indrieto che passato il prenarrato 
Arco sopra della Bottega di Maestro Antonio da San Marino 
Orefice, stava juna Statua di Venere. Marmorea; la quale 
haveva un verso di sotto. a lettere de oro scripte: il quale 
illudea alquanto quelli de Misser Augustino Chisi: cioé quelli 
che dicea, Ouim HABuIT Cypris. Quello che sotto della 
dicta Venere stava in tal modo risonava: Mars FuIT, EST 
PatuAs, CxPRiA SEMPER ERO. Et di continuo la dicta Sta- 
tua acqua clarissima spargeva. 


Non so se’] mio rozo ingegno potra tanto, che narri |’arco, 
ever edifizio facto da nostri Concivi mercanti Fiorentini. 
Era la intrata di questo ornato edifitio di qua et di la sopra 
doi pilamidoni una bellissima columna per uno, et ciaschuna 
il suo pilastro capitello et architrave fregioet cornice. In su , 
la columna.a mano dextra era San Pietro con le chiave in 
mano, etunlibro. Dal’altra banda pur sopra di una columna 
eta un S. Paulo, che havea nella man dextraun libro, inl’altra 
la spada. Questi dui figure erano di rilievo coperte tutte di 
oro et parevano proprie vive. Dallo architrave di ciascuna 
columna longo il muro si partiva architrave fregio et corni- 
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cione distendendosi insino alla columna del arco. Et da ogni 
banda erano quattro pilastri con li capitelli. El fregio de 
jughi et Leoni per insino a li archi questo andito o vogliamo 
dire portico, era tutto di bellissimi panni di raza parato. Et 
perche la longeza di un panno benche grandi fussero non ser- » 
vivan a l’altezza, avevano in questo mezo fatto un fregio di 
brochato a la largheza della peza, tal che tutto lo apparato 
pareva una pittura. Hora perche le facce de l’adornamento 
si se affrontava dui strade come si sa, noi havendo a descri- 
vere primamente parleremode unoe poide l’altro; et diremo 
prima di quello che era in la Via Pontificum, et poi del altra. 
£t perche la facciata dinanzi era comune ornamento di tuttia 
dua li archi la descriveremo. © Questa facciata era con quattro 
belle columne in su li loro pilamidoni che veramente di altro 
che di bianchissimo marmo non si judicavano profilate di 
finissimo oro. Infra li dui archi'si se videva da basso, cio 
al piano delle columne tre tabernaculi li quali alla intrata de 
tutti quattro columnette se li adornava; li-dua da li canti 
sopra le columne havevan lo architrave fregio et cornicione; 
sopra del quale si voltava: un mezo arco compartito con arte 
assai ne vacui, in uno era un diamante con tre penne e’l 
breve, -et in l’altro era un jugo pur con uno altro brevicello; 
quello del mezo solo havea lo architrave et era piu spacioso, 
perché li altri dui havevan un mezo nichio per uno, et una 
figura, et questo dui mezi nichi et dua figure: nel mezo tutte 
coperte di oro di grandeza alquanto magiore di huomo natu- 
rale si era un Christo nudo, et Sancto Joanni Protector della 
nostra Cita Florida, che lo battezava; et ne tabernaculi dalli 
canti era da l’uno San Cosmo, et dal altro San Damiano, 
Non mi fu di poca allegreza veder li Medici sopra li triom- 
phali Archi, perché pensai noi altri essere favoriti dalli Gieli. 
Ma poi molto male me ne e riuscito, perche Idio havendo 
fatto détli Medici el Papa, gli pare allui che noi siamo tutti 
richi; ne gli pare, che sia piu conveniente che nessuno si si 
amali, he si dia ferite.. Et per piu nostro fastidio scaccia 
el 
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él mal francioso di Italia; non so come la andera. Credo 
bisogniera che el Papa ci faccia tutti Episcopi, a volere potere 
regerci. Qualche cosa fia, sequitiamp nostro ordine. Sopra 
la figura del mezo era un breve tenuto da dui Leoni che 
tenevano i piedi sopra de tabernaculi, et a lettere di finis- 
simo oro in campo azurro tal parole risonava: Mura- 
BILIs DEUS IN SANcTIS suis. Et sopra questi una cor- 
nicetta et dui altri tabernaculi dove si vedeva in quello da 
mano dextra un San Lorenzo, et da man sinistra un San Ju- 
iano col Falcone in pugno. Nel mezo infra questi dui ta- 
bernaculi era depitto de finissimo lavoro la cena del nostro 
Signor Jesu Christo con li Apostoli; et poi di sopra un ar- 
chitrave che sopra tuttia dui li archi se destendea era un fregio 
bellissimo di colore azuro, fino nel quale questo verso a let- 
tere di oro vi era posto: Lro X. Pont. Orr. DE CALO Mis- 
so, GENTILES CIVESQUE SUI MERITO NUMINI EJUS DEVOTI. 
Et sopra questo breve era un bellissimo cornicione, dove so- 
pra alli dui summitate delli archi si riposava supra ciascuna 
una figura ajacere con un corno di dovitia, le quale quella 
che era sopra l’arco de Via Pontificum havea volto il volto 
verso banchi, et l’altra dalla Via Florida havea volte le spal- 
le; de drieto a queste figure, et sopra tutto lo apparato che si 
vedea dinansi, era con bellissime figure picte decorato con 
certi saltari dove'dui candiliera di marmo candidissimo sta- 
vano, etin mezo la honorata Arme del Pontifice, et dalle 
bande che vénivano apunto sopra delli archi era un bellissi- 
mo giglio roso insegna del populo Fiorentino, Nelli trian- 
guli dello arco che prima vogliano parlare si era la Sibilla 
Libica, ne l’altro la Sibilla Persicha. Ne pilastri delle co- 
jumne era depinto varie fantasie, bronconi, palle, jughi, et 
diamante. Entrando sotto lo artificioso arco el suo cielo tut- 
to ad otto anguli compartito, nelli quali in quel di mezo era 
la nobil insegna del Papa, nelli altri varie fantasie erano. 
Nelle faccie’ de dentro dello arco stavan dui quadri di degna 
pictura facti in tal forma; innel uno era uno arboro secco so- 
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pravi dui piccholi rami viridi, et sopra questo arbor eran tre 
putti che se atteneyanoet attacchavansi meglio che potevano, 
et allo fusto dello arbore erano. tre huomini nudi legati, et 
da ogni banda era sopra una sedia unadonna, la quale ha- 
veva dietro alle spalle uno angelo, che li tenea sopra il capo 
una palla, et una di queste haveva alli piedi tre Re, che te- 
nevano le corone in terra, et stavano genuflexi, et 1’ altra 
donna che haveva di molti homini attorno, et un come Sa- 
cerdote li mostrava un Leone, et tenea una grilanda in mano. 
Sopra queste figure erano certe altre figure picchole che giu- 
cavano alla palla con quelli putti che erano sopra lo arboro 
detto.. . Nel altro quadro pitto vi si vedea una palla nel cielo 
infra Cherubini et Seraphini, ed dua Angioli, che una ne- 
gulata parea, tenessino questa palla, et sotto questa nugola 
era figurata una Cita ehe ardea, et a pie di questa Cita era 
una donna in sedia con molte donne et homini attorno con 
palle in, mano et a piedi una paniera di palle infra.rose et 
fiori se potea considerare, et cosi stavano le picture de li dui 
quadri di questo arco. ' Lo esito dell arco. erano dui bellissi- 
me,columne. sopra li pilamidoni come stava nella banda di 
nanzi, ‘et nelli trianguli dello arco era pitta da una banda la 
justitia, et. da l’altra la forteza, et di sopra lo architrave fre- 
gio et.cornice. Da questo arco nascea un bellissimo adorna- 
mento fatto fare del prudente de ogni liberalita pieno Messer 
Johanni Zincha Teutonico,: patrone della Zeccha della Ro- 
mana Camera et Sede Apostolica. Nel quale apparato mol- 
te diverse et varie cose notande vi si vedea; delle quale ne 
daremo notitia secondo che ’! nostro debile ingenio saperra. 
Questo magnifico ornamento nascea di sopra edetto dal arco 
cioé sopra le columne nascea lo architrave, cosi il fregio 
et cornicione, et distendevasi da’ ogni faccia tanto quanto la 
onorata casa della Zeccha si destendea, ‘alla fine del quale 
eran dui belle columne dove-di sopra et soprala strada pas- 
gava un architrave un fregio, et una cornice dove stava la 
triumphante Arme del nostro Signore Leone X. Pont. Max. 
. 
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et dalla man dextra l’arme dello Imperatore, .et dalla sinis- 
tra quella: dil Re d’Ungaria, vedeansi dalla banda: di fuore 
como da quella di dentro, dalla banda di dentro sotto alle 
arme era scritto: tal parole.. Leont X. Pont. Max.. Dal 
altra di fuora: Virtutum amaTori, Drento a questo ap- 
parato era tutto di panni di raza bellissimi adornato; et so- 
pra un frégio bellissimo de jugi, diamanti, et bronchoni, et 
quattro Arme del Papa: Sottovi un breve che-dicea: Fruix 
RoMANuM IMPERIUM HOMINUM, DEIQUE CONSENSU SAPIENS 
DOMINATUR VIRTUTIBUS OMNIBUS JANUAM. APERIENS. Et 
ancora’ vi si vedea octo tondi, quattro per lato, con octo fan- 
tasiete assai bene ordinate, et sei octanguli tre. per. banda 
compartiti con li tondi et framezati de jughi et diamanti, 
delle qual storie narraremo : et prima delli tondi, et poi del- 
li octo anguli. 


Era in nel primo tondo di pictura figurato uno fiume, alla 
ripa del quale un Pastore havea acceso un gran foco, et con 
una sua reticella con grande affectione parea che pescassi, et 
quanti pesci venenosi et di mala natura pigliava innello ac- 
ceso foco lo mettea. Et quelli che erano boni nel medesimo 
fiume li buttava. Et era sotto il tondo un brevicello di tal 
parole; Non’ DESINAM USQUE AD UNUM. 


Nel secundo circulo era picto un putto sopra di uno loco 
rilevato alquanto, et havea in mano uno breve di tal tenore: 
Virtus cunctis EMINET. Et alli piedi havea molti vec- 
chi, li quali lo adoravano con le mano giunte, et le genochia 
in terra, con un altro motto di sotto che cosi diceya: CAni- 
CIES SINE. PRUDENTIA RIDICULUM. ~ 


El tergo tondo vi se vedea una Cita assediata da uno ex- 
cercito grandissimo di gente de arme et fanteria et artiglia- 
ria, come se rechiede a tale exercitio. Et sotto questo era un 
breve che dicea: Tr PrasiDE NIL VEREOR. 
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Innel quarto tondo pur di pictura se comprendea‘un cam- 
po pieno di Spine, et molti venenosi animaletti,. nel mezzo 
del quale parea che con difficulta uscissi un fiorito et bello 
giglio: et sotto vi era un breve di tal tenore: Non oxssTiTiT 


INCZPTO DIFFICULTAS. 


E] quinto tondo era decorato sopra de una Sedia pontifi- 
calmente un Papa, alli piedi del quale si vedea dui Re li 
quali genuflexi deposte le Corone in ‘terra lo adoravano, et 
vedevasi dui Leoni, li quali pareva che li ditti Re lecchas- 
sino, et facessino loro honore. Et sotto a costoro anchora si 
vedea dua armati tutti, et'ciascuno un feroce Leone che con 
loro certava. A questa degna consideratione era sospeso:un 
breve che diceva: ProsTratis* PLAciDUS, REBELLIBUS™ FE 


ROX. 


Nel sexto tondo si vedéa una Navicella da quattro venti 
combatttita contrari |’uno al altro :-dentro alla quale si vedea 
un giovane il qual parea che un suo zufoletto sonassi'con tal 
motto di sotto: TANTO VENTORUM TURBINE IMMOTA. 


Nel settimo tondo si vedea un fiume che-repénte caschava 
da certe foce, et venia ad un bello piano dove si vedeva mol= 
te varie et diverse spetie de animali per natura inimici: li 
quali di commune concordia ‘beano tutti a quella acqua, et 
era appenso a questo circulo’un'tal breve: ea INI 
“MICITIE OBLIVIO. x 19 23 

sl th » : 

Tnnel octavo et ultimo tondo era un fiore del quale ‘uscia 
una palla, et della palla duo tralci né usciva, lo uno facea 
grano bellissimo, et l’altro uva: et queste spiche et uve 
pareano che coprisse tutta una Palla, in la quale era il mon- 
do figurato, sotto al tondo tal brevicello era suspenso.” Av» 


REAQUE VITA SECULUM. 
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APPENDIX, No. LXX. Qik 


Nel primo octangulo si vedea un Papa che tenea un piede 
sopra la terra et l’altro nel mare, et havea nella man dextra 
una chiave colla quale apriva el Cielo, et nella sinistra un 
altra chiave: et drieto a lui si vedea la nobile Cita Florida’ 
elevata in aere,) et sotto a questo di tal tenore il breve era, 
ELEVATA SUM, QUIA PENES; TE PATRIZ, PARENTUM, MA~ 
RIS, TERRA, CELIQUE REGNUM ESSE CONSPICIO. 


Nel secondo si se vedea el Papa che incensava lo altare, 
in compagnia molti Cardinali et Episcopi con le mitrie in 
capo, et molti Pretj, Fratri, et altri Religiosi, eravi scripto, 
Tamguam Aaron. Et a pie del octangulo tal breve sospe~ 
so. Tu AB EXACTISSIMO CULTU CEREMONIARUM OCULOS 
NON REMOVES, ET RELIGIONI SUA OBSERVATIO AB OMNIBUS 
REDDITUR. 


J 


Nel tertio si vedeva la ruota della Fortuna, nella summita 
sua il Papa, ne altri dalli canti ma la Fortuna, che la rota 
tenea.fermas; et eravi sospeso un breve che in nome de la 
fortuna tal parole risonava: ImMoBILIS CONSISTO, QUIA TE 
SAPIENTEM | SAPIENTIUM PROTECTOREM, IN VERTICE S£N- 
‘TIO. ° ’ [ / 


Era nel quarto.sopra un carro triymphale la Maesta delle 
Imperatore, et il Re di Franzia, et il Re di Spagna, da un 
altra parte era il Papa che guardava questo carro con quelli 
Re che pareano di alegrezza pieni triumphassino, et sottoa . 
questo tal breve era scripto.. CUNCTI. FIDELES GAUDIUM 
CELEBRANT, QUIA TU PAGIS AC CHARITATIS AMATOR MUN- 
DUM GUBERNAS. : 


Drento, al quint» si vedea il Papa con li cubiti sopra del 
altare con le man giunte, et le ginocchia in terra, et drieto 
a lui haveva molte gente armate, et era scripto nello octan- 
gulo. TAMouam Moyses, ét sotto il detto octangulo un bre- 
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ve era di tal tenore.” Tu BENE ATOUE CONSTANTER DIVI- 
N& POTENTI£ FAMILIARIS, ET CuristiAnt NOMINIS INI- 
MICI TIBI CEDENT. ‘ 


Nel sexto et ultimo octangulo era il Concilio Lateranense 
-cioe il Papa con tutti li Cardinali et li Imbasciatori, et il 
Papa a tutti dava la benedictione; di tal tenore sotto a ques- 
to era il breve. Tu Concitio FINEM IMPONES, AG ECCLE- 
SJ REFORMATOR VOCABERIS, | 


' Passatoil degno apparato apresso de monte Giordano davanti 
una Chiesiola nomata Sancto Angelo in Macerello, era una 
figuretta non molto grande sopra di un broncone chesi cavava 
de un pie una spina, del loco della spina acqua clarissima 
usciva, sopra la figura erano questi tre versi. Decembre fu 
al suo natal favore. Aprile al cor li die pena et tormento. 
Marzo cavato la d’ogni dolore. Seguitando il camino tutta 
la strada era parata et coperta di richissimi panni, et in molti 
lochi Altari adornati de molte argentarie per magnificentia 
del novo Pontifice. Andavano le voce al cielo di Leone 
Leone; et PALLE PALLE. Pervenuto apresso alla piaza de 
parione davanti la casa di Messer Ferrando Ponzetta, della 
Apostolica Gamera Clerico, era un degno arco di tal strut- 
tura. Havea questo degno Arco una entrata o vogliamo dire 
porticho, cioé, sopra dui pilamtidoni dui columne, una da 
ogni banda della strada, sopra delle quale lor architrave, 
fregio, e cornice. Da una parte stava un Perseo de rilievo 
con’ lo scudo in braccio: et in-la man dextra teneva una 
corona de ulivo, sopra de l’altra era'uno Apollo che teneva in 
una mano una corona di lauro, nell altra una lyra. Di queste 
columne et loro architrave fregio et cornice lungo il muro da 
ogni parte della strada se destendeano insino a l’arco che era 
in mezo dedua altre columne. © Nelli spatii del portico alle 
sue facie in una di quelle era picto in habito Cardineo el Papa 
in sedia, et parca che con certi vecchi disputassi, et tutti 
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vincente Jui alegro si mostrava. Dal altra banda si vedea et 
popule gentile che adoravano un Serpente, et parea che 
venissi Moises, et sopra di loro faceyi piover Serpenti vene- 
nosi. Et sopra le dui colonne che lo arco tenevano era de 
rilievo un Mercurio, che dalla dextra tenea un rufoletto, et 
_dalla sinistra il baculo con li serpenti, et sopra del altra era 
Diana con l’arco in-mano. El fregio che adornava tutto 
quésto arco era pieno di jughi, diamanti, penne, et bron- 
choni. Sopra il fregio et cornicione da questa parte sopra lo 
arco era uno epitaphio di tal tenore. ScoLA oMNIUM ViR- 
TUTUM IN EcciesiA Det reENATA Est, Et sopra lo epi- 
taphio era una cornice, disopravi dua bellissimi Leoni, li 
quali tenevano |’arme della Sanctita de nostro Signore 
Leone x. Pont. Max. Di dentro allo archo tutto il suo cielo 
era fatto dirilievo compartito Palle, Regni, et Chiave, et 
da cisaschun canto dello arco era un quadro de pictura con 
figure bellissime, tra le quale in quello da man dextra era 
un Lauro, e] quale oltra il suo piccolo seme, o frutto, pro- 
ducea certe palle in nelle quale in una che nel-mezo si vedea 
aperta, ne usciva un bambino piccolo con le mano giunte, 
parea che uno angelo li figurato parlassi, et a pié del verdi- 
giante Lauro si vedeva molti homini et donne giovani et vec- 
chi genuflexi stavano ad adoralo. Nell altro da man stancha 
era figurato il Papa in habito Cardineo, sopra di una mula, 
et havea in compagnia soldati, et vedevasi quello gia a canto 
a una riva de un fiume, dove una piccola barcheta sopra de 
Vacqua si riposava, et vedevasi in aere sopra |’acqua un ane 
gelo che scacciava quelli che con arme in compagnia de lui 
erano. Dalla parte di fuora verso la piaza de Parione, lo 
arco senza lo antiporto in un medesimo modo era posto, ex- 
cepto che sopra una delle colunne era posto una figura de ri- 
lievo, cioé un giovane armato con un scudo in braccio, den- 
trovi un breve che dicea, Ligertas; et da l’altra banda 
una figura di donna che tenea in mano una grillanda di varii 


‘fori, et era vestita tutta de bianco. Et lo epitaphio posto da 
questa 
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questa banda dicea. Lro X. Pont MAX. 0B REM LITTE- 
RARIAM RESTITUTAM QUIETEMQ. “FUNDATAM. Et passato il 
detto arco di qua et di la la strada, et di sopra era apparata 
di richissimi panni, et cosi in tanto gaudio pervenuto dalla 
casa dello Episcopo della Valle, era quivi davanti uno arco di 
laude, degnoenon per la sublime fabrica, ma per memoria delli 
antiqui Romani. Stavain questaforma; dalla banda ‘de nanzi 
verso Parione da ogni banda del arcoun pilamidone, et unpilas- 
tro con suo capitello, et sopra di ciaschuno pilamidone era posto 
uno Phauno di statura quanto uno homo giusto, di pietra 
marmorea, et ciaschuno havea sopra della testa una paniera 
di varii pomi piena, et erano statue antiche di tanta belleza 
quanto dir se possino; sopra li capitelli de’ -pilastri era uno 
_ architrave, fregio, e cornicione, e sopra la Pontificale in- 
segna; el cielo dello archo era de panni setuasi benissimo, et 
da l’una delle facce sotto lo archo era un Ganimede, et une 
Apollo, et un Baccho statue marmoree antique, et certe teste 
bellissime pur antique; dal altra banda era una Venere, et 
un altro Baccho con certe teste pur antique. Dalla parte di 
fuora verso S$. Marco stava como gia dalla prenarrata banda, 
excepto che Je statue marmoree che erano sopra i pilamidoni 
in uno era un Mercurio, et in l’altro un Hercole puro antique, 
fu existimato bello adornamento solo per la admiratione delle’ 
cose antique. Procedendo allo honorato camino, ‘al cantone 
della pillicciaria di verdura eravi un archo el quale per due 
versi che erano nel fregio non ho voluto preterirlo senza nar- 
rarli, li quali cosi resonavano. Lront X. Pont. Max. 
VIRTUTE DUCE COMITE FORTUNA, SALVA EST Roma, et l’aloro 
dicea Facta viaM INVENRUNT. Cavalchato alquanto de 
qui per il suo camino davanti alla casa de Messer Evangelista 
de Rossi nobile patritio Romano, erano tante statue dimarmo, 
Alabastri, et Porfidi, che valeano un thesoro, et per essere 
antiqueet belle mi ¢ parso narrarnealquante. Prima vi vidi 
una Diana de Alabastro che proprio parlar volessi mi parea, 
di poi un Neptuno con el tridente, uno Apollo col cavallo 


allate 
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allato assai gratioso, un Marsiache lictol’armonia sua sonava, 
una Latona con dui piccoli-putti in braccio, un Mercurio con 
acto veloce, un fido Achate, un Bacco lieto, un mirabil Phebo, 
un vago Narciso, un Plutone, et un Tritolomo, con dui altre 
statue senza nome, ‘tutte integreantiquissime et belle, con 
dodeci teste d’ Imperatori, et de antiqui et famosi Romani. 
Sarebbe stato necessario pit de uno corso volare volere con- 
templare queste, | Passato che fu cavalchando de uno in altro 
adornamento, et de pitture, et de panni volendo ciaschuno 
mostrare la alegreza che dentroal core havea, mi parea quel di 
ch’el-Redemptore della humana natura ando in Hierusalem el 
didelle palme, et per iscambio de dire Osanna filii Davit, gri- 
davano viva Para Leong, et PALLE PALLE; et per cambio 
de ulivi et palme, veste et panni per le strade si vedea, et cosi 
cavalchando pervennero alla desiata-sede Lateranenese,'-et 
quivi fatto le ordinarie cerrimonie quale se usano fare alli 
altri Pontifici, fu lietamente nel Episcopato acceptato. Finite 
tutte lor cerimonie la sera del medesimo giorno ritornd al suo 
Palatio Apostolico, per la strada che viene a campo de fiore, 
con tutti li Gardinali, Episcopi, et Prelati che con lui andorno 
la matina, ma non con quelli habiti che portorno, cioé Para- 
menti, ma come alla loro usanza sogliono cavalchare. Et 
queste strade erano parate de panni et altri ornamenti, como 
quelle altre donde andé la mattina. Et essendo passato gia ~ 
da Cancellaria alla casa de Sauli-merchanti Genovesi deposi- 
tarii de Sua Santita, era uno archo da profundoingenioerecto 
in questa forma. Erano nella faccia verso la Cancellaria dui 
pilamidoni, sopra de quali se riposavano per ciascuno, una 
bellissima columna con sua capitelli tenevano in mezo la en- 
trata del archo, et sopra de capitelli uno Architrave innel 
quale in mezo al archo era una Arme del Papa con un verso 
dital tenore. Lront X. Pont. MAX. EXOPTATA£ TRANQUI- 
LITATIS NOVO SIDERI. Sopra questo architrave era un fregio, 
a jughi, diamanti et Leoni; et sopra questo uno Epitaphio 
che in tal modo dicea, Non DE C&SORUM NUMERO FUSOVE 

CRUORE ; 
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CRUORE; SED DE SPERATA PACE TROPHEA DAMUS. Era posto 
sopsa delle columne, el cornicione sopra di due saltaretti dui 
figure de rilievo che |’uno. rapresentava Numa Pompilio, et 
V’altro Antonio Pio, et. sopra dello epitaphio una coronice, 
sopra della quale se riposavano dui Leoni, che teneano una 
Palla de oro in eareé, sotto del archo nel suo celo ad octo anguli 
compartito, si vedea nel mezo in un octangulo una Arme de! 
Papa, ‘et in dui altri dalli canti in uno era un sacrifitio fatto 
da dui Pastori che amazavano davanti uno altare un agnello, 
et in l’altro era un Mutio Scevola, che ancora la mano sopra 
el fuocho tenea, et innelli altri, varie et diverse fantasie. Lo 
octangulo del mezo dove era l’arme del Nostro Signore, al 
passare di esso si levd via, et di quello locho usci una Palla, 
la qual se aperse, e eravi dentro un putto, che questi infra- 
scripti versi con audace animo et ilare fronte recito. 


Si fuerat dubium Superis an Regnia daretur, ' 
Ambiguum Princeps Optimus omne levat. 

Nam rebus nemo fessis adhibere salutem, 
Nec melius Medicus sciret habere manus. 


Recitato li dicti versi la Palla se ritird dentro, el’Arme 
al luogo suo ritornd; era nelle facce sotto l’archo da ogni 
banda un quadro de pictura, nell uno de quali si vedea molti 
militi, et quelli portavano un candelabro sopravi molti fuochi. 
Et innel altro quadro da mano stancha era uno giovane sopra ~ 
un carro triumphale.tirato da dui bellissimi corsieri con molti 
prigioni et spoglie de inimici, et militi assai. Di fuora in- 
nella parte che risguardava li banchi.stava nel medesimo 
modo che habiamo descripto della faccia verso la Can- 
cellaria, salvo che sopra delle columne, in una delle quale 
era pur di rilievo una figura di, Fabio Manlio, et sopra 
Valtra.un Scipione Aphricano, et verso dello Architrave, 
et quello dello Epitaphio dicea, come quelli che dall 
altra banda habiamo scripto. Tale che passato questo 

archo, 
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archo, la notte commincid ad aparire, tale che immediate 
dalle case et apoteche comminciorno a venire numero infinito 
di torce accense di cera biancha et gialla, talche pit de dua 
milliaria numerare se ne potea, et cosi cavalchando giunse all 
altra parte del richo adornamento fatto fabricare dal sopra- 
scritto gia Messer Johanni Zincha della Zeccha patrone, el 
quale si se univa con l’altra parte del archo fatta fare dalli 
nostri merchanti Fiorentini, et questo é la parte che lassamo 
della via Florida. Era come dalla via Pontificum dua columne 
sopra delle quale era uno Architrave, un fregio con un corni- 
cione sopra del quale come dall’ altra banda stava l’arme del 
Papa, dello Imperatore, et del Re dé Ungaria, et a lettere 
di oro nel-fregio era scritto, Leoni X. Pont. Max. et le 
medesime Arme dalla parte di dentro si vedeano, et un verso 
che dicea, LirgraTroruM FAUTORI, questo portico che facea 
compagnia al archo uno parea fatto per ornamento di quello, 
perche da ogni banda se univa con lo Architrave fregio et 
cornicione del Archo, et era decorate con’ panni de raza, et 
haveva da ogni banda un tondo et dui ottangoli con pittura 
secondo che descriveremo. Dalla man dextra era inun tondo 
e] Papa in un studio sopra di una cathedra; parea che stu- 
diassi, et a questo tondo si li pendeva un breve di tal tenore ; 
Srupiovacans. Nelliottanguliche tenevano in mezo questo 
- tondo eran le septe Arte liberale; in uno era Gramaticha, 
Logicha, et Rectoricha, et sottovi un breve cosi descripto. 
Non PAUPERES ATQUE NUD ERIMUS AMPLIUS, TU ENIM QUI 
NOS COLIS DOMINUS FACTUS ES ORBIS. Innel altro era Arit- 
meticha, Musicha, Geometria, et Astronomia, et a questo tal 
breve sottoviera. MuLTOs HABEMUS COMITES, CUM DOMINUS 
OMNIUM NOSTER SIT comes. Dal altra parte in mezo de dui 
octanguli era dipinto il Papa, che pigliava denari de un vaso 
che li era porto, et davali a uno artifice mechanico, e sotto 
era tal brevicello. Prcunias exponas, Nelli octo anguli 
erano le mechaniche arte picte, erano in uno il Lanificho, et 


la arte Fabrile, et uno Navigante, et di sotto tal breve 
attachatovi 
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attachatovi era. JACENTES ATQUE INERTES NON *ERIMUS, 
DEINCEPS QUAM LARGITATEM TUAM cERNIMUS. Innel altro 
octangulo era Agricultura, la Venatione, et la»Medicina ; 
sottoviun tal breve. AuREA ERIS ROMA, QUIA‘OMNES ARTES 
$UUM EXERCENT OFFITIUM. | Erano tramerati i tondi dalli 
octanguli con diamanti, penne, jughi, bronconi, et Leoni. 
Passata la dicta consideratione si trovava sopra dui pilami- 
doni dui columne, le quale teneano in mezo lo archo del qual 
debiam parlare con loro pilastri, architrave, fregio, et cor- 
nice, et innelli trianguli-del Archo era in uno la victoria 
adormentata, et in l’altro era uno Angelo con una palma in 
mano con una grillanda che parea che la destassi, et intrando 
sotto l’archo nel suo cielo compartito ad octanguli, era in 
quello che venia in mezo la ornata Arme del Pontefice, et in 
quattro altri atorno era in uno la Fede, in |’altro laSperanza, 
in l’altro la Charita, inj’altro la Prudentia. -Ne e di mara- 
viglia alcuna sela hat hart delli compartimenti delle cose 
sono state tutte fatte, o a:tondi o octanguli, li tondi figurati 
Palle, e li octanguli per octo undeci notabili si trovano innella 
Sanctita di nostro Signore, li quali lassando li millesimi sono 
questi. La sua nativita a di xi. di Decembre el di di Sancto 
Damaso Papa, et adi xi. di Marzo (la vigilia di S. Gregorio 
Papa) da Innocentio VIII. fu fatto Cardinale. Et el di della 
dedicatione del Salvatore, a di nove di Novembre, per popu- 
jare movimento li sua cari Germani, della inclita Cita di 
Fiorenza si partirno, et lui dal distretto, el di de Sancto 
Martino a di xi. del sopradetto mese si se alontano. Etadi 
xi. de Aprile lungo tempo da poi-{essendo da Julio II. Pont. 
Max. fatto Legato di Bologna per quella alla chiesia ridurre 
-sendo con lo Hoste Spano a Ravenna) fu fatto prigione delle 
gente Francesche. Et el di de Sancto Barnaba Apostolo, del 
mese di Giugno, per divino ajuto di Dio piu che mondana 
opera acioche quello fussi suo vicario lo libero. Et adi xi. 
di Septembre della nativa sua Cita Florida con gran pompa € 
gloria reintrd. Et adi xi. de Marzo fu publicato Pontifice. 

Et 
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Et 2 di xi. de Aprile fu questa sua solenne coronatione. 
Mirabile certamente in mesi undeci liberato do Galli, tornato 
alla desiata patria, et creato Pontifice Max. Et pero uno mio 
commendate sotio li infrascripti versi compose, et in lo nar- 
rato Archo decoro. : 


Undecima eduxit Leone lux candida in orbem. 
Et patribus sacris addidit Undecima. 
~Undecima existi patrize confinibus exul. | 
Hostibus es sevis captus in Undecima. 
Undecima exolvit nexus et Gallica vincla. 
Nativas sedes reddidit Undecima. 
Undecima e vatis Pastorem Curia solum 
Te legit, et regnum firmat in Undecima. 
Undecimum Vates numerum celebrate quotannis.’ 
_Carminibus cultis lux sonet Undecima. 


Per tornare al nostro archo, era da ogni canto un quadro 
di pittura, in l’uno delli quali si vedevano certi homini che 
havevano serpenti venenosi in mano, et dua giovane Donne 
a cavallo, con Arme inastate le quale assaltavano et amaza< 
vano li serpenti, et delli homini quali per terra morti, et 
quali in fuga si metevano. Et drieto a queste era ‘dua donne 
a pie che dua trombe parea sonassino. Nascea nel mezo di 
questo quadro un bellissimo Broncone elevato in acre, et sopra- 
vi la Dea della Justitia con la bilancia in mano senza spada, 
vedeasi sopra certi pogetti da ciascuna banda homini et donne 

‘che tutte stavano in acto admirativo. Innel altro quadro si 
vedea di pittura molti Astrologi con li loro libri, ¢ astrolabii, 
et sphere, ma dormivano, et eravi tre infantuli con Palle in 
mano, parea che giuchassino, et sopra questi putti era pitto 
un pilamidone, sopravi una colurhna con un Idolo in la sumi- 
tate che haveva dua Leoni a piedi; sopra el capitello della 
columna, et in sul piano del pilamidone eran picte due donne 
con dui baculetti in mano, et un Gallo che becchaya sopra il 


pie 
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pie di una delle donne, et l’una di quelle li tenea i! baculetta 
sopra il collo, et l’altra che mesta pareva a sedere el beccho 
li percoteva, et era da ogni banda intorno a questo Idolo 
homini et donne pur in acti admirativi, altro non era da con- 
siderare nel narrato archo. _Passato il Papa con infiniti lumi 
ripassd l’archo de Augustino Chisi, et dal Casteliano, con 
suoni et tonitrui de artiglieria quanto dire si puo, et cosi 
allegramente nel Borgo retornato, passato lo adornamento di 
Cecchotto nel suo Apostolico Palatio reintro; et cosi licentiati 
li Cardinali della Sacra Chiesia, et tutti li altri Prelati cias- 
chuno torn6 alle loro habitatione et con fuochi et altri segni 
di alegreza si mostro lieto in tutta quella notte, in festa, suoni 
et canti. Et a me nel considerare le vedute Pompe et alte 
_ Magnificentie, me crede una volunta del Pontificale grado, 
che la notte mai possetti dormire senza ripossarmi. Tal che 
piu non me maraviglio che questi Prelati tanto desiderino tale 
dignita. Perche io non credo che sia alcuno servitore che 
non volessi piu presto se Papa che il Patrone. Et per Ia fissa 
mia imaginatione a tale degnita, ponendomi ascriver, havendo 
la memoria debile, adesso che al fine della opera sono venuto, 
cognoscho havere lassato di dar notitia di molti nomi di 
Signori, Merchanti, et Parenti, et Amici del prefato Pontifice 
che alla cavalcao si troyorno. Priego la loro humanita 
-vogliono perdonarmi, offerendomi a quelli che vi veranno a 
non minore gloria di Papa Leone ricordargli. Preghino Dio 
che li dia tanta vita che li Cardinali se troverano alle morte 
sua lo vegino vechio, perche non manchara materia alli 
Scriptori. Et cosi a quelli che nella cavalchata si ricordano, 
priego che per me preghino la Sanctita del N.S. Papa Leone, 
et sua Consorti et Amici, che questa calamitosa poverta, non 
mi habia piu ad angustiare tanto, quanto |’a fatto insino 
adesso. Et voi unica mia Patrona observandissima, scorta 
et mediatrice alli mia desiderii, humilissimamente con tutte 
le forze del cor mio mi vi racomando. Cognosco che questa 
storia vorrebbe essere stata decorata con altro parlare che’l 

mio 
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mio rusticano, et con altri vocabuli piu limati, per la brevita 
del tempo et el mio poco ingegnio non estato abastanza tanta 
opera. Accepterete in quella la mia buona affectione verso 
V.S. alla quale di nuovo mi racommando. 


VALETE ET PLAUDITE. 


TpEM MAGISTER JOANNES JACOBUS DE PENNIS- 
Mepieus FLorentinus 
Faciebat. 





No EAAT 
(Vol. ii.” p. 251.) 
Exempl. in Biblioth. Falican. 


Janus Vitalis Castalius Doctissimo Pierio Valeriano S. D. 


ME quoque cultissime Pieri, Sanctissimi Leonrs X. Pont. 
Opt. Max. Electio una cum omnium, et deorum et homi- 
num letitia, maximo gaudio medullitus affecit. Quocirca 
non potui in tanta Vatum hilaritate non aliquod exultationis 
signum pro viribus prestare, quantum videlicet nostris ju- 
venilibus lucubrationibus fieri potuit. Quod si: aliquid ca- 
lamo dignum ‘inerit, acerbis adhuc annis, temporis inopiz, 
ac nimice leetitize attribuas obsecro. Ne vero expectes a me 
artem ullam quam a vestri generis grege in primis expeti 
non sum nescius. Tanto enim, et tam commune omnium 
gaudio confusus, nullum ordinem servare potui. Tu igitur 
(nam tibi nuncupantur) hzec qualiacumque sint ingenioli — 
mei monumenta (ut benignus es) accipe. Quze si. aliqua 
€x parte laudabuntur, certe quod tanto viro sint accepta, 
censeri poterunt. Proinde spero te duce me ad majora pro- 
gressurum. ’ 
Vare Aonidum levamen, 
Datum Roma iii. Id. April. M. D. XII. 
Janus 
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Yanus Vitalis Castaliys Leonem X. P. M. Lateranen. Epis- 
copatum ingredientem latabundus admiratur. 


Jam am novus in terras alto descendit Olympo 
Jupiter, et sancto letatur martia vultu 
Roma, triumphales iterim ductura quadrigas. 
Sed tamen armorum cedat furor, impia cedant 
Prelia Mavortis, si quidem revocamur ad illa 
Secula, Cumzis pracognita vocibus aurea, 
Secula, queis nunquam majus sonuere Poetz 
- Ausonii: patribus assurgit Romula Thuscis 
Pompa: genusque.suum, et veteres agnoscit honores, 
Unde urbem, proceresque auxit, gentemque togatam. 
Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis. 
Felicem patriam ! felices Principe tanto 
Hunc populum! hosque patres! felicia mznia Rome! 
Felicem Italiam! et terrarum quiiquid ubique est! 
Nam quz monstra prius totum furibunda per orbem 
Irruerant, cades, incommoda, damna, rapinas, 
Omnibus intulerant, mansueti hac fronte Leonis, 
Territa cesserunt, atque exanimata repente 
> Proripuere fugam, in Stygium raptata Baratrum. 
Quique prius morbi ingruerant mortalibus aegris 
Luce Leonini pelluntur Apollinis alma; 
Datque salutiferos passim Medicina liquores, 
Non Aloe tristis, non succis improba amaris : 
Dulcior Ambrosia sed enim est ac nectare dulci. 
Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis, 
Ipsum hunc namque tui poscebant jure quirites ; 
Ipsum hunc Italia, et terrarum quicquid ubique est, 
Non ausi sperare unquam tam grandia dona, 
Que videre prius quam spes foret ulla petendi. 
Qualis ubi ad gelidos fontes, laticesque sonantes, 
Improvisus adest, praeda lassatus, et arcu, 
Venator liquidis _ positurus in undis, 
; Ergo 
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Ergo agite, atque focos,, et lumina festa per urbem, 
Lzeti incendamus, lectosque crememus odores ; 
Cuncta sonent cantu, vincantur lumine noctes ; 
Stellarum passim radiosque, facesque micantes, 
thera per tractusque polijaculemur ovantes ; 
Atque omni sonet ore Leo, Leo cantibus unus 

- Emodulandus adest. Leo sit vox omnibus una. 

Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis : 
Non hunc terra tulit, non hune genuere parentes 
Mortali de gente sati, descendit Olympo 
Tale genus, licet humana sub veste videre 
Immortale bonum, sanctum, et venerabile numen. 
Te regnante cadent fraudeés,; neque non mala mentis 
Gaudia: simplicitas imprimis, pura vigebit. 

Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis. 
Non opus est armis, nutu superabitur hostis, 
Si quis erit: sed quis tam barbarus, atque malignus, 
Ut contra ire paret? non Maurus et accola Syrtis, 
Non Babylon, non Persaferox, non dira furentum ~ 
Pectora Turcarum yaleant savire, nec iras 
In te acres movisse unquam, licet improba cunctos: 
Vexet avaritia, atque pii sitibunda cruoris 
Gens rabiat, queratque Italos populare penates, 

Roma tuum meritis:Decimum venerare triumphis. 
Qui si unquam fors tale nefas tentare parabunt, 
Sunt animi, atque viri, et congesta pecunia, et auri, 
Argentique ingens pondus, sunt arma, ducesque, © 
Magnanimusque Leo, imprimis quem diligit ipse, 
Ipse Deus, Deus ipse. Leo tibi vincula, Turce, 
Exitiumque feret;. jam nostra excedere terra 
Bizantique oris meditare, et linquere pontum. 

Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis.. 
Thracia debetur nobis, spatiosa Propontis 
Nostra-fuit, nostrisque venit nunc obvia regnis. 


Tuque Asia'ampla, tuos ritus antiquaque sacra 
Jamdudum 
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Jamdudum aspicies, pietas est tanta Leonis. 
Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis. 
Nunc erit in pretio virtus, nunc digna labori 
Proemia, et ingenuis nunc artibus ampla parantur 
Munera; quid resides animi torpetis? ab alto 
Jamdudum somno consurgite, Concitat omnes 
Nunc Leo: sat vitiis, sat foede, et turpiter ausis 
Indultum: nunc regna sibi tenet unica Virtus. 
Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis. ° 
O tandem, O longo post tempore secula nobis 
Aurea nascentur ;nullo poscente colono, 
Matris Eleusinz fruges, et palmite pleno, © 
Decerpet dulces uvas, et dona Lyzi; 
Mella dabunt sentes, sudabunt robora Amomumn. 
Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis. 
O felix patriz dominus, nunc urbis, et orbis; 
Quz tam, quze fausta, et felix concordia cztus, 
Cardinei, studiis qui tam concordibus unum. 
Te juvenem patribus cunctis, tantoque senatu, 
Preposuere: ultroque tibi dixere, jubetis : 
Rex tu noster eris: tali tu stemmate dignus. 
Roma tuum meritis Decimum venerare triumphis. © 
Sancte Pater, hominum reverentia, cura deorum, 
Spes miserim, lux clara hominum: decus atque deorum, 
Aspice nos: felixque pias ne desere Musas. 
Solus ab Aoniis semper cantande Cameenis. 
Tu vero, Pater alme hominum, Pater alme deorum, 
Sydera qui tractusque maris, terrasque jacentes 
Arbitrio regis immenso, et mortalia secla 
Sponte tua reficis, truncas, multosque per annos, 
Producis, nec fata tibi ullam imponere legem 
Audent, his hominum precibus moveare precantum: 
Dum sic intenti spectant placida ora Leonis, 
Longos esse dies Decimo, multosque per annos 
Da Decima prodesse egris mortalibus, atque 


(Quod 
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(Quod cupit) humanum genus instaurare medela. | 
Quam aT € summo per te demissus Olympo. 
FELICITER. 


Mariangelus Accursius. 

Cui nova Semiferi tetrica sub arundine fama 
Contigit, ore novo dum canit ad Cytharam : 

Mirantur Miniz j juvenem preclara moventem, 
Orphea majorem qui prius audierant, 

Hic quoque quod juvenis, quod nomina clara Leonis, 
Ore novo exultat, leta per arva lyra; 

Quis non quod tetrica modulatur arundine Carmen, 
Miratus dicat, spem fore Roma tuam?. 


Franciscus Aquila Beneventanus. 
Cervice:inflexa celestis claviger aulz, 
Qui vidit Eoas, Hesperiasque plagas: 
Templa dedit Latio, et' primum celestibus aras, 
Instituitque sacris:thura Sabea focis.: 
Castalii Vates hic Jamis janitor antri, 
Atque Hyppocrenis:nectar ab inde ferens 
Pontificis primum canit/iste Leonis honores : 
Quo cingat meritum terna corona caput. 
Si qua parte huc usque cave viguere tenebra: » 
Obscurum lustrat nunc Cynosura locum. | 


¢ 





ONY LXXIL 
(Fol. ii. ps 262:) 
Cuidi Postumi Silvestri Eleg. lib. i. p. 4. 


Ap MANES ALEXANDRI ET JuLit Pont, Di Leone X. P. 
- Orr. Maximo. 


IMMITES Sexti manes, manesque Secundi, 
Dira quibus cordi prelia semper erant, 
 VOks Ys Q Per 
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Per quorum gladios, et adhuc Latium ossibus albet, 
Quin matrum gemitus nunc quoque ferre grave | est ; 
Audistisne precor quo successore, renata est, 
Ipsa sibi a vestro terra recepta metu? 
Audistis reor, ac magni decora alta Leonis: 

. Vobis perpetui vulneris instar erunt. © 
Quot rogo nunc animas istuc tranare videtis, _ 
Quas ferri abstulerit ambitiosus Amor? 

Imperjurate requievit portitor undz, 
Scilicet, atque suum nunc leve sentit onus. 
Iste Deus noster sceleri dedit ocia vestroy 
Supremam bellis imposuitque manum; ~ 2a 
‘Quasque coegistis rixarum et caedis in usus, : 
Ingeniis meritas usque refundit opes.:. . . 
Seecla deditque, annis non visa prioribusy heu, qua i. 


Sospitibus vobis ferrea semperetante.o 1 oy (0G 
Christe potens rerum, tuque illius innuba Mater, ree’ 
Quze Capitolini. verticis altartenesy 9.0 94. ita) 

Et Vaticanze pater ac vetus oct alemaiicstd eas 
Petre, Palzstino proxima'curaJoviyxjj) s 9) 0. 


Diique Dezeque.omnes, quibus esse vel infima cordi,..“ 
Nunc Leo, qui vestro est de grege, signa dedit, 
Ne revocate precor stellis, sed perstet in 2vumy. 1p - 
Cernitis hoc mundi quod superesse caput; 220 0. 
Sunt modo apud superos tot millia multa piorum, 
Hoc sinite oro homines numen habere suum, 
Vobiscum est Janus, vobiscum mater Elissa, 
Vobiscum est Hiero qui triplici ore tonet, 
Vobiscum est vestrze Paulus tutela corona, 
Proque polis, stricto stat ferus ense pater. 
Sit qui vos doceat coelo imperitare serenoy 
Nec vana populos credulitate capi, 
Sit quoque divitiis qui nesciat orbis abuti, 
Sed bene partitas cum Jove servet opes. 
Sit quo confugiat rectum, probitasque fidesque, 


Qui 


APPENDIX. No, LXXUI. 227 


Qui grave quondam alio sub duce crimen erant. 
Quod si unquam hunc, coelum nobis inviderit olim, 
(Quanquam etiam Pylios vixerit ante dies) 
Aut tunc rectorem nullum, dominumque feremus, 
Flebilis et nullo preside mundus erit, , 
Aut vestrum huc aliquem flendo eliciemus ab astris, 
. Assueti vestro de grege habere ducem, 





N°. LXXIII. 
(Vol. ii. p. 264.) 
Bemb. Ep. Pont. lib. i. Ep. 18. 
JuLtano MEDIci FRATRI, Fide 


EX tuis literis intellexi, te a Legato istius reipub. atque tuo, 
qui apud Ludovicum Regem Gallorum est, certiorem esse fac- 
tum, de summi Pontificis munere mihi credito Regem illum 
magnam lztitiam cepisse, deque me multa gravissimis aman- 
tissimisque verbis fuisse loquutum. Quaeque idem Rex de te 
cum illo egerit summa cum tua dignitate & illustri testifi- 
catione amoris erga te sui, quantumque tibi tribuerit, liben- 
tissime cognovi. Jucunda etiam mihi fuit voluntas, quam 
pre te fers, gratum te ei atque memorem illius in te bene- 
volentiz ostendendi: rationesque tuze, quibus me de tractanda 
pace uti cogitem hortaris, multz illz quidem prudenterque 
collectzz, mihi magnopere probantur. Quibus de rebus 
omnibus hoc te primum scire volo, nullam me ad rem tam 
pronum tamque propensum esse, quam ad omnium Chris- 
tianorum Principum animos sanctissimis concordiz vinculis 
colligandos, inter seque conglutinandos: nihil plane tam. — 

cupuere, quam pacem. Quam quidem si pacem omni tem- 
Q2 pore 
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pore humiliorique in fortuna summoperé'concupivi, cajus tu 
mez voluntatis optimus atqtie locupletissimus esse testis potes : 
certe nunc Pontifex Maximus, cum Christi vicarium gero, 
qui pacis fons atque autor pacem hominibus diligentissime 
commendavit, multo magis ‘am velle, multo curate impen- 
sius debeo.  * Neque mea a memoria excidit, quanturh Rex te 
amaverit, cum in ‘Galliam turbulentis illis nostris temporibus 
te contulisses, quove loco apud se habuerit: quanta semper 
etiam in Gallorum reges cum patriz, tum familiz in primis 
nostre observantia extiterit: in qua manere te, modo cum 
dignitate fiat, non solum yolumus, sed etiam optamus. Eorun- — 
dem Regum quanta fuerint in rem Romanam merita, quanta 
hujus ee sis _ a Ipse quoque, si per illum 
que tu, que familia nostra reliquasilli debet, etiam n persolvere 
videamur voluisse. — Quod si, ut scribis, ejus animus ea quz 
recta sunt,cogitat, facile & ipsi inter nos conveniemus, & tu, 
-quze vis hac in re, quaeque optas, assequere, tuamque apud 
me authoritatem, tuas cohortationes plurimum valuisse cog- 
nosces:’ ‘Unum illud cogitare te est zequissimum, ‘ut quoniam 
Rex te internuncio ‘uti apud nos voluit, non tu illum minus 
ad béne dé nobis’ merendum tuis literis excites, quam’me ad 
illum amantissime complectendum es cohortatus.. Extremum 
est, de quo te Regem certiorem facere plane. volo, ‘ut’ intel- 
tigas me daturum operam, ut illum de pontificatu meo gavisum 
fuissé, numquarh poeniteat: praesertiny’si zquas atque honestas, 
hoc est, curt hujus reipub. majestate conjunctas pacis con- 
ditiones' proponet.  Datis prid. Gal. April. Mi D. “XIIE. 
Anno primo. Roma. oi pyad.d 


2 NO, 
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“NB, LXXLV. sisson 


“wat, ii. ps 967. ip a 


‘Sadoleti Ep. Pont. No. 10, Rom. 1759. 


a Recr Francorum; 
DILECTE Fili. Postquam nobis renuntiatum fuit, dilectum 
filium Bartholomzum de Alviano, quem antea Majestas tua 
sub diuturna custodia retinuerat, a te propemodum resti- 
tutum esse in likertatem, latioresque illi, & liberiores fines 
ad vagandum esse*concessos; quamquam illi forti -viro, 
nobisque multis rationibus conjuncto, omnia semper opta- 
vimus, quz illius commodum honestatemque attingerent, 
tamen in hoc tuo facto, non minus.in gerendo modus, quam 
ipsa res gesta nobis leetiti ac jucunditati fuit. Sic enim ad 
nos fuit allatum; te, cum ultro admonente nemine, illius libe- 
randi mentem induxisses, tum addidisse, nostra preesertim, 
causa te & sedulo, & libenter id facere; ut quem nobis gratum 
esse intelligeres, omni indignitate custodie liberares. Hee, 
tua singularis, & regia liberalitas a nobis intellecta, facile 
declaravit cum magnitudinem animi tui, tum erga nos opti- 
mam voluntatem,. quorum alterum commendatione atque. 
laude, alterum grata tanti officii memoria prosequimur, 
Quod si ii sumus, qui quidem esse cupimus; ut imitatione, 
Salvatoris nostri nihil majoris zestimemus, quam bonam. 
voluntatem, potes existimare, nos.tuum hoc non, mediocre. 
munus, non solum hominis nobis cari,  atque grati nostra 
causa liberati, sed multo magis animi tui adversum nos in 
optimam partem spectati & cogniti, pari aliquando munere, 
cum Dominus dederit, repensuros. Illud quidem interea, 
Majestati tuze significandum duximus, hoc. tuum beneficium. 


in hominem. esse collatum dignum tua omni humanitate, non 
mode 
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modo propter virtutem, & fortitudinem, verum etiam propter 
fidem atque constantiam. Quacumque enim tibi conditione 
fidem suam obstrinxerit, in ea eum certe confidimus perman- 
surum esse. Datum Rome anno primo. 


SADOLETUS. 





Ne. LXXYV. 
(Vol. ii. p. 269.) 
Sadoleti Ep. Pontif. N°. 11, Ed. Rome 1759. 


Lupovico FRANCORUM REG!. 


DILECTE Fili. Ex eis litteris, quas Julianus de Medicis 
noster secundum carnem germanus ab Oratore Florentinorum, 
qui apud Majestatem tuam Legati officio fungitur, ad se 
scriptas nobis misit, intelleximus id, quod nobis maxime 
letitize ac jucunditati fuit, inducias inter te, & carissimos 
filios nostros Ferdinandum Aragoniz, & Siciliz Regem Catho- 
licum ad annum factas, in quibus Massimilianus electus Ro- 
manorum Imperator, & Henricus Angliz, & Jacobus Scotorum 
Reges, aliique nonnulli Principes comprehenderentur, ' pac- 
taque ac capitula, quze inter vos convenissent, ad nos missa_ 
studiose legimus. In quibus illud optimum, & sanctissimum 
exordium (vos scilicet idcirco laborare, ut, ad unitatem Chris- 
tiani nominis conficiendam, sanguinisque fidelium nimis diu, 
ac largiter effusi rationem habendam, perfidosque Turcas com- 
primendos, ut sepulchrum Domini nostri Jesu Christi ali- 
quando ex impiis infidelium manibus eripiatur, viam nobis, 
atque aditum aperiatis) nostrum animum ita affecit, ut sublatis 
continuo in calum manibus Deo omnipotenti gratias infinitas 
ageremus, 


APPENDIX. No, LXXV. 231 


ageremus, qui diuturnas Christianorum inter se discordias, & 
dissensiones, in viam aliquando speratz atque exoptate pacis 
perduceret. Itaque in tantam spem venimus concordiz uni- 
versalis constituendz, ut vix gaudii nostri atque letitiz mo- 
dum inveniremus. Nam, si, dum in minoribus essemus, 
quantum potuimus semper, non solum consilio atque senten- 
tia, sed votis precibusque institimus, ut arma inter Fideles 
Principes ponerentur, adversus impios sumerentur ; postquam 
illius providentia sine cujus nutu, ne folium quidem in arbore 
moveri credimus, in hunc altissimum gradum sumus evecti, 
quid nos agere, aut quantum hujus rei causa laborare oportet, 
non solum nostro perpetuo judidicio ac desiderio accensos, sed 
etiam Dei ipsius maximo beneficio obligatos? Hanc tamen, 
ut vere fateamur, spem nostram, letitiamque conceptam, 
illud imminuit, quod sequebatur, Majestatem eandem tuam 
a domesticis periculis vacuam tandem & liberam, conversu- 
ram arma ad Italiam, suumque jus, ita enim scribitur, in suis 
rebus ablatis, bello recuperandis persecuturam, neque’ exis- 
timaturam in eo, aut cuiquam injuriam, aut nobis molestiam 
aliquam posse inferri. Denique (eaenim aliquantum a supra- 
dicte capitulorum exordie discrepabant) non omnino Majes- 
tas tua velle arma deponere, sed potius transferre videbatur, 
ut cum una ex parte, otio, & quieti tue prospexisses, libentius 
altero bello indulgeres. Sed per summi Dei bonitatem, & 
erga te beneficentiam, qui tibi tantum potentiz et dignitatis 
tribuit, ut populo suo fideli defendendo, ac conservando esset 
aptior; confer te parumper in eam curam, & cogitationem, ut 
intelligas, si arma tibi tantopere placeant, longe honoratiorem 
& gloriosiorem militiam ate expectari. Nam in rebus quidem 
Italize, si quaemadmodum credimus, a jure, & aquitate disce- 
dere non cogitas, quanto facilior ratio atque explicatior ad tuum 
jus perveniendi, per viam tractatus, & honorific compositionis 
proponitur; in qua nos utilitatem, & commoditatem tuam 
non modo adjuvare, sed omni nostro studio, quantum cum 
Domino & justitia poterimus, procurare sumus parati: neque 

’ id 
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id solum commodo, sed honori etiam tuo atque existimationi. 
vehementer consulere: per vim vero, atque arma rem velle 
gerere, tumultusque denuo maximos concitare, non solum a 
Dei voluntate alienum longe esse, sed etiam ab optimi Regis 
dignitate. Ac nos quidem, quoniam in memoria versantur ea, 
quz tot annos continuos magno cum dolore vidimus, misera, 
& calamitosa detrimenta Italiz, nihil mirum est, si & pro pas~ 
torali officio, quod sustinemus, & pro amore patriz, cui tan- 
quam homines, & non ingrati alumni affecti sumus, metu im- 
pendentium malorum commovemur. Vidimus enim, nec 
commemorare possumus sine dolore, maximas sepe cades, 
atque strages Christianorum fieri, virginibusque, & matronis 
nefariam vim inferri, urbes non paucas preedz gladissique 
subjici, templa Deo immortali consecrata, sanguine & acerbis- 
simis rapinis violari; que talia, & tam acerba qui perpesi 
sunt, perpetuum moerorem, qui vero egerunt, brevem adepti 
sunt letitiam. Atque hc si iterum expectanda, & perpetienda 
essent, que armis rursum commotis, instare, & imminere ne- 
cesse esset, sane miseram, & calamitatibus nimium addictam 
existimaremus esse Italiam, que cum propter nobilitatem, & 
principem inter omnes nationes Imperii ac verze Religionis 
gloriam, immunis omnium malorum esse deberet ; tantis ultra 
cladibus, & calamitatibus est afflicta, ut nihil addi ad dete- 
riorem conditionem posse videatur. Quare iis omnibus rebus 
adducti, & que dictat nobisque inspirat maximus auctor pacis, 
& charitatis Deus, tibi quoque persuadere cupientes, Majesta- 
tem tuam quanto. possumus studio, per viscera misericordize 
Dei nostri adhortamur, & erfixe oramus, ut suum Christianis- 
simum nomen cogitet, velitque sua in Deum pietate, nostraque 
erga ipsum benevola & propensa voluntate, imitari illum sum- 
mum Regem, qui se inter cetera nomina pacificum, appellari 
voluit; armisque omissis sibi periculosis, Italize perniciosis, 
legitimam juris, & honestissimam compositionis viam perse- 
qui: in qua nos.illi non modo zquitatem nostram, si eam re- 
quisierit, sed etiam benevolentiam paratam fore promittimus, 

: yt 
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ut intestinis inimicitiis dimissis, ea consilia que inchoata sunt 
oemnino communis concordiz conciliandz, sanctissimique in 
crudelissimos Christi hostes belli suscipiendi ad debitum, & 
optatum finem perducantur. Quibus nostris paternis, & aman- 
tissimis monitis si Majestas tua animum adhibuerit, cum cete-’ 
ris quoque Principibus agere non cessabimus, ut hujusmodi 
optatee pacis societate, non solum Italia, sed omnes, que ubi- 
que crucem Christi agnoscunt gentes nationesque conjungan- 
tur. Datum Rome anno primo. | ~ , 
SADOLETUS. 





Ne LXXVL. 
(Fol. ii. p. 272.) 
Zemdi Ep. Pont, ib. i, fb. .94 


Henrico Rees BRITANNIA, 

ET si ea, que de tua religione atque in hanc rempub. nosque 
ipsos propensa prestantique voluntate, deque tuis plurimis 
egregiisque’ ‘virtutibus Episcopus Wigorniensis Legatus tuus 
quotidie commemorat, mihi per se gratissima j jucundissimaque 
sunt, tamen illa ipsa gratiora etiam & jucundiora efficit ejusdem 
oratoris probitas, prudentia, virtus, atque is, quo illum am- 
plexus magnopere sum, amor charitasque mea propesingularis. 
Itaque cum de eo, quzvolo, quzeque de Rége przstantissimo 
magnzeque spei adolescente possunt dici libenter exaudio, tum 
propterea quod ab homine nobis amicissimo & virtute pradito 
tuze virtutes predicantur, uberiorem ea res nostram eam: 
voluptatem facit. Spem enim capio fore, ut quoniam animi 
tui magnitudinem atque prestantiam, cum egregia in Deum 
Opt. Max. pietate et in Romanos Pontifices observantia 

maxime 
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maxime conjunctam & consociatam esse intelligo, & tu de 
tuis virtutibus uberrimos jucundissimosque fructus, & Chris- 
tiana respub. de te magnos proventus, egregia incrementa, 
illustres utilitates sit perceptura. Quam te in cogitationem 
incumbere noctes atque dies decet, ut in ista adolescentia 
¢ Horentique tua ztate, ea fundamenta jacias virtutis & probi- 
tatis tue, quibus’ reliqua ztas omnis egregie praclareque 
nitatur.* Quod erit, si in hujus Pontificatus observantia non 
modo permanebis, sed etiam in dies singulos magis magisque 
te accendes ad ejus dignitatem, majestatem, gloriam & tuen- 
dam, & augendam. Id cum, ut spero, ipse feceris, curabo 
profecto ego, enitarque ut ea tibi a me ornamenta proficiscan- 
tur, quibus letari facile possis te ejusmodi cogitationes sus- 
cepisse. Hzc autem, atque his longe plura, deque mea non 
solum spe, sed etiam erga te mente, quamquam multa cum 
oratore tuo egerim, in meas tamen etiam ad te literas partem 
eorum aliquam facile conjeci, ut tibi ipse omnia de me paterna 
officia polliceri uberius, & cumulatius posses. Reliquum est 
ut intelligas, eundem ipsum oratorem tuum, quem tum etiam, 
cum fortuna leviore nitebamur, unice semper dileximus, 
nunc, quia is egregiam tibi singularemque operam prestat, 
‘2 nobis etiam impensius amari; ejus enim &. prudentiam 
'atque agendis rebus probitatem cognitam perspectamque 
habuimus jam inde ab illis temporibus cum is viri clarissimi 
Patris tui istiusque Regni res negotiaque procurabat summa 
atque mirifica diligentia: & postea ex adversis ejus turbu- 
lentisque rebus, quz sunt illa tempora consequute, magnam 
molestiam cepimus: utque hominis plane probi & nobis ami- 
cissimi agre molesteque-tulimus illam calamitatem. Quas ob 
res atque causas omneis cum eum tibi esse charissimum exis- 
timem, illud magnopere cupio, ut mea commendatione tibi 
sit etiam charior, omnibusque in rebus, quz ad ejus digni- 
tatem pertinebunt, quibus in rebus ei aspirare provehereque 
illum possit aura studii & favoris tui, que quidem res erunt 
semper 
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semper plurimze atque maxim, & fidem illius erga te, & 
meam in illum benevolentiam charitatemque recordere. Dat. 
tertio Non. April. M. D. XIII. Roma. 





° 


N°. LXXVII. 
(Vol. ii. p. 281.) 


Bembi Ep. Font. lib. iv. Ep. 1. 


HELVETIIS, LIBERTATIS EcCLESIASTICA. 


DEFENSORIBUS, FEDERATIS NOSTRIS. ' 


EQUIDEM cum in ea victoria, quam superioribus diebus 
maximam estis atque clarissimam consequuti, unum illud vel 
pro naturz mez sensu & lenitate, vel pro credito mihi com- 
munis Parentis atque Pontificis munere doluerim, tantum 
scilicet humani sanguinis effusum esse, tantam Christianorum 
hominum manum tamque fortem cecidisse: valde tamen 
vehementerque lator, vos, qui Ecclesiz Romane libertatem 
defendendam tuendamque suscepistis, vestros & ejusdem li- 
bertatis hostes fugavisse, propeque delevisse. Qua ex re 
magna vos gloria magnzeque utilitates sunt subsequute. 
Neque enim minorem ex yestris, commodis, honoribus, incre- 
mentis, voluptatem capio, quam par est Patrem capere in 
optimorum & charissimorum filiorum prosperis felicibusque 
rebus. Illud etiam me voluptate magnopere afficit, quod 
qui legitimam Dei sponsam vexare, non sutilemque Christi 
tunicam scindere sunt aggressi, quos quidem, antequam in 
€am cogitationem atque scelus animum induxissent, omnium 
‘rerum gloria florere videbamus, ut primum se malis cona- 
tibus dediderunt, infeceruntque schismaticis pravitatibus, exe- 
_ crationumque Julianarum justissimis vocibus tacti percussique 
sunt, 
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sunt, statim illis amare omnia infeliciterque ceciderunt: par- 
taque ab ipsis gloria simul. cum Regno, ad eos qui aut Ec- 
clesie Romane parent, aut eam tuentur, facile transiit. 
Quibus de rebus omnibus ago maximas Immortali Opti- 
moque Deo gratias, agamque dum vivam, qui abalienatos a 
se, desciscentesque respuit; suos, aut jacentes sublevat, aut 
stantes non deserit, Vos autem, quos idem Deus suz volun- 
tatis esse ministros voluit, charissimos animoque meo sensibus 
omnibus plane habeo conjunctissimos. Neque vos moveant 
improborum voces, qu, ut intelligo, jactantur temere illz 
quidem atque injuste, nos reliquosque foederatos nostros com- 
positis & pacatis rebus, vestrum praterea nomen vestramque 
benevolentiam non curaturos. Nam me quidem ab eo feedere, 
quod mihi vobiscum est, quoad vos non peenitebit, nihil 
profecto abducet. Quin illud etiam dies noctesque cogito ac 
verso, quonam vos pacto cum omnibus foederatis mihi Re- 
gibus ac populis, conjunctos facere atque foederatos possim: 
ut & securiores esse, majori fulti przesidio possitis, et eorum 
omnium adjumento & conspiratione ornatiores. Quod Dei 
benignitate brevi futurum confido. Itaque hoc sic habetote, 
ut de mea prona propensaque ad vos amandos ornandosque 
voluntate, studio, benevolentia, vobismet ipsi omnia polli-: 
ceamini, qu expectari possunt ab hujus reipublicz przfecto, 
vestri nominis amantissimo. Hortor autem vos, planequé 
a vobis etiam atque etiam peto & postulo; ut quemadmodum 
adhuc quidem egregie Iaudabiliterque fecistis, seduci vos aba- 
lienarique a nobis quorundam malevolorum artibus posthac 
ne permittatis: sed contra erigatis potius, diligentiamque | 
vestram ea inre etiam adaugeatis. Quibus de rebus omnibus 
Ennius Episcopus Verulanus aget vobiscum latius. ~ Data 
prid. Jul. Anno primo. Roma. 
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: I Bent Ep. Pont. libs ili. pe _— saiivs 
Maxinnstano ites heii reat Ducr. 


ALLATUM ran Helvetias: pro tua disioniacie ee Dette 
natione, cum Gallis apud Novariam conflixisse, eosque supe+ 
Tavisse, ac prope ad internitionem pulsos fugatosque rede- 
gisse. Ea res tametsi propter occisorim magnum numerum, 
qui quidem Christiane: reipublicze essé.ustialiquando potuis- 
sent; meum anfffium dolore. admodum perculit ; tamen pro 
tua in nos observantia & meo in te tuosque omnes veterisingu- 
larique amore magnopere gavisus sum, qui te de statu rerum 
tuarum deturbare atque expellere sunt aggressi, eorum cona- 
tus cogitationesque non solum irritas & inanes fuisse, sed 
ipsis etiam insignem cladem attulisse. . Cujus quidem eventus 
atque victorize Deo Opt. Max. qui te tueri atque defendere 
voluit, gratias agere, tantorumque beneficiorum summam illi 
acceptam referre te in primis decet: ut pius in illum esse, 
ac dignus eo munere maxime fuisse videare. Quod quidem 
fiet, si duci efferrique te victorize dulcedine non sines, neque 
statues eos omnes, qui contra te aliquid conati. sunt, usque- 
quaque velle te perdere ac persequi. Quam in cogitationem 
ut incumbas, lenissimeque agas, eodem illo meo in te amore 
benevolentiaque admonitus vel. potius impulsus te rogo, & 
quidem valde rogo; atque ut si quid a quoquam erratum pec- 
catumque ‘est. (est autem fortasse a multis) venia id magis, 
quam vindicta dignum existimes a te peto. Sic enim melius 
eorum, qui» abalienati sunt, animos tibi benevolos reddes, 
neque infirmabis ullam rerum tuarum partem. Qui enim 


potes in ullos animadvertere, quin ditionis tux homines 
; mulctes 
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mulctes ac punias? quod si szpe facias, tuas ipsius opes 
debilitaveris. Accidet enim id, quod esse tibi exploratissi- 
mum debet, ut minus multa perficias, cum timore, non bene- 
volentia, erunt negocia constituenda.. Extremum illud ad- 
jungitur, quod quidem haud scio an omnium primum atque 
maximum sit: quod si parces multis, si veniam pluribus 
dabis, imitatus Dominum fueris, qui tibi vires subministravit 
ad tui nominis hostes fugandos atque propulsandos. Nihil 
enim illo mitius, nihil injuriarum minus retinens, nihil ad 
parcendum, ad miserandum pronius atque profusius unquam 
fuit.. Quamobrem redeo ad illud, ut te amantissime horter, 
ut tua victoria quam moderatissimo quamque lenissimo anime 
utare. Quod si feceris, neque aures malevolis hominibus 
pre bueris, id quod solet esse difficiliimum efficies, pruden- 
tiamque cum fortuna conjunges. Dat. II. Id. Jun. Anno I. 
Roma.iviay es: 





N°. LXXIX. 


(Pol. ii. p. 283.) 


Bembi Ep. Pont. lib. iii. Ep. 2. 
Raimunpo Carponz Prorecit NEApouis. 


HELVETIORUM contra Gallos victoria de qua nuncii nuper 
ad me sunt allati, non solum propter Maximiliani Insubrum 
Ducis incolumitatem fortunasque eo preelio restitutas plane 
atque confirmatas, sed etiam quia tu pro illo laborasti, mihi 
gratissima atque jucundissima accidit. Quanquam sane tot 
fortes homines, tot claros viros tantam tamque bellicosam 
manum, que quidem reipublicze Christiane dignitatem tueri 
facile propagareque potuisset, funditus periisse non molestis- 

sime 
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sime ferre non potui. Pacem enim maxime, non bella, homi- 
numque in Deum pietatem, non jacturam Christiani sangui- 
nis, aut przlii dimicationem cupere singuli exoptareque 
debemus, _Quoniam autem ad Maximilianum dedi literas, 
quibus literis hortatus eum sum, ne omnes illos, qui aliquid 
in.sé conati molitive sunt, dignos putaret quos usque ad inter- 
nitionem persequeretur: peto abs te, quem quidem scio plu- 
rimum apud ipsum valere, ut autoritate tua studium meum 
juves, ostendasque ei nihil esse vero Principe dignius nihil 
omnino laudabilius placabilitate, lenitate, misericordia: nihil 
contra detestabilius inclementia, iracundia, crudelitate: Itaque 
velit injuriarum oblivisci, mitemque se atque flexibilem ad 
humanitatem prezbere, ut & dignus eco. munere, & optimi 
tranquillique animi, atque in primis Deo grati esse maxime 
videatur, suorumque populorum non tam fortunas, quam 
etiam animos possidere, eis amicissimis & benevolentissimis 
uti possit. Id si feceris, & ipsi optime consulueris, & certe 
mihi, qui summa illum beneyolentia sum complexus, quie- 
temque & multorum finem laborum, cum omnibus tum illis 
maxime populis aliquando tandem dari cupio, feceris gratis- 
simum, - Data tertio Id. Jun, Anno primo. Roma. 





N°. LXXX. 
(Fol. ii. p. 287.) 
Rymer, Fadera. tom .vi. p. 50. 


Ad Regem Litera Cardinalis Eborum, super Victoria in Con- 
flictu communiter vocato, LA JOURNEE D’ESPERONS, super 
Indulto nuper Pape in manibus Cardinalis Sinagalensis 
deposilo, super Reductione Scismaticorum Cardinalium, & 
de Imperatore movendo pro Face cum Venetis. 


PLease 1T your GRACE, 
THE Fifth Day of this Month the Poopis Holinis was ads 


vertised from oon Ambassadour of the Florentynes, Resident 
at 
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at the Fransshe Court, upon Yor Grace late Conflict with th” 
Ennymyes of the ’Ghurche, and the manner of Your moste 
Victorious Tryumphe obtehyde against the same; whiche 
was unto his Holines and all odir Your Grace’s Frendes Lovers 
and Servaunttes here marvalous grette Joye and Comforthe, 
and surelie unto your Ennemyes in this Courtt no lesse Paine 
and Discourage. | aePRS TaN . 


Uppori the Morrowe next aftur I went unto the Cardinall. 
Sinogalen, desyring him, in Your Grace’s Name, for to have 
deliverde unto Me the Breve, that Youre Grace knowthe of, 
puttinto his keeping for Yor Highnes by the Blessed Memorye 
w Pope Julye Se to the = Popis Commandement : 

“He ene me that nodfe he is re ever was of oder 
myndé but that Your Grace shulde have it uppon the accom- 
plishyng of such Conditions as be compriside in the same, | 
which he grauntithe that nowe Your Grace most noblié and 
with’ moost glorious Victorie hath fullfillide ; Albeit he saithe 
that, ‘because the said Breve is of so greate and ‘so weightie 
Importance, apperteignyng’ the perpetual! Honour of sé Highe 
and Myghtie a Prince he durste no be so boulde as to deliver 
itt from his Hands unto ony levying Creatour without speciall 
Commandement yeven unto hym from Your Grace in Writing ; 
whiche hade, he saithe, he will with all his Hartt and Mynde 
deliver itt unto Me for Your Gracis Bihove and Honour, soo 
he grauntith that the said Pope Julie’ commaunded hym, he 
praithe Your Grace to latt itt be noo otherwise shewide butt 
that Ye hade the saide Breve in Youre Haundes in Pope Fuly’s 
Days, he wolde nott that the Popis Holines that nowe is 
shulde in ony manner knowe the contrary. 


And, stonding that his Holines hath Confirmyde all such 
Indulties and Graces as the said Pope Julie did Graunte unto 
Your Gracey whereof.this said. Breve is oon and moost of 

Gravite, 
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Gravite, Me semyth Your Highnes may right honourabilie 
and condignlie desire of his Holines speciall Confirmation 
of the said Breve in more ample maner under Leade ; 


whiche I truste verali nodre he will ne convenyently may 
denye. 


IT sende unto Your Grace, with thies Presenttes, a Lettre 
from my said Lorde Cardinall Sinogalen, writen with his 
own haunde, uppon his loving contynuyde good Mynde and 
Woll towards Yor Grace in the Premysses. | 


If it may stonde withe Your Graces Pleasour, att con- 
venyent tyme, aftyr youre receptt of the said Breve, to Yeve 
unto hym some Promotion more or lesse in recompence of his 
trewe and feithfull demenour towardis your said Grace in 
this Bihalf, I thinke that nat oonlie it should grettlie re- 
dunde unto your Honour, but also reteigne hym evir to con- 
tyenewe as oone of Your Gracis moste kynd and loving 
Frendes during his Lyve. 


After that thies Newes afforesaide ware dyvulgate in the 
Citie here, th’ Ambassadour of Venyce, being here Resident, 
desiride Me withe grett instance moste humblelie to besiche 
your Grace uppon thare bihalfe, that, stoundying that th’ 
#mperour is now presentt with Your Grace, ye woll wiche 
save to move his Majestie for some goode and indifferentt 
Peace to be establashide betwixt the Same and Them; He 
depeeched a Curiour straightlie unto their Signorie with 
writing uppon this forsaide Ovarthrowe of the Franshmen, 
and saithe he doubtithe nott but the hoill Signorie woll in 
all haste possible addresse their Letters towards Your Grace 
of most humble Supplication for the Premysses, supposing 
veralie that, by reason of th’ Emperiall Majesties Presence 
with Your Highnes, ye shal set some goode Ordor betwixt 
Them, and doubtith not, as he said, but that the saide Sig- 
norie wol be right tractable thereunto. 

VOL. V. eo R Uppon 
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Uppon the Breve of Confirmation of all such Grauntes 
as Pope Julie had grauntide unto Your Highnes sundrie days 
affore that ye were advertiside thereof frome Me ande my 
Lorde your Oratour here, and in like maner uppon the Res- 
titution of the Scismatiques Sainté Crossis and Saintt Se~ 
veryne, I pray Your Grace nott to thynke herefore that he 
shulde in your Causes be more diligent or use better Studie 
for th’ Exspede therof then We do; well I am assuride 
that the said Breve was graunted and finallie Exspede, save 
oonlie at the Plombe, Sundrie Days affore that ever he knewe 
it laboride ; fore as soon as he hade knowlege of it, he cor- 
ruptid oon of the Secretaries, and gatt of hym a Copie, to’ 
th’ entent he myght shew unto Your Grace his pretendite 
Diligence and goode Service. 


He myght right longe affore have shewide unto Your 
Grace the intendide Restitution of the said Schismatiques ; 
His Diligence and Labours were moche more seen in bryng- 
yng that matier to pass thenever I did see in hym for 
ony Cause apperteignyng owdere to Yor Gracis Honour or 
Pleasour. : 


Thus I shall most hartlie besiche the Blesside Trinitie 
' for the Preservation of Your moste Highe and Roiall 
Astate. 


-From-Rome, the xiith Day of Septembre 1513. 


Your moost humble Beedman and Subject. 


N@, 
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N*. LXXXI. 


(Vol. ii. p. 290.) 


Bembi Lpist. Pontif. lib. y. Ep. 19. 


Rec: Brirannia. 


7 


LECTIS tuis literis, quibus me de tua in Morinis contra 
Gallos victoria, Morinorumque deditione .certiorem facis 
magna sane letitia pro mea in te paterna benevolentia, pro- 
que rei confectz magnitudine affectus sum: habuique Deo 
Opt. Max. gratias, quod is eorum, qui pro hujus Imperii 
dignitate tuenda & conservanda pio ac recto animo arma 
sumserunt, curas conatusque fortunaverit. Quanquam id 
quidem certe prope pro comperto semper habui. Sperabam 
enim fore, ut omnia tibi prospere atque feliciter evenirent, 
cum propterea quod prudentibus consiliis, summis opibus, 
magno apparatu, numerosissima validissimaque manu, Maxi- 
miliano etiam Romanorum Imperatore designato, sua tecum 
consilia communicante, bellum hostibus inferre es aggressus : 
tum vel maxime, qui Dei caussam agendam et defendendam 
suscepisti. Itaque cum non multos dies de tua victoria le- 
tus inter tuorum Legatorum jucundas salutationes confecis- 
sem, vellemque ut par erat, ea de re tecum per literas gra- 
tulari, ecce alteras abs te literas, quae secundam nobis par- 
tam abs te victoriam longe maximam atque clarissimam at~ 
tulerunt, Britannicos scilicet exercitus tuos cum Jacobo Sco- 
torum Rege, qui quidem ingenti militum numero invaserat, 
in ditionem tuam, manum conseruisse, ejus exercitum fu- 
disse, magnam eorum partem Rege ac Regni Principibus oc- 
cisis internitioni dedisse, magnam etiam captiyam fecisse. 
Itaque paucis te diebus bellum atrox ac periculosum felicis- 
sime confecisse. is intellectis, tametsi per mihi molestum 
fuit, tantum Christiani sanguinis effusum fuisse, tot ho- 
minum millia e populo Dominico desiderari, tum Christia- 
num Regem egregii sane nominis neque spernendarum virium, 

RQ Sororis 
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Sororis tuz virum, Christiani Regis sibique conjunctissimé 
ferro confossum cecidisse; valde tamen sum gavisus, alteros 
tuos exercitus tam illustrem tamque celerem victoriam de al- 
teris tuis hostibus qui te ab optimo tuo incepto revocare 
conabantur, reportavisse. Quamobrem eundern illum, qui 
hos duplices gloriz tuz proventus subministravit, Deum 
flexis ad terram genibus, erectisque coelo manibus adoravi, 
quod tibi Regi plane juveni bellorum initium ab Ecclesiz | 
suze defensione auspicanti hac rudimenta tam preelara tam~- 
que conspicua, quasi fundamenta jecerit reliquze sane vel glo- 
vize vel ztatis tu. Te vero in primis decet existimare, ab 
illo te omnia, non ab humanis opibus accepisse: quoque 
Dominus Deusque noster pluribus atque majoribus ornamen- 
tis virtutem illustrare atque condecorare voluit tuam, eo te 
quidem certe illi humiliorem submissioremque fieri, erit 
virtutis et prudentiz singularis. Quod cum feceris, non so- 
lum credibile est fore ut tibi is secunda prosperaque omnia 
in iis, quas nunc tractas, rebus atque bellis largiatur: sed viam 
etiam muniat, per quam ingrediens, tuum nomen optimis 
atque sanctissimis artibus zternitati consecrare facile possis. 
Id erit, cum tibi eas cogitationes propones, quibus reliquis 
tuis restinctis pacatisque bellis ad contundendam Turcarum 
nimis jam incitatam exultantemque ferociam accendare. . 
Quas ad cogitationes ineundas, quemadmodum nunc quidem 
se res habet, multum dari nobis posse temporis, non est ex- 
istimandum. Ita jam et Pannoniz Sarmatiaeque regna po-: 
pulata debilitataque ab’ illis sunt, premunturque in dies 
acrius: et ipsa Italia amissis in proximis regionibus non 
unis presidiis, illos sibi vicinos finitimosque acerbum sane 
dolendumque spectaculum contuetur. Hee pericula, ut vere 
dicam quod sentio, me suspensum atque solicitum habent, 
meamque de secundis tuis rebus voluptatem et latitiam esse 
solidam atque propriam non sinunt. Quare ab ipso immortali 
Deo precibus omnibus atque votis peto, ut quemadmodum 
Ecclesia sua dignitatem ab iis, qui ejus propugnationem 
susipcere 
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suscipere in primis debebant, aliquando male habitam egre- 
gie prosperrimeque est tutatus: ita eam et ab accenso ad in- 
flammanda sacrosancta ejus templa atque delubra igne, et ab 
imminenti populorum sibi dicatorum cervicibus ferro, ini- 
micarum perpetuo gentium, aliquando tandem eripiat. Qui- 
bus de rebus omnibus cum Episcopo Unigorniensi, Legato 
tuo, loquutus sum, ut is tibi mentem meam perscribere la- 
tius ac diligentius possit. Datis quinto Id. Octob. Anno 


primo, Roma, 





‘N°. LXXXIL 


(Vol. ii. p. 302.) 


' 


Rymer. Fadera. tom. vi. p. 51. ‘ 


SERENISSIMO AC EXCELLENTISSIMO PrincIPI ET Domino 
MEO CoLenpissimo Domino Henrico, Ancuiaz, Kc. 


- REG. 


SERENISSIME & Excellentissime Rex et Domine, Domi- 
ne mi Colendissime, Humillimam Commendationem. 


Proyexit me nuper non mea quidem virtus, quz exigua 
aut nulla est, sed Summi Pontificis Benignitas, cum Tribus 
aliis Dominis & Collegis meis ad Cardinalatis Dignitatem ; 


De qua (verum fatebor) non tam mihi existimo letandum 
esse, quam illud considerandum quo, ut unusquisque se cog- 
noscat, admonemur. 


Equidem ut de me loquar, nam aliis jampridem eam Dig- 
nitatem meritd deberi sciebam, in eum ordinem me sentio 
J relatum, 
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relatum, illud fastigium ascendisse ubi sine periculo consis-_ 
tere posse vix me puto; nam video quale zequor intravimus 

& cujus navis remigio admoti sumus, nec cui confidam cer- 

tior ac vicinior succurrit quam Autor Deus, qui dignabitur 

sua clementii vires prabere sustinendo ponderi quod impo- 

suit, & honorem quem dedit conservare, meque eam vitam 

ducere que creditz mihi Dignitati conveniat. 


Quod vero ad meam in Majestatem vestram servitutem 
attinet, visum mihi est nunc Illi scribere non tam ut pro- 
motionem Illi meam significarem (quam ex aliorum literis 
auditam illi puto) sed animum ut aperirem meum clarissimis 
ac felicissimis inclytisque ejus rebus gestis Deditissimum & 
obstrictum. 


Et, quicquid ex hac mea Dignitate, qualiscumque futura 
ea est, honoris, emolumenti, industriz, laboris, ac studii 
promittere possum, Illi omnia dedicare, sicut vero & optimo 
Principi & de sancta Universali Ecclesia, difficillimo ejus 
tempore, tantopere merito, mihi vero przcipuo & singula- 
rissimo Domino; & cui ego & Familia nostra omnis omnia 
debemus, & ejus Regio Servitio parata semper offerimus. 

Habeat in hac Curia plurimos vestra Regia Majestas doc- 
trina, prudentia & auctoritate prestantiores; qui me fide, 
animo & affectu erga eam sit superaturus inveniet certe ne- 
minem, sicut ex suo ore, qui Servitutis mez testis est locu- 
pletissimus, planius intelliget,” Vestra Regia Majestas; cui 
me coutinue & humillime commendo, 


Rome ex Palatio Apostolico xxx Septembris, M. D. xiii, 
Excellentissime Vestre Regie Majestatis. 
Humillimus et Fidelissimus Servitor. 


J. CARDINALIS DE MeEDIcIs, 


No 
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N°. LXXXIII. 
, (Vol. ii. p. 304.) 
Bembi Epist. Pontif. lib. v. ep. 7. 
FERDINANDO Hispanié Rect. 


ETSI scio iis de rebus, quze per nos publice geruntur, a Legato 
tuo homine perdiligente, fieri te quotidie certiorem: volui 
tamen, ut quod novissime pro Reip. ornamento & incre- 
mento statui faciendum, id meis etiam literis cognosceres. 
Non enim vereor, quin tibi pro tuo erga me amore Remque 
pub. Christianam studio, ejusmodi omnia zque jucunda sint, 
atque ipsi mihi. Itaque scies me ad XI. Cal. Octob. fratrib. 
meis E.R. Cardinalibus consentientib. Laurentium Puccium, 
familiarem meum, a dandis literis, & Julium Medicen, 
Archiepiscopum Florentiz designatum, patruelem meum, & 
Bernardum Divitium Bibienam, Questorem, atque Inno- 
centium Cibum, Sororis mez filium, Innocentii Pape Oc- 
tavi nepotem, plurimis maximisque de caussis in Cardina- 
lium collegium cooptavisse. Quorum trium prudentiam, 
integritatem, agendisque rebus usum atque scientiam, virtu- 
tesque ceteras, & esse tibi perspectas existimo & reip. & 
honori & presidio confido fore. De Innocentio autem, spero 
fore ut volumus; habet enim egregiam indolem conjunctam 
cum optimis moribus, quos ornat literarum & bonarum ar- 
tium studiis ; ut nihil jam sit adolescente illo probius, ele- 
gantius, charius. Ejus rei confectio, qua me magnopere de- 
lectavit, erit sane mihi & gratior & jucundior si, tibi quoque, 
qui recte omnia prudenterque judicas, perpendereque soles 
probabitur. Existimare autem debes, quoniam tuorum in 


me familiamque meam, plurimorum non solum officiorum, 
. sed 
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sed etiam beneficiorum, illi ipsi omnium optimi testes sem- 
per fuere, que ad tuam dignitatem tuendam atque amplif- 
candam pertinebunt, eos esse non minus diligenter, quam 
quz nostra ipsorum intererunt, omni tempore curaturos. 
Datis IX. Cal.Octob. M, D. XII. Anno primo. Roma. 


x 





N°, LXXXIV. 
(Vol. ii. p. 310.) 
AURELI! SERENI THEATRUM CAPITOLINUM. 


Beatissimo Clementissimoque Divo Leoni X. Font. Maximo, 
Aurelius Serenus Monopolitanus. 


AD uberiorem tui imperii gloriam, Beatissime Pater, id 
divinitus contigit, quod nullo unquam tempore superiorum 
Pontificum contigisse proditum est. In annuis enim tui Pon- 
tificatus ludis mense Martio celebratis, eo quidem mense 
quem Romulus, urbis tibi ohsequentissimz conditor, patri 
dedicavit Marti, quo tempore ver novum incipit, et tellus, © 
floridis induta coloribus, suavissimos odores per orbem 
effundit, Indus Elephas omnium animalium sagacissimus a 
Serenissimo Emanuele Lusitanorum Regem, per splendidis+ 
simum Equitem Ovatorem suum Tristanum Cuneum missus, 
incognitus nec dum seculo nostro in Italia visus, stupentibus 
_ac mirantibus populis, per totam urbem exhibitus apparuit. 
Quod spectaculum Pompeio, Hannibali, Domitiano, pau- 
cisque aliis patuit, id tuo augustissimo tempore fuit demon- 
stratum: ut docile animal in tua publica hilaritate oblatum, 
supplex tuum numen sentiret adoraretque. Congruit igitur 
ut iisdem leetitize diebus hic meus libellus prodiret et Septimo 
mense legitimam fortasse foeturam emitteret, qui ob rei no- 
‘ vitatem 
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yitatem ac magnitudinem, Elephas jure appellari potest. 
Agitur quidem de celeberrimo Capitolino Theatro ; quod su- 
periori mense Septembri, S. P. Q. R. Magnifico Juliano 
dilectissimo tuo Germano, civitate donato, parayit; quo ni- 
hil ornatius copiosius magnificentiusque usquam auditum, 
visum, aut*in historiis descriptum ostenditur. Verum id 
negocii suscipiendum mihi satis pertimui, quandoquidem 
Chilonem illum Lacedemonium, cujus responsa pro oraculis 
accepit antiquitas, ex tot sententiis quas edidit, hunc preci- 
puam saluberrimamque tulisse autumant, Unumquemque se 
ipsum noscere oportere. Hoc dictum adeo celebratissimum 
apud priscos viros fuerat, ut ¢ czelo. cecidissenon ab re credi- 
derint. Metiri enim se quemque suo modulo ac pede certum 
est. Quam rem si quisquam recte perceperit, atque animo 
menteque szepius volutaverit, nihil absonum nec laude indig- 
num agitabit; sed per sanctissimum rationis tramitem assi- 
due gradietur, decorumque ad unguem in rebus omnibus 
servabit. Id mihi vitio nonnullos in presentia objecturos 
esse non vereor; qui tantam ac inusitatam provinciam ag- 
_gredi non dubitaverim. Ego etsi meas tenues exilesque vires 
non denegaverim, meque inter pelliculam (ut ajunt) tenere 
sciverim, ne tam magnum onus subirem, quum ad celebran- 
dum hunc Capitolinum A pparatum, non mea, que perexigua 
est, sed Maroniana opus esset Musa ; tamen siid agendum meo 
jure vendicasse videor, et aliquid de ipsis laudibus, quze pene 
divine et innumerabiles sunt, in medium afferre instituerim, 
duabus me tutabor rationibus. Altera est mea ingenuz ad- 
versus Beatitudinem tuam, Senatumque Romanum ipsum 
observantize significatio. Altera exploratissime veritatis os- 
tensio. Quz quidem dum patefiat, non cultam verborum 
copiam desiderat, non eloquentiz ornatum exoptat, sed 
simplex animi obsequium pensitabit; tantum roboris in se 
habet veritas, et nullo angulo indigeat, nullumque ad con- 
citandos animos, apud doctos przsertim clarosque viros, lo- 
quacitatis fucum, calamistratumque sermonem postulet. 
Nam 


v 


250 APPENDIX. NO. LXXXIV. 


‘ 


Nam quemadmodum Maurus ille et agrestis homo, Elephan- 
tis rector ac moderator, universz urbi, spectantique populo, 
ingentem voluptatem tribuit, quo ductore immanis belua 
mitis et mansueta incedit, ad cujus nutum omnia perficit, 
obsequiturque docilissima, nec illius persona ad tantz ret 
momentum despicitur; ita et ego ad hujus Theatri structu- 
ram non indignus epifex exiero: dum qualibuscunque carmi- 
nibus Romanorum laudes enarraturus, urbem ipsam admi- 
rantibus voluptatem attulero. Rem itaque omnem a princi- | 
pio, qualiter gesta fuerit, examussim aperio, nihilque intac- 
tum reliquisse videor. Malui diligens indagator fieri, lon- 
gamque seriem accuratius absolvere, quam in tanto rerum 
fastigio, ob incultze linguze pudorem, aliquid mutilatum mi- 
nusque perfectum ostendisse. Quare cum libellus iste (ut 
diximus) ex zequa utriusque partis majestate, et urbis susci- 
pientis, et civis suscepti Elephantis instar habeat, veritus 
ne verborum inopia Grillus diceret, pepercisse calamo alie- 
num judicavi, digressionibus non ineptis materiam exagge- 
rans; e€o tamen pacto, ut tripartito operi (ni fallor) quo ad 
Theatri descriptionem, nihil deesse videbitur, quo ad appa- 
ratus ordinem nil vehementius dici potuisset, quo demum 
ad epuli celebritatem, ut cena ista omnibus aliis superiorum 
Principum longe antecellit, ita a nemine ullo propensius 
cena aliqua explicata invenitur. Theatrum igitur Capito- 
linum res urbis et fratris tui complectens, tuo Sancto No- 
mini dedico; ut eo libentius cum ocium dabit legendum au- 
dias; quo illam confoves' tuerisque ; et illum diligis et amas. 
Quod munus ita gratius suscipere dignetur tua Beatitudo, 
ut mentis mez serenitatem ex animo perpendere possit ; qua 
eandem Beatitudinem, togatamque Romanorum gentem pro- 
sequor, colo, ac veneror. Hocque pro tempore edatur satis. 
Deinde tuarum laudationum libellum imprimendum cura- 
be. Rome decimo Kal. Apriles Anno a natali Christiano 
M.D.XIIII. Tui vero pontificatus anno secundo. 


No, 
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N°. LXXXV. 


(Vol. ii. p. 315.) 
Bembi Epist. Pontif. lib. iii. ep. 22. 
MAXIMILIANO RoMANoRUM IMPERATORI DESIGNATO, 


HERI, quemadmodum Deo Opt. Max. placuit, qui delin- 
quentium interitum non vult, sed ut eos poeniteat & vivant, 
Bernardinus Caravajalis Episcopus, & Federicus Severinas 
Diaconus Cardinales, quos ante, proptera quod in Dei Ec- 
clesia sacrosancta atram perniciosamque scismatis nebulam 
excitavissent, Pisanumque Concilium conflavissent, Julius II. 
Pontifex Maximus Cardinalatus amplitudine ac munere sa- 
cerdotiisque omnibus mulctaverat, privatosque reddiderat, 
aura Zephyri ccelestis afflati ad veram pcenitentiam rever- 
tentes, frequenti fratrum meorum Cardinalium Conventu 
populari in veste ad pedes se nostros demissi supplicesque 
projecerunt, veniamque suorum erratorum & delictorum pre- 
cibus omnibus petiverunt, paratosque se dixerunt esse, quam 
_ ipsis cunque poenam statuissemus, eam luere & perpeti ani- 
mis libentissimis: pollicitique sunt, se posthac Sacro Late- 
ranensi Concilio semper adhzesuros, semper mez fratrumque 
meorum voluntati mandatisque obtemperaturos. Quod ip- 
sum tametsi antea per eam schedam manu sua scriptam fece- 
rant, quz in postremo ejusdem Concilii die perlecta, poe- 
nitentiam eorum humilitatemque declaravit, idem tamen 
multo quidem clarius atque apertius presentes egerunt; Pi- 
sanoque Concilio repudiato, altera a se perlecta scheda ple- 
niore scilicet, expressiorisque sententize planeque submis- 
sioris, quzecunque in eo acta essent, damnaverunt, mag- 
nopereque improbaverunt. Quamobrem nos, quos quidem 
a lege universe Christiane Reip. Deus possuit, ut nemi- 


. 


ni 
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ni vere poenitenti, pietatis suze cujus nos ministros esse vo- 
luit, fores occluderemus, humilitatem eorum, confessionem, 
peenitentiam, gratissimum Deo sacrificium sperantes futu- 
ras, eos ambos, paterne quidem antea reprehensos atque 
castigatos, eorundem Cardinalium consensu, ad Cardinilatus 
- officium, dignitatem, sessionemque qua prius utebantur, 
restituimus. Quod eo libentius feci, quod perniciosum illud 
schismatis vulnus, quo tunc Ecclesia Dei scissa disjectaque 
ab illis non solis fuit, eorum duorum ad veram poenitentiam 
reditu, coire plane jam sanarique videbatur. - Ad cujus qui- 
dem schismatis nomen extinguendum atque delendum ipse 
certe negligentior ae dissolutior si fuissem, tug tamen pru- 
dentes hortationes me in primis excitare potuissent, ut nihil 
pratermitterem, quod ad negotium conficiendum, ad exi- 
tumque perducendum posse aliquid afferre opis et facultatis 
videretur. Itaque cum per me ipse nihil zque unquam op- 
tavissem, quam in Dei Sponsz vultu eam notam cicatricem- 
que aboleri, te hortatore libentius atque proclivius in eam 
cogitationem incubui, ut eos viros, quos caommemoravi, aba- 
lienatos dudum a Rep. desciscentesque, ad veritatis fontem 
recta redeuntes via amice paterneque exciperem. Qua om- 
nino de re non solum nos, sed universa urbs visa est magnam 
voluptatem cepisse, seque admodum audito ejusmodi humi- 
litatis poenitentize restitutionisque nuncio exhilaravisse. Ipse 
autem maximas Deo gratias cum egissem, qui suos de alie- 
nis facit, quique nobis, dedit tanti sceleris comprimendi fa- 
cultatem, haec tibi omnia in primus duxi esse significanda : 
quem quidem pro tuain rempub, conservandam atque am- 
plificandam cura, studio, diligentia, labore, plane scio li- 
bentianimo has literas perlecturum: in quibus erit utra- 
rumque de quibus mentionem feci, schedarum, et cum iis 
abolitionis nostrze eorum peccati restitutionisque ad priorem 
statu exemplum, quo cognoscere singula melius atque faci- 
lius possis. Te vero, tametsi minus id quidem necesse est 
facere me, sed pro méo in te studio mihi tamen faciendum 

puto, 
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puto, amantissime sane hortor, ut, quod adhuc quidem sem- 
per fecisti, posthac etiam facias, piamque matrem omnium 
Deum amantium Ecclesiam, cujus protegendz caussa post 
Christi vicarios maximum ipse in terris magistratum geris, 
ab omnibus ejus pacem atque concordiam perturbantibus, 
vindices atque defendas. Datis IV. Gal. Jul. Anno Primo. 
Roma. . 





Ne. LXXXVI. 
(Vol. ii. p. 316.) 
Rymer, Feder. tom. vi. p. 53. 
Lirera Pape Leonis. AD PACEM HORTATORIA. 


CHARISSIME in Christo Fili noster, Salutem & Aposto- 
licam Benedictionem. 

Ris ex Literis, quas ad Nos & quibus ad Dilectum Filium 
nostrum Christophorum Tituli Sancte Praxedis Presbiterum 
Cardinalem rationes tuas de eo ipso Legato non admittendo 
perscripsisti, cognovimus animum Mayeslatis tue non ita, uti 
vellemus, deflexum ad Pacem, & a consiliis concordiz ali- 


quantum abhorrentem ; sed tamen ut ex eisdem literis & con-- 
stantis Regis & Invicti Principis virtus atque animus eluceat ; 


quippe enim Te religione Foederum & Conjunctorum Regura 
societate ac concordia impediri scribis, quo minus Tibi con- 
silia Pacis seorsum ab illis capias ; firma quidem in eo & con- 
stans est ratio tua, neque aliter decet Regem Magnanimum & 
Prestantem, sed neque a Nobis consilium ullum profectum 


est erga ‘Te ut illis relictis Paci solus studeres. Nos enim 


evellere ex anime tuo omnes odii atque inimicitiarum aculeos 
yoluimus, 
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voluimus, ut illis ejectis tanquam in. bonum solum sic in 
sensum tuum Pacis & Concordiz semina jaceremus: nec 
tamen Tibi soli hoc persuadere nixi sumus; sed, hortante 
Nos nostri honoris munere atque officio, Venerabilibus etiam 
Fratribus nostris, Sanctazz Romanz Ecclesize Cardinalibus, & 
ab initio Pontificatis nostri, & postea szepe tam in Consis- 
toriis nostris secretoque in Sacri Concilii Lateranensis Ses- 
sionibus palam Nos ad hanc curam suscipiendam conficiendz 
Pacis vocantibus & obtestantibus, agere cum ceteris quoque 
Regibus, ad arma si qui spectant, non destitimus, neque vero 
desistemus, Deique in eo voluntati & Saluti Christiani nominis 
quantum eniti poterimus, omni & studio & oper’ adhzre- 
bimus; presertim cum etiam multorum Regum atque Prin- 
cipum querela ad Nos per Literas & Nuncios ipsorum par- 
late sint, ferentium graviter & indignantium has perseverare 
inter Christianos discordias, non solim fidei Catholice per- 
niciosas, sed ne ipsis quidem qui eas exercent ullo modo 
utiles. 


Quocirca etiam, Carissime in Christo Fili, Nobisque in 
amore & paterna Caritate precipue adhortamur in Domino & 
rogamus, ut dedere Animum tuum nostris amantissimis Gon- 
siliis velis. , 


Etenim cum illud nobile & gloriosum propositum animé 
tui, quo ad arma capienda adductus es, ut Libertatem Eccle- 
siasticam violatam Injuria nonnullorum defenderes, Sedisque 
Apostolicae dignitatem ab omni labe vendicares, jam ad exi- 
tum perductum sit, hostesque tui numine & tua incredibili 
Virtute, tuorum quoque Confoederatorum Opera, positis animis 
contumacibus, ad Unitatem Ecclesiz & erga Nos ac sedem 
Apostolicam Reverentiam humiles accesserint, est jam tuum 
gerere inimicitias placabiles, et si tuo Honori satis consultum 
fuerit, Pacem quoque potius quam Bellum appetere. Illius 
enim jam tui prestantissimi facti fructus, qui Tibi ex nostra 


& totius 
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& totius posteritatis preedicatione uberrimi debentur, Tibi 
sunt & erunt semper paratissimi, nunc, sicut armis invictum 
Te prestitisti, ita optimis consiliis tractabilem Te ut prabeas, 
erit non minoris laudis tuze quam illud fuit gloria. Nos qui- 
dem, quik constantiam ac fidem:tuam probamus, & virtutem 
miro amore complectimur, non Tibi suademus que contra 
tuam honestatem sint, ut sine Confoederatorum tuorum con- 
sensu Te ad Pacem accedere velimus; sed salva Dignitate tua 
& honorificis conditionibus paratis ut animum promptum ad 
Pacem, si ceteri consenserint, habeas, id rogamus ; nec Te 
ab Illis avellere, sed, Te, Nobiscum una, Iilos adhortante, 
causamque Dei & Pacis fovente honestis conditionibus arma 
ponere animum czteri ut inducant, Nos aliquid assecuturos 
speramus; Majestas guidem tua si Consilia nostra in eam 
partem acceperit ad quam diriguntur, seseque ad illa & suas 
Deliberationes accommodaverit, aget & ex Summi Dei Sen- 
tentia & ex virtute ac humanitate sua. 


Datum Rome, apud Sanctum Petrum, sub Annulo Pis- 
catoris, die Decima septim& Decembris, Millesimo quingen- 
tesimo decimo tertio, Pontificatus nostri Anno Primo. 


Ja. Sabotetus. 


Earissimo in Christo Filio nostro Henrico Regi Angli« 
Mlustri. 





N°, LXXXVII. 
(Fol. ii. p. 328.) 


See Appendix, N°, LXIX. 


No, 
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N°. LXXXVIIL. 
(Vol. ii. p. 330.) 
“Carm. illust. Poet. Ital. tom. x. pb. 31. 
Jo. Pierii Valeriani. 


Sermo, cui titulus est Sim1a, Av Leone X- 

‘ , 

NEMO umquam tanto studiove, fideve, laboret 

Proficere, officiis vel sedulus omnibus, ut non 

Interpres malus occurrat, qui singula prave 

Invertat, veluti queedam modo fabula vates 

Subsannat, Pater alme, tuas & vellicat aures. 

Nam quoties tibi quicquam, animum quod leniat egrum 

Porrigimus, curis et blandimenta paramus, 

Ecce, ajunt, vere nunc Simia vana Leonem 

Exagitat,, viden’ ut turba importuna poéte ! . 

Quamprimum nostro illuxit Leo Maximus orbi, 

Hunc misere affigunt quocumque in limine, nunc in 

Porticibus, nunc in lecto, et penetralibus imis, 

In specula, in luco citriorum, altoque recessu ? 

Sive is res duras, et magna negotia versat, 

Et que omnes nunc invadunt incendia terras, 

Sive cibum capit, aut superante labore quietem, 

Fortior ut rebus se mox accingat agendis, 

Instant hi tamen; inque meras averteré nugas 

Tantum hominem, tantis vexatum pectora curis 

Pergunt ; ulla unquam ne sit spirare potestas ; 

Denique sic petulans generoso infensa Leoni 

Simia ; que natibus, caudzeque, et clunibus hujus 

(Tantum animi est parvis) adfixa procacibus ausis 

Hoc tam magnum animal vexatque, agitatque, neque ullam 
Esse 


' 
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Esse moram patitur, musca importunior apta. 
Illa feros vitare ungues, et dentis acumen, 
Lubrica dum fidit salt, levibusque lacertis, 
Deque suo affectat sibi tot ludibria rege. 
Ergo odere tui sic nos, Pater optime, sed tu 
Quid facias? vis esse Leo? patiare Leonis 
Jura, neque hec temere confingi nomina credas; 
Quz Deus, aut sapiens Natura animantibus ipsis 
Indidit, et tacitum admonuit latitare vigorem. 
Scilicet est curze nobis, quz pectore in imo 
Consilia assidue volvas, ut ponere tandem 
Cladibus Europe finemque modumque ruentis 
Possis, inque Scythas strictum convertere ferrum. 
Immo hec, atque alia, atque etiam his majora poétz 
Concipiunt, neque enim frustra Deus ingruit illis. 
Sed ne forte adeo, assimulet quod Simia vatem, 
Ridiculum esse putes, natura hec compare constant. 
Nonne vides, rebus non bruta ut mente gerendis 
Simia se, et nostris adcommodat artibus, utque | 
Humanos ritusque modosque imitatur et ori 
Denique ut est nostro similis digitisque, volaque. 
Nempe etiam humanos pro re, pro tempore, mores 
Qua de cunque velis vite ratione, poéta 
Exprimit, aque omnem dictis accommodat artem ; 
Fit Proteus, fit Vertumnus : nunc fingit Julum 
Acrem animi, indomitumque malis fera bella moventem, 
Seu Venetos, seu Felsineos domitare pararet, 
Sive Pado dare jura suo, seu vertere bellum 
Trans Alpes, Italoque solo donare quietem. 
Nunc te cum patribus dudum, sanctoque Senatu 
Pacandis mundi rebus diversa petentem 
More Numa, indigeris post aspera bella Quirini. 
Consulere in medium, quo possint foedere tandem 
Jungi Gallica castra, Caledonizeque phalanges ; 

VOL. V. s Unde 
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Unde animos ponat Cesar; Veneti unde quiescant; .. 

Unde modus pradis, et tantis cadibus ; unde 

Spes Italis. Regermve suum, aut sua jura tueri, 

Barbaricasque olim collo abrupisse catenas. 

Demum horum est vates, ut ludicra Simia, mimus. | 

Hec eadem, si vera canunt, venerabile quondam 

Signum habitum in templis. Nilique per oppida sanctum. 

Nam docilis calamos ductare, et volvere chartas 

Rite admissa sacris, delubri in parte locata 

Damnavit popules votis, precibusque benigne 

Favit, et Zgyptum emnem in relligione, pari cum 

Iside, cumque Oro vel Osiride detinuisse 

Fertur, et oblatis ditasse altaria donis ; 

Seu Caniceps manibus ccelo sublimibus, ortum 

Laudaret Lunz, posita seu sede sederet, 

Sive cava latices cauda instillaret, et horas 

Funderet, et pisces aversa fronte eaveret. 

Sic olim vates, qua totus panditur orbis 

Ambitus, a populis, a gentibus omnibus uno 

Sancti habiti, dictique sono, hinc oracula, leges, 

Hinc modus, atque tenor vivendi mentibus hesit ; 

Sive error, sive improbitas mortalia corda 

In sordem, in fraudem vano illectaret amore. 

At postquam e terris jus, fasque, piumque recessit, 

Subrepsere doli, visque omnia vertit, et ille 

Clarior est, qui plura potest; timuere poéta 

Liberius taxare malos: qui, proh pudor, aureis 

Carminibus turpes mores laudare coacti. 

Nil sincero animo, ingenua nil mente locuti; 

Temporibus se subjecere; ut Polypus omnes 

Attrahit a scopulis animo trepidante colores. 

Suntque ita Simiolas imitati, ut ludere numquam 

Desierint, risusque hinc, et jocus esse tyrannis ; 

Qui sanctos vates, vite, morumque bonorum 
Auctores, 
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Auctores, tandem sic elusere protervi, 

Ut tanquam Satyri terga hispida fune revincti 

Pro foribus, pro vestibulis, altisque fenestris, 

Ostentarentur populo in risum, inque cachinnos. 

At patria queis cura suprema diu obtigit omnis, 

Non ita inhumani Medices, qui in sorte secunda 

Virtutum ommne genus sic erexere benignis 

Auxiliis, opibusque, ut quidquid ubique nitoris 

Cecropii, Latiique foret, Florentia totum 

Ad sese traheret, doctasque referret Athenas. 

Invidit Fortuna bonis; ac ne foret ullus, 

Qui ingenia auderet, sanctasque fovere Camoenas, —- 

Attritis graviter rebus vos expulit urbe: 

Nec tamen evaluit nitens pervincere tantum, 

Ut non vestra domus doctisque probisque pateret 

Semper, opemque libens miseris afferret amicis. 

Nunc vero quum tu Fortunam eviceris omnem, 

Mortalem supra sortem; qui flectere habenas 

Terrarum ccelum usque potes, precor illa yoluntas 

Quz cupienti olim fuerat, sit certa petenti ; 

Nam sine te (ut Sphyngis repetatur fabula nostre) 

Aonidum chorus est tanquam sine lumine Solis 

Luna; sub imperio cujus vaga Simia vivit. 

Nam cava si fuerit, si nullo candicet igne, 

Simia languescit pariter, clangensque per omnes 

Duodecies horas urinam sanguinis edit, 

Inde suo fit Sole potens, lucemque remittit, 

Qua Sol parte ferit tantum, et sine Apolline vates 

Obscuri vitam in tenebris sine nomine ducunt. 

Sol, Leo; ut Agypti sapientia monstrat : ab alto 

Ille micans, terris felicia cuncta ministrat : 

Unde hominum genus, alituum pecudumque vigescunt, 

Et pisces, tanta est virtus, vis tanta Leonis, 

Quid memorem laticum letissima munera? Nilum 
32 Undantem, 
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Undantem, et late spatiosa per arva refusum, 

Fertilibus glebis Cerealia dona ferentem. 

gyptum hisce bonis Leo munerat, unda Leonis 

Ore fluit, fontesque tubique ex ore Leonis. j 
At rores, pluvizeque olim, et liquor omnis Olympo 
Deciduus, signum doctrinz effingitur, illa 

Nulla erit absque opibus: veteres hinc sculpere cribrum ~ 
Commenti, et fruges prius estentare paratas, 

Quam tu unquam Musas, et honesta negotia tractes. 
Quando igitur Leo Magnanimus tanto omine terris 
Affulges plenoque exundat Copia cornu, 
Nunc age Cercolypes, et sacros Cercopithecos, ° 

Quos Liber, Albiolusque et Sepia monstrat alendos, | 
Legitimis admitte sacris, si vivere Musz 

Te nascente, patris Laurenti munere quondam 
Ceperunt, casusque tuos, tua damna per, omne 

Exilium tulerunt, si tecum, O denique fatis 

In melius versis, redivivo lumine quz sunt 

Tecum orte, tecum vigeant, felicia tecum 

Otia,’ et optatum teneant, Pater optime, portum. 





LXXXIX. 
(Vol. ii. p. 332.) 


Marini, Lettera sopra il Ruolo de’ Professori dell’ Archigin- 
nasio Romano. 


UOD bonum faustum felixque sit Leont X. Poniiricr 
Maximo, Sancte Romanz Ecclesiz Patribus, Populoque 
Romano, Dei Optimi Maximi, Beate Mariz Virginis, & 
Apostolorum Petri & Pauli auspitiis. — 

Pater 
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Pater amplissimus Raphael Episcopus Ostiensis Sanctz 
Romanz Ecclesiz Camerarius, Dominicus Jacobatius Epis- 
copus Lucerinus, Sanctissimi Domini nostri Papz in alma 
Urbe Vicarius Generalis, Gymnasii Romani Rector, Antonius 
Zoccolini, Marius Octaviangeli, Antonius Draco, & Gabriel 
de Minutulis ejusdem Gymnasii Reformatores. Cum litterze 
omnium fundamenta sint virtutum, illisque tenerzee mentes 
excultze omnia deinceps offitia facile exequantur, Pontificis 
Maximi liberalitate, studioque erga litteras invitati, ex ejus 
auctoritate, decretoque bonarum artium, disciplinarumque 
omnium tam humanarum, quam divinarum in presentem 
annum a Christi natali 1514, a Pontificatu Leonis X. secundo, 
Professorum nomina proponuntur, quorum. industria exci- 
tentur ingenia, erudiantur mentes, doctrinze atque eloquentize 
studia floreant, virtutumque omnium honestissima exercitatio 
instituatur, Professores ergo, qui inscripti sunt, tertio nonas 
Novembris negotium suscipiant, meminerintque quantum 
illis oneris sit impositum, labore industriaque enitantur ut 
tali honore, majoreque in dies premio digni judicentur. 
Sciant non litterarum solum, sed morum optimorum, virtu- 
tumque Magistros se constitutos, nihil a Christiana Religione 
alienum doceant. Libertatem ecclesiasticam, auctoritatemque 
Pontificis Maximi, et Sancte Romane Ecclesiz tutentur, 
commissumque sibi munus exequantur, neque alium quemvis 
suum in locum substituant. | Statutis diebus, si per valetu~ 
dinem licuerit, legant, legisse Discipuli fidem faciant, si nego- 
tium sit, nonnisi potestate per Rectorem facta, munus omit- 
tant, secus si fecerint Floren. XX. quotiens cessarint mulc- 
dentaeh Pree eee, ae. Timea 
nemini. : 

In Theologia de mane. 
Flor. 150. Magister Johannes. . . . . Ord. S. Aug. 
De sero. 
Flor. 150. Magister Nicolaus de Luna. 


Diebus 
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Diebus festis, de mane. 
Flor. 50. Magister Ciprianus Beneto. 


' De sero. 
Flor. 200. Magister Ant. ..... r 


In jure canonieo, de mane. 
Flor. 250. Dominus Michael Angelus de Pisis. 
Flor. 200. Dominus Julius de Stephanutiis. 
De sero. 
Flor. 230. Dominus Sebastianus de Phedericis.. 
Flor. 200. Dominus Zaccharias. ‘ 
Ad Lecturam Decreti. 
Flor. 130. Dominus Jo. Antonius de Nobilibus. 
Flor. 80. Dominus Jo. Baptista Vicentinus. 
Ad extraordinariam diebus festis 
Flor. 100. Dominus Franciscus, Castellanus. 
Flor. 100. Dominus Jacobus de Phara. 
Ad Lecturam Sexti. 
Flor. 100. Dominus Antonius de Leonibus. 
Flor. 100. Dominus Clemens de Cesis. 
Ad Lecturam Clementinarum. 
Flor. 100. Dominus Philippus Onessus. 
In jure civili, de mane. . 
Flor. 250. Dominus... . . de Sancta Cruce. 
Flor. 200. Dominus Lanceloctus de Senis. - 
Flor. 120. Dominus Tiberius Manellus. 
De sero. 
ADUuCat. aces: OO ieee cle Su 
Plott 50. - camo . 
Flor. 100, Dominus... . . de Sanguineis. 
Ad extraordinariam, de mane. 
Flor. 100. Dominus Michael Conradus de Tuderto. 
De sero. 
Flor. 80. Dominus Petrus Paulus de Parisis de Cusentia. 
Flor. 60, Dominus Petrus Sabinus. 
Ad extraordinariam diebus festis, de mane. 
Flor. 


* 
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Flor. 150. Dominus Marius Salomonius, 
Flor. 80. Dominus Julius Cesar. 
De sero. 
Flor.. 70. Dominus S..... . . de Aretio. 
Flor. 50. Dominus Silvester S. . . Politianus. 
Ad lecturam Institutionum. 
Flor. 200. Dominus Pirrho Senen. 
Flor. 100. Dominus Jubentius. 
Flor. 100. Dominus Archangelus de Patritiis. 
Diebus festis, de mane. 
Flor. . 70. Dominus Sigismundus Dondolus. 
Flor. 70. Dominus Lucas de Perleonibus. 
Biltargt De sero. 
Flor. . 70. Dominus Evangelista de. Goris. 
Flor. 50. Dominus Jacobus Carpinus de Firmo. 
~ In Medicina theor. de mane. 
Flor. 530. Magister Archangelus de Senis. 
Flor. 100. Magister Bonifatius. 
Flor. 230. Magister Johannes de Macerata, 
Flor. 150. Magister Severinus de Spoleto.. 
De sero. 
Duc. aur. a. 300. Magister Cristoforus. 
Flor. 500. Magister Scipio de Lancelloctis. 
Flor. 230. Magister Alexander de Spinosis. 
Flor. 200. Magister Marius Scapucius. 
Diebus festis, de mane. 
Flor. 250. Magister Jo. Angelus de Victoriis. 


De sero. 
Flor. 70. Magistet Jacobus de Przpositis. 
Flor. 60. MagisterR:.... lo de Fabriano. 


Ad Lecturam Praticz, de mane, 
Flor. 250. Magister Nicolaus de Doxio. 
Rlor., 230, ee Baptista de Verallis. 


De sero, . 
Flor 
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Flor. 
Flor. 


Flor. 
Flor. 
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400. 
150. 


150. 
100. 


saab 
. similes 200. Magister Johan. de Montes de hoc. 


100. 


- 1303 


130. 


Magister Bartholomeus de Pisis. 
Magister Joannes de Phara. 
In Metaphisica. 
Magistes Aug. p..8 smn Vet... ald 
Magister Michael Angelus de Sanctis, 
Ad Lecturam ordinariam Philosophiz. 
300. Magister Augustinus de Sessa. 


Magister Petr. Nicolaus Cillenius. 
Ad extraordinariam. 
Magister Bernardinus de Radicibus. 
Magister Sebastianus de Veteranis. 
In Philosophia morali. 


Flor... .. salads Magister Damianus. . ... 6, 
Flor 130. Magister Paulus Jovius. . 


Flor. 
Flor. 


Flor. 
Flor. 


Flor. 


Flor. 
Flor. 


Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 


80. 
100. 
60. 
60. 
100. 


120. 
70. 


300. 
250. 
250. 
250. 
250. 
250. 


In Logica. 

Magister Jordanus de Scandrilia. 
Magister Cesar Manellus. 

-Diebus festis. 
Magister Cinilius Campallus de Spoleto. 
Magister Valerianus. 

In Astrologia. 
Magister Petrus de Aretio. 

In Mathematica. 
Magister Lucas de Burgo Ord. Minor. 
Magister Antonius de Firmo. 
In Rhetorica de mane. 
Dominus Thomas Phedrus. 
Dominus Philippus Beroaldus. 
Dominus Jo. Baptista Pius. 
Dominus Raphael Lippus. 
Dominus Julianus de Gamerino. 
Dominus Antonius Amiterninus. 
De sero. 
Flor. 
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Flor. 250. Dominus Baptista de Casalibus. 
Ducat. 200. Dominus Janus Parrasius. 


Flor. 
Flor. 
Flor. 


Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 


Flor. 


Flor. . 


Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 
Flor. 


Flor. 


180, Dominus Gallus. 
120. Dominus Vincentius Pimpinellus. 
150. Dominus Decius Sillanus. 
Diebus festis, de mane. 
150. Dominus Camillus Portius. 
130. Dominus Joannes Darius Novarien. 
130. Dominus Donatus. 
De sero. 
50. Dominus Michael de Fulgineo. 
70. Dominus Desiderius Sabinus. — 
50. Dominus Jo. Julius Siculus. 
60. Dominus Leonardus Mantuanus. 
In Greco, de mane. 
300. Dominus Augustus. 
. De sero. 
300. Dominus Basilius. 
Diebus festis. 
300. Dominus Varinus. 
Ad declarationem Simplicium Medicine. 
80. Magister Julianus de Fulgineo. 
In Gramatica, pro Regione Montium. 
50. Magister Jacobus de Genezano. 
Pro Regione Trivii. 
50. Magister Jacobus C. ... .. 
Pro Regione Columnz. 
50. Magister Angelusde...... 
Pro Regione Campi Martis. 
50. Magister Jo. Baptistade..... 
_ Pro Regione Pontis. 
50. Magister. .... 
Pro Regione Parionis 
50. Magister Jo. Baptistade...... 
Pro Regione Arenule. 
Flor. 


Flor. 
F ibe: 
Flor. 
Flor. 


Flor. 
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50. Magister Franciscus... +. « 
Pro Regione S. Eustachii. 
50. “aa Andreas 6 22s s 6 
Pro Regione Pinez. 
50. . de aioiba Antonius... + - 
Pro Regione Campitelli. 
50. Magister .....-- 
Pro Regione S. Angeli. . 
50. Magister Angelus: ...- + +> 
‘ Pro Regione Ripe. 
50. Magister... ++ + + 
Pro Regione Transtiberim. 
50. Magister Julius... -.-. 
Pro Reverendo Domino Rectore, Ducat. 
auri in auro papales 100. 
Pro quatuor Reformatoribus, Ducat. auri 
in auro papales 100, 
Pro Notario Reformationum, Ducat. auri 
in auro papales 25. 


Flor. 100. pro Bidello. 


Flor. 


25. pro Campana. 





N°. XC. 
(Vol. ii. p. 337.) 
Sadoleti Epist. Pont, No. iii. 


JoHANNI Lascarl. 


DILECTE Fili. Gum hee ad te scribenda mandavimus, 
jam fore existimabamus, ut tu, bona parte itineris confecta, 
ad nos appropinquares ; tamen voluimus has litteras ire tibi 
“quasi obviam, significantes, te, quod scribis gaudere et. gra- 
tulari vehementer hag amplificatione nostrze dignitatis, jure ae 
‘merito id agere: non enim amiciorem, vel tibi ipsi nomina- 


tim, 
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tim, vel iis artibus optimis atque honestissimis, quibus tu 
egregie praeditus, atque ornatus es, audire potuisti sublatum 
esse ad summum fastigium tante potestatis. Quare, si Deus, 
cui omnia nostra semper accepta tulimus, nostris cogitatis 
adfuerit, intelligent omnes boni, fortunam atque potentiam 
bene institutis mentibus rectisque animis dare facultatem 
benignitatis potius, quam temeritatis exercende. Sed hzc 
speramus nos coram propediem collaturos. Tu si valebis, 
nosque cito invises, rem pergratam nobis feceris. Datum 
Rome anno primo. 





N°. XCI. 
(Fol. ii. p. 342.) 


M. MOYTZTOYPOY. 
"EIZ. TO'N 
MAATOQNA. 


®EIE TIAATON, Evvomade Seots nab Jdatwoory news, 
Hacovdin peyarw Znvi wagermouévors, 

"Agua nar Beayov evguy cedrAowodwy Ore WwAwy 
Keivos “sad, mrnvid didew eMelouevocy 

EIS dye, vov narcbnds, Asma yogev Seavovwry 
"Es yar Puxopuir tigeoin wregiywr" 

Kal aalev rode tiuyocy Q Lougarinny dagisdy 
"Audis Foes nal onc uedva yivebra Peeves. 

"Qu. ENI xocportyyncy aura wrixas BAvasrose 
"EE iMwy Lanwy dexerumoy weamiduy, 

Afimaro xapmaniuws, vecrny ceAKecow ameter 
Aasdarrury THY mee xAsiouey GTAaIEA 

Tas 3 Xp bpekeing povodelytas eEerogevcer, 
“AvTobey augorarns avria xivupntvors® 

“H odtas aerdluca mardiumrcyxroso xeAcvbe 
Liges aveyndin’ rad 3 Binlomevors 

Ont 
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Ode aéusoas Yrovres® Sums Edy osuav Excesn 
"Enmarwy tkavery Ragdvor » rexh0v- 
"Qs ENT xvdgds "Epws &md yains injio’ aeiguy, 
“Tyatem Supe Drdyer naArsos Beaviz 
"Qs ENT od Poxas Qiow apbogor, 83, apsrnre 
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"QuoQayou Luvarang Asvyaréng TOD WOPs, 
“yCourny Mectwv Arovorov, @AAG KE OnEKCy 
“Q4 ra0" Spotor idety Para petny éordbers* 
{( AuPeregor coping vs meo.oy nab mrosutvor Aadiny 
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Tlavrotass ceperaiot memnrdras, 40 dwgisds « 
Teomrvdss nab trivvriss Znvog trix Govie* 

Tavrober Bs. wirds pereméuabaro, nal oPios yaileesy 
Tiurevree dsdds nok erorvora yew. 

"ELon ee Vat. cartel nner Qirei Ovo" rovy a’ igs 
“EAAg&og bx, fva tov od rercueobea Tavivy 

“Pwpoios Teainot re xaAevmevoty &AAc modesois 
"Arbidos 4 Larcerns sineroy Hjusbéors* 

AAZDKAPE’ON yeveas Egruvdéog d&upoy warors 
Ket Termeorumopavees Bro. exovra Och. 

“Os wo trerurbey tovra, warne are Pirraroy diay 
Lrepyouevos, wegh on séokev cmd upacding. 

Kak pot seivos 60% meas "Ayasida pacar ayeons, 
Aciéey deryroras, Bvos torisdevos. 

Toy o eregoy Termraior nexaouévoy everingt, 
Kai wracbivra rerav xegot copais xwelrur, 

BEMBIA‘AHN ijgua* aarne 3 ovrisoge WaVr ey 
Oriney arogenray tara THE wbryees* 

Tidvre of avdav percdnuora aoehigorrog 
Quy, avamticowy + arog tvegbev eros. 

KEINOI 04 & tovdovres ywncsoww 6 Ona 
Tlareds’ 60 aomucins Skerai" ake ob wep, 

*H Seuss ayxecvTe Oecueor m006° inabs, AcEus, 
72 WaTEp, @ word, brah cais aysras. 

Asxyyuce D evpevéws déieov, 4d mee "AAAOE aputuwrs 
Anbnrals telpuy yeumrav tv apvaxior, 
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TI¢ evepyering ree melvos civ ies 

Oty, ve of xpvody Te nob zeyveoy, ed va minus 
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"Aan iv’ amorbloons porepov wig aArompoaaAnE 
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Tatdov & oipwynv nal Snrvregav BAoAvynys 
"Querice uty Kindo, gurice F Arriparns. 
OE D bron rendvn ve Qed oluzs Te WorArrar 
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TOTA ob wmaePdnevoc, micas ometdovra arc goguéwy,” 
@rte TIAA’TON® éorei 6s mdreroy isu Boc, 

Bletuny Qiresiv, Exceg Avoovos wbéner aing, 
“Piuday Taravervoy BepSapspwvov ”Apn. 

"HO “EAsxwvniddav “EAAnvnoy dacos ODEAAES, 
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N°. XCII. 
(Pol, ii. p. 356.) 
Platonis Op. ex. Edit. Aldi. 1513. 


Aupi Pir MANuTir AD Leonem X. PontTiricem Max. pro. 
REP. CurisTIANA, PROQUE RE LITERARIA, SUPPLICATIO. 


Est vetus proverbium BEATIss. Pater, tagenacore et alia 
membra, cum caput doleat, Verissimum id quidem in gris 
corporibus, sed multo verius in moribus summorum virorum 
et principum, qui caput sunt populorum ; nam longa expe- 
rientia compertum est, qualescunque principes fuerint, talem 
civitatem futuram; quzcunque imitatio morum in princi- 
pibus extiterit, eandem in populo secuturam. Quamobrem, 
cum primum creatus es Pontifex Max. tantam ceperunt yo- 
luptatem Christiani omnes, ut dicerent, predicarent, affr- 

VOL. V. 7. marent, 
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marent, alter alteri, cessatura brevi mala omnia quibus oppri- 
mimur; futura bona quz seculo aureo fuisse commemorant ; 
quandoquidem Principem, Pastorem, Patrem nacti sumus, 
qualem expectabamus, quo nobis miserrimis his temporibus 
maxime opus erat. Audivi ipse, meis auribus, illis ipsis 
diebus, ubicunque fui, omnes hzc eadem uno ore dicere, et 
predicare; nec vana fides; multa enim sunt, quz, ut tante 
hominum expectationi respondeas, promittunt, Primum 
est, quam optime semper, et sanctissime ante acta vita tua a 
teneris usque ad Pontificatum. Secundum, familia Medi- 
cum clarissima, altrix semper magnorum virorum. Aowvds 
XKPLKT Hp, newionKos ev Cporors toSady yervéoSas. Hinc, ut 
taceam czteros, ortus est Pater ille tuus Laurentius, vir opti- 
mus, ac tanta prudentia, ut non solum pacis patriz, sed et 
totius Italize author fuerit, quandiu vixit; qui utinam et nunc 
viveret ; bella enim, quibus paulé post ejus mortem ccepit 
ardere, et nunc maxime ardet Italia, ardet et tota feré Europa 
propter Italiam, vel nunquam fuissent, vel accensa, statim ut 
quamplurimi opinantur, Heros ille, gravis pietate, gravis et 
meritis, sua prudentia extinxisset, quemadmodum spe ab 
illo factum meminimus. O ter, quaterdamnosam! O semper 
dolendam, semper deflendam mortem! Sed ad hxc omnia 
una consolatio est; quod sicut paulo post mortem Patris tui, 
tanta incendia belli exorta sunt, sic te illius filio, creato Pon- 
tifice Max. brevi, tua opera, tuo unius studio, penitus extin - 
guentur. Tertium est ztas tua. Non enim sine numine 
Divum factum est, ut tu, nondum annum agens trigesimum 
octavum, Pontifex Max. crearere; posthabitis tot magnis 
patribus, tot summa veneratione dignis senibus. Quoniam 
énim compositurores Christianzreligionis, et correcturo mores 
hominum, qui ubique terrarum sunt, longa vita opus erat, 
te eum fore Deus yoluit, Juvenem integerrima vita, et mori- 
bus ornatissimum, qui hac omnia faceres longa die nullis 
succumbendo laboribus, nullis vigiliis. O08 xp} ramdyiov 
2bdsw CovrnQépor avdpa, w Anois imiterpd@aras, nal rico 


KEunrAEe 
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«éunre.  Additur et illud, quod maximi faciendum est, tantum 
terrarum, tantum maris, tot varios populos, ante vel Romanis 
illis rerum dominis, nedum nobis, incognitos, inveniri tate 
nostra, et subjici Christianis Regibus, ita, ut te Rectore Ro- 
manz Ecclesiz sperandum sit, unum futurum ovile sub uno 
pastore, eodemque optimo et pientissimo. Quapropter nun- 
quam satis laudari potest Emanuel Rex Lusitaniz invictis- 
simus, qui multos jam annos nunquam desinit validissima 
classe novas terras, nova regna disquirere, victorgue beatos 
per populos dat jura, viamque affectat Olympo. - Solvens 
enim Olyssippone, ac przteriens circulum Cancri, Aqui- 
noctiique et Capricorni proxime Antarcticum, tum vertens 
cursum, rursus circulum Capricorni A:quinoctiique transiens, 
totam Africam, ac bonam totius Asiz partem circuit, itinere 
ad centies, ac quadragies et amplius centena millia passuum, 
devenitque in locum aromatum quam ditissimum, Callicu- 
tium appellatum, atque inde nuper, ad dexteram relicta 
Taprobane’ insularum maxima, devenit ad urbem nomine 
Malacen, populosissimamque, ac ditissimam, et plenam mer- 
cium, eamque, difficillimo przlio victor, tandem expugnavit. 
At illi cognitis sacris nostris, visis Christianorum moribus, . 
certatim baptizantur.  felicissimum Regem. _ O Heroem 
semper mirandum, colendum, extollendum in ccelum laudi- 
bus, et nobis et posteris seculorum omnium. © Atque utinam 
ceteri Christianorum reges idem facerent, nec inter se cru- 
deliter bella gerendo, seipsos, ac potius miseros populos ab- 
sumerent. Quicquid delirant reges plecturtur Achivi. nam. 
paucis annis omnes homines ubique terrarum Deum verum 
cognoscerent, 1N Jesum, Deum Opt. Max. constanter crede- 
rent, eumque solum supplices adorarent. Sed cognoscent, 
credent, adorabunt, te Pontifice. Cum enim tu, Pater, amare 
inter se filios tuos, nedum projicere tela manu, coegeris, afflic- 
tisque populis succurreris, restituta pace, curabis debellandos 
Christiani nominis acerrimos inimicos ; curabis homines, ubi- 
eunque terrarum incogniti lateant, disquirendos, ad eosque 
T2 ¢ subactos 
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subactos mittes Apostolos tuos ad prédicandumi illis Evange- 
lium, ut sacris Romane Ecclesiz. instituti,:soli Deo nostro 
serviant... En potes jam ab Indis incipere;:potes ab  aliis 
populis, quos in oceano occidentali Hispani superioribus annis 
invenere.. Nec minor gloria servatur tibi BEATISS. P. in- 
taurandis bonis literis; suppeditando optimos quosque libros 
studiosis, et qui nunc sunt, et: qui post aliis erant in annis, 
propagandis bonis artibus et disciplinis.., Tentarunt hoc olim. 
plurimi ex veteribus et Greci, et Latini, et’ Barbari, et quia 
mirum in modum profuere, consecuti-sumt, éxvea re gloriam 
sempiternam. 'Tentarunt et nonnullijex junioribus:non solum 
privati, ac. mediocris fortunze homines, sed et Pontifices Max- 
Imperatores, Reges, atque alii illustres; et, uttaceam czeteros, 
nonne plurimum juvit rem diterariam Nicolaus V. Pont. 
Max? nonné et. parens tuus Laurentius? qui’si diutius vixis- 
sent, multa essent in manibus, quee:non habentur, ‘tum ques 
habentur,’ facta fuissent eoruny cura longe.meliora. “Debes 
tu igitur, illius magnus successor, hujus.dignus filius, quod 
efficere illi morte praventi nom potuerunt, perficere. Ego 
autem jamdiu hoc saxum: volvo; qua in re, mihi quidem 
videor esse alter Sisyphus, quod nondumillud volvendé per- 
duxerim in apicem montis; aliis autem, iisque eruditis, Her- 
cules ; quod nullis cedens malis, nullis succumbens laboribus, 
jam plus unus ipse juverim. rem literariam, quam simul 

‘omnes, quotquot fuere multis seculis; itame amant de tantis. 
laboribus, ut nunc coram, nunc accuratis literis laudando ob- 
tundant. Sed non ego credulus illis.. Nullum enim adhuc 
dedi librum, in quo mihi satisfecerim. Nam tanta erga bonas 
literas benevolentia est mea, ut emendatissimos simul, et pul- 
cherrimos esse cupiam libros, quos emittam in manus stu- 
diosorum. © Quamobrem quotiescunque vel mea, vel eorum 
incuria, qui mecum corrigendis libris incumbunt, aliquo in 
libro quamvis parvus error committitur, etsi opere in magno 
fas est obrepere somnum (non enim unius diei labor hic 
- noster, sed multorum annerum, atque interim nec mora, nec 
' requies } 
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requies) sic tamen doleo, ut si possem, mutarem singula 

erratanummo ures, 9p) 
Damus igitur nunc Beatiss.. P, quaecunque extant Piatonis 
opera,. idque sub-tuo nomine felicissimo. Quod. ob eam 
quoque causam fecimus,. quia cum Marsilius Ficinus Domus 
tuz alumnus, Platonis' opera latina a se facta, Laurentio 
Parenti tuo dicayerit, quod sic foverit semper doctissimos 
quosque utriusque linguz, ut Florentia et esset, et haberetur, 
vivente Laurentio, Athenzalterz, nos quoque tibi illius filio, 
eidemque Pont. Max. tum decori, et przsidio expectato hujus 
zetatis eruditorum, ejusdem Authoris libros, eosque Grzecos 
atque Atticos, quales ipse composuit, merito dedicare volui- 
mus. Simulque ea in re, morem gessimus quibusdam Amicis 
nostris, amantissimis bonarum literarum, qui, etsi id mea 
sponte eram facturus, tamen amice me monuerunt, ut nulli 
magis, divini hominis lucubrationes, quam tibi, summo divi- 
narum rerum Antistiti, nuncuparentur; sperantes eam rem 
Academiz, quam tot annos parturimus, mirum in modum 
profuturam, ut scilicet nos foveas, :provinciamque hanc nos- 
tram, maximi cujusque principis favore, ac auxilio dignis- 
simam, amplectaris, ac potius eam ipsam Academiam, sem- 
piternum bonum hominibus, tu Pont. Max. in urbe Roma 
cures instituendam; quorum unus, ac przcipuus est Musurus 
Gretensis, magno vir judicio,. magna doctrina, qui hos Pla- 
tonis libros accurate recognovit, cum antiquissimis conferens 
exemplaribus, ut una mecum, quod semper facit, multum 
adjumenti afferret et gracis, et nostris hominibus; quapropter 
non minus quam nos pacem desiderat, zeque ac nos et ipse, ut 
tuo sumptu, tuis opibus, fiat Academia rogat ; id quod ex ejus 
‘docta, et eleganti, ac gravi Elegia, grace composita, qu 
statim post latinum indicem librorum Platonis sequitur, facile 
estcognoscere. Gratissimum przterea futurum tibi Platonem 
hunc nostrum nobis persuademus, cum aliis plurimis, tum 
etiam, quia cum multis jam seculis in plura dissectus membra 
: vagaretur, 
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vagaretur, nunc illis in unum corpus diligenter collectis, 
integer habetur cura nostra, idque per ordines quaternarios 
novem, quemadmodum in vita Platonis, Diogenes Laertius, 
Thrasyllum secutus, memoriz prodidit. Sed de Platone 
hactenus.. Tu modo B. P. qui Jesu Curisti pet Opt. MAX. 
locum tenes, cuique commissa est cura populorum, curabis 
pro viribus, quz tua est probitas, tua prudentia, tua pietas, 
Pacem, quam solam moriturus Curistus tanquam testa- 
mento reliquit hominibus, habendam passim Christianis tuis, 
qui nunc inter se, Eheu, bella gerentes crudelissima, validas 
christianorunr vires infesto ferro absumunt, ies graves Turce 
melius SS 


Curabis inquam tu, communis omnium Pater, summa tua 
authoritate, sanguinolentos filios tuos conponendos, hzec iterum 
atque iterum repetens, Neu Juvenes, neu tanta animis assues- 
cite bella, Projice tela manu populus meus. Atque interim 
non minus, quam nos speramus, quod et grace et latine sis 
apprime doctus, favebis nobis tandiu, ac tantum pro re lite- 
raria laborantibus. Nam etsi Maximum videmur attulisse 
adjumentum utrisque lingue studiosis, tamen tanto majus 
allaturi sumus, te amplexante provinciam nostram, quante 
major est Aldo Leo X. Pont. Max. 





N°. XCIIL 
(Vol. ii, p. 358.) 
Ferotti Gornucopie, Ven. 1513. ' 


LEo Papa as 


UNIVERSIS, et singulis, ad quos he nostra pervenerint, 
Ssalutem, et apostolicam benedictionem. Quoniam diléctus 
. filius 
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filius Aldus Manutius Pius Romanus, qui jam tot annos pro 
virili de re literaria benemereri non cessat, in eoque genere, 
ac presertim tum exacte emendandis, tum omni cura, et 
studio, imprimendis gracis latinisque libris, atque iis quidem 
literis in chalibem tam docte, eleganterque incisis, ut calamo 
Script esse videantur, magnos sumptus facit, magnos labores 
sustinet, ac propterea veretur, ne sua hac industria, et labor, 
aliis, qui inde capere exemplum possent, lucrum, magno suo 
cum damno, pariat; Nobis humiliter supplicari fecit, ut ad 
eam rem pastoralem curam nostram adjicere dignaremur. 
Nos igitur, qui literarum, et omnium bonarum artium stu- 
diosos, quantum in nobis fuit, semper fovimus, et amplexi 
sumus, hujusmodi supplicationibus inclinati, ut hominum in- 
genia ad honestiores, utilioresque rerum usus vel indagandos, 
vel inveniendos in dies magis excitentur, librique utriusque 
linguz longe diligentius, emendatiusque in studiosorum manus 
emittantur; atque cum ipso Aldo, cujus doctrinam, et rectum 
ingenium, mirificamque diligentiam satis cognitam, et per- 
spectam habemus, commode, benigneque agere cupientes ; 
omnibus ; et singulis, ad quorum notitiam prasentes nostrz 
pervenerint, sub excommunicationis, latae sententize, in nos- 
tris vero, et S. R. E. civitatibus, terris, et locis degentibus, 
nobisque et dictze ecclesize mediate, vel immediate subjectis, 
preterea quingentorum ducatorum auri, et amissionis omnium 
librorum, quos impresserint, incurrendis, Camerzeque nostra 
Apostolicze applicandis poenis, expresse inhibemus, ne per 
spatium quindecim annorum 4 tempore cujusvis libri tam 
‘graci quam latini, quem ipse Aldus et antehac curavit et 
posthac curaverit imprimendum iis characteribus, quos ipse 
invenit, vel edidit primus, et quibus adhuc usus est, vel 
quos in posterum invenerit, imprimere, vel imprimi facere ; 
neve characteres eos, quos cursivos, sive cancellarios appel- 
lant, imitari, et assimilatione adulterare, aut curare id per 
alios faciundum, librosque ejusmodi formis excudere, aut 
#xcusos yenundare ullo modo presumant; Atque eas ipsas 

ponas 
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peenas incidere eos volumus, penes quos id genus libri venales 
reperirentur. | Decernentes nihilo minus authoritate aposto- 
lica absque alia declaratione, omnes, quicunque contra inhi- 
bitionem hanc nostram facere ausi fuerint, antedicte excom- 
municationis sententiz obnoxios ilico fieri. A subditis vero 
nostris et S. R. E. ultra poenam excommunicationis ejus- 
modi, ab eis incurrendam pecuniariam etiam, et amissionis 
omnium librorum, ut preefertur, a Gamera nostra A postolica 
irremissibiliter exigi debere, ita que per presentes decernimus. 
Atque, ut hujus inhibitionis, et decreti nostri ignorantiam 
przetendere nemo possit, universis, et singulis nostris, et A pos- 
tolicze Sedis Legatis, Patriarchis, Archiepiscopis, Episcopis, 
Abbatibus, et locorum Ordinariis, eorumque locum tenen- 
tibus, et Vicariis, Gubernatoribus, przterea Preetoribus, et 
ceteris Officialibus nostris, qui preesentium nostrarum vigore 
fuerint requisiti, mandamus expresse, ut literas ipsas in locis 
consuetis ecclesiarum, diocesum, et administrationum sua- 
rum publicari faciant ; ipsique Aldo pro consequendo effectu 
decreti, et inhibitionis hujus nostra, ubi, et quoties opus 
fuerit; omni favore, et auxilio suffragentur, constitutionibus, 
et ordinationibus apostolicis, czeterisque in contrarium facien- 
tibus non obstantibus quibuscunque. Czeterum quia difficile 
admodum foret przsentes nostras ad singula loca deferri, yolu- 
mus, atque decernimus, ut his ipsis literis in plura exempla 
typis excusis, et sigillo alicujus Legati nostri, seu personz 
in dignitate ecclesiastica constitute munitis ea prorsus fides 
adhibeatur, que prasentibus nostris, si exhibite, vel ostensz 
forent, adhiberetur. Tum siquis harum nostrarum publica- 
tionem quovis modo impedire, seu obstare ne publicentur, seu 
publicatas et ubivis locorum de more affixas, lacerare, dele- 
reve, aut amovere, amoverive curare, idque scienter facere 
prasumpserit, eum volumus, et declaramus supradicte ex- 
communicationis poenz itidem subjacere. Volumus autem, 
et Aldum ipsum in Domino hortamur, ut libros justo pretio 
vendat, aut vendifaciat, ne his concessionibus nostris ad aliam, 

quam 
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-quam honestum est, partem utatur, quod tamen eum pro sua 
integritate, atque in nos observantia curaturum plane confi- 
dimus. Datum Rome apud Sanctum Petrum sub annulo 
Piscatoris, Die xxvi11. Novembris. M.D. x11. ‘Pont. 


nostri Anno Primo. 
P. Bemeus. 





N® XCIV. 
(Vol, ii. p. 360.) 
HHodius, de Grac. illustr. p. 255. 


Lio PPX 


UNIVERSIS et singulis ad quos hz litterae nostre perve- 
nerint, salutem et apostolicam benedictionem. Studia litte- 
rarum et bonarum artium, quz vitam humanam imprimis 
illustrare et excolere videntur, et antea, dum in minore for- 
tuna essemus, semper fovimus, et postquam ad supremum 
hunc honoris locum divina providentia evecti sumus, de iis, 
quantum in nobis fuit, bene mereri nunquam cessavimus, fac- 
turi idem in posterum tanto libentius tantoque liberalius, quanto 
ingenia ad artes ipsas capessendas fieri propensiora et arden- 
tiora cognoverimus. Cum itaque dilecti filii adolescentes 
Gymnasii nostri in Quirinali colle per nos constituti, Graecis 
artibus incumbentes, hanc antiquissimorum et nunquam an- 
tehac impressorum Homeri auctorum interpretationem formis 
excudendam curaverint, Nos, considerata operis utilitate, et 
fructu maximo, qui ex tanti tamque illustris poetz expositione 
ad studiosos perventurus est, et simul habita ratione laborum 
et impensarum, quos chalcographi in excudendum librum 
contulere, oper pretium facere visi sumus, si ad eam rem 
juvandam fayorem et auctoritasem nostram adjiceremus. Ne 

quid 
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quid igitur in prejudicium Gymnasii fraudemque et detri- 
mentum dictorum impressorum committat, volumus et man- 
damus ne quis eos ipsos auctores decennio proxime futuro 
-imprimere, aut imprimi facere, aut impressos venundare, 
venundandosve dare ullis in locis sine licentia Gymnasii pre- 
fati, aut ejus curam gerentium. Qui contra mandatum hoc 
nostrum fecerit, admiserit, is universe Dei ecclesiz toto orbe 
terrarum expers excommunicatusque esto. Preeterea libris © 
et aureis quingentis ad arbitrium nostrum applicandis sine 
ulla remissione multator. Preecipientes universis et singulis 
archiepiscopis, episcopis eorumque vicariis, necnon nostris 
et.S. R. E. officialibus, et quemlibet magistratum tam in 
alma urbe quam extra eam gerentibus, et aliis ad quos spectat 
in virtute sanctz obedientiz, ut preemissa ad omnem instan- 
tiam dicti Gymnasii ipsiusque rectorum faciant inviolabiliter 
observari, contrariis non obstantibus quibuscunque. Datum 
‘Rome, apud Sanctum Petrum, sub annulo piscatoris, die v11. 
Septembris mpxvii. pontificatus nostri anno quinte. 


‘ 





N® XCY. 
(Vol. ii. p. 362.} 
Ex. origin. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 
Baldassare da Pescia a Lorenzo de’ Medici. Flor. 


AD la sua de xxii. giunta hiersera, non accade fare altra 
risposta salvo, che-al pretio delli alumi, che ne scrive V. S. 
gli rispondo, che M. Augustino Ghisi mi disse delli xxii. 
Carlini o ducatino et mezo il cantare, et me lo ha replicato 
dipoi, tamen hiermattina, de commissione del Cardinale, io 
fui col prefato Augustino, et meco fu Averardo da_Filicaia 
pure disua commissione, et per obviare ad la necessita grande, 

che 
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che s’intende esser li per al presente, se ne sono prese mille 
cantari ad ragione di ducati uno et mezo il cantare, et lo dicto 
Averado ha preso la cura di provedere sacchi, et barche, et 
quelle sara bisogno per supplire ad questa necessita della 
Citta, et non attende ad altro, che sollicitare ea expeditione, 
et mandargli quanto pid presto si pud, et non havemo facto 
altro accordo, ne instrumento, salvo che lo prefato M. Augus- 
tino é contento della fede di V. S. et non vuole, che di li se 
ne venda ad altri che a quelli del dominio, et questo se glié 
promesso, et Monsignore Reverendissimo aspecta la Lettera 
di Jacopo Salviati, et se ad questo pretio non piacerranno la 
S. V. havera tempo ad pensarci, et contractare questa cosa 
con quelli vantaggi si potra ad causa, che al restante che la 
Citta ha di biSogno si possa meglio vantaggiare, o pigliarlo 
per quello pretio, che Jacopo dice, che sarebbe bonissimo 
mercato, quando si potessino havere per li xvii, o xviii. Car- 
lini il cantare, come V. S. ne scrive, &c. sicche D. V. deli- 
berabit, et reddet me certiorem de omnibus, &c. 


M. Augustino me dice, et me ha imposto, che per parte 
sua scriva ad WV. S, come quella gli fece domandare uno Pu- 
Jedro da Morgante, &c. et che gli rispose, che sarebbe bene 
havessi aspectato, che havessi preso questa herba, et che al 
Puledro sarebbe stato meglio il venire dipoi, che innanzi, et 
che nondimeno lo facessi intendere ad V. S. che ne farebbe 
quello, che la volessi, et che mai poi ne ha inteso altro. Per 
la presente fa intendere ad V. S. che il Puledro, et lui sono 
al piacere suo, et quello che disse allora ad Morgante, fu 
per benefitio del cavallo, et non per altro. V. S. risponda 
quello yuole si faecia. 


NO, 
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No. XCVI. 


=) 


(Vol. ii. p. 375.) 
Ex. orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lorenzo de’ Medici. a Flor. Ro- 
ma, xxvi. Martii, 1514. 


AD li di passati ve Scripsi, come el Generale di Valom- 
brosa era stato misso in Castello per ordine di Nostro Signo- 
re; hora havendo inteso, che lo hanno solum appichato ad 
la fune per tirarlo su, et che hui ha confessato tra le altre 
cose haver facto adorare uno manico di rasoio per Legno di 
Croce, et certa falsiti di Contracto, et innanzi che fussino le 

-yuine di casa vostra, haver facto dia piu de uno anno, uno 
Psalmo, Deus laudem meam ne tacueris, kc. per farla rui- 
nare, et altre cose di importantia, io, come quello che ho 
pensato, che simile cose meritano punitione grande, et ad 
minus, depositione dell’ offitio, et parendomi questo esser 
cosa d’ importantia in la Citta vostra, curiosamente, et come 
affectionato di V. S. sono stato questa sera ad longum cum 
Monsignore Reverendissimo, et domandatoli ad che termine 
erano le cose sue, et che io desideravo saperle per signifi- 
carle ad V.S. Lamedisse, tu hai facto bene ad domandar- 
mene, perché te volevo imporre gliene scrivessi, et scri- 
végli, come io lo feci mettere in castello, et che hora mai 
ho molto bene justificato le cose sue, et ha confessato di sorte, 
che io penso ad ogni modo farlo privare dell’ offitio, et per 
obviare, che non si parli, et dica, che noi lo facciamo per 
avaritia, et per torgl? la Badia et entrate sue, io andavo pen- 

-sando di fare unire quella Relligione di Vallombrosa ad la 
Congregatione di Monte Cassino, et smembrarne uno otto, 


o neve 
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o nove mila ducati, et li in Firenze edificarne una bella 
Chiesa di S. Giovangualberto, 0 altro Santo loro, et parte 
unirne ad alchuni Monasteri che sono li, et di homini, et 
donne, che vi sono, che sono poverissimi, et si moiono di 
fame, et il resto da ducati in st M. darli ad Monte Cassino, 
che nonci doverranno fare difficulta, et riempieri et assettare 
in Firenze quelli poveri et povere che vi sono, ad futuram 
rei memoriam, &c, Et vi fa intendere, che questo é Pani-_ 
mo suo; nondimeno ha voluto, che voi lo sappiate, et che 
segretamente, et cum dexterita voi ne parliate cum alchuni 
de quelli vecchi, et tritamente examiniate questa cosa, et 
qual fussi et sia la opinione vostra et loro gliene significhiate; 
sicché non ne parlerece, se non cum quelle persone, che vi 
parranno ad proposito vostro, adyertendole, che nonne par- 
lino con homo alchuno. Signore mio, questo mi é parso, et 
pare una cosa d’importantia grande, et quando non si facessi 
questo disegno di Monsignore Reverendissimo V. S. pensi, 
che se si ha ad fare Generale nuovo, come si fara, di met- 
terci uno, che sia ad proposito vostro, e se vi paressi, che 
M. Guerrino vostro, o alchuno altro fussi bono, pensici 
quella, perché havere Ii uno di chi voi ve ne possiate valere 
ad ogni vostra posta, et non ce lo havere, se importa assai, 
sendo la cosa d’ importantia, come €; io dal canto mio di 
“qua non cesserd andare pensando cosa che sia, se non per 
tornare in utilita, et commodo vostro, cum quella audacia, 
dexterita, et curiosita si ricerchano ad uno bono, et fedel 
servo, et non mancherd mai ricordarvi quello poco, che io 
cognoscerd, rimettendo mi perd sempre in ogni cosa all’ ju- 
dicio, et parere vostro. 


N®. 
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N°. XCVI. 
(Vol. ii. p. 376.) 
Ex. orig.in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lorenzo de’ Medici. a Flor. Roma,. 
xvi Junit, 1514. 


EL Dioscoride si fa diligentia di trovare, et essendocene lo 
haveremo, o quello, che V. S. domanda, o il migliore si 
trovi in Roma. Quella dica ad Phillippo Strozzi, che Mon- 
signore Guerrino fara transcrivere lo Hippocrate, che gli 
promisse, et io lo solliciterd, et me ha promesso trovare il 
Dioscoride, et servire Philippo. 


Al Medesimo. 1 Fulii, 1514. 


El Dioscoride di Monsignore Scipione, secondo che mi 
dice Monsignore Guerrino, non é corretto, ma glié ben qui 
in Roma uno, che ne ha uno antiquo, et bene correcto, ma 
non lo vuole dare per fora di Roma, et dice che quando V. 
S. lo volessi fare transcrivere qui, gli sarebbe concesso, al- 
tramente saria difficile haverlo; quella commetta quante 
vuole la sene faccia, che non si uscird di commissione. 
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N°. XCVIII. 
(Pol. ii. p. 402.) 


' Sadoleti- Ep. Pont. No. 54. 


Leo Papa X. 
Dilecto Filio Francisco de Rosis Rhavannati. 


DILEcTE Fili, salutem et apostolicam benedictionem. 

~ Cum multi, et quidem prestantissimi rerum scriptores, qui . 
non sine gravissima latinze linguz jactura delitescebant, nos- 
tro tempore e profundissimis quasi tenebris in lucem prodie- 
rint, non possumus non majorem in modum studiosis gratu- 
Jari. Nam inter ceteras curas, quas in hac humanarum re- 
rum curatione divinitus nobis concessa, subimus, non in 
-postremis hanc quoque habendam ducimus, ut latina lingua 
nostro pontificatu dicatur facta auctior, et bonarum artium 
cupidis ad maximos in disciplinas progressus, non medio- 
crem apportatam fuisse opem. Idirco nulli parcendum du- 
cimus impensze, ut veteres scriptores ubique gentium dili- 
gentissime inquirantur, et ad nos deferantur. Sic enim fit, 
ut neminen sui laboris poeniteat. multi sua sponte id oneris 
suscipiant, ut in remotissimas penetrent regiones ad antiquo- 
rum monumenta vel hominum invidia, vel temporum injuria 
suppressa, e€ tenebris eruenda; gnari conatus sui egregie 

premia reportaturos. Ut tu nuper fecisti, dilecte fili, qui 
per tot barbaras, et dissonas gentes in Syriam usque, cum 
mazimo dispendio, nec sine vite periculo parvenisti; neque 
id alia de caussa, quam ut a situ, immo interitu, nonnulla 
prestantissimorum Philosophorum scripta vendicares. In- 
ter que quoddam opus, quod Aristotelis Theologia, seu 
Philosophia 
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Philosophia mystica inscribitur (sic enim libri titulus innu- 
ebat) quandoquidem egregia doctrina refertum Arabicis lit- 
teris scriptum, e Greco translatum deprehendisti; quod la- 
tinum factum, nobis grato admodum munere obtulisti ; idque 
formis ad usum communem excudendum nostro etiam hor- 
tatu suscepisti. Qui ne irritus sit hic tuus labor, si statim 
post tuam editionem alii quoque excuderint, mandamus uni- 
versis, et singulis per totum orbem terrarum ad quos he 
litterze pervenerint, sub excominunicationis, late sententiz, 
his vero qui in nostra hac S. R. E. ditione degunt, preterea 
sub ducentorum ducatorum tibi ‘applicandorum, et librorum 
quos impresserint amissionis poena, ne post tuam editionem 
per decennium proxime futurum usque audeant imprimere 
absque tuo consensu. Absolutionem vero omnium et singu- 
larium huic nostrz voluntati contravenentium, nobis tan- 
tummodo reservamus ; atque iisdem pcenis et imprimentes, 
et impressa volumina vendentes teneri volumus. Ne autem 
contra nostram hanc inhibitionem audeat quispiam contuma- 
citer insurgere, mandamus, et precipimus universis, et sin- 
gulis Apostolicae Sedis Legatis, Nunciis, Oratoribus, Pa- 
triarchis, Archiepiscopis, Episcopis, Abbatibus, Przlatis- 
que omnibus Ecclesiasticis, nec non eorum locum tenentibus, 
tum locorum omnium Gubarnatoribus, ac Presidentibus, 
et copiarum Ductoribus in virtute Sanctz obedientiz, et sub 
ejusdem excomimunicationis incurrendz poena, ut requisiti 
abs te, omni auxilio prohibeant, ne quis contra nostrum 
edictum per predictum Decennium audeat innovare. Ce- 
terum, si quis tam audax, ac temerarius esset, qui nostras 
has litteras vel divulgari prohiberet, vel divulgatas, ex lo- 
cis sacris, aut profanis amoveret, earundem pcenarum sit 
reus. Constitutionibus, et ordinationibus apostolicis, cete- 
risque quibuscumque contrariis non obstantibus. Datum 
Rome apud S. Petrum sub annulo Piscatoris die xxx. De- 
cembris. Mpxvit. Pontificatus nostri an. v. 


Jacosus Sapoxetvs. 
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N°. XCIX. 
(Vol. ii. p. 407.) 
Exempl. in Biblioth. Vaticana. 


Epistola Potentissimi ac Invictissimi Emanuelis Regis Por- 
tugallie et Algarbiorum, &c. de victoriis habitis in In- 
dia et Malaccha. Ad 8. in Christo Patrem et Dominum 
nostrum, Dominum Leonem X. Ponts Maximum. 


SANCTISSIMO in Christo Patri, ac Beatissimo Domino, 
Domino Nostro, E. S. additissimus filius Emanuel, Dei 
gratia Rex Portugalliz et Algarbiorum, citra ultraque ma- 
re in Africa Dominus Guinez et conquistz'navigationis, ac 
commertii Ethiopz, Arabiz, Persia, atque Indic, humilli- 
ma beatorum pedum oscula. Quantum Deo. Opt. Max. quan- 
tum et tibi gratulari debeamus, Beatissime ater, vel ex nun-" 
tio quod nostra Indica classis proxime attulit satis apparet. 
Quod enim te Pont. Max. te S. Romanz Ecclesize et Christi- 
ano Ozbi presidente, tam admiranda in Dei laudem ac glori- 
am gesta, tam ex voto successerint, tua certe laus tua gloria 
censeri debet. Jure itaque visum est, que in India, Dei 
suffragio, ad ipsius‘cultum spectantia, nostris armis modo 
facta sint, ad tuam Sanctitatem, utpote totius Christiance 
Reipublicz caput et orthodoxz religionis normam, ¢arptim’ 
ac summatim, ne stilum Epistolarum excedamus, prescri- 
bere, ut pro rerum dignitate cuncta pensari, summoque 
Deo accepta referri valeant, ac indies sui Sanctissimi Nomi- 
nis gliscentem laudem Christianique dogmatis propagatio- 
nem’facile speremus. Igitur pacata, post plures dubii Mar~' 
tis victorias non: sine labore et sanguine partas, India, re- 
lictis in ea opportunis presidiis Alphonsus de Albicherque 
protho-capitaneus noster, ut jacturam, quam superioribus 
i; VOL. V. et -  annis 
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annis nostri fecerent, injuriamque ulcisceretur, aurean 
Chersonesum, Malacham accolze appellant, contendit; ez 
est inter Sinum magnum et Gangeticum sita, Urbs mire 
magnitudinis, utque vigintiquinque millium et amplius la- 
rium censeatur, terra ipsa fecundissima, ac nobilissima- 
rum quas fert India mertium feracissima, celebratissimum 
ob id Emporium, ubi non modo varia aromata et omnigeni 
odores, sed Auri quoque, Argenti, Margaritarum ac pre~ 
ciosorum tapitlorum magna copia affluit. Hane Rex Maurus 
gubernabat, eatenus vires suas Maumetica Secta protendente, 
cetera Gentiles tenent. Huc itaque cum instructa classe ap- 
plicuisset Alphonsus, urbem oppugnare destinat ; quod pra- 
sentientes Sarraceni, bello se multis munitionibus et Armis 
preparaveruat, sed frustra; nam commisso bis prelio, nostri 
tandem, Dei auxilio, superiores plurimis ex hostibus czsis, 
urbem vi intrant, occupant, data prada libertate, diripiunt, 
incendunt. Rex ipse, qui ex Elephante pugnabat, graviter 
vulneratus, cum superstitibus Mauris fuga sibi consuluit. In 
ea pugna magnus hostium numerus exiguo nostrorum damno 
interiit ; capti plures; magna etiam ablata spolia, in quibus, 
et septem ipsius Regis bello assueti Elephantes, suis turribus, 
sericis, atque auro intextis ephippiis, iltius Provinei more 
muniti, ac e2neerum omnis generis tormenterum ad duo millia 
summa arte fabricatas Capta sic urbe, hostibusque profli- 
gatis, quo nostra rei tutius consuleretur, in fluminis ripa 
quod mediam urbem interfluit, hoste ubivis terra marique 
subacto, undique suz securitati prospiciens, munitissimam 
arcem murorum quindecim pedum latitudine construxit, ex 
lapide videlicet qui ex dirutis Saracenorum quas Mosquitas 
vocant zedibus excerptus est. Mirabilis profecto dfvina pro- 
videntia, quod ubi tanto tempore Maumeticze perfidie cultus 
celebratus, ubi Redemptoris nostri nomen toties blasphema- 
tum, inde occulto Dei consilio, magna sua laude, Sathanze 
dedecore, qui tanto labore ac nostrorum sanguine tamdiu pro 
Catholicee Fidei augmento affectamus, huic edificio et Chris- ’ 
tianis 


wo 
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tianis tam necessario operi opem acceperimus, rant eo 
tempore Malachz plures extranei ac diversarum nationum 
mercatores, scilicet Zamatri, Pegui, Janzei, Gorzi, et ab ex- 
_ tremo oriente atque ultima Sinarum regione Chines, aliique 
Gentiles, qui urbem commertii gratia frequentes, multis divi- 
tiis, auro, argento, margaritis, et pretiosis lapillis, serico 
etiam vellere ac multifariis aromatibus et odoribus, affatim 
replent. Ii cum multis quoque finitimus, ab Alfonso foedus 
et amicitiam ultro flagitantes, ab ipso et benigne et favorabi- 
liter sunt accepti, pactoque commertii et mercaturz tractatu, 
suas negotiationis domos circum arcem ubi tutius. versari 
possent secum transtulere, mutuo foedere adeo leti, ut quam- 
vis hactenus illud emporium omnium fuerit celeberrimum,; 
deinceps tamen, si fieri poterit, multo majus ac celebrius 
futurum existimetur: quin et ipsi Chines nuntium ad nos 
mittunt, a quo perfectius res suas intelligamus. Atque adeo 
tam hi, quam ceteri urbis accolze, dicto audire, imperatisque 
legibus parere non recusarunt, ut Reip. regiminis justitizeque 

officiales nostro nomine Alfonsi manu acceperint, quorum — 
juditio et arbitrio gubernantur, simul et monetam nostro ibi 
nomine cusam tanquam Regis Dominique sui agnoscentes, exci- 
piunt, et expendunt, auream catholicos mille scilicet nummo- 
rum, argenteam centum valere Malachenses inscripsere: Hzec 
cum cognovisset Rex de Ansia, et gente et solo Orientem versus 
potentissimus, ad quem fama erat jure Malacham spectare, et 
a Mauris olim usurpatam, Legato ad Prefectum nostrunt 
destinato, qui se suaque, nostro manciparet obsequio, auream 
simul craterem cum pretioso magnzeque existimationis car- 
bunculo, ensemque auro adfabre elaboratum, in signum vide- 
licet recognitionis, ac verze perpetuzeque futurze amicitiae dono 
misit ; ad quem Prefectus aliquos e nostris expertos vafrosque 
viros intima regionis scrutaturos cum multis etiam muneribus 
remisit, unde maximum Dei obsequium et Catholica Fidei 
augmentum fore non dubitamus. Rebis sic apud Malacham 
compositis, et obfirmate tractato commertii foedere, relicte 
u 2 im 
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in arce tormentis, machinisque, munitissima sexcentoruns 
etiam virorum ac strenuorum militum securo presidio, ‘et 
classe ad maritime ore tutelam viris armisque optime in- 
structa, Alfonsus in Indiam revertens, Goz Urbis precipuam 
arcem,' quam ipse superioribus annis magno nostrorum peri+ 
culo, sed majore hestium strage occupaverat, nostreque 
ditioni ct império adjunxerat, 2 Mauris obsessam reperit, 
extructa etiam juxta alia firmissima arce, unde'ruebant Tur- 
chorum manus quz sex millia nostros continue infestabant ; 
quos cum adoriretur Przfectus plurimis jam trucidatis, despe- 
rata salute, pacta tantummodo corporum incolumitate, se 
tandem ac reliqua nostris dedidere, partisque et ibi machi- 
narum, equorum, armorum et hujusmodi haud contemuendis 
spoliis, quibusdam etiam qui inter Mauros reperti sunt Apos- 
tatis quia fide nostra desciverant, debito afflictis supplitio, 
urbem pristinge quieti restituit. _Appulerat interea Dabuli 
urbi haud procul a Goa, PresbyteriJoannis potentissimi Chris- 
ticolarum Domini ad Preefectum nostrum Legatus, qui ejus 
nomine ut Christiani Christiano omnem opem, omnia ad. 
bellum contra Catholicze fidei hostes opportuna; militum 
exercitus; armorum ac commeatus preesidia, ultro offerat ; 
presertim si mare rubrum, suo conjunctum dominio, nostra 
classis. trajiciat, ubi commodissime utriusque vires jungi 
possent. Haud exiguum adorande ‘et veree Crucis lignum 
ad nos mittit, viros vafros et industrios poscens, quorum in- 
genio et.artificio a Sultani territorio et regione, Nilum deflecti . 
atque diverti posse existimat. Aderant tune apud nostrum 
Prefectum a Narsingue Rege Legati, Rege Gentili adeo poten- 
tissimo, ut mille et quingentos belligeros Elephantes, arma- 
torum Equitum quadraginta millia, preter innumerum pedi- 
tum numerum, suo arbitrio, in aciem parvo negocio proferre, 
tantuumque agri possidere perhibeatur, quantum semestri iti- 
ere vix emetiri possit. - Huic:plures Reges ‘ac Satrapes: 
parent, quorum nonnulli,, maritimis oris proximi,: nobis;sunt 
tributarii. Apud:Alfonsum et Cambayz Regis Legatus, terra 
shi Pe marique 
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marique potentissimi, atque inter Mauros maximi, item a 
Zabayo Goze quondam domino, atque a Rege Grosapa, alii- 
que complures Regum Satrapumque Legati a nostro Prafecto, 
foedus pacemque ultro exorantes ac sua munera singuli affe- 
rentes. . In hac etiam que proxime appulit classe ab Armusii 
Rege Legatus, cum multis margaritarum rerumque pretiosa- 
rum donis, in signum videlicet fidelitatis et recognitionis ad 
nos venit. Hunc Regem Alfonsus idem, urbe gpulentissima 
et pracipuo emporio Armusio vi capto, quindecim millium 
Seraphinorum, ea est aurea moneta ducatis equivalens, annuum 
nobis tributarium effecerat. Inter hos successus, Pater Bea- 
tissime, Divino suffragante numine, per universam Indiam 
plurimi Spiritus Sancti gratia igneque afflati, depositis gen- 
tilitiis erroribus, in dies ad nostram religionem conversi, 
veram Dei fidem agnoscunt, ob que Deo Opt. Max. summa 
gratice sunt merito referendze; quod tam procul anostro Orbe, 
in tam remotis regionibus, quo ne fama quidem Sui Sanctis- 
simi Nominis penetraverat, nostra nunc sedula opera, suam 
veram fidem, cultumque celebrari, publicari, ac propagari 
dignatus sit: unde proculdubio, Divina favente clementia, 
sperandum est, cum nunc Prefectus noster ad Mare ru- 
brum, ut ejus ostio occupato, Sarracenis earum partium 
commertia interdicat, relictis in India opportunis presidiis, 
ingenti classe properat ut ubi conjunctis sub Crucis yexillo 
Presbyteri Joannis nostrisque viribus, maximum Dei obse- 
quium, et Maumefice sectz detrimentum et ignominia sequa- 
tur, extremaque Orientis ora, quo et sacras Apostolorum 
voces intonuisse compertum est, Occidentali nostra pro- 
pediem jungatur, et ad veri Dei cultum, ipsius suffragante 
numine, traducatur; $. Sedi Apostolicae ac tuze Sanctitati, 
ut optimo pastori Christiani gregis, more debitum, obsequium 
et obedientiam oblatura. Bene valeat Beatitudo tua, quam 
pientissimus Deus diu ac felicissime conservare et’ augere ad 
votum dignetur. Datum in Urbe nostra Olisipone, 8, idus 
Junias, Anno Domini M. D. xiii. 


N9, 


294. APPENDIX. N°. GC, 


N°. CG. 
(Vol. ii. p. 408.) 
Aurelii Sereni Monopolitani Op. Rom. 1514, 


De aliis muneribus cum Elephante et Leopardo a Rege Ema- 
nueli ad Leonem X. Pont, Maximum dono missis: Aurelii 
Sereni Monopolitani elegiacum carmen. 


NON tibi sat fuerat divo misisse Leoni 
Hoc ingens animal, quod novitate placet ; 

Est ingens, fateor, quamvis deformius esset, 
Id tamen ingenio non caruisse putes, 

Sic natura jubet nihil omni ex parte beatum ; 
Una hic dote viget, qua minus ille viget. 
Hoc tamen ornasti pulchro tu munere munus 
Huic dono junctus nam Leopardus adest. 
Distinctus maculis, visu pulcherrimus ille est, 
Omne decus variis rebus inesse solet. : 

Digna ministeriis Rex optime munera sacris 
Misisti nostro Pontificique simul. 

Altaris tegmen gemmis decoratur et auro, 
Ampla sacerdotis fit tunica atque nitens. 

Adduntur geminz pro binis inde ministris, 
Magnum auri pondus quz preciosa valet. 

Hec preciosa quidem sunt munera, qualia nulli 
Pontifici a quoquo Rege fuere data. 

Per flores et aves magnis texuntur elencis 
Quos varius rutilans undique jaspis habet. 
Cernitur Emanuel frons et tua grata voluntas, 

Sed dicas tanto dona minora Deo. 


Joannis Capitonis Aretini Elegia ad eundem Elephantem.- 


Si te Elephas Lybico credas servire Leoni, 


Falleris: e clo decidit iste Leo, 
Hic 
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Hic tuus est Dominus, terrarum gloria prima, 
Tergeminum decorat cui diadema caput, 

Inter mortales plusquam mortalis habetur : 
Claudere cui fas est et reserare polum. 

Si servire Deo vere est regnare, Leoni 
Dum servis, regnas; nam Leo in orbe Deus. 

Forsitan hic inter czli te signa locabit, 
Quando inter superos ille relatus erit. 

Quid natale solum patriasque revisere silvas 
Plus cupias? sedes est sacra Roma Dedm. 

Non tu Parthorum regum male fida subibis 
Tecta, sed heroum czlicolumquz lares. 

In Vaticano cum tu stabulabere colle, 
Delicias orbis jure tenere putes. 

Fertilitate locus pomorum et vere perenni, 
Hesperidumque hortos prestat et Alcinoi. 

Quid memorem dulces auras, ¢czlumque salubre? 
Elysia hic credas arva colenda piis. 

Si te religio, Venus alma, et gloria tangunt, 
Religio hic regnat, gloria, et alma Venus. 

Bellandi studiis si flagres Martis et cestro, 
Romuleam hanc urbem Martia turba colit, 

Hac socia, invicti auspiciis, ductuque Leonis, 
Ad Latios referes clara trophea Deos. 

Leta triumphalis ductabis fercula pompe, 
Vel Capitolino plaustra superba Jovi. 

Vive diu hic latus dans omina fausta Leoni, 
Vescere cum Domino nectare et ambrosia ; 

Schoenobates fias; varios disce edere ludos, 
Quis dominum curis mille levare queas. 

Sic Latio poteris gratissimus esse Tonanti, 
Atque auram populi conciliare tibi. 

Ne meditere fugam ;. quod si moriaris in urbe, 
Non poteras fato nobiliore mori. 

Pontificem in summum testabere Regis amorem, 

Cum 
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Cum magna et saneta foedus amicitia. 
O felix animal, fausto sub sydere natum, 
Quod tam nobilitant Carmina, Roma, Leo. 


Ja. Manius PHIL@Nus. 


Quos Capitolinum juvit meminisse theatrum, 
Qualiter est procerum res agitata viram, 

Huc adeant, docti relegant monumenta Sereni; 
Spectabunt oculos ceu foret ante suos. 


VITALIS. 


Tam bene succedit Syculo bonus iste Poeta 
Ut, mereat Succuli nomen et ingenium. 
Hic Elephas Vates ea carmina que tibi cudit, 

Nil nasi, et multum nasi Elephantis habet. 





Ne. CI. 


(Vol. ii. p. 409.) 


a 


Exempl. in Biblioth. Vatican. "4 


Dieghi Pacecchi Jur. Consult. In prestanda Obedientia pro 
Emanuele Lusitanorum Rege Invictiss, Leoni X. Pont. 
Opt. Max. dicta Oratio, 


ELOQUAR an sileam? Quis enim obsecro vel consum- 
matissimus Orator, P. B. qu tanta ingenii aut facundiz 
felicitas, ne dicam esse, sed animo concipi potest, quz ante 
Augustissimum tui acerrimi judicii Tribunal, apud Majes- 
tatem tuam, in sublimi Solio, ac solidissima Petri Petra, 
divina unanimique omnium sententia sedentem; inter Sacro- 
sancte Romane Ecclesiz Cardines firmissimasque Colum- 
nas, ac tot clarissima mundi lumina,. quasi Solem inter sua 

sidera 


¢ 


APPENDIX. No, cl. ‘997 


sidera micantem; in tanta prestanissimorum virorum co- 
rona, celeberrimoque totius’ Orbis theatro, de re tam ardua 
tamque difficili, non dicam verba facere, sed mutire qui- 
dem aut hiscere ausit? Qua sane res, si ulli unquam 
in hoc sacro Conyentu dicturo difficilis visa est, mihi 
quidem €o majorem difficultatem afferre debet, quod homo 
peregrinus, nullo dicendi, nulloque eloquendi studio sim 
excultus, sed rudis adhuc, et Transalpini sermonis, situ squa- 
lidus, crassoque (ut ille inquit) sub aere natus. Venerunt 
profecto timor et tremor super me, et contexerunt tenebra. 
Quid igitur faciam? tacebo ne? Sed urget me parendi ne- 
cessitas. An justissimi Regis, Dominique mei dicto non 
audiam, qui sanctissima Dei precepta libens audire, seque 
ac sua omnia eidem dicare semper consuevit? An illius 
imperio non obediam, qui et ipse ultro obediens nos cum 
obedientia ad te mittit? An optimi, ac religiosissimj 
Principis tam sancto desiderio refragabor, qui ut tua lumina 
supplices adiremus, tuosque Sanctissimos Pedes exosculare- 
mur, non sumptui, non impensz, non laboribus pepercit? 
In tanto fluctuantis animi zstu hererem proculdubio, P. B: 
nisi Serenus iste, Divinusque Vultus tuus, discusso mentis 
nubilo, omnes jam difficultates pervinceret, quo nos usque 
adeo recreas, ut tuo velut numine, sinceram Principis nostri 
mentem, purissimum cor, precipuam fidem, singularem ob- 
servantiam, atque hilarem offerentis animum jam perpendisse 
videaris, neque ex verborum inopia, sed ex animi copia rem 
metiri, majoremque bonz voluntatis, quam culti sermonis 
habere rationem. Quare tuis jam auspiciis, B. P. Serenis~ 
simi Regis nostri Emanuelis mandata paucis explicabo, ut 
quam tuz Sanctitatis auribus molestiam forte hac barbara 
mea elocutione attulero, eandem ipsam Orationis saltem 
‘compendio rependam. Sed unde ordiar? quid primum exe- 
quar? Equidem divinas tuas laudes, zternasque virtutes 
aggressurus, novam quandam pati videor ex copia inopiam. 
Ita dicere conanti certatim se se ingerunt, ita queelibet fes- 

tinabunda 
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tinabunda occurrens, primum apud te locum sibi vendicare 
gestit, adeo quidem ut invicem se se ipsas eo concursu im- 
pediant et obturbent. Cogitanti etenim mihi preclara Jus- 
titi munera, qua ad amussim et zqua lance cuncta per- 
pendis, que ut ceeterarum Domina et Regina se primum 
offert, reclamat ejus socia Clementia, ac velut tibi peculiaris 
et propria, preferri miris modis expostulat. Dicturum de 
singulari Prudentia, qua perpetuz vite lineam tam bene 
duxisti, non patitur Fortitudo, quz te interritum, ac sum- 
ma florentissimarum virtutum cacumina, Leonino more, af- 
fectantem, fortissime simul et felicissime, Leo, tot labori- 
bus, tot fortune fulminibus sola virtute superatis, in ipso 
zetatis flore (quod vix alteri contigit) ad eminentissimum 
rerum fastigium evexit, Czteras vero contemnit, nullique 
cedit Temperantia, cum posthabitis voluptatum illecebris, . 
toties de te ipso pulcherrime triumphaveris. Gravitas quo- 
que quz potissima laus in Principe est, nec lento quidem 
gradu, ut te sibi quasi suum vindicet, procedit, cum tamen 
Benignitas longo illam intervallo anteire conatur, Certat 
cum Frugalitate Liberalitas, neque ei quidem concedere, aut 
hoc in certamine liberalis esse deliberat. Verum ipsa Dei 
prepotentis Religio, recteque vivendi Ratio sanctissima, qua 
ezteros mortales semper prestitisti, merito quidem te totum 
possidere, sibique primas ab reliquis deferri debere, summo 
studio contendit, Ita virtutum quecumque prior occurrat, 
illi caeterze aliz quasi invidentes sese opponunt, magnaque 
vi obsistunt. In quibus profecto recensendis, cum impediat 
iurba delectum, cumque ego neque eo ingenio sim, neque ea 
eloquentia, qui illarum magnitudinem, quz in te uno suum 
collocasse domicilium videntur, efferre possim, illis preter- 
missis, queso obtestorque te, P. B. ut pro tua humanitate, 
dum demandatum mihi pensum absolvere pro viribus ad- 
nitor, que dicturus sum aquis auribus benignissime excipias. 
Venimus igitur, Potentissimi Regis Nostri Emanuelis, filii 
tui devotissimi jussu atque imperio, ad Sanctissimos pedes 

tuos, 
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tuds, ejus nomine, Apostolico Throno, ac tuz Sanctitati de 
more gratulaturi; Deo imprimis gratias agentes, quod eum 
huic Sanctze Sedi, ac Petri navicule Gubernatorem prefe- 
cerit; qui ut novit regere, ita et velit et possit. Venimus 
‘abultimo Lusjtanie recessu, ut te Dei Vicarium, Christiana 
religionis Summum Antistitem, unicum Rom. Ecclesiz, gre- 
gisque Dominici Pastorem, veneremur, colamus, atque in tuo 
nomine Christum, cujus vicem geris, adoremus. Venimus 
publice privatimque tuz Sanctitati, ab utroque Orbe nostris 
jam armis convincto, obedientiam ac vere recognitionis signa 
prestituri. Neque ea quidem solita et antiqua, P. S. sed 
nova, ac multo majora tibi afferimus: Et que ad sanctissi- 
mam contra Christi hestes expeditionem in Sacro Lateranensi 
Concilio, quod ad id potissimum tam recte quam sancte con- 
tinuare instituisti decernendam, non solum attineant, ‘sed vel 
maxime impellant, Nam ut Lusitanorum retro Principum 
domi forisque pro Christiano Imperio studium a¢ gesta omit- 
tam, utpote universo Orbi satis jam superque satis nota, ut 
admirandam Manicongrii Regis cum innumero populo, Regis 
inquam totius Athiopiz maximi ac potentissimi, non sine 
Divino ministerio, sedula tui Emanuelis opera ad Christum 
conversionem silentio prateream, cujus nova obedientia mu- 
‘nera, non multo post, primus videbis, primusque excipies, 
quid de nostrorum Indica expeditione, belloque, quod in 
Oriente magnis animis geritur, existimandum est? Licet 
enim ad mei Regis famam, mez Patriz decus, Lusitanique 
nominis zternitatem spectet, haud tamen silendum est Opus 
divinum potius quam humanum, Opus ante szecula nostra 
nescio inspiratum, an verius desperatum, Opus quo impius 
ille Maumetes, ejusque przcipua sedes, Sarracenorum caput, 
Mecha, in hanc usque diem Christianis armis inaccessa, nobis 
nunc, divino suffragio, pervia, non sine magno sanguinis 
pretio reddita est. Nam quod tam longe, tanto terra ma- 
risque tractu, ultra centum stadiorum millia, nostra arma, 
victricesque manus protendantur, tam immensa Oceani vas- 

titate 
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titate enavigata, tot insanis tempestatibus superatis, tot labo- 
ribus exantlatis, expugnata pene ipsa rerum natura, nec id 
quidem impune, multa enim nostrorum corpora ipsi indig- 
nanti Oceano devoranda, monstrisque marinis in escam dantur, 
‘(pretiosa sane, ac summo premio digna sepultura, qu sul 
Dei amore, suze fidei zelo, sui Regis imperio, suc Patriz gen 
tisque studio, pulcherrime paratur) quod tot Reges, ac Sa- 
drape gentis numero, rerum opulentia munitissimi, classe 
-potentissimi, nostra arma viresque sentiant, eorumque potentia 
_a nostris, quamvis numero imparibus, szepe retunsa, multoties 
confracta, szepius attrita; quod tot Provinciz subacte, tot 
populi sub jugum missi, tot Nationes in potestatem redacte, 
nec ipsa modo oppida et opes, sed multorum quoque anime 
ecuperatz, qui a perpetuo Maumeticz servitutis jugo libe- 
vati, veram Dei fidem agnoverunt ; quod memoratissima 
alterius quondam Orbis terrarum credita Taprobane, multis 
antea szeculis incognita, nec minus expetita quam celebris; 
nobis jam sit familiaris ; quod celeberrima illa Aurea Cher- 
sonesus, Regiaque ejus Malacha, nostris subacta armis, jura 
Jegesque nostras acceperit; quod plurimi Reges, ac minime 
aspernandi Principes, audita Lusitanorum fortitudine, ultro 
feedus et amicitiam per Legatos expostularint, munera etiam, 
et ea quidem pretiosissima dono dederint; quod maximus 
iJle, potentissimusque Princeps, Presbyter Joannes, sua arma 
nostris junxerit, vera adorandeque Crucis haud exiguum 
Jignum tuo Emanueli miserit, totiusque sui Regni vires contra 
Catholicze fidei hostes libere quidem obtulerit; nonne hc 
omnia P. S. ductu opera auspiciisque tui Emanuelis, in Christi 
jam peculium recensenda, atque in Sanctz Ro. Ecclesiz Pa+ 
_trimonium sunt referenda? Sed quo ego illud piaculo pra 
teream Sanctiss. Leo, quod nuper hoc anno Invictiss. idem Rex 
noster felicissime in Africa gessit, nihili estimans, quod variis 
hinc inde bellis, hinc ex Asia, inde ex Africa ageretur, ut 
magno apparatu bellico, maximaque instructa classe, Ilustris 
magnanimique Bragantie Ducis, Sororis Filii, virtute ac 
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roboré animi, et fortissimorum militum adore non fere prius 
instructam aciem in Africam transmiserit, quam de hostibus 
triumphaverit; Azamor Mauritanie urbem, loci situ et soli 
ubertate insignem, ac totius Regni quasi caput, tantopere a 
Christianis et frustra tentatam, expugnaverit ; mox Alme- 
dinam orthodoxo nomini infestam, et cunctis affluentem divi- 
tiis, aliaque oppida munitissima, compluraque loca opulen- 
tissima, suz ditioni suoque Imperio felicissime adjecerit. 
Cujus rei gaudium duo tintinnabula, indigna olim ex Chris- 
tianis trophea, in. Urbe Azamor reperta, mirifice testata 
sunt, qué antiqui non oblita soni, magno Christiani nominis 
dedecore, tot annos suppressa, insperato nunc quasi postli- 
minio divinas laudes quotidie resonant, et quo diutius con- 
ticuere, eo clariore sonitu lztius jucundiusque exultant, tum 
in gratulationem restitute libertatis, tum in contemptum 
perfidi Maumetis ac superbi Sathanze, qui ibidem cum diris 
devotionibus»(horrendum dictu) in Christianum nomen, in- 
dignissime colebantur, nunc autem illorum dedecore vera Dei 
fides, vera laus, vera gloria sciscitatur, agnoscitur, preedi- 
catur. Magna hec sunt P. B. signa, et (ut verius loquar)} 
certissima Dei promissa. Dominaberis profecto, dominaberis 
a mari usque ad mare, et a Tyberi usque ad terminos Orbis 
terrarum. Reges Arabum et Sabz dona adducent, et adora- 
bunt te omnes Principes, et omnes gentes servient tibi, tibi 
serviet ultima Thule. Quid enim jam sperandum est, nist 
extremam illam orientis‘oram, quo vix fama quidem Chris- 
tiani nominis pervenerat, nostrze Occidentali conjunctam, et 
ad veri Dei fidem cultumque traductam, propediem Tue S. 
ut Optimo Pastori Christiani gregis, novam obedientiam ac 
debitum obsequium prestituram, ut Indo ac Gange, Tago 
ac Tyberi, in eundem velut alveum coactis, tuisque auspiciis 
concorditer fluentibus, fiat unum Ovile, et unus Pastor. Age 
igitur B. P. quod te jam mente ista altissima evolvere cre- 
dimus, tantam bene gerendz rei occasionem amplectere,: 
aggredere hanc tam claram provinciam, Magnanime Leo, 

y¥ ; dignam 
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dignam Principe, dignam Pontifice, dignam inquam Leont, 
Orthodoxe religioni salutarem, Deo Opt. Max. gratissimam. 
Quid enim Servatori nostro Christo Jesu acceptius efficere 
potest ejus Vicarius, quam infinitas pene animas, perpetuo 
barathro demergendas, in viam salutis dirigere? Quid Sedi 
Apostolice et Christianze Reipub. commodius, quam membra 
Ecclesiae suo capiti restituere? Tuum est P. S. zstuantis 
Petri naviculz naufragio subvenire; tibi hereditarium fluenti 
Populo mederi, et Christianam Rempub. tot procellis, tot 
szevissimis tempestatibus tam diu jactata, tuo salutifero ac. 
pretioso pharmaco, peculiari quodam gentis Medice jure 
medicari. In te omnis zgrotantium spes alioqui inclinata 
recumbit. Tu publicz saluti remedium adhibe. Verum, 
verum inquam Leonem indue, pervigila, aut oculis adapertis 
somnum in hac navicula, quod Leoni de suis Catulis sollicito 
peculiare legimus, captabis, in qua non somniculose est dor- 
micndum ne periclitetur, ne pereat. Pastor es bonus; ne 
oves tuas Barbaris morsibus lacerandas permittas: Unge nos 
Leo Clementiss. tuo salutifero adipe, tuo pretiosissimo un- 
guento, quo rapacissimorum Luporum rabiem conteramus, 
teque ferocissimum Leonem in perfidos Christi hostes ostende. 
Quod quo facilius perfici possit, totis viribus, quod instituisti, 
adnitendum est, ut Ghristianorum Principum concurrentia 
inter.se segna, unde tot vulnera, tot clades, tantam sanguinis 
effusionem, tot civilibus bellis oppressa res Christiana in dies 
patitur, in primis componantur; ac tandem confecta pace, 
qua nec Deo quicquam acceptius, nec huic rei aptius esse 
potest, sedatisque eorum discordiis, unanimi consensu, con- 
cordia fidelium arma, in Infideles tuo felici auspicio, conver- 
tantur. Quod ut facias, quanto potest studio ac precibus, te 
obsecrat, teque obtestatur B. P. tuus Emanuel, qui hujus 
Sanctze Sedis, Progenitorum more, ac tuz S. pracipue sem- 
perque studiosissimus, qua solet observantia, nos alacri animo 
ad te mittit, cujus nomine obedientiam exhibentes, vera 
Sinceraque fidei officia spondemus nusquam defutura; ‘Teque, 

verum 
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verum Christi Vicarium, Petri haredem, Maximum Romane 
Ecclesie Pontificem, totius Christiane Reip. Presulem, re- 
cognoscimus, fatemur, adoramus. Simul etiam ut vestris 
Sacris Conciliis intersimus injunxit: ubi  Clementissimus 
Deus dignetur adsistentium corda Spiritu Sancto ita replere, 
ut te duce decernantur, quz Dei cultum, Catholic fidei 
augmentum, S. Sedis Apostolic decus, Tuz B. merita ac 
famam, sacri Concilii laudem, totius Christiani orbis com- 
modum, Infidelium perniciem excidiumque perpetuum con- 
cernant; in Dei Opt. Max. gloriam sempiternam, Afnen. 


M. Casanova. 


Dum Tulli eloquium et clypeus famulatur Achillis, 
Emanuel dextra fulminat, ore tonat. 


Jo. Fa. Cipellus. 7 


Armis Emanuel, Pacecchus ore est ; 
Clarus viribus ille, hic eloquendo. 
Virtutes quoque Regias in uno 
Omneis Emanuele sentiebam, - 
Dum doctus celebraret hunc Pacecchus. 
Hinc Regem dubitabo clariorem 
Devictine Arabes, et Indi, et Afri, 
An Oratio fecerit Pacecchi. 
Dicent nec scio posteri et nopotes, 

_ Laudandum magis an magis timendum. 


Blosius. 


Lusitanorum tum fortia, tum pia facta, 
Urbem, orbem implerant, Oceanum, Imperia, 
Nempe pii et clari per szcla perennia Regis 
Nullum os, nulla ztas laudibus abstinuit. 
At postquam suus illa alto tulit ore Pacecchus, 
Et Regem egregium nuntia lingua refert, 
Perculsis 
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Perculsis stupuere animis Patresque Patrumqué 
Ipse pater; Regis laus geminata nitet. 

Ac simul hinc, Regem, quod fecerit inclita, laudant : 
Hinc, se quod tanto jusserit ore cani. 


P. Cursius Carpinen. 


Regum gloria, Principumque sidus, 


Europe decus, Indiz subactor, 

Unus Emanuel facis quot omnes, 

(Si fas vera loqui) suis duellis 

Reges non faciunt potentiores. 

Quz nunc scribere non opus, quod omnes 
Norunt tam bene, quam suos lacertos. 
Nam dum hzec grandiloquo explicavit ore 
Paceccus tuus, sic Leo priorum 

Longe Pontificum optimus, Senatus, 

Sic orbis stupuit tuis tropHais, ~ 

Hee ut te erigere, haud loqui hunc, putarit. 
Regum gloria, Principumque sidus, 
Europe decus, Aphricz subactor ; 

Quod sol exoriens cadentem adorat, « » 
Quod quum. Sol viget, est minor cadente, 
Quod miracula tot facis canenda, 

Felix ter, quater es tuis canendis. ‘ 

Sed que tot facis ut canat legendus 
Szclis omnibus, omnibus disertis, 

Ter, quater, decies, perenne, felix. 


Laneellottus Politus Jur. Cons. 


Quid nam opus hoc? Oro. Cuinam obsecro dicta? Legni. 
Pro quo? Magnanimo pro Emanuele suo. 
Quid potuit tanto dici pro Principe dignum ? 
Quis. potuit tanto dicere digna Deo? . 
Pacecchus, grandi et claro qui edisserit ore, . 
Te digna Emanuel, te quoque digna, Leo. 
Sit 
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Sit tua, Dive Leo, virtus liget unica, et ipsa 
Unica sint etiam gesta tua, Emanuel, 

‘Par tamen illius dicendi gloria, cum sit 
Unicus ingenio, et unicus eloquio. 


B. Dardanus. 

Hec quoque ne occiduz genti laus desset ab armis, 
Ingenii rarum protulit illa decus : 

Nuper enim-Orator dum Lusitanus in Urbe 
Funderet eloquii flumina larga sui, 

Roma sacrosancto stupuit veneranda Senatu, 
Substitit attonitis Albula tristis aquis. 

Elequium-domina quod jam Tagus hausit ab Urbe, 
Hauriat occidui Tybris ab amne Tagi. 


Idem. 
Imperii augebat lates Hispania fines, 
Mitteret Augustes cum tibi Roma duces : 
Dum Lusitani tonat hic preconia Regis 
Eloquii amissum rettulit illa decus. 


Janus Vitalis Panormitanus, 
Rex, orator, eques, prudens, terrens, animosus ; 
Vincit, agit, pugnat, ingenio, ore, manu. 


Camillus Porcius. 

Ante quidem, Emanuel, Regum Rex, gloria belli 

Cesserat armorumque tibi, przreptaque nobis. 

Militize laus atque decor, quo maxima Roma 

Divum hominumque parens, ccelo sese intulit ofim 5 

Dum tu, posthabitis bellis civilibus, et que 

Nunc miseram urguent Europam, felicius arma 

Vertis in infidos hostes, belloque frementes ; 

Indosque, Ethiopesque, ignotaque Regna lacessis, 

Atque indignatum sternis tot classibus zquor. 

Non tamen antiquo e Latio, et Laurentibus oris . 
1 a a x Candor 
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Candor adhuc aberat linguae, pluresque vigebant, 
Eloquio insignes, soliti volitare per ampla 

Ora virum, aternumque decus nomenque mereri ; 
At postquam Orator grandi tonat ore Pacecchus 
Gesta tua, Emanuel, tuaque inclita facta revolvens, 
Flexanimz rapit adstantes dulcedine vocis, 
Obstupuere omnes, Latia obstupuere GCamenz, 
Miratzeque suum Tyberim ut migrarit in alveum 
Auriferasque Tagi, ac Durii predivitis, undas. 





N°. CI. 
(Vol. ii. pe All.) 
Sadolet. Ep. Pont. Ep. No. 20. 
| Recr PorTUGALIE. 


POSTEA quam Serenitas tua, suis Legatis, viris lectissimis, 
ad nos missis, id, quod Regi Christianissimo fuit consenta- 
neum, veram et sinceram obedientiam Deo optimo maximo, 
nobisque Dei in terris vices, licet immeritis, gerentibus, ac 
Sedi Apostolice przestitit; cum munus eorum publice cum 
magna dignitate actum, habitamque luculentam orationem 
lati auscultavissemus, et quz visa nobis fuerunt ad tuam sin- 
gularem laudem, et commendationem pertinere, respondis- 
semus ; fuimus ab iisdem Legatis tuis appellati, ut privatim 
eis copiam, et potestatem nostri faceremus, quod habere se 
dicerent mandata, et munera, de quibus tuo nomine essent 
nobiscum acturi: quod nos cum illis libenter concessimus 
(antecesserat autem rumor, et hominum expectatio non medio- 
cris, propter famam, et nobilitatem eorum munerum, qua 
abs te missa esse dicebantur, quo esset tua liberalitas testa- 
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tior) die constituta advocavimus nobis Venerandum Fratrum 
nostrorum S. R. E. Cardinalium ccetum universum; mag- 
namque preeterea multitudinem et copiam ornatorum ac pra- 
stantium virorum tanti spectaculi celebritas concitarat. Itaque 
constituti in Conventu pleno summe dignitatis excepimus 
adeuntes Legatos tuos, eorumque orationem de tua erga nos 
benevolentia, de muneribus missis, de animo in sanctam 
Sedem Apostolicam, ac in Dei fidem egregio et prastanti, 
jucundissime accepimus; neque mediocri cum voluptate, 
munera ipsa aspeximus, Elephantum unum Indicum incre- 
dibili corporis magnitudine, et Pardum unum aliquanto specie 
ipsa venustiorem, virgato corpore, et maculis distincto: sed 
in Elephanto omnium adimiratio major, vel propter memo- 
riam antiquitatis, quod apud veteres hzc bellua Romz fre- 
quens, tanto szculorum intervallo visa non fuerit, postquam 
videlicet hujus maximz, et nobilissimz civitatis veteres illz 
imperii et potentize opes conciderunt ; vel propter docilitatem 
belluze atque disciplinam, ita obtemperantis monitis et prae- 
ceptis rectoris sui, ut fides fieret non falso fuisse a gentilibus 
nostris litteris proditum, esse quandam illi belluze cum genere 
humano societatem. Atque hzec hujusmodi animantium pro- 
ductio, et nobis jucunditati fuit, et popularem in primis 
habuit admirationem. Sed cum, hoc spectaculo transacto, 
in medio eorumdem Fratrum nostrorum, et in gravissimo- 
rum, atque ornatissimorum hominum corona, consedissemus, 
explicaverunt eo in loco ministri Majestatis tuze vestem desti- 
natam rebus divinis, ac yere tantummodo dignam, que in ~ 
thesauris Dei omnipotentis censeatur; cum nemo mortalis 
tam sit arrogans, qui se tanto illo ornatu dignum putare queat. 
Sed ejus fulgor simul atque, involucris rejectis, ad oculos in- 
tuentium est oblatus, silentium primum et tacita admiratio 
omnes tenuit: neque enim aut oculi ad aspectum, aut vox ad 
laudem sufficere posse videbantur ; idque non injuria.  Erat 
enim ea species, ea pulchritudo nobilissimi operis, qualem 
nec vidissemus antea unquam, nec videre expectavissemus ; 
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‘is splendor, qui ex ¢andore, et copia tot gemmarum esse 
debebat ; artem autem in eo, et varietatem operum, omnes 
plane confitebantur etiam pretiosiorem esse materia, cum 
diuturnus labor nobilitatem summi artificii, ordine-et con- 
textu  mirabili margaritarum, antecellere omnibus Indiciss 
atque Arabicis opibus coegisset. Hoc donoconspecto, in quo, 
et magnitudo animi tui, qui dedicasses, et summi Dei, cujus 
honori dedicasses, erga te beneficentia perspiciebatur ;: lectae 
sunt litterze tuze, scripte: incertum elegantius, an religiosius ; 
te, quod primitiz omnium: rerum Deo dicandz sunt, pri- 
mitias Lybiz, Mauritanie, thiopiz, Arabiz, Persidis, 
atque Indiz in Dei honorem, nobis, ipsius vices sustinentibus 
dare, ac dedicare. Quorum omnium, et verborum, et ope- 
rum magnificentia, a tanto et tam illustri Rege profecta, 
inusitata quidem nobis et mirabilis visa-est, animo percur- 
rentibus, quas tu provincias, quas regiones, quas oras tar 
terrestres quam maritimas virtute ac victoria, Deo comite, 
peragrasses ; ut te praestantissimum Regem non solum nostra, 
sed etiam antiquitatis memoria przbuisses. Sed multo cla- 
rior, atque admirabilior visa est in tanto Rege, et optima 
erga Deum voluntas, et summa Religio: animus vero, et 
beneyolentia erga nos, ceterarum rerum omnium nobis accidit 
jucundissima. Quamquam enim maximas, ac preclarissimas 
res nobis dono misisti; tamen multo habemus gratiorem amo- 


rem erga nos tuum, quam cunctarum opum, et divitiarum, 


‘ 


apparationem. Itaque munera quidem tua, ut nobis charis-_ 


sima, in sacrario nostri delubri Palatini conservaturi sumus, 
te vero ipsum ac preestantissimas virtutes tuas in corde, atque 
animo nostro perpetuo conservabimus. Utinam quas velle- 
mus gratias tuze Serenitati agere possemus: agimus quidem 
maximas ; sumusque, si occasio feret, aliquando relaturi. Sed 
referet Deus ipse, qui nec pietatem tuam coelestibus suis 
premiis, qu maxima sunt, irremunératam, nec nostram-cu- 
piditatem referendze gratia, ut confidimus, irritam esse sinet. 
Nos quidem, quod nostri est potestatis, et singularem bene- 

volentiam 


‘ 


‘ 
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volentiam tua erga nos voluntati perpetuo habituri sumus, 
et summum honorem yirtuti. Datum Rome die x1. Maji 
1514. anno secundo. 


Leo X. SADOLETUS. 


» 


CUI. 
(Vol. iizp. 417.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Baldassare da FPescia a Lor..de’ Medici. Flor. Rom. 23 
Mar. 1514, 


UESTA mattina sono stato ad longum cum lo prefato 
Monsignore Reverendissimo nostro, domandandogli, se ha- 
veva da dirmi cosa alchuna, rispondendo di no; et ricercan- 
dolo dell judicio suo di questa tregua fra Spagna, et Francia, 
et quello gliene pareva; medisse; che se non ci era sotto 
qualche trappola, la era per andar bene, et che Nostro Sig- 
nore non se ne potrebbe pid contentare, quando non ci sia 
drento qualche che, come Sua Santita ne dubita, perché 
quando siano per andare al bene, et non removere le cose 
d'Italia, come lo Stato di Milano, come ne é stato accen- 
nato, Sua Santiti (come ye dico) ne sta contentissimo; et 
piu di sono il Re di Spagna gliene fece intendere della pra- 
tica di questa tregua; ma Nostro Signore ha paura, che non 
segua qnel parentado della figliola di Francia con Spagna, ad 
la quale si ragiona dare in dote lo Stato di Milano, et quando 
questo seguisse Sua Santita non ne sarebbe troppo contenta 
per rispecto delle cose d’Italia; questo me ha detto Monsi- 


ener Reverendissimo, che io ve scriva, et che voi nonne 
scriva, 
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parliate con homo alchuno, ma solo ad vostra satisfactione 
si scripto, et che per adasso non ci é altro. 


~ 





N®. CLY.. 
(Vol. ii. p. 418.) 
Ex. orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lor. de’ Medici Flor. Rom. 15 Apr. 
1514, 


MONSIGNOR Reverendissimo me dice, che qui non ci é 
altro di nuovo, salvo che questo Archidiacono di Monsignor 
de Marsilii venuto di Francia, et che voi di Ja havete il me- 
desimo, et che il Re di Francia desidera restringersi con 
Nostro Signore, et vorrebbe per mezo di Sua Santita pig- 
liare accordo con li Svizeri, et essere con quella, et la pra- 
tica, che ha della figliuola con lo Arciduca, se potessi fare 
altro, lo farebbe volentieri, per rispecto che malvolentieri_ 
se depotesta dello Stato di Milano, et poi anchora dubita, 
che se lo Arciduca havessi quello stato, non fussi augumen- 
tato dallo Imperatore de una Verona, et altre citta li cir- 
cumvicine, et cosi ne potessi venire ad damni soi; et dicemi 
Sua Signoria Reverendissima, che lo Re di Francia pro- 
mette ad Nostro Signore Stato, kc. se si restringano insieme 
Joro tre, cioé Francia, Papa, et Svizeri, et che havendo 
questo non teme né di Spagna, né Inghilterra, né Impera- 
tore, né altro, et facto questo ne vorrebbe venire in Italia, 
&c. ad recuperare lo Stato di Milano. Delle qual cose 
Nostro Signore non é anchora resoluto, et altro non ci é deg- — 


no da scrivere, 
Te 
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, lo comprehendo, per quello posso ritrarre da alchuno, 
the Nostro Signore vistosi lassato indrieto da Spagna da uno 
tempo in qua comincia ad prestare orecchie ad queste cose 
di Francia, et ad ogni hora lo ambasciatore Franzese ¢ con 
S. Sanctita et lo ausculta volentieri, che prima nonne voleva 
sentir parlare, et M. Luisi de’ Rossi é mezano ad tutte ques- 
te eose, et lui me ha detto, che crede, che Nostro Signore 
se restringera cum quella Maesta, et veramente non é dubio, 
che quando fussino insieme Nostro Signore, Francia, et li 
Svizeri, ci fussi da dubitare, et le cose andrebbono bene per 
voi altri; staremo a vedere, et intendendo risolutione al- 
chura, subito se significhera ad V. S. 





N°. CY. 
(Vols ii. p. 422.) 
Rymer, Federa. tom. vi. par.i. p. 57. 


De Pileo et Gladio Consecratis, ad Regem missis. 


Charissime in Christo Fili noster, Salutem et Apostolicam 
Benedictionem. 


IMITATI vetus Institutum Romanorum Pontificum Pre- 
decessorum nostrorum, cum in proxim4 Natalis Dominici 
Nocte, inter Missarum solemnia, Ensem et Pileum mani- 
bus nostris censecrassemus, ut eo postea munere, uti con- 
suevit fieri, aliquem ex Christianis Principibus de hac Sanc- 
ta Sede benemeritis donaremus, convertimus cogitationem 
nostram in tuam precipué Majestatem, pro paterna nostra 
ac singulari in eam benevolentia, proque tuis ag [lustrium 
Progenitorum tuorum erga ipsam Sedem et Christianam 
Religionem clarissimis ac testatissimis meritis; Teque tan- 

tum 


312 APPENDIX. NO. GV. 


tum ac talem Principem, Sancteque hujus Sedis ab ipso 
Deo utrumque Gladium habentis devotissimum Filium, hoc’ 
nostro preclaro munere de Venerabilium Fratrum nostre- 
rum Sanctz Romane Ecclesiae Cardinalium concilio decrevi- 
mus decorandum. 

Quod quidem Donum, Fili Carissime, non tam Materia 
quam Misterio pretiosum est; signatur. enim hoc Gladio, 
Unigeniti Dei Filii de inventore mortis ac humani generis 
hoste victoria, ac Dei infinita potentia in ipso Filio suo, vere 
Deo et Homine, zqué cum Patre subsistens. 


Figurat etenim Pontificalis hic Gladius Potestatem sum- 
mam Temporalem, a Christo, Pontifici Maxima, Vicario 
ejus in Terris collatam. 


Pileus vero cum Ense iccirco conjungitur, ut eo, veluti 
Galea quadam Salutis assumpto, assiduus intrepidusque Pro- 
pugnator adversus inimicos Fidei et Sancte Romanz Ec- 
clesiz protegaris, et armetur caput tuum Spiritus Sancti 
gratia, qui per columbam margaritis ornatam significatur. 


Suscipe igitur, Carissime Fili, Munus hoc Sacrum Regia 
tui Animi magnitudine ac prestanti virtute dignissimum ; 
accipe manu ista bellicd Ensem Bellicum; hoc Tu felicissi- 
mis auspiciis bella geres, hostes fidei nostrze subiges, Chris- 
tianze Reipublica fines ac Imperium propagabis; tunc Te, 
frinceps fortissime, animum decet advertere ad tantum de- 
cus, tantum meritum, etiam ante alios evolare, contra In- 
fidelium rabiem tuz Militize facinora excercere, primitias vi- 
rium, roboris, ztatis, Deo Optimo Maximo consecrare, ut 
m Preeliis per hoe munus ccelesti auxilio fretus celebres re- 
feras ex Christi hoste Triumphos, pace verd deinde parta 
idem Tibi munus perpetuo sit decori atque ornamento. 


Quod’. 
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Quod ut Tibi gratius esset, mittimus illud per Dilectum 
Filium Leonardum de Spinellis Affinem ac Familiarem nos- 
trum, Nobis admodim gratum, ‘ut Personz auctoritas gra- 
tiam muneris augeat, et simul ut Majestati tue intimam 
nostram erga Te charitatem et benivolentiam coram uberius 
ostendat. ’ 


Datum Rome apud Sanctum Petrum sub Annulo Pis- 
catoris, Die Prima Martii M. D. xiii. Pontificatds nostri 
Anno Primo. 


JA. SADOLETUS. 


Gharissimo in Christo Filio nostro Henrico Regi Anglia 
Mlustri. 


N° CVI. - 
{Vol. ii. p. 423.) 
£x, orig. in Archiv. Palat. Reip. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lor. de’ Medici Flor. Rom. xviii. 
Ap. 1514. 


QUESTA havevo cominciato questo di xvi1. credendo si 
spacciassi, ma perché non parti alchuno per li, la ho sopra~ 
tenuta persino ad questa sera xvri1; et dipit fo intendere 
ad V. S. come questa sera Monsignore Reverendissimo me 
ha detto, che io gli faccia intendere come qui sono lettere del 
primo di questo del Re proprio d’Inghilterra ad Nostro Sig- 
nore per le quali si duole assai cum Sua Santita de questa 
tregua, che ha facto Spagna con Francia, et monstra ne es- 
sere mal contento, et gli fa intendere, che vuole essere con 

quella, 
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quella, et non uscire della volunta sua; d’onde Nostro Sig 
nore pensa, et con ogni ingegno trama di operare, che 
I’Inghilterra et Francia se reconcilino, et faccino accordo 
insieme, et di gid ha dato qualche principio, et fara ogni 
opera d’accordargli, et Dio gliene presti gratia. S. S. Re- 
verendissima fa intendere ad V. S. che di questo ultimo ca- 
pitolo d’Inghilterra la non ne parli; ma solum sia ad sua 
satisfactione. 





N°. CVI. 
(Vol. ii. p. 427.) 


Exempl. in Biblioth. Vaticana. Etv. Fabron. invita Leon. x. 
in Not. 38. 


Copia originalis Litter@ Serenissimi Regis Anglia ad Sanc- 
tissimum Dominum nostrum, Dominum Leonem Fapam 


X. misse, de pace ac federe per eum et Christianissimum 
Francorum Regem noviter inita, 


BEATISSIME Pater: &c. Post multas variasque discep- 
tationes atque altercationes inter Serenissimi Francorum Regis 
Oratores apud nos, et nostros Conciliarios ultro citroque ha- 
bitas, divino tandem munere, et Sanctitate vestra duce at- 
que auctore, arma per nos pro ista sancta Sede sumpta de- 
posuimus, et terra marique pacem ac foedus cum eodem 
Francorum Rege zequis et honorificis, tam vestrae Sanctitati 
quam nobis, conditionibus inivimus. Nam vestram ante 
omnes Sanctitatem, istamque sanctam Sedem, ac universam 
¢jus ditionem et nominatim Bononiam in hac pace et foedere 
comprehendimus. Complexi etiam sumus sacrum Impe- 
rium, et Ilustrissimum dominum Principem Castelle, at- 


que 
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que illis annum hinc ad tres menses inchoandum dedimus 
ad animi sui sententiam declarandum, utrum in hac pace et 
foedere esse velint, nec ne. At vestre Sanctitati diem 
nullam prescripsimus. Nullum preterea non studium et 
operam adhibuimus, nec quicquam obmisimus, ut Ducem 
quoque Mediolani eadem pace ac foedere complecteremur. 
Verum id obtinere nulla ratione potuimus. De Serenissimo 
vero Rege Aragonum, quoniam is res suas ex se ipso‘ agere 
magis amat, neuter nostrum mentionem ullam fecit. .A 
dicto Serenissimo Francorum Rege inter cexteros amicos 
Scoti quoque sunt comprehensi, sub quibusdam conditioni- 
bus, quibus eos nequaquam staturos existimamus. Hujus 
autem pacis terminus anno postquam alteruter nostrim 
vita excesserit est constitutus; quemadmodum ex dictz pa- 
cis Capitulis, que ab eodem Francorum Rege intra proxi- 
mos duos menses sunt comprobanda, et postea infra annum 
vestree Sanctitatis auctoritate (adjectis contra violatorem 
censuris) confirmanda, ac nunc etiam ex Reverendo Domino 
Episcopo Vigorniensi, nostro apud Sanctitatem vestram et 
Sedem Apostolicam Oratore, copiosius intelliget. Ut au- 
tem hc pax firmior stabiliorque sit eidem Serenissimo Fran- 
corum Regi, Illustrissimam Sororem nostram Dominam 
Mariam, ab ipso instantissime petitam, in matrimonium 
promisimus. Que olim cum vix Annum x11I, attigisset, 
per nostrum clarissima memorize Patrem predicto Illustris- 
simo Principi Castelle, Annum tunc atatis suze. nonum 
agenti pacta fuerat, tempusque constitutum, ut cum idem 
Illustrissimus Dominus Princeps ad annum x111!. pervenis- 
set, Oratores ac Procuratores suos huc ad nos mitteret, qui 
‘cum dicta Illustrissima Sorore nostra solemnia Sponsalia, 
per verba de presenti, conficerent. Quod cum non esset ab 
ejusdem Illustrissimi Principis Gubernatoribus observatum, 
rursus anno superiori cum apud Insulas Oppieses essemus, 
huic rei, xv. die mensis Maii proxime praeteriti, per Ora- 


torem nostrum operam dedimus, atque hoc quoque ab 
, eisdem 
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eisdem Domini Principis Gubernatoribus (quamqum spe 
a nobis admonitis et rogatis) fuit neglectum. Quapropter 
dicta Illustrissima Soror nostra, consultatione prudentum:. 
habita, quicquid per eumdem nostrum Patrem, suo nomine, 
cum predictis Domini Principis Gubernatoribus actum 
fuerat, coram Notario publico et testibus se rescindere, a¢ 
irritum habere protestata est: atque re dissoluta, dicto Se- 
renissimo Francorum Regi est desponsata, et matrimonium 
per ejusdem Regis Procuratorem jam contractum. Quo 
vinculo non dubitamus sinceriorem et constantiorem inter 
‘eum et nos pacem futuram: ad quam quidem crebre stu- 
diosissimeque vestrz Sanctitatis adhortationes, et demonstrata 
nobis ab ea, non istius Sancte Sedis modo, verum etiam 
totius Christiane Reipublicz utilitas nos imprimis allex- 
erunt, ea sane spe, ut non nostra tantum, sed et omnium 
Christianorum arma plus nimio in mutuas cedes grassata, 
finem aliquando faciant, et in Christiani nominis hostes con- 
vertantur; qui fraternas nostras cedes lzti ac ridentes spec- 
tant, et nos eo melius rem sibi gerere, ac magis strenue sibi 
militare, quo atrocius in nostra ipsa viscera sevire arbitran- 
tur. Proinde Sanctitatem vestram etiam. atque etiam ora- 
mus, ut quod sanctissime cogitavit, et foeliciter coepit, uni- 
versali paci componend nunc maxime instet, Divinoque 
suo concilio, et quantis valet precibus, sicuti apud nos 
fecit, ita apud czteros Principes Christianos agat, summa- 
que vi in tam preclarum, tamque vestra Sanctitate dignum, 
Christianze Reipublicze salutiferum opus adnitatur : quo pul- 
therrima illa, votisque omnibus et nobis semper exoptata 
adversus infideles expeditio concordibus omnium Christia- 
norum armis animisque conspiciatur: quod aut sub vestra 
Sanctitate, aut sub nullo alio Pontifice nos visuros speramus. 
Ex palatio nostro Greenvici die x11, Augusti M, D. xin. 


No, 
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N°. GVUL. 
{Vol. ii. p. 431.) 
Rymer, Federa. tom. vi. par. 1. p. 64. 


De Obitu Cardinalis Eboracensis. 


- 


Serenissime ac Inviclissime Rex et Domine, Domine mi Go- 
lendissime. 


POST. humillimas commendationes. Hodié, Bonz Me- 
moriz, Cardinalis Eboracensis Nature reddidit quod ac- 
ceperat, ex cujus obitu quantum ceperim doleris nullis pos- 
tem exprimere Literis. 


Nam, przterquam quod observaveram et amaveram eum 
non vulgariter, fecit non parvam jacturam Ordo noster tante 
Patre et Domino carere, et cujus etiam Servitio quotidie 
Regia Majestas vestra uti poterat. . 


Sed quoniam a Deo hec sunt, cui nihil nisi rectum pla- 
cet, ejus voluntati acquiescendum est, ejusque roganda cle- 
mentia ut inter Servos suos ad zternam illam vitam dignetur 
accipere. - a 


Ego vero, quod ad Oficium meum pertinere existimavi, 
statim Sanctissimum Dominum Nostrum conveni, et suz 
Sanctitati supplicavi ne quid de Beneficiis pradicte Bonz 
Memoriz prius decerneret, quam a Majestate vestra de ipsius 
voluntate certior fieret et juxta eam deliberaret : 


Quod ab Sua’ Sanctitate, pro summa ac paterna.ejus in 
Majestatem vestram benevolentid et affectione, facile im- 
petravi. 

: Cogitabit 
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Cogitabit itaque illa maturé quod magis ex ipsius Ser~ 
vitio futurum est, et Sanctissimo Domino Nostro quecumque 
concedi ab eo poterunt sibi poterit frmiter permittere. 


Ego ab Instituto et Officio meo erga Majestatem vestram 
in nulla occasione discedam ; que et de Cardinalis zgritu- 
dine et studio ac opera mea ex Domini Wygorniensis ore fiet 
planits certiorata. 


Commendo Me humillimé vestre Regia Majestati ; quam 
Deus incolumem ac felicissimam diu conservet. 


Rome ex Falatio Apostolico, xiv. Julii, M. D. XIV. 
Sacre Regie Majestatis vestre, 
Humillimus ac Fidetissimus Servitor, 


J. CARDINALIS DE MEDIcIs. 





Ne. CIX. 
(Vol. ii. p. 431.) 
Kymer, Federa. tom. vi. part. 1. p. 86. 


SERENISSIME et Gloriosissime Rex et Domine, Domine 
Observantissime, humillimas Commendationes premissas. 


Indies Majestas vestra reddidit me dignitatibus et mu- 
neribus obnoxiorem ; accepi nuper a Magnifico Equite Grif- 
fitho Don presentium Latore, nomine Majestatis vestre, li- 
teras. humanissimas, et duos Equos optimos, regiis ornamen- 
tis instratos ; Donum profectd insigne et mihi gratissimum, 
tum prestanti? Equorum, tim vel maximé quod a Majes- 

tate 
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tate vestra missum erat; Cui ago ingentes -gratias, et si 
quando dabitur occasio referam, et me humillimé etiam at- 
que etiam commendo: que felicissime valeat. 


Rome ex Palatio Apostolico, die tricesimo Octobris M. 
D. XIy. 


Excellentissimea Majestatis vesira 
Humillimus Servitor, 
Dors. JuLianus pe Mepicis. 
Serenissimo et Gloriosissimo Principi et Domino, Domino 


Henrico, Regi Anglia, Francieque ac Domino Hybernia 
Observandissimo. 





Ne. CX. 
(Vol. ii. p. 431.) 
Rymer, Fadera. tom. vi. p. 74. 
Litera Regis Francorum ad Th. Wolsey Elect. Eboracensem. 
Monsieur d’ Forci, \ 


Pour ce que j’ay sceu Retour de ce Porteur pur dela, je 
ne l’ay voulu lasser partir sans vous porter Lettres de Moy. 


Et par icelles Vous prier & affectueusement que Vous 
vueillex faire mes bonnes & Cordialles Recommandacions 
aux Roy & Rayne mes bonnes Frere & Sceur & aussy a la 
Royne ma Femme. 


En 
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En Vous priant, en oultre, tenir main a ce que ma 
Femme parte de la le plus tost que faire se pourra, 


Car il n’y a Chose en ce Monde que tant je desire que 
de la veoir & me trouver avecques Elle, 


Et, en ce faist, Vous me ferez plaisir, & m’obligerez 
de plus en plus a vous. 


Priant Dieu Monsieur d’ Jorci qu’il Vous ait en sa Sainte 
Garde. 


Escript a Estampes le Second Jour de Septembre. 
Loys. 


RosBerTor. 
Dor. 
A Monsieur d’ Forci. 


Ejusdem ad Eundem, p. 81. 
Monsieur d’York Mon bon Amy. 


Jay puis n’aguieres receu la lettre que Vous m’avez 
escripte. 


Et par le contenu d’icelle entendu ta bonne et parfaicte 
voulonte, que vous avez non soullement a l’entretenement 
de la bonne Paix et mutuelle Amytie d’entre /e Roy mon 
bon Frere et Cousin ef Moy, maiz al’ augmentacion et ac- 
croissement d’icelle, et de noz Honneurs et Estatz. 


Dont tant et si affectueusement que Je puis Je vous 
mercye. 


Et yous prie, Monsieur d’Yorc Mon bon ami, en croye 
fermement 
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fermement qu’el n’y a amytie ne allience en Ja Christiente 
que tant ne plus Je tiengne chere, que Je faitz et vueil faire 
tant que Je viuray, celle de mon dit bon Frere et Cousin, 
esperant, par vostre bon moyen trouver tousjours en Luy 
pareille Correspondance. 


- Et quant a ce que m’escripuez de Ja traduction et venue 
par deca de la Royne ma Femme, Je Vous mercye de la paine 
que Vous prenez pour l’appareil des choses qui sont requises. 
et necessaires pour sa dite venue, et de l’extresme diligence 
que Vous y avez faict et faictes, ainsi que le Seigneur de 
Marigny et Jehan de Paris m ont escript. 


Vous priant continuer et l’abreger Je plus que vous pour- 
rez, car le plus grant desir que j’aye pour leure presente est 
de la veoyr deca la Mer, et Me trouver avecques Elle, par 
quoy en ce faisant et ny perdant ‘temps, comme Vous le 
m’escripuez, vous Me ferez singullier plaisir, et tel quel ne 
sera jamaiz que j’en aye souvenance et obligacions envers 
Vous. 


Et, quant a ce qu’avez retenu avecque vous le dit Seig- 
neur de Marigny et Jehan de Paris, pour ayder a dresser le 
dite appareil a la Mode de France, Vous m/’avez fait plasir 
en ce faisant, et presentement leur escrips que non seullement 
ilz Vous obeissent en cela, maiz en toutes autres choses que 
Vous leur commanderéz, et tout ainsi qu’ilz feroyent a ma 
propre parsonne. 


Et, au regart du plaisir, que dictes par vos dites Lettres, 
que ma dite Femme a pris d’avoyr ouy de mes bonnes nou- 
velles, et que la chose, que pour le Jourduy plus Elle desire 
et souhaite, est de Me veoyr et estre en ma Compaignie, 
Je Vous pris, Monsieur d’Yorc Mon bon Amy, Luy dire 
de par Moy, et Luy faire bien entendre, que mes’ desirs 
et souhaitz sont pareilz et semblables aux siens; Et, 

WON. ¥ que 
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que puis quel n’est possible que Je la voye si tost que Je des~ 
sire, que Je Luy prie qu’elle me face savoir de ses nouvelles 
le plus souvent que faire se pourra, et Je feray le semblable 
de Mon couste. 


Au surplus, en tant que touche les tresaffectueuses et 
trescordialles recommendacions que Vous avez faictes a mon 
dit Frere et Cousin da ma part, et celles que de la sienne 
Vous Me faictes, Je l’en mercye de tout mon cueur, et vous 

prie derechef les Luy faire, et aussi Me faire primerement 
ase s’il y a aucune chose en mon Royaume ou il preigne 
plaisir, et je metray paine de Luy en complaire. 


~ Audemeurant j’ay veu ce que Vous avez escript a mon 
Cousin le Duc de Longueville ; sur quoy Je luy ay ordonne 
Vous faire responce telle que verrez, Je Vous prie y ad- F 
jouster foy ; et Me faire savoyr de voz Nouvelles le plus sou- 
vent que possible sera, et Vous Me ferez plaisir si grant que 
plus ne pourriez. 


Priant Dieu, Monsieur d’ Yorc, Mon bon Amy, que vous 
ayt en sa garde. 


Escript a Faris le. jour de Septembre. 


Loys. 


RoBERTET. 
Dor. 


A Monsieur &’ Yorc Mon bon Amy. 
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N°. CXI. 
(Fol. ii. p. 443.} 
£x orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Magnifico viro Patrono meo observandissimo Laurentio de 
Medicis. 


MAGNIFICE vir, patrone mi observandissime, &c. In 
risposta delle sue de’ v. non me accade dire altro ad V. S. 
salvo che ho ringratiato el Magnifico Juliano, per parte di 
quella, del cavallo suo gli vuole mandare, el quale sarebbe 
gia per via, se non fussi che ha havuto un poco di male in 
uno piede di drieto, che non si é potuto mandare; pure si 
partira Sabbato di qua, et credo verra Piero Tedesco con 
epso, et venendo lui mandero in sua compagnia li duo ca- 
valli del Signore Jo. Jordano, che ho havuti, ct lo cavallo 
del Signore Luca Savello, quale é in Corneto, ordinerd che 
vengha con questi. Quello del Signore Niccolo non si ¢ 
potuto havere, perché dice che é malato; per hora si man- 
dano questi tre, perché piu non sene sono potuti havere. 


Monsignore Reverendissimo Cibo per parte di VY. S. ho 
visitato, et confortato al curarsi, et recuperare presto la 
sua bona pristina valitudine, per venire in questa festa di la, 
Sua Signoria Reverendissima non sta anchora troppo bene, 
nondimeno sta levato, et va per camera, et tutte le sue 
stanze, et ha una voglia extrema di venire, et dice, che se 
si dovessi fare portare in lectica, omnino yuole essere J} in 
questo §. Giovanni, per godere in compagnia di V.S. quelle 
cose che saranno, et si faranno li, et che non lassera ad fare 
cosa alchuna per guarire, per essere li, et partecipare questo 
‘piacere con quella, ad la quale assai se racommanda. 


Y: 2 Y. S. 
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V. S. sarebbe tarda ad la fiera ad Lanciano; questo 
dico, perché se lo Elephante, che la ha domandato lo ha- 
vessi chiesto tanto innanzi, che fussi potuto venire ad tempo, 
quella ne sarebbe stata compiaciuta, ma se la se ricorda bene 
della grosseza, et graveza sua, et se pensa ad le strane vie, 
che sono di qui ad Firenze, ed atteso ad li soi deboli piedi, 
quali mirabilmente le pietre offende, non si condurrebbe costi 
in uno mese, non che in xv. giorni, che ci sono di tempo, 
nondimeno per satisfare ad quella, si va pensando modi, o 
fargli qualche scarpa, come si fa ad licani, o se potremo man- 
darlo per mare oqualchealtro modo, manonci si vede possibile ; 
et venendo se si facessi male, et rimanessi per via, Nostro 
Signore et anchora V. S. ne restarebbono mal contenti. 
Pertanto, se non lo havera V. S. dolghisi di se medesimo. 
To subito ne parlai non Nostro Signore, et con Monsignore 
Reverendissimo, et tutti ridendo fortemente disseno, sarebbe 
bene per honorare quella festa mandarcelo, ma non andrebbe 
ad tempo, et sarebbono stati contenti darvi questa consola- 
tione, ma el tempo € corto; siccha la bona volunta di com- 
piacere ad V. S. nonci € manchata, li effecti non possano - 
seguire per li rispecti se detti di sopra. 


Ad Monsignore Reverendissimo ho dato la copia della 
‘conventione de Frati, et operai de’ Servi, et quella ha ha- 
vuto chara, &c. : 


Hier mattina, doppo il Consistorio Nostro Signore venne 
in Castello, et staravvi per sino ad Sabbato ad vespro, perché 
€ vespro Papale, kc. Hoggi doppo pranzo passegiando Sua 
Santita, et stando audire cantare, si strinseno insieme quella, 
et Monsignori Reverendissimi di Ferrara, et de Aragona, et 
M. Luigi de’ Rossi, et parlando delle cose di Firenze, ciog 
della giostra, triomphi, caccie,: et altre feste, che si faranno 
li, Sua Santita me fece chiamare da M. Luigi, et parlando 
delle cose di Firenze, cioé della giostra, triomphi, caccie, et 
altre feste che si faranno li, Sua Santita mi fece chia- 

"mare 
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mare da M. Luigi et volseno vedere la nota del tri- 
ompho, et delli capitoli della giostro, che ho havuto di 1a, 
et in conclusione si risolverno, che andando li prefati Re- 
verendissimi Ferrara et Aragona ad Loreto, come vanno 
fra 111. di, di venire ad vedere la festa, et essere 1) stra- 
vestiti, la vigilia di S. Giovanni, et che volevano fare 
la via di Cortona, et venire in poste. Nostro Signore 
me ha commesso, che io ne scriva ad V. S. et che gli dica 
per sua parte, che la ordini da Cortona ad Firenze, che 
siano tante poste, quante sara di bisogno, et che per ogni 
posta ordini vi. o vit. cavalli, perché ciaschuno di loro 
havera 111. 0 1111. Servitori, et che dette poste siano in or- 
dine ad li xvii. 0 x1x. di di questo, et che la faccia loro 
honore, et careze, Kc. et uno pezo con grandissimo desi- 
derio si parlo di quella festa, et omnino di venire ad ve- 
derla, et in questi ragionamenti si disse, che il Magnifico 
Juliano anchora lui verra, ma stravestito. Doppo questo, 
partiti da Nostro Signore li prefati Reverendissimi et M. 
Luigi mi chiamorno, et commissommi, che io scrivessi ad 
V.S. per parte loro, come’ havevano deliberato di venire, 
per la via et modi detti di sopra, et essere Ji la vigilia di S. 
Giovanni al fermo. Io ringratiatoli, et invitatoli per parte 
di V.S. me offersi fare il bisogno, M. Luigi et io parlando 
dipoi insieme della venuta de questi Reverendissimi, &c. ci 
risolyemmo confortare Nostro Signore ad fare ordinare la ca- 
mera terrena di V. S. et quella altraper Ferrara, et Aragona, et 
per lui et M. Augustino de’ Triultii, et il Conte Hercule, 
Ja camera de’ Cancellieri, et per lo Magnifico Juliano la 
camera dove stette Nostro Signore, et se verra Cibo, quella 
di Madonna, et dice, che se ’1 Magnifico Juliano verra, lui ne 
“verra seco; manon venendolo prefato Magnifico Juliano, che 
luicon li prefati M. Augustino, e’l Conte Hercole sara costi o 
Lunedi, o Martedi innanzi S. Giovanni per godere V. S. 
alchuno di. Questo ordine delle camere ho conferito con Ma- 
donna, et S. S. dice che V. S. lo faccia che saranno bene ac- 


commodati, non dimeno me ne rimetto ad quella, Kc. 
Li 
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Li danari se haveranno da Nostro Signore, ma non so tutti, 
ét per questa altra mia ne dard migliore notitia: et acciacché 
se possa cominciate ad spendere qual cosa si manda con questa 
una lettera di cambio di ducati 200 d’oro larghi ad Lanfre- 
dini, che siano pagati ad Sig. Bernardo, per spese et provi- 
sioni di casa, et questo lo ha facto Madonna, &c. 


Roma, viii. Jun. 1514. 


CXII. 
(Vol. ii. p. 443.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reip. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lor. de’ Med. Flor. Rom. xvii. 
Jun. 1514. 


UESTA mattina lo ambasciatore Venitiano ha cavato fora 
per Roma. havere Lettere da Venetia fresche, come Mon- 
signore Reverendissimo Gurgense € morto di veneno; il che 
quantumque per nissuno si creda, nondimeno ne ho voluto 
scrivere ad V. S. Nostro Signore né lo Signore Albertone 
hanno nova nissuna; tamen ogni cosa potrebbe essere, et 
perché per Roma non si dice altro, lo ha voluto significare 
ad quella, ad la quale humilmente me raccomandao, et prego, 
che per poteré satisfare ad Nostro Signore et Monsignore 
Reverendissimo della festa di 13, la non voglia lasciare 
pretermettere quantunche minima actione, che ad la giornata 
vi si fara, di per di, farle significare; che veramente, poiché 
non possano essere presenti li, sentendole per lettere, ne 
piglieranno piacere grande; et saranno loro molto grate. 


Al 


APPENDIX. NO. CXI. 627 


Al Medesime. Rom. xix. Jun. 1514. 


M. Luigi de’ Rossi con li compagni debbano esser giunti 
li per sino hieri, al quale V. S. me racommandera, et gli 
dira, che qui non é anchora nova alchuna de quella cosa sua, 
dipoi si parti di qui; venendocene non manchero di fare 
quanto me impose, et che Nostro Signore si stala maggior parte 
del di in la stantia sua ad giocare ad scacchi et udire sonare, et 
aspectando ad la giornata quello si fara li, di per di de quelle 
feste; perd quella non manchera quando cominceranno, ogni 
di farne scrivere, et spacciare una cavalcata per questo ef- 
fecto, per sino che le durano, che gli sara gratissimo. Sua 
Santita et Monsignore Reverendissimo, et tutti li altri stanno 
benissimo, et la Clarice eon uno corpo grande, et ad la bona 
gratia di V. S. humilmente me racommando. 


Al Medesimo. Rom. xxii. Jun. 1514. 


Per lo amore di Dio V. S. commetta ad S. Joanni, che non 
manchi di scrivere ad la giornata, ogni minima cosa de qua- 
lunche particulare, si delli Signori venuti di qua, quanto delli 
altri, et del triompho, palio, caccia, et giostra, cosa per 
cosa, perché Nostro Signore et Monsignore Reverendissimo ne 
piglieranno quel medesimo piacere, udendole ordinatamente, 
che se vi fussino presenti; et perché so, che V. S. debbe 
essere occupatissima, non gli dird altro, salvo che ad la bona 
gratia di V. S. humilmente me racommando, quz feelix 
valeat. 


Al Medesimo. Rom. xxiii. Jun. 1514. 


Delle nuove che venghano di fora, mentre che sta lo Mag- 
nifico Juliano li, non scrivero altramente, perché Monsignore 
Reverendissimo ha ordinato, che ne sia scripto sempre una 
lettera commune al Magnifico Juliano, et ad V. S, 
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E stato grato havere inteso la arrivata de’ quelli Reveren- 
dissimi Signori, et del magnifico Juliano ad salvamento, et 
molto pit sara ad Nostro Signore grato intendere ad la gior- 
nata distinctamente li progressi, li homini che interverranno, 
le ordinanze, et qualunque altra minima cosa della festa, che 
per uno piacere non potrebbe ricevere maggiore; et se V. S. 
dovessi deputare uno ad questa cura, che non habbia altro da 
fare (se non lo havera facto) per vostra fede non manchi di 
fare scrivere ogni minima cosa, di sorte che habbia satisfare 
ad Sua Sanctita; et quanto pid largamente sara scripto, tanto 
pid sara grato. 


Al Medesimo. Rom. xxvi. Jun. 1514. 


* 


Magnifice patrone mi observandissime, &c. Hieri ricevvi 
due di V. S. de’ xxu1. et xx111. ad le quali non accade altra 
risposta, salvoche li avisi della festa sono stati grati, ma se 
fussino state un poco pid largamente, et particularmente 
descripte le cose, narrando le persone, li ornamenti, in che 
quantita, et qualita, et ciascuna altra minima cosa, sariano 
pit piaciuti; et quello che non si é facto V.S. lo potr2 fare, 
dando questa cura ad persona, che le habbia visto tutte, et 
che non habbia altra cura, et significarle, perché saranno, 
accepte. 


Al Medesimo. Rom. xxvii. Jun. 1514. 


Questa sera, dipoi ch’ io hebbi mandato le lettere ad la 
posta, ricevvi ledi V. S. de’ xxv. cun le avisi della caccia, et 
del resto della festa, li quali sono stati molto grati, et in verita 
questo modo di scrivere é satisfacto assai a Nostro Signore ; et 
non mancho piacere ne ha preso sua santiti leggendo tutta la 

_lettera, che se la vi fussi stata presente, et queste formale 
parole ha usato questa sera, mentre la leggeva. 
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N°, CXIIL. 
(Vol. ii. p. 445.) 
£x orig. in Archiv. Falat, Reipub. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lor. de’ Med. Flor. Rom. Viii. 
- Jun. 1514. 


‘QUESTE tante feste che si faranno in Firenze hanno facto 
venire capricci a tutto il palazo, et la corte, di venirle a 
vedere, ét Monsignore Reverendissimo nostro, et il Castel- 
Jano ne hanno grandissima voglia, ma né |’uno, né I’altro ci 
puo venire. EJ Castellano questa mattina ha mandato duo 
Lupi, che haveva ad V. S. et dice che Nostro Signore ve 
harebbe mandato lo elephante, se non havesse havuto paura, 
che gli fussi stato facto pagare la gabella ad la porta, et se ra- 
commanda ad V. S. et la ringratia di quelle cose, et dice che 
Madonna Appollonia della Masina sarebbe bena per una di 
quelle vergini vestali del rrrompHo p1 CAMILLO, et mille 
altre sue baie, et € tutto di V. S. El quale triumpho, per 
essere contra Franzesi, € stato di qua notato da alchuno homo 
da bene, et detto che é da advertirci per rispecto de’ Franzesi, 
che sono molto sensitivi, et quando V. S. lo potessi mutare, 
o subtacere il nome, non sarebbe male; quella é pruden- 
tissima, et credo havera ben pensato tutto; questo gli ho 
detto, perché Monsignore Reverendissimo di Ferrara me ne 
ha advertito questa mattina, che dice cognoscere in qualche 
parte la natura Gallica. Io ne ho detto con Monsignore 
Reverendissimo nostro, et anchora lui dice, che quando si 
potessi mutare, non sarebbe male; tamen tutto sia rimesso 
ad la prudentia di V. S. 


“Se 


Potrebbe 
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Potrebbe essere, che Latino, et io venissimo sino 1a, iff 
poste, quando V. S. se ne contenti, et Nostro Signore. 


Ne. CXIV. 
(Vol. ii. p. 445.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lor. de’ Med. Flor. Rom. xi. 
Jun. 1514. 


MONSIGNORE Reverendissimo ringratia V. S. del Rosse 
Ridolphi senza altre cerimonie, et perché qui si fa gran dire 
di questa giostra di V. S.  S. S. Reverendissima me ha im- 
posto, che io gli scriva, che poiché li si € deberato di farlt, 
et qui si dica, che V. S. metta in campo non so quanti, come 
la advertisca di fare electione di quelli giostranti, et homini 
sopra cid, che saranno per lei, che l’honore resti in casa, come 
sempre si é facto in simile et altre cose, et gli ricorda ad 
‘mandare fora di Firenze ad cercare valenti homini in giostra, 
et nel ordinare, et che non si fidi di Fiorentiai, che non sanno 
che si peschino, se non di cose antiche; et che in questo V. S. 


habbia advertentia grande, et di core gliene racommanda per 
honore della casa. 


N°, 
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N®. CXY. 
(Vol. ii. p. 447.) 
Ex orig. in Archiv. Palat. Reipub. Flor. 


Baldassare da Pescia a Lor. de’ Med. Flor. Rom. Xe 
jun. 1514. 


MADONNA me dice, che ha inteso hoggi, come V. S. si 
prova ad giostrare, et mettesi arme adosso, et corre cavalli 
grossi armato, et che pid presto gli fa male, che altramente, 
&e. Il che quanto gli sia dispiaciuto in veriti non lo potrei 
scrivere ad V. S. et stanne con grandissima passione, et me 
ha imposto che per sua parte gli scriva, et gli ricordi, che 
pensi bene ad li Antiqui dicasa, che hanno giostrato, quali et 
chi furno, et ramemora che se Piero di Cosimo giostr6, era vivo 
suo Padre, che governava la citta, et haveva uno fratello; et 
anchora quando Lorenzo, Avolo di V. S. giostro, haveva 
Piero suo Padre, che governava; et anchora lui haveva uno 
fratello, cioé Juliano, Padre de Monsignore Reverendissimo, 
el quale Juliano quando anchora lui giostrd, la bona memoria 
di Lorenzo governava, et che etiam quando la bona memoria 
di vostro Padre giostré haveva duo figlioli, et duo fratelli, et 
non obstante questo gliene fu gridato, et ne riporto assai in- 
carico, et che hora, che V. S. € giovine, et in casa non ci 
essendo altro, che quella et lo Magnifico Juliano, et tutti dui 
senza donna et figlioli, et atteso la cattiva complexione del 
prefato Magnifico Juliano, quella non pud fare maggiore 
errore, che tenere simil vie; et dice, che V. S. la faccia fare 
ad altri, et lei stia a vedere, et che la pensi ad vivere, et man- 
tenere la casa. Veramente tutto questo discorso lei me ha 
facto con grandissima passione, et quasi con le lacrime in su 


gli occhi, et prega caramente quanto pud pregare una madre 
il 
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il figliuolo, V. S. che la si vogli portare in modo, che non gli 
vogli dare queste passioni, che se le continuassino non la farebbe 
troppo bene. Signore mio, V. S. vede che sua matre si 
muove ad buon fine, el quale credo, che se la lo considerera 
bene, pensera che lo fa ad benefitio suo, non per altro; et io 
anchora, per lo amore che io gli porto, la prego quanto so, et 
. posso, che non vogli pigliare simili exercitii, che non sono ne 
di honore, ue utili. 





N°. CXVI. 
(Vol. ii. ps 448.) 
Ganti Carnascialeschi, p. 121. Ed. Fior. 1559.‘ 
Di Jacopo Nardi. 


TRIONFO DELLA FAMA, ET DELLA GLorIA. 


CONTEMPLA in quanta altezza sei salita, 

Felice, alma Fiorenza, 

Poi che dal Ciel disceso é in tua presenza 

La Gloria, e con gli esempi a se t’invita: 

La quale ha tal potenza, 

Ch’ a’ i morti, rende vita ; 

Ond’ella il morto gia CamMiLio mostra 

Viver’ ancor per fama, all’ eta nostra. 
Quell’ é Furio Cammillo, il gran Romano, 

Per cui Roma esaltata 

Fu tanto, che l’invidia scellerata 

Uso ver lui la rabbia, benché inyano: 

Perché la Patria ingrata, 


Il 
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Il consiglio non sano 
Conobbe poi, che le levé la soma, 
E fu costretta dir, per te son Roma. 
Le pompe trionfal, nel tuo cospetto, 
Le barbariche spoglie, 
Le tempie ornate delle sagre foglie, 
Mostran le lode sue; ma tal concetto 
Una parola accoglie ; 
Poi che lui solo é detto 
Della Patria, per l’opre alte e leggiadre, 
Primo liberator, secondo Padre. 
Manca la vita, in un tanto superba, 
Mancan le-sue sant’ale ; 
La nostra Dea, contro l’ordin fatale, 
Tra’el buon fuor del Sepolcro, e’n vita il serba.. 
La Vertu sola vale 
Contro la Morte acerba : 
E senza lei, cercar gloria non giova, 
Ma seguendo Vertu, costei si trova. 
Come vedete, seco insieme vanno, 
La Dea Minerva, e Marte; 
Che colla spada, con scienza, e arte, 
A V’huom mortale immortal vita danno : 
E l’haver grate carte, 
Lo ristora del danno; 
Perche come |’ allor foglia non perde, 
La Storia, e Poesia sempre sta verde. 
Dunque colui, che’n questo Mondo brama, 
Col generoso cuore 
Vincer l’invidia, e acquistare honore, 
Ne seco seppellir la propria fama, 
Porti alla Patria amore: 
Perché colui che l’ama, 
E con giustizia difende e governa, 
In Cielo ha vita e fama al mondo eterna. 


NOQ.- 
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N°. CXVIL 
(Vol. ii. p. 452.) 
Ex orig. in Archiv. Palat.' Reipuby Flor. 


Baldassare da Pescia. a Lor. de’ Med. Flor. Roma; 
xi. Mai, 1514. 

MAGNIFICE patrone mi observandissime, &c. Scrivende 
hiersera ad V. S. inter cetera della partita del Reverendis- 
simo Gurgense, gli dissi, come la intelligentia et maneggio 
di queste cose de’ Venitiani con lo Imperatore tra Nostro 
Signore et Gurgense me era cascato in mano, Kc. quale é€ 
venuto in questo modo; cioé. A di passati sendosi rotte 
Gurgense cum Nostro Signore, perché ne seguiva, ne é an- 
chora seguita, la ratificatione dellt Venitiani della pronuntia 
facta per Sua Sanctita, et havendo S. S. Reverendissima, in 
su questa rottura domandato licentia da Nostro Signore et da 
tutti li Reverendissimi in consistorio, et parendoli dipoi pure 
male partirsi senza conclusione, o vogliamo dire senza, da- 
nari, ha misso el nostro procuratore della Minerva frate 
Nicold della Magna cum Nostro Signore Monsignore Reve- 
rendissimo nostro, et Fra Piero Quirino Camaldulense, quale 
tratta qui, oltra le cose de’ Venitiani, cose grande, et est 
apud hos nostros maximz authoritatis, et non mostrando 
mosso da lui, € venuto da quattro di in qua da Monsignore 
Reverendissimo, et cominciato ad tractare qualcosa sopra 
questa materia, et per essere lui pure amico nostro, cioé della 
casa de’ Medici, et molto affectionato, gli prestano fede, et 
per essere lui relligioso non vorrebbe essere veduto ad ogni 
hora in queste camere, et per essere mio intimo amico, con 
licentia de Monsignore Reverendissimo, ha preso ad commu- 
nicare con me tutto quello che lui ha da Gurgense; et per 

componere 
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componere et reconciliare S. S. Reverendissima cum Nostro 
Signore, mediante me, fa intendere ad Monsignore Reverendis- 
simo nostro quello, che occorre ogni hora, et quello, che cave da 
quella, dimodo che per amore di V. S. ad la quale é deditissima 
non resta ad fare cosa alchuna di intrometterme in questi ne- 
gocii, et credo che lui forse se tranferira cum Gurgense dallo 
Tmperatore, come homo di Nostro Signore ; il che seguendo, noi 
saremo raguagliati ad ogni hora delle cose dila sinceramente ; 
et qui-adpresso di Nostro Signore fa pensieri lasciare me con 
una cifera, et indirizo de’ tutto quello, che tractera per Sua 
Sanctita et altri, sicché la S. V. ha inteso, come la cosa é 
andata, et per quanto si pud ritrarre per li ragionamenti 
havuti col procuratore. Gurgense uccella ad danari, et ad 
una Legatione, et se lui havesse dalli Venitiani uno 20, 0 25. 
m. ducati, et da Nostro Signore una Legatione, le cose se re- 
concilierebbono; ma credo, che arera in arena, et se non 
piglia altra via, se ne partira come vorra; pure mentre che 
scrivo, lui é venuto da Nostro Signore, et se potro ritrarre, 
innanzi che io serri la lettera, cosa alchuna, ne fard partecipe 
y.S. 


Monsignoere Reverendissimo nostro me dice, che Gurgense 
si é partito per ritornare qui domattina da Nostro Signore, et 
non si é conclusa cosa alchuna; concludendosi, se ne dara 
notitia ad V. S. et dicemi, che Gurgen. gli ha detto, che 
vuole passare di li, d’onde conforta quella ad fargli honore, 
et careze, non pero fora dell’ ordinario, &c. De Inghilterra 
qui-sono lettere, come quel Re fa la impresa contro Francia 
gagliardamente, et di Francia ci sono lettere anchora, quali 
doverranno essere venute li et pero non sene diré altro. 


No, 


f 
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N.. CXVIII. 
(Vol. ii. p. 461.) 
Bembi Op. tom. iii. p. 478. 


Proposta pi M. Pierro BEMBO,; 


Al Principe M. Leonardo Loredane, ed alla Signoria di 
Vinegia, per nome di Papa Leone X. 


Papa Leone, Serenissimo Principe, ed Illustrissima Sig- 
noria, il quale ha continuamente servata memoria delle cose, 
che questo Dominio ha per addietro a beneficio de’ suoi Fra- 
telli, e della sua Famiglia amorevolmente molte volte ado- 
perato, ed ha sempre amato il temperamento di questa Re- 
pubblica, fondata in santissime leggi, e la prudenza, e la 
gravita sua; mentr’ egli é stato in minor fortuna, con tutti 
que’ modi, co’quali s’é per lui potuto, ha cerco, e procacciato 
il comodo, el’ onor vostro, e sempré d’ ogni vostra avversita 
s’ € doluto non altramente, che se questa Citta la medesima 
Patria sua stata fosse, e dappoi pervenuto al Ponteficato, 
quantunque incontanente chiudeste voi la Lega col-Re di Fran- 
cia, senza farneli alcuna cosa sentire; nondimeno, vincendo- 
nelo il paterno affetto suo si dispose di fare ogni opera che voi . 
lo stato vostro reintegraste, ed a questo fine tentando, e 
movendo, come si suol dire, ogni pietra, e con lo ’mperadore, 
e col Re di Spagna, e spesovi sopra molto tempo, e molti 
pensieri, posciaché egli vide non potergli a convenente pace 
indurre con voi, come che egli assai chiaro per le passate 
sperienze conoscesse di quanto pericolo era favorir Francesi, 
ed in Italia richiamargli, pure fermatosi in sul volere, che 
questa Signoria ricuperasse tutto il perduto, incomincid a 
proccurar la pace tra ’l Re d’Inghilterra, ed il Re di Francia, 
€ quella condotta al fin suo, confortd, siccome sa la Serenita 

Fe vostra, 
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vostra, il detto Re di Francia al venire in Italia, affine, che 
da quella venuta ne seguisse il beneficio di questa Repubblica ; 
la qual fu cosa, che forte offese gli animi degli altri Prencipi 
mal contenti di sua Santita rendendogli tutti. Ma tuttavia 
ne anco questo giovando, e tardando il Re la-sua venuta, o 
perché non la curasse molto, stanco, e sazio del guerreggiare, 
e dello spendere anco egli, o perché cosi volesse N. Sig. Dio, 
che per altra, e pid sicura via deliberato avesse di rassettare, 
e tranquillar le cose vostre, e quelle della conquassata Italia, 
é avvenuto, che i nemici del Re si sono in questo tempo, e 
spazio deliberati, e risoluti, e preparati alla difesa di modo, 
che nessuna speranza chi sanamente considera, aver pili si 
puo sopra lui, come intenderete. Laonde né.con lo’mpe- 
radore, né col Re Cattolico avendo nostro Signore trovato 
modo di soddisfar.a voi, e di racchetarvi, né col Re Cris- 
tianissimo sperando di poterlo ritrovar pit, egli si stava in 
grande affanno, e travaglio d’animo, e di mente tutto sospeso. 
Nel qual travaglio dimorando egli molto mal contento, solo 
per lo non si potere esso risolvere a beneficio di voi, e tuttavia 
intrattenendo lo ’mperadore, ed il Re Cattolico, e tanto ancor 
pid, quanto meno si poteva sopra Francia fondamento alcun 
fare, sopragiunsero le novelle Turchesche, e la rotta, e scon- 
fitta’ che fi disse il Gran Turco aver dato al Sofi. | Le quali 
novelle forte commovendo I’ animo di Sua Beatitudine, conos- 
cendo egli prima, e potissima cura sua dovere essere, lo avere, 
alla salute della Cristiana comunanza risguardo, egli in tutto 
si rivolse a proccurar la unione de’ Prencipi Cristiani, per 
potere, fatto cid, mandare avanti la tante voltein vano e pensata, 
e ragionata, e proposta impresa, e guerra contra Turchi, sic+ 
come a buono, e vigilante Pontelice si conyeniva, non lasciando 
per tutto cid di sollecitare Cesare ed il Gattolico alla restituzion 
dello Stato della Serenita vostra, e cosi ne scrisse a’ Prencipi 
tutti, a cui di cid s’appartenea di scrivere, e sopra tutto caldis- 
simamente a Cesare, come vedeste. Anzi non ben contento 
di confortargli, e pregargli alla detta unione per lettere, si 

¥oL.'v. z ; dispose 
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dispose di mandar loro Legati a questo fine, e spezialmente 
Monsignor lo Cardinale di Santa Maria.in Portico allo ’mpera- 
dore. Laqual deliberazion fatta da lui, venutogli poi parendo 
che il mandarlo Legato si traesse dietro pid lunga dimora, e 
tempo per gli impedimenti, che la legazione ha seco; desi- 
deroso della reintegrazion di questo Dominio, si dispose di 
mandarnelo privato Nunzio, piu guardando all’ effetto dell’ 
andata sua, ed al poter tanto pit tosto proccurare il comodo 
della Signoria vostra, che all’ onor del Cardinale a se caris- 
simo, come sapete. Dovendoegli adunque andare in Lamagua, 
e gid s’era presso, che posta in iscrittura, e fornita tutta, la 
commission sua, la quale io vidi, e lessi, di vero, Signori, 
tanto favorevole alle cose vostre, che parea che nostro,Signore 
il mandasse pil tosto Nunzio di questa Repubblica, che suo; 
ragionando egli meco sopra la commission predetta molte 
cose, egli forte si dolea, e rammaricaya, che Bergamo alla 
divozion dell? Imperadore tornata fosse, affermandomi, che 
a lui arebbe dato il cuore di fare assai a beneficio vostro, se 
quella Citta si fosse mantenuta per voi, Ora essendo,a questo 
termine, ed in tale stato le cose, ebbe nostro Signore dal Re 
Cattolico per lettere di 6. del mese prossimamente passato, 
che egli chiudesse la pace tra Cesare, e la Serenita vostra, 
con restituzion di tutto lo Stato vostre, da Verona in fuori, 
pagandone voi all’ Imperadore dugento mila forini d’oro, @ 
quel pid, che necessario fosse a giudicio di sua Beatitudine, la 
qual cosa avutasi a 25. del detto mese, fe risolver nostro 
Signore, il quale per addietre molte volte v’ avea pensato, di 
confortar voi ad accettare il partito. E cosi |’ altra mattina 
per tempissimo, fattomi ase chiamare, mi scoperse questa 
resoluzione sua, e ordinommi, che io mandagsi dicendo all’. 
Ambasciator vostro, ed al Cardinale e Grimano, e Cornelio, 
che eglino venissero a lui, imponendomi, che io mi vi tro- 
vassi ancora io. A’ quali egli parlo, quanto per lettere dell’ 
Ambasciatore, ¢ forse delle loro Signorie dee avere. vostra 
Serenitd inteso a bastanza. Mal’ altro di poi, che fu.a’27. 
non 
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non rimanendo egli ben soddisfatto di fare intendere a questa 
Citta per lettere la detta risoluzion sua, deliberd mandarle 
una voce viva per maggiore espressione dell’ animo suo, esti- 
mando egli, che-questa proposta bene intesa, e accettata da 
voi, si tiri dietro la salute, non accettata forse la ruina di 
questa Repubblica. Ed elesse me a questo officio, si perche 
io potessi a voi buona testimonianza rendere della sua mente, 
che e dentro, e di fuori sempre l’avea veduta, ¢ si acciocché 
questa Signoria essendo io de suoi, pit fede mi avesse a 
prestare in cid, che io le dicessi: commettendomi, che venuto 
qui pit tosto, e con pid diligenza, che io facessi alla Serenit3 
vostra intendere, che avendo egli deliberato procacciar pri- 
mieramente la salvezza della Cristiana Comunanza, siccome 
principalissima parte del suo Ufficio; percid, che s’ é vero, 
che il Turco abbia rotto, e sconfitto il Sophi, é bene armarci 
noi di modo, che tornando egli potente, e superbo da quella 
vittoria, egli non la possa offéndere: se é falso, come anco si 
dubita, e vero sia, che dal Sophi sia stato vinto il Turco, 
questo appunto é il tempo da fare arditamente la impresa 
contre lui; e non volendo starsi e consumar pit: lungo tempo 
in trame, ed in consigli senza conclusione alcuna, siccome 
egli stato era tutto questo tempo del suo Pontificato; egli 
s’era del tutto risolute a confortar questa Citta.e pregarla con 
tutta l’ autorita del paterno affetto suo verso lei a prendere, e 
ad accettar questo accordo. E dice, che ella il faccia pri- 
mieramente per onore, e riverenza di Dio, acciocché nol pren- 
dendo voi, e percid sturbandosi la union de’ Prencipi Chris~ 
tiani; che tutta, rassettati, e riuniti Voi con |’Imperio, agevol 
cosa fia, che si fornisca e a capo se ne venga in brievi giorni, 
la Chiesa di Dio, e la Santa fede sua ed i suoi popoli, non ne 
ricevano qualche scorno. Secondamente per rispetto di lui, 
e per trarlo di questa noja, nella quale eglié stato tutto questo 
tempo, solo per cagion della restaurazion vostra. A quali se 
egli avuto riguardo non ayesse, il primier di del suo Pontefi- 
cato, egli averebbe potuto racchettar le cose di quella santa 
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Seggia, e della Patria sua, siccome le avesse sapute disegnaré, 
e ordinare egli stesso. Ma soprattutto vuole nostro Signore, 
che voi vi moviate a cid per beneficio vostro. Conciosiacosa, 
che men male é, anzi pur vie meglio, lasciando Verona, 1a 
quale, chi ben considera, si dipone, € sequestra pit tosto a 
brieve tempo, che ella si lasci; e pagando quella somma di 
denari, la quale si paghera in buona parte con tempi, e con 
agevolezze, ricuperar tutto il rimanente del vostro grande, e 
bello Stato, e alle guerre por fine, che volendo voi Verona, 
é non l’avendo, poiché ella pure sotto l’Imperio é al presente, 
per questa cagion porre a manifestissimo periglio tutto esso 
vostro Stato, e per avventura forse anco la liberta di questa 
Repubblica. E dice Nostro Signore, e argommenta cosi; 
due cose sono ora in elezion vostra, o la pace con Lo’mpe- 
radore, o I’ amist col Re di Francia. Dalla pace con 
_Lo’mperador ne seguono alla Serenita vostra tutte queste 
cose: prima di presente la ricuperazione di quelle’ Terre 
vostre, le quali non possedete, insieme con l’uso e l’utilita di 
foro, fuori solo Verona. Appresso le rendite, e la utilit& 
d’alquante altre che possedete, cid sono Crema, Vicenza, 
Padova; e per dir pid il vero, quasi l’utile di tutta la vostra 
terra ferma, che sapete bene, quanto voi ne traete a questi 
tempi. Da poi il mancar delle spese degli esserciti; che 
per cagion della guerra necessariamente nutrir si convengono. 
A questo modo in un punto voie le vostre rendite crescierete, 
¢ le spese sciemerete: che sono le due cose, che ritornar 
possono nel pristino vigore, e color suo questa Repub.: Da 
poi cesserete le noje, e gli affanni, che sapete quanti, e quanto 
varj, € quanto gravi sono con yoi stati si lungamente, @ vi 
partorirete quiete, € riposo assai oggimai necessario a questa 
Citta, ed a’ popoli vostri. Da poinon isporrete pid a perig- 
lio la somma dell’ Imperio Vestro, e vi leverete’ questa 
spina dell’ animo, che a ciascuna ora lo dee stimolare, ¢ 
pugnere; del dubbio, e del sospetto, che per un disordine, o 
per una sconfitta del vostro Esercito, o per alcun tradimeuto 
di qualshe suddito, di qualche condottier vostro, o per altri 
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molti somiglianti errori, che avvenir possono, se ne vada, e 
perdasi il tutto. E ricordivi bene, quante volte questi non 
molti anni addietro avete cagione avuta di timerne.. Oltre 
cid a questo cammino andafdo entrerete per la via medesma 
di ricuperar Verona istessa.  Perciocché é openion di molti 
savj uomini, che quando bene il Re di Francia venisse in 
Italia, e ricuperasse a questa Signoria il suo Stato, non perciod 
potra egli ricuperarle Verona, essendo ailo ’mperador agevo- 
lissimo mandarvi sempre buena quantita di fanti a difenderla, . 
come egli fatto ha pid volte. Laddove facendo voi pace con 
lui, e per la pace levandogli i] pensare alle cose della Italia, 
come gli leverete, egli senza dubbio entrera in nuove imprese, 
o alle cose della Borgogna, alle quali par gia volto, o all’ 
aequisto dell’ Imperio di Gonstantinopoli,. facendosi la im- 
presa contra Turchi, 0 in altridisegni, e pensamenti, e trame, 
che gli sono sempre cosa molto naturale, e molto propria, 
per ciascuna delle quali essendo necessario, che gli*venga 
bisognando aver buona quantita di moneta, eziandio, che 
voi non voleste, si vorra egli darvi Verona, e renderlavi, e 
cosi la ricupererete voi con agevolezza, ed al sicuro. Non 
potra uno animo grande, e vasto come il suo é, ayendo con 
voi pace, non aver di voi uopo bene spesso, oltra che bella, 
e grande loda cosi facendo acquisterete dal mondo tutto, e 
opinione, che siate buoni e pacefici, e cessar farete quella 
yoce, che si da a questa Repubblica d’ aspirar grandemente 
all’ Imperio della Italia, la qual voce, non accettando voi il 
proposto partito, si confermera, e stabilira nella mente di 
cjascuno, stimandosi, che nessuni altri ricusare il potessero ; 
specialmente essendo egli a beneficio di tutti i popoli Cris- 
tiani, e desiderandosi cid per dar modo alla union de’ Pren- 
cipi, perché ne segua la guerra. contra gl’infidelj, se non 
spiriti, che ostinatamente affettino, e attendane alla Sig- 
noria del tutto. Il che dice N. Sig. che non dee ul- 
tima cosa essere in considerazione appo voi. Queste sono 
le parti utili congiunte con la pace. Vegga ora la Sere- 
nita vostra, e ben consideri, quali e quanti danni partorir 
vi 
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vi potra il voler continuare, € mandare innanzi l’amista 
de’Francesi, nella qual considerazione, dice N. Sig. cosi. O 
il Re diFrancia verrain Italia, oeglinon ci verra. Se verray 
veduto che essendogli voi sempre buoni amici stati, ed aven- 
dogli mantenuta ottima leanza, anzi pure avendosi questa 
Signoria tirata addosso la guerra dell’ Imperadore, ¢ la sua 
nimistA solamente per lo avere voluto ella servare al Re fede, 
eper tale e tanto rispetto dovendovi egli eterno obbligo sentire, 
egli nondimeno vi ruppe guerra senza cagione alcuna averne, 
accordandosi, e legandosi col vostro nimico medesimo, fattovi 
nimico per suo conto, e per lo non gli avere voi voluto con- 
sentire il Ducato di Melano, che eradel Re, nella qual guerra 
egli di tutta la terra ferma, che tenevate, vi spoglid, sopra 
cui, né-in tutta, né in parte egli ragion niuna non ebbe 
giammai: che si dee credere, che egli ora debba voler fare, 
ragionevolmente dee in odio avere tutto il nome Viniziano, 
vedendo egli, che ogni Viniziano grandissima cagione ha di 
sempre odiar lui, dal quale tanti nostri danni, tanti travagli, 
tante ruine sono procedute? Ed ora dico, che egli potra 
dire d’ayere alcuna giurisdizione sopra Crema, e Bergamo, 
e Brescia, che sono alquanti anni state sue. Non credete, 
voi, che egli pensera di ripigliarlesi, almeno per torre a 
voi modo d’ esser grandi, e di potere a qualche tempo ven- 
dicarvi dilui? Crediatelo, crediatelo, oltre gli altri argo- 
menti, eziandio per quello del capitolo, che egli col Re 
d’Inghilterra fece a questa Signoria ben palese, e ben chiaro, 
che dimostra chente ]’animo di lui sia d’intorno alle cose della 
Lombardia, ed alle giurisdizion sue sopra le terre vostre. 
Che se giudicaste, che egli avesse fatto lega con voi per altro, 
che’ per valersi di questo Stato alla-ricuperazion di Melano, 
voi di troppo sareste errati. Non vi vuole ora essere amico 
colui, che esser non volle, quando egli devea, e vi fe in- 
ganno; ma vuole di voi giovarsi, ed apprestarsi al potervi 
ingannare un altra volta. Ma posto pure, che eglinon pensi 
allo *nganno, -non istarete voi almeno in gelosia sempre di 
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lui? Nol temerete? E per dir pid il vero, nol temerete per 
le passate prese da voi sperienze della sua fede, potendo egli 
con una trombetta dalla mattina alla sera torvi lo Stato tutto ? 
O non bisognera per questa temenza, e rispetto, che gli siate 
sempre sottoposti, sempre ad ubbidienza, sempre servi? Ora 
qual perdita, Serenissimo Principe é maggiore, o puo essere 
di questa? Qual Verona puo contravalere, e ristorar questa 
Servitd, questo ragionevolissimo sospetto, questa continua 
paura? ma chi sa, che prima, che egli venga, per agevolar 
la sua venuta, che parer gli dee vie pit che malegevole, egli 
non sia per pigliar con |’Imperadore, e col Re Cattolico 
accordo, € lasci loro lo Stato vostro, che essi hanno in preda, 
promettendo loro ancora di ajutarli a pigliare il rimanente ? 
Io so ben tanto, Serenissima Signoria, ché sono venute a 
nostro Signore novelle di buona parte, che gli fanno intendere, 
ch’il Re di Francia pensa di lasciarvi per ogni piccolo ac- 
concio suo, e tanto nol fa, quanto egli ancora nol trova. Or 
se cid adivenisse che non sarebbe cosa guari lontana dall’. 
usanza di quésto Re, il quale veggiamo aver lascati gli Scoz- 
zesi, antichi e perpetui suoi amici e confederati, in preda 
degl’Inglesi, ed i Navarresi in preda degli Spagnoli, de’ 
quali due popoli 1’ un Re ha perduto lo stato suo per lui, 
Valtro prese col cognato, che Re d’Inghilterra é, guerra per 
rivocarlo dall’ impresa contra Francesi, ed é in quella guerra 
morto a lui servendo, se questo, dico, adivenisse, non di- 
rebbe ogntino, dice nostro Signore, che a voi bene stesse 
ogni male, che vi siate fidar voluti di chi una volta ingan- 
nati vi ha cosi laidamente, e spécialmente con tanti esempj 
innanzi gli occhi aver d’ altrui, a cui egli ha fatto questo 
thedesimo inganno? La qual cosa Dio non voglia, che dire 
si possa giammai di questa cosi prudente, e grave, e saggia 
Signoria, e Repub. Queste cosé, e queste parti tutte da consi- 
derar sono, che avvenir possano, venendo il Cristianissimo in 
Italia, o per composizione, o per forza; conciosiacosa, che per 
semplice amore, e di volonta degli altri Prencipi, egli non é 
per 
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per venirci giammai. Ma se egli non viene, o non tentande 
la venuta, o tentandola,: e risospinto essendone, siccome 
egli l’anno passato fu, a qual termine, a qual partito vi tro- 
verete esser voi, avendo rifiutato l’accordo, ¢ la pace, che ora 
visi propone, e per cid avendovi voi oltra l’Imperio, e la 
Spagna fatta nimica tutta]’Italia? non riman questo Dominio 
in preda certa, e manifesta de’suoi nimici? Per Dio, Signori, 
guardate che a voi non si possa dire quel proverbio, ssi 
tardo hanno apparato a sapere ; © ricordivi, che la penitenza 
da sezzo non giova. E’ di mestiero, che altri s’avegga per. 
tempo di quello che danneggiar lo pud, e schiflo. Ora che 
il Re non sia per venire in Italia eziandio non tentando di 
venirci, &€ non solamente da sospettare, ma ancora grande- 
mente da credere; perciocché se avendo egli chiusa questi 
passati mesi la lega col Re d’Inghilterra, ed armato trovandosi 
con pit di ventimila fanti pagati per far la impresa, e poten- 
dola egli far di volonta, e consentimento di N.S. e col favore, 
e con la riputazion, che gli dava in quel tempo quella lega: 
quando egli averebbe i suoi nimici sopragiunti sproveduti, e 
impauriti,.si per altre cagioni, e si ancor per riverenza di 
N.S. che favoreggiava il Re, quanto s’é veduto, nulla di_ 
meno egli venir non si volJe, né anco invitato, e sollecitato da 
sua Santita; che si dee credere, che egli debba volere fare a 
questo tempo, nel quale, e Svizzeri, e Spagnoli, e Lo’mpe- 
radore, € Melano, Fiorenza, e Genova tutti uniti, e d’un 
medesimo animo insieme con N, S, non vorranno, che egli ci 
venga, e saransegli preparati allo’ncontro; aggiuntogli la 
nuova, e bella moglie allato, la quale tanto di pid gli fara in 
obblio metter le.guerre, E sono di quelli, che stimano, che 
queste nozze abbiano a raccorciar la sya vita, anzi pure a farla 
brevissima, siccome d’uom vecchio non molto continente, 
preso, e invaghito nell’amor di quella Fanciulla, che pit che 
diciotto anni non ha: la qual si dice esser la pid bella cosa, e 
Ja pid vaga che sisia peraddietro di molti anni veduta in quelle 
contrade. E gia pare, ch’ egli incominci a debilitarsi, fatto 
cagionevole 
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cagionevole di mala qualita, senza che da stimar non é, che 
al Ré d’ Inghilterra, il quale. promesso ha di darli alquanti 
arcieri per la venuta, sia carala grandezzasua; conciosiacosa, 
che il naturale e sempiterno odio di queste due nazioni, non 
pate, né permetter pud, ch’elleno per leghe, o per parentadi, 
che si facciano, voglia lo innalzamento, e la grandezza dell’ 
altro. Oltra che sono venute a nostro Signore certissime no- 
velle, accio che la Serenita Vostra sappia, e scuopra pid in- 
nanzi, che quando il Cristianissimo richiedera quegli arcieri, 
che il cognato Re se gli é obbligato di dare, egli si troveranno 
ben cagioni, e modi da trarre in lungo la bisogna, e da non 
dargliele. Ma questo tanto Serenissimo Prencipe, per amore 
di Nostro Signore, che ve ne priega, si rimanga sotto per- 
petuo silenzio di questa Signoria. E’ adunque da stimare, 
che il Re di Francia non sia per mettersi a passare in Italia, o 
per poca voglia di guerreggiare, o per disiderio di riposo, 
© perché egli vegga siccome vedera, il varco molto mala- 
gevole, e mal sicuro. -E se pure egli vorra farlo, vedete 
Signori in quale stato sono le cose a questo dié.  Svizzeri si 
sono deliberati, e prometteno, e si vantan soli, e senza favore, 
o soldo di persona, di nol lasciar passar occupandogli i passi, 
ed al varco opponendoglisi, o pure passar lasciandolo, di 
chiudernelo nel mezzo, e di far la giornata e rompernelo vie 
meglio, che eglino a Novara l’anno passato non fecero, e 
hanno gia descritti, e apparecchiati quaranta mila fanti tutti 
d’un volere per la impresa da spignerli avanti ogni volta, 
che ’l Re di voler venire fara segno. De’quali tutti ogni 
bella cosa creder si puo, quando s’é veduto, che solo ottomila 
di loro sconfissero un cotanto essercito, e si bene instrutto 
\’hanno vareato. Ma non fien soli Svizzeri a cid fare. Per- 
ciocché Genovesi le lor forze vi aggiugneranno. Ed _ho io 
vedute lettere di quel Doge scritte a 20. del passato per le 
quali egli si proferisce di spendere 250,000. fiorini d’ oro a 
favor dell’ impresa, e dice aver modo di trovargli senza-danno 
alcuno, ¢ con sodisfazion di quella Citti. Aggiugneranvi 
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medesimamente le toro forze eziandio Fiorentini; perciocché 
vedendo N. Sign. Svizzeri, Melano, Spagna, Lo’mperio, & 
Genova d’uno spirito, non vuole mettergli a rischio ; ma gli 
lega con costoro tutti a fine, che siano dalla parte sicura. 1 
quali'se hanno da contribuire alle spese, non é da dubitare. 
Ma acciocché voi Signori questo particolare intendiate, pro- 
mette il Magnifico Lorenzo in due di trovar in quella Citta, 
€ mettere insieme dugentomila fiorini di ora ad ogni richiesto 
di N. Sig. e ad ogni cenno suo. E sono queste due poste 
sole, un gran numero, come vedete. Non vi manchera il 
Re Cattolico, non Lo’mperadore, non il Duca di Melano, il 
quale solo si vede, che tanto pud, che a vai pid noja da, che 
egli non vi bisognerebbe. E per chiuder la somma del tutto, 
non vi mancherd Nostro Signore, il quale si vuol dichiarire, 
non istar neutrale pid oltra; periocché spronandolo la cura 
delle Cristiane cose, a lui non par questo tenipo di starsi 
pendente pid lungamente. Puossi per questeé ragioni tutte al 
sicuro conchiuder, Signori, che il Re di Francia passare in 
Italia non potra, e fie ributtato incontrandolo cotante potenze 
alla resistenza del passo. La qual cosa se avverra, dove si 
trovera questa Signoria? Non fia ella manifesta, ed aperta 
preda di Barberi? Quantunque stima Nostro Signore, e€ 
eréde, che eglino non abbiano a dover indugiarsia quel tempo, 
ma tiene per fermo, che incontanente, che voi arete il partito 
rifiutato che ora vi si propone, chiusa la lega, che si chiudera 
senza dimora, essi Se ne verranno a danni vostri, per torvi il 
modo di poter dar favore ed ajuto a Francesi. La qual cosa 
& molto ragionevole per sé stessa. Che se eglino averanna 
deliberato di contrastare al Re, médesimamente contrastar 
Voranno a $uoi collegati, ¢ per non avere a far cotanto ad un 
tempo, a loro profitto fia lo incominciare da voi e debilitarvi. 
Questo teme di voi N. S. sopra ogni cosa, e questo medesimo 
temendo egli alla Patria sua, e cid é, che se Fiorentini d’en- 
trare in lega con gli Svizzeri, € con gli altri loro collegati si 
ritraegsero, essi ne venissero direttamente a danni loro, sic- 
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«ome hanno di voler fare apertamente minacciato, veduto, 
oltre a cid, che ad esso pare, che’l Sig. di sopra, volendo 
égli al tutto liberare la Italia da Barberi, voglia cominciare 
a liberarla da Francesi, ha conchiuso di risolversi con la 
Italiana parte. E dagli il cuore d’indurre eziandio il Re di 
Francia con alcun tributo, che gli dia il Duca di Melano a 
starsi di i da’monti, amorevolmente mostrandogli la impos- 
sibilita del venire, come mostrare agevolmenie si pud a chi- 
unque udire voglia il vero. Fatto prima questo dicorso con 
voi, € questo ragionamento, che vi fa chiare le ragioni, che 
N. Signore muovono alla presa diliberazione sua, nella quale 
egli sempre altrettanto rispetto ha della vostra Repubblica, e 
di voi avuto, quanto egli ha tuttavia della sua medesima 
Patria, e de’ suoi, e per la cui salvezza tutto il tempo del suo 
Ponteficato egli s’ha molte cure, molti pensieri, molte fatiche 
prese, tenendo ora per certissimo questo esser il ben vostro, 
m’ha imposto, che con la benedizion sua accompagnata da 
quella di Dio, io vi conforti e prieghi, lasciando le passion 
particolari, a riverenza della Divina Maesta, ed a sicurezza 
della Cristiana comunanza, a prendere al tutto e ad accettar 
Ja condizion, che egli vi propone, di racquistar tutto lo Stato 
vostro, da Verona come s’é detto, in fuori; con pagamento 
delli dugento mila fiorini d’oro, o alcuna cosa pit, secondo 
che conchiuder si potra il meno, promettendovi nondimeno 
egli per se, e per nome del Cattolico Re, di fare ogni opera, 
é tenere ogni via, che Verona eéziandio pit tosto, che si possa, 
vi ritorni, e d’ intraporre in cid tutta |’ autorita di quella 
santa Seggia, e sua, dal pigliar le arme contra Cesare in 
fuori; e vuole, che io vi dica che se voi non volete cid fare 
per conto della presente vostra utiliti, e pro, essendovi la 
ricuperazion, e racquisto delle altre terre vostre ora dal vostro 
nimico possedute, e per lo respiramento, e quiete, che darete 
a questa citta, ed agli altri vostri popoli, e ben sapete, se fa 
loro di cid mestiero, se far nol volete per cagion della ruina, 
che per molti capi addosso vi sitira l’amista de’ Francesi, se 
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non anco per rispetto dilui, che cos] paternamente s’ ¢ adope-, 
rato, e faticato a beneficio vostro cotante altre volte, ed ora 
in questo consiglio medesimo si fatica pid che giammai; si 
vogliate voi per cagion del Figliuol di Dio farlo, la salvezza, 
e gloria della fede, e de’ popoli, del quale principalmente st 
studia, e si procaccia con questo accordo, e a lui Verona 
doniate in luogo di tante altre citta, di tanto imperio, di tanta, 
e si lunga liberta, e Repubblica, che il suo Omnipotentissimo 
Padre ha donato a voi, il quale molto tosto vi potra non sola 
ritornar Verona, ma ancora restituirvi cotanto altro Stato, che 
il Turco possiede di questa Signoria, e farvi pit grandi, e pid 
gloriosi, che mai, La quale speranza, se niuno altro rispetto 
non vi movesse, si vi doverebbe ella muovere, e spignere a 
pigliar questo assettamento, accid che si faccia 1a guerra 
contra gl’ Infideli, la qual facendosi, chi non vede, che questa 
Signoria se ne ingrandira pit che prencipe veruno altro, ed 
in istato, ed in riputazion sempiterna? Ultimamente vuole 
nostro Signore, che io chiaramente vi dica, e vi protesti, che 
se voi ora a questi dj, alla pronunzia mia, la proposta con- 
dizione non accetterete, come che egli sia per cid fare con le 
lacrime a gli occhi, siccome colui, che teneramente ama questa 
Signoria, pure tuttavia estimandovi egli per questa ostina- 
zione, e durezza, e perfidia, né buoni, né giusti, né riposati, 
egli il fara con men dolore, vi protesti dico, che egli inconta- 
nente lasciera la protezion vostra, e non vorra pit di yoi, ¢ 
dello stato, e delle cose vostre niuna cura, niun pensiero pig~ 
liarsi ; a quali se calamita di cid ne verra, e ruina, e dissola- 
zione, dice, che voinon arete da imputarne altri, che voi stessi. 
Egli innanzi tratto se ne scusera co’ Prencipi tutti, e fara loro 
intendere quanto egli faticato s’e a beneficio di questo Dominio, 
¢ la reproba ostinazion vostra. Sopra tutto mi ha imposto, 
- che io vi dica, che voi non crediate, che egli cos} apertamente 
vi protesti, per indurvi a quello, che si cerca, e che se ben voi 
non accetterete 1a pace, egli perd non far tutto quello, che egli 
dice di dover fare, né egli in preda di Barberi vi lasciera, 
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tion tornando cid a profitto, né della Seggia di Roma, né della 
Patria sua; perciocché voi di cid ingannati vi trovereste; E 
vuole, che io a memoria vi ritorni, che né anco il Duca di 
Melano, detto Lodovico, credette che questa S. dovesse 
poter far lega col Re di Francia a danni di lui; perciocché 
egli non era a pro e bene del vostro Stato, aver cos) grande e 
cosi potente vicino, sicome nel vero non era. Nondimeno 
egli rimase di cid ingannato, e voi con Francia vi legaste; 
di che ne segui in brevissimo spazio la sconfitta, e la pre- 
sura sua. Dice ancora, che io vi ricordi, che per lo non 
voler questa Signoria lasciar Faenza, e Rimino, o forse anco 
una sola di queste terre alla Chiesa, a tempo del Predecessor 
suo, ella ne perdé in pochi mesi tutto il suo Stato cosi grande, 
e cosi bello, e cosi potente, come egli era, e percid vi con~ 
forti a non volere ora, a tempo di lui, a posta di Verona, 
la quale come detto s’é, si dee credere, che si dipositi sola- 
mente, e sequestri, perder tutto il rimanente, e peravven- 
tura, il che Dio non voglia, eziandio la liberta della Repub. 
conservata cotanti secoli. Vuole pit ultimamente, che io 
ancora vi dica, che non crediate con lo star duri, € ritrosi a 
questo, e€ costanti nella lega co’ Francesi, tirar Lo’mperadore, 
e il Re Cattolica a rendervi eziandio Verona per ispiccar, e 
scioglier da Francia questa Sign. quasi necessitati a cid, se 
vogliono la vittoria contra il Cristianissimo. Percid che 
questo, che vi si propone ora é lo scaglion Sezzajo, al quale 
costoro scendono pili tosto per soddisfare a Sua Santita, che si 
lungamente ha sopra cid battuto, e chiesto, e conteso, che vi 
sia restituito il vostro, che per altro: parendo loro, che se 
Lo’mperadore vi ritorna Begamo, e Brescia che egli ha, pos- 
siate voi onestamente lasciare a lui Verona, che non avete. 
E se forse la Signoria vostra pensasse, che il Re di Spagna 
questo tentamento facesse per mettervi alle mani, e ad astiarvi 
col Francese, e volessesi egli poi accordare, e legare a danni 
vostri con esse lui, promette N. S. esservi mallevadore in cid 


che tanto appieno osseryato vi sara, quanto egli ora vi pro- 
pone. 
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pone. Fin qui ho parlato, Serenissimo Prencipe, siccome 
Nuncio di Nostro Signore, e come ispressor dell’ animo suo, 
e dichiaratore,, e apportatore della sua mente. Ora parlerd 
io come Pietro Bembo Cittadino, e Servitor vostro, disideroso 
dell’ onore, e del bene di questa Communanza al pari di 
ciascuna delle Signorie vostre, che qui siete. Io Signori, 
quando da nostro Signore mi fu imposto il venire in diligenza 
a questa Signoria; quantunque alla eta, e alla complession 
mia, l’una non verde, e |’altra non robusta, e all’ esercizio 
mio, assai lontano da cid, non si convenga l’andare per istaf- 
fetta, e questa inusitata fatica a me paresse molto. grave, spe- 
cialmente a questi guazzosissimi, e fierissimi tempi; nondi- 
meno la pigliai volentieri, estimando di portarvi una buonis- 
sima novella, recandovi pace, e quiete, e sicurezza in Juogo 
delle guerre, e de’ travagli, e de’ pericoli, ne’ quali da molti 
anni in qua stati siete per lo continuo. Ne si pensi alcun di 
voi, che io sia qui venuto per vendervi ciancie, e menzogne, 
affine d’ acquistar con Nostro. Signore grazia, o forse con 
Lo’mperadore,.o.col Re Cattolico. Chedella graziadi questi 
due Prencipi se. io ne avessi fatto alcun.disegno, prima che 
ora ingegnato mi-sarei d’acquistarla, né mi sarei lor dimo- 
strato sempre aperto difensore. delle Signorie vostre, come 
fatto ho senza risguardo. La grazia di Nostro Signore ho io 
bene disiderata sempre; ed ora pit che mai la desidero, e 
cerco, La,qual grazia non posso io acquistare per nessuna 
via meglio, che lui, ed il-suo costume imitando, e di ras- 
somigliar procacciando. I qual ottimo Prencipe, e d’ottima 
volonta, e€ mente essendo, ha quelli suoi serventi pid cari, 
che sono di buona volonta, e di. buona mente anco essi. E 
perciocché, lo adoperarsi alcuno. a.beneficio. della Patria sua 
cosa buona, e lodevole. fu sempre, non che io, acquistassi 
nuova, grazia con lui per ingannar. la Patria mia, ma io ne 
perderei quel tanto, o quanto, che posso di lei a-questo di 
avere acquistato.. Ho adunque parlato il vero. alle Sign. 
vostre, siccome colui, che lasciar l’affetto naturale, e l’amor 

5 della 
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. della mia Patria né debbo, né posso, né voglio, ed il quale 
sempre sono alla parto del bene, e del mal vostro con voi. 
Laonde pit arditamente vi priego, che mi prestiate fede, ¢ 

_crediate, che sotto questa dinunzia mia niuno inganno, niuna 
fallacia, niuna arte é nascosa. Quanto. all’ accettar voi, o 
rifiutar questo partito, fatene pur tutto il profitto vostro, e la 
volonta del Signore del Cielo, il quale io priego a mano 
giunte, € supplico divotissimo, ¢ inchinatissimo alla sua 
bonta, e pieta, che egli a quello farvi inspiri, e induca, che 
€ da lui connosciuto essere il bene di voi, e di questa travag- 
liata Signoria, Ma io vi so ben dire, ed affermar questo, 
che tantosto, che voi rifiutato l’abbiate, si chiudera la lega 
dell’omperadore, e del Cattolico, e de’Svizzeri, e di Melano, 
e di Genova, e di Fiorenza, e di Nostro Signore a commune 
difesa contra chiunque. La qual lega come sia chiusa, se 
essendo Nostro Signore con voi, quello, che egli per addictro 
€ stato non ha tuttavia potuto a’nimici vostri alcuna volta 
qualche cosa negare, che é di danno vostro, e di dispiacer 
stata, che stimate voi, che egli sia per dover fare ancor che 
egli contra voglia il faccia, essendosi chiusa detta, lega non 
pit contra Francesi, che contra yoi? La qual lega, acciocche 
sappiate tanto oltre, é oggimai e tramata, e ordita, Per- 
ciocché aspettandosi questa risoluzion del Cattolico, s’é sopra 
esse e parlato, e disputato molte volte, e disposte tutte le parti 
di maniera, che elle in un punto prenderanno la lor forma. 
Daranno alla lega Nostro Signore e Fiorentini mille uomini 
ad arme, ed ancor pid. Ne dara il Cattolico ottocento, 
Cesare trecento di quei suoi alla Borgognona, Melano quat- 
trocento, che fieno in somma duemila, e cinquecento. E 
daranno tutti oltre a questi ancor duemila Cavalli leggieri, 
daranno Fanti delle terre del Papa, e de’Fiorentini, se bisog- 
nerd, quanti bisognera, e fieno i migliori di tutta Italia, e 
quello che importa pid che altro, essi gid pensato, e ordinata 
un nuovo modo a fare, cheidenari, che a spendere si haranne 
per la impresa, sian sempre alla mano, secondo che essi 

veranno 
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veranno bisognando, e quasi nel mezzo della piazza dello 
esercito. Perciocché daranno tutti promessa di banco sicura, 
quale in Roma, e quale in Melano, siccome pili sia espediente, 
ciascuno per le porzion loro a suoi tempi, che non se ne per- 
dera, o tardera oncia, e pensano di tirare eziandio Ferrara, 
e Mantova, e Monferrato, e Saluzzo, e Savoja ad entrare in 
lega, ed a contribuire alla spesa con esso loro, spignendo in 
Savoja di presente quattro, o cinque mila Svizzeri, per far 
quel Duca o per volonta o per forza alle voglie loro declinare, 
e dichiarirsi loco compagno. — E anco si sono tra’ Cattolico, 
e la casa di Nostro Signore de’ parentadi tramati di qualita, 
che potranno esser poco giovevoli a questa Signoria compiendo 
essi di tessersi, e non essendo essa con loro. Oltra che a 
Nostro Signore sono novelle venute dal Commissario suo, che 
in Verona 6, le lettere del quale sempre sono vere state, e ul- 
timamente molto pid che S. S. voluto non arebbe, che dicono, © 
che I’ Imperadore vuole scendere nel Frigoli. Il che quanto 
sia per dovervi esser di danno, e di pressura, e d’amaritu- 
dine, avendo voi tuttavia, e Spagnioli, e altri Imperiali da 
quest’altro lato, voi vel potete considerar di leggiero. Quan- 
tunque teme Nostro Signore d’un altro vostro incommodo pit 
importante, e pid grave, a cui rimedio alcuno non avete, se 
eglino si disporranno a darlovi, e non teme giammai Sua 
Santita senza cagione, che per ventosi romori non si muoye, 
e cioé, che rifiutato per voi l’accordo, gli Spagnioli, e 
gl’Imperiali disperatisi della unione, e della pace con voi, non 
ardano, non dico io, come l’anno passato fecero, alquanti 
luoghi, ma dico Este, Monselice, Montagnano, Cologno, e 
forse anco Vicenza, che € loro ispostissima, e appartissima, 
e da quelle parte, dove essi sono, discorrendo, e Pieve di 
Sacco, e Campo San Piero, e Cittadella, e Bassiano, ed in 
sommo venendo in gi, e pel Trivigiano non mettano a fuoco, 
e fiamma tutte le Castella, tutte le Ville, tutte le Case, e 
Secessi, e poderi della Nobilta, ¢ de’ Popoli vostri in fin sul 
lito, ed in su le alghe di questa Citta. Al qual impeto, e 
_ furor” 


APPENDIX. No, CXVIILI. 358 


furor Barbarico dubita Nostro Signore non’ potar trovar 
riparo; in tanto vi si rivolgera tutto il mondo allo’ncontro. 
Notate-bene Illust. Signori, ¢ avvertite a questo pericolo, di 
cuivi parlo. II tutto é vietar l’acqua, che non incominci a 
rompere; il che agevole suole essere, e fassi leggiermente ; 
che poiehé ella incominciato ha e rotto, ella piglia forza, ¢ 
corso in guisa, che-non si pud ritener pil. Voi per pruoya 
sapete, che cosa € avere il Pontefice nimico. Sapete quel 
che € rimaner soli contro a mélte potenze, e molte forze; 
Sapete per quanto tesoro si vuole tal volta poter frastornare 
un mal preso principio, e non giova. Ora, che sete in su 
l’eleggere, considerate quanto e come sostener potrete Vim- 
peto di cotanto lega quando a poca parte di lei conviene, che 
cediate, e non sete a sostenerla bastanti. Estimate quanto i 
Vostri Cittadini, i Vostri Popoli sono eontenti, sono abili, 
sono presti a portar molti disagi, e molte gravezze pit oltre, 
¢ troverete, che egli non si pud meglio fare, che scansare, e 
declinare le furie demalipianeti: Diceva Alfonso.il vecchio 
Re di Napoli un motto di questa maniera, Ghinati, e conciati. 
Voi vi chinate alquanto pit di quello, che vorréste,, non di 
quello, che ora siete, lasciando all’omperadore Verona. Ma 
tuttavia se Voi v’inehinate, e Voi vi acconciate altresi, e chi 
non sa, che quando altri s’é acconcio, egli pit’ agevolmente 
inalzar si pud, che quando egli cade, e trabocca tuttavia? 
Pigliate Signori, e accetate la proposta di N. S; con allegro 
animo, e volto; perciocché quando voi mostrerete da suoi 
prudenti, e amichevoli consigli non volere dipartirvi, e¢ 
darete segno, di volere in tutto rimettervi nel paterno affetto 
di lui, voi raccenderete nella sua mente un disiderio di far 
per voi, e di conservarvi tale, che egli trovara ben modo, 
vedendo di poter di questo stato quello, ¢he egli vuole, di 
‘tosto reintegrarlo del tutto, Date per questa via, alli tanti 
danni, alle tante conquassazioni vestre, refrigerio, e sostegnos 
Date questo respiramento.a vostri popoli, cle stanchi, e vinti 
dalle tempestose onde della rea, ¢ aversa fortuna -Yostra, vi 
gin¥iels Y; AA priegano 
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priegano di riposo, ed in sommio date a divedere al mondo, 
che né pid pacefici, ¢ riposati uomini, né migliori Cristiani 
sono in @ss0, di voi. ) 





N*. GXIX. 
~ (Vol. ii p- 465.) 
Bembi op. tom. iii. 492, Ge. 
A Papa Leon. X. @ Roma. 


TO giunsi qui lunedi, che fu a’quattro, avendo poste nel 
cammino, che € stato assai malagevole, meno di cinque 
giorni. E subito fatto intendere a questa Signoria la mia _ 
venuta, arei avuto il Martedi mattina udienza, se non che 
quella ora era stata promessa ad uno Ambasciatore del Turco, 
la venuta del quale, e altre cose, che si son dette, fanno ere- 
dere, ‘che’l Tureo ricevuto abbia una grande sconfitta dal 
Sofi. Benché questi Signori dicano, che per lettere da Coss 
tantinopoli si raccerti, il Sofi essere stato inferiore, ed il Turce 
rimaso Signore “della Campagna. Ebbi adunque udienzia 
questa mattina, nella camera del Prencipe, cosi richiesta da 
me, che questa Signoria era per darmela nelle usate lor Sale 
enoratamente mandandomi ad incontrare, e accompagnare da 
-molti delle lor Sig. per riverenza di vostraSantita. La qual 
cosa io non volli, vedendo, che all’essere io Venuto per le 
poste, ¢ per pochi di le molte ceremonie non mi si dovevano, 
€ perciocché io era stato avvertito essere © impossibile, o 
sommamente malagevole spicear questa Sign. da Francia, per 
la openion, che hanne di non poter per altra via sperar la 
_ feintegrazion del loro Stato, 1a quale openione ha fatto le 
radici alte nelle menti di questi Signori, massimamente che 
4 tengono 


, APPENDIX. No, CXIX. 355 


tengono certa la venuta di quel Re, e pure il di, che io giunsi 
erano venute lettere di Francia ¢on le scritte dello esercito, 
che s’ appresta per l’Italia, che molto gli aveano rallegrati, 
ho giudicato essere spediente propor loro la commission 
datami da Vostra Santita molto risoluta, e gagliarda, e 
mostrar lere viyamente il lorodanno, se non accettano il con- 
siglio di lei, e cos} posto in carta quello, che io a dir loro 
avea, si per non mancare in parte alcuna delle cose dettemi 
da Vostra Santita, e molto pit affine, che essi credessero, che 
io ci fossi venuto con materia ben considerata, e deliberata, 
lessj a questa Sign. la scrittura, che ora io mando a Vostra 
Santita, la qual letta, prese il Prencipe tempo a rispondermi, 
conyenendosi trattar la materia prima ne’ loro consigli. 
Pure egli disse allora tanto, come da se, e non per risposta, 
che io compresi, essermi stato detto il vero, e voler questa 
Signoria, o non accettar l’aceordo, o tirare la risoluzione al- 
lungo, sperando forse, che’l tempo a mutare abbia Vostra 
Santita da questa sentenzia. Perché ho pensato, se io vedro 
che fra’l termine, nel quale potranno aver diliberate, e con- 
sultato, che questa Sig. non si risolya, d’ andare in Collegio, ¢ 
dire, che io abbia in commissione, che se passato quelli giorni, 
che fiend stati bastevoli a farmi risposta, essi risoluti non si 
saranno, io pigli questa irresoluzion loro per negazione, e mi 
parta, e ritorni.a Vostra Santita. La onde avendo io yoluto 
significar loro il tutto, io faccio loro intendere, che se fra due 
altri di eglino non mi risponderanno, io mi partiré senza dir 
lora altro, e cosi fard se da Vostra Santita non averd nuove 
erdine, e se per un brieve suo, che esplicasse avermi cas} 
ordinato Vostra Santita rinforzasse lo impormi, che io non 
mi lasciassi tirare in tempo, e gagliardamente di nuoyo 
‘m’imponesse il protestare a questa Signoria, che si risolya al 
si, o al no, altramente che io mi partissi, crederei, che altro 
che giovar non potesse. Perciocché io non posso in tutte 
credere, che quando questa Signoria vedra, che Vostra Santita 
faccia-da dovero, ella consenta mai di perderlasi, e inimi- 

—AAg carlasi. 
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carlasi. Dunque se Vostra Santita desidera trarre questa 


cosa a buon fine, non é da rimetter punto il sollecitargli alla 
risoluzione, e il protestargli, chenon sirisolvendo essi, Vostra 
San. chiudera la lega con gli avversarj loro. Il Trivulzi 
Ambasciator del Cristianissimo & stato oggi appresso man-’ 
giare alla Signoria, giudieo per intender quello, che io abbia 
questa mattina proposto per.nome di V. San. Sua Sign. ha 
mandato un suo Cancelliere a visitarmi, e ad offerirmisi, 
come Persona di quel Re, che é buon figliuolo di Vostra Bea- 
titudine. Qui s’e gid inteso il trattamento del matrimonio 
del Magnifico Lorenzo nella figliuola della Duchessa di Gar- 
dona, e quinci stimano esser nata la nuova intelligenza di 
Vostra Santita con:Ispagna. Bacio umilmente il piede san-’ 
tissimo Vostro. A’ 6 di Dicemhre 1514 Di Vinegia. 


A Papa Leon. X. a Roma. 


- Jo scrissi a’ 6. del presente, che prima che io proponessi a 
questa Sign. la commission datami da vostra Beatitudine, 
avea inteso questi Padri esser molto fissi nella loro lega cok 
Cristianissimo, e malagevole, o forse impossibile cosa essere 
il potergli smuovere da quel proponimento, e dappoi Che io la 
proposi loro, per la risposta del Prencipe, non pércid datami 
per riposta, avea compreso cosi essere il vero. Poscia questi 
giorni sono stato per diverse vie certificato, che queste Signoria 
per niente non accetera il partita, siccome quelli, che credono 
che impossibile sia vietar la venuta del Cristianissimo in 
Ttalia, e quelli, che tengono per indubitato, che Vostra San- 
tita, e chi si leghera con lei, abbia ad essere ingannata dal 
Cattolico. _ Perciocché hanno contezze, siccome essi tengono, 
certissime, che il detto Cattolico propone tuttavia per un sue 
Nuncio secreto, che egli ha appresso il detto Re, la restitu- 
zion del Ducato di Melano a Sua Maesta, volendolasi pigliar 
per-amica pacificamente, con questa condizione, che egli 
lasci questa Sig.'e dicono, che anco Lo’mperadore ha volute 
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accorda col*predetto Cristianissimo con utile‘del Re.» Ma 
perché era con danno di questa Signoria, Sua Maesta accettar 
non l’ha voluto. Onde’se gli tengono grandemente ubbli- 
gati, e manear di fede non gli vogliono.» Ha eziandio debili- 
tato la proposta mia cid, che essi dicono, alcuni di quelli di 
Vostra Beatitudine avere, appresso la partita mia da Roma, 
detto all’ Ambasciador di questa Signoria, e ad altrui, ‘che 
se Francesi verranno in Italia, voi sarete Francese. — I\ che io 
stimo non sia vero, o se pure vero é, a qualche altro modo 
sia suto detto da coloro, e con altro sentimento, che inter 
pretrato non € stato. Sono ancor venute lettere da Roma 
particolari, che dicono, che io ho un altra commissione da’ 
Vostra Santiti a parte, di promettere a questa Signoria ezian= 
dio Verona insieme col rimanente, che promessole ho. Tutte 
queste cose accrescono difficolta alla materia difficilissima da 
se stessa, aggiunto ancor cid, che pensano, che Vostra Sanz 
tita solo per odio del Re Cristianissimo tenti di spiccargli da 
lui. Perciocché hanno da alquanti mesi in qua continuate 
novelle, e dall’Ambasciator loro in Francia, ¢ dal Francese 
qui, d’un’ malvagio e acceso animo di quella Maesta incontra 
Vostra Beatitudine cagion dell’odio, che essi dicono, e non 
perché ella vegga cosi malagevole il suo venire in Italia, come 
ella il fa, e cosi possenti, € uniti gli avversarj suoi al vietar-. 
gliele. V. Santita savissima considerera per questi rispetti 
tutti quanto sia necessario, che ella continui severamente Ja’ 
somma della commission datami, ed il protesto, che se questi: 
Signori non‘accettano |’accordo con Cesare, voi gli lascerete, 
e potrete anco dirlo all’ Ambasciator loro, mostrando di avere 
avuto da me, che io non isperi buona risoluzion della mia 
proposta, per trovare gli animi qui ostinati, e se anco Vostra 
Santita con un poco di commozion d’animo, e querela, che 
questa Sig. non conosca il buon voler vostro verso lei, dira 
cid a quello Ambasciator, mal soddisfatta mostrandosene, fie 
peravventura vie meglio, e perché questa Signoria niente, 
-ancor m’ha fatto intendere, o aver deliberato, o voler deli; 
ee | berare 
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berare sopra la proposta di Vostra Santita.. Questa matting 
ho mandato il Beazzano a sollecitargli, dicendo loro, che se 
essi non si risolveranno, io sard astretto a partirmi; cosi 
avendo in commission da Vostra Beatitudine. Non ho voluto 
per ancora metter mano a quel protesto, che io scrissi a Vos- 
tra Santiti avere in animo di far lore, che se eglino fra due 
di non si risolvessero, io piglierei la lore irresoluzione per 
negazione, € mi partirei, aspettando io fra due di risposta 
da lei alle mie lettere. Hannomi risposto, che essi si risol- 
veranno, e risponderannomi. Il Signor Bartolommeo Alviano 
e qui tre di sono, e staracci tre altri. Fa sue mostre di Ca- 
valli leggieri a Mergara, volendo riducere il numero tutto de’ 
cavalli di questa Signoria, che sono assai pid di mille, a soli 
ottocento elettissimi, come egli dice, che ha fatto delli uomini 
d’ arme, avendogli, e cassi, € rimessi a sua voglia, di modo 
che egli si crede per la somma di ottoeentocinquanta cavalli 
aver la miglior compagnia, che sia in tutta Italia, e meglie 
a cavallo. Teri sera volle, che io seco cenassi, onerandom? 
molte per nome di Vostra Santita, e molte cose dicendomi da 
riferire a lei, che tutte in somma tendoene a queste fine, di 
dolersi, che ella non abbia volute credere agli amorevoli ri- 
cordi suoi, e di confortarla ora a non voler fidarsi in altri, 
che in questa Sign. | Raccomandasi a’piedi di Vostra Beati- 
tudine. Il Signor Renzo eziandio € qui. Il Vescovo d’Aste 
Orator del Cristianissima é venuto a visitarmi, siccome ¢ © 
servitor del suo Re buon Figliuolo di Vostra Santita, e ser- 
Vitere insieme con tutta la casa, e famiglia sua di Vostra 
Beatitudine. Parla della venuta del Re in Italia assai mo- 
destamente. Jo bascie umilmente il santissimo pié di Vestra 
Beatitudine. Agli 11. di Dicembre 1514. Di Vinegia. 


= A Fapa Leone X. a Roma. 


. To fui questa mattina chiamato da questa Sig. Ia quale mi 
fispose avere intesa la proposta fattale da me per nonie di 
Vostra Santita questi passati giorni, che io fui alla presenza 
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sua, e quella ben considerata secundo 1’uso di questa Repub: 
bliea alli loro Consigli rispondermi col Senato in cotai 
maniera, e fecemi il Prencipe leggere una scritta di questa 
contenenza. E cid é, che questa Sig, aveva avuta gratissima 
ja venutamia, siccome di Ambasciatore di Vostra Beatitudine, 
di cui questa Repub. é sempre devotissima stata, toccando in 
parte la benevolenza mostrata da questa Signoria per addietro 
all’ Iilustrissima sua famiglia e come di Cittadin suo e perché 
la proposta mia conteneva due capi principali, l’uno era la 
pace con la Cesarea Maesta con lasciarle Verona, l’altro il 
mancar dalla lega col Cristianissimo per unirsi con gli altri. 
Al primo, dice questa Signoria, che Vostra Santita sapien- 
tissima puo ben considerar di prima, quanto sia a proposito 
di cotesta Santa Sede, e suo, e di questo Stato, che all’ompe- 
radore, nimico non meno della detta Sede, che di questa Sig- 
noria, si Jasci l’adito di quella Citta, da poter perturbar Ja 
Italia ad ogni sua posta. Appresso che questa Signoria non 
solamente non potrebbe eredere di aver ricuperate quelle 
Citta, che restituir le si vogliono, essendo in poter dell’ Im- 
perador sempre che egli volesse, chiuder loro il passo di 
poterle soccorrere ne’bisogni, ma éziandio, che egli potrebbe 
tener questo Stato continuamente in travaglio ancor di queste 
altre, che da Verona in qua sono. Al secondo, che essendo 
sempre stato in costume di questa Signoria servar fede a’ col- 
legati suoi, ¢ avendo questa Repub. molte volte eletto pit 
tosto sostener gravissimi danni, che romper le leanze, ¢ I¢ 
confederazioni sue, ellanon puo ora mancare in ci, testificande 
a Vostra Santita, che di questo Stato ella si pud promettere 
a beneficio di cotesta Santa Sede, e suo nientemeno, che ella 
possa della Patriasua. Questaélacontenenza della scrittura, 
che questa Signoria mi fece leggere per risposta di quanto io 
Je avea proposto per nome di Vostra Santita, con la quale le 
mando il Beazzano, che per nome mio le dira le altre cose, 
che ho stimate esser degne della sua notizia. Alquale sic- 
come a buono, e fedel servo suo, € insieme a secreto, e inger 
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nioso,”ella-si dégnera darle fede.. Bascio a V. San, il san- 
tissimo pié.non solo per me, ma ancora per nome di mio 
Padre, che al tutto, se Dio gli concede tanto di vita, vuol 
venire a basciarlo in Persona A’ 15. di Dicembre 1514. Di 
Vinegia, 





N°. CXX: 
/ «, (Vol. ii. ps A66.} 
Bembi op. tom. iii. p. 496. 


‘A Monsignor Bernardo Bibiena Cardinal di Santa Maria iti 
“Portico. a Roma. dat 


RICEVUTE le ultime lettere di V. S: in risposta del Beaz~ 
zano, che fu a’ 27, del passato alle tre ore, mandatemi dal 
Serenissimo Prencipe; per le quali V. Sign. mi commetteva, 
che io senza dimora mi partissi e tornassi a N. Ss per non dar 
tempo alla commission sua, la mattina seguente ispeditomi 
delle mie bisogne particolari, e domestiche fatta collazione 
entrai in barca, e fui a Chioggia non prima, che la sera a 
notte, per molto contrario vento, che soffid quel giorno. Salito 
pot-a Chioggia per le poste, e affrettando il cammino, aven- 
domi i! Beazzano scritto, che io venissi tosto a Roma, paren: 
domi pure un bel fatto il correr per questa marina. quanto 
poteano i cavalli avvacciarsi, io fui bene il Sabbatodi alle 
20, ore qui in Pesaro, ma cosi stance, e battuto, € rotto, che 
io mi accorsi, che le staffette non sono opera da vecchi, anzi 
per‘dir meglio mi confermai in questa openione, che accorte 
me n’era io molto prima, che io da Roma mi partissi.  Passai 
quella notte non senza qualche alterazione di febbre, né mi 
giovarono le carezze,.ed i vezzi fattimi da Madonna Emilia, 
che nel vero furono assai. La Signora Duchessa nostra, era 
nel letto postavisi per lo spavento d’un fuoco, il conforto del 
quak, 
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qual fuoco, e danno ricevutone é stato quel fuoco, e quel 
danno, che avete avuto voi costi, riputando bella cosa questi 
Signori avere il Papa per compagno di questa fortuna, ed in 
questo lor caso. Parmi vedere a queste parole V. S. ridere, 
e dire, o bella invenzione, estimando, che io abbia finto il 
malato per istarmi con questa scusa qui alcun giorno. Per 
Dio Monsignore mio e per Santi, che io non ciancio. Sono 
stato tutto ieri si fiacco, e lasso, e conquassato, che io non mi 
potea reggere in pic, ed ho dubitato, e dubito tuttavia averne 
piu, che per una notte. Onde sapendo io, che a V. Sign. 
increscerebbe il mal mio, che siete amorevole de’ servitori 
vostri, e a Nostro Signore altresi, ho pensato di starmi anco 
oggi qui, e poi domattina, se peggio non mi sopraverra, che 
piaccia a Dio di no, montero a cavallo, ma non per le poste, 
e verrommene con le cavalcature, che mi presta il Signor 
Duca a buone giornate. A quello, che V. Sig. mi scrisse, 
che pigliando io comiato dalla Signoria, domandassi come da 
me, quello, che essi spenderebbono quando potessero ricu- 
perar Verona, le rispondo, che si perché io avea gia presa 


licenza da loro, e fu il di seguente a quello, nel quale io ebbi__ 


la risposta di quella Signoria fatta alla proposta di N. Sig. e 
si percid avendo la predetta Signoria per contezze avute da 
Roma sempre aspettato, che io le proponessi quell’altro par- 
tito; siccome commissione avuta da sua Santitd a parte, se io 
mi fossi tornato alla Signoria, e avessi loro accennato, comun- 
que si volesse cotesto, essi si sarebbon confermati in tutte le 
altre cose, che hanno avuto da Roma, e spezialmente in quella, 
che N. S. non sia per ispiccarsi da loro cosi, come io ho lor 
detto, anzi che sua Santita non possa far senza essi, e si sareb- 
bon peravventura levati tanto in su con le speranze loro, che 
arebbon voluto essi esser pregati avendo ad accettare il par- 
tito; laonde mi parve di tacerla, quanto a quelli Signori : 
estimando, che poi di costa si potesse cid fare con pit ripu- 
tazion di nostro Sig. e pit loro utilita, conciossiacosaché il 
dar Joso ansa da insuperbire sia il danno di quella Repub- 
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blica. E’ vero, che avendo io a cenar quella medesima era, 
che io ebbi le lettere vostre, e fu l’ultima, che io in Vinegia 
fui, casa M. Luigi Soranzo Genero di M. Paolo Cappello, che é 
del Consiglio de’ X. il quale anco vi si dovea trovare, e tro- 
vovvisi toruando alle quattro ore di notte del detto Consiglio, 
mi parve opportuno dire a lui quanto V. S. mi commetteva, 
siccome da me, econ modo, che cid non gliavesse ad alzar pid, 
offerendomi, se io era buono a fare cosa alcuna, che piacesse 
loro, che essi m’adoperassero, la qual cosa tutta nondimeno 
stimo sia da loro stata accettata con poco frutto. Scrissi a 
nostro Signore quella sera, che io da Padova ritornai, che fu 
a’23. il Sig. Renzo esser venuto a Roma. II che non fu 
vero, ma fu a pruova finto da quelli Signori, e fattol dire, e 
credere, siccome cosa verisimile molto, affine, che non si 
sapesse, che eglino lo rimandavano in Crema, temendo non 
egli potesse essere intrapreso, e ritenuto in aleun luogo di 
quelli, per li quali esso a passare avea. Di che ne sospetta- 
vano alquanto. Mandaronlo con molta diligenza, avendo di 
Lombardia alcuni sentori avuti, che gli confermarono vie pid 
in una speranza, nella quale gia erano, e cid é, che uno delli 
confederati con Nostro Sign. s’avesse a spiccar da lui, 0 a 
non entrare in lega con sua Santita, e pare, che questo sia il 
Doge di Genova. Anco di Nostro Signore non hanno mai 
temuto quello, che io ho protestato loro, e stavanne al partir 
mio di buona voglia assai. Ho voluto dar questi pochi avvisi 
a V. S. per lettere, poiché io portargliele a bocca cos} tosto, 
come io volea, non posso. Alla cui buona grazia bascio la 
mano, pregandola mi raccomandi a Monsig. mio de’ Medici, 
ed al mio Sig. Magnifico. Bascio i piedi santissimi di nostre 
Signore. Il primo di dell’ anno 1515, Di Pesaro. 


END OF VOL. V. 
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